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บทสรุปสําหรับผูบริหาร 

บทสรุปนี้จัดทําข้ึนจากรายงานการประชุมสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบัน
หองสมุด (International Federation of Library Associations and Institutions : IFLA) ณ เมือง
เคปทาวน (Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) ระหวางวันท่ี  
8–24 สิงหาคม พ.ศ. 2558  ซ่ึงสามารถจําแนกการประชุมไดเปน 2 สวนดังนี้ 
 ส ว น ท่ี  1 ก า ร ป ร ะ ชุ ม  Pre-Conference ค รั้ ง ท่ี  3 1 (31st Annual International 
Conference of  Parliament Librarian) ของการประชุมบรรณารักษนานาชาติแหงสหพันธระหวาง
ประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA) ประจําป 2558 จัดข้ึน ณ รัฐสภาสาธารณรัฐ
แอฟริกาใต (South African Parliament) เมืองเคปทาวน (Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The 
Republic of South Africa) ระหวางวันท่ี 10 – 14 สิงหาคม 2558 ภายใตหัวขอ“การพัฒนา การ
ปรับ เป ล่ียน และความรวมมือในการใหบริการของห องสมุดและการวิจัยของรัฐสภา” 
(Development, Transformation and Co-Operation in Library and Research services 
in Parliaments) มีผูเขารวมประชุมจากหองสมุดรัฐสภาประเทศตาง ๆ จํานวน 37 ประเทศ รวม
ท้ังสิ้น 145 คน   
 สวนท่ี 2 การประชุมสามัญประจําป ครั้งท่ี 81 “81st IFLA General Conference and 
Council” จัด ข้ึน ณ ศูนยประชุมแห งชาติ เคปทาวน  (Cape Town International Convention 
Centre – CTICC) เมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต ระหวางวันท่ี 15 - 21 สิงหาคม 2558 ภายใต
หัวขอ “พลวัตหองสมุด: การเขาถึง การพัฒนา  และการปรับเปล่ียน” (Dynamic Libraries : 
Access, Development and Transformation) มีผู เขารวมประชุมจากหนวยงานและองคกร 
ตาง ๆ ท่ัวโลกจํานวน 112 ประเทศ  รวมท้ังสิ้น 3,190 คน 

ในการประชุมครั้งนี้สํานักวิชาการไดคัดเลือกขาราชการจากกลุมงานตาง ๆ เขารวมประชุม
รวมท้ังสิ้น 5 คนนับเปนการสงเสริมขาราชการใหมีโอกาสในการเพ่ิมพูนประสบการณและหาความรูจาก
การประชุมระดับนานาชาติอันเปนสวนสําคัญของการจัดการความรู (KM) เพ่ือพัฒนาบุคลากรของสํานัก
วิชาการ สํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร ใหมีคุณภาพ 
 ท้ังนี้ จากการเขารวมประชุมท้ังสองสวนดังกลาวขางตนมีการนําเสนอเรื่องตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ
กับการพัฒนาหองสมุดและการใหบริการขอมูลในอนาคตไวในหลาย ๆ แงมุมครอบคลุมเนื้อหาท่ี
หลากหลาย เชน เทคโนโลยีสารสนเทศท่ีนํามาใชในการบริหารจัดการหองสมุด การใชสื่อสังคมออนไลน 
ทรัพยากรสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส และหองสมุดดิจิทัล ความรวมมือระหวางหองสมุดท้ังในระดับ
ทองถ่ินระดับ ประเทศ ระดับภูมิภาค และระดับนานาชาติ การดําเนินงานในหองสมุดรัฐสภาประเทศ
ตาง ๆ บทบาทของหองสมุดตอสังคม การตลาด องคกรแหงการเรียนรู ความเปนมืออาชีพ การพัฒนา
ศักยภาพบุคลากรผูใหบริการสารสนเทศ การใหบริการท่ีตรงกับความตองการของผูใช การสงวนรักษา
ทรัพยากรสารสนเทศอันทรงคุณคา และแนวคิดใหมในกระบวนการทํางานของหองสมุด 

จากการเขารวมประชุมมีประเด็นท่ีนาสนใจซ่ึงสรุปไดดังนี้ 
1. ช ว งการฝ กอบรม ในการป ระชุ ม  Pre-Conference ของ Section on Library and 

Research Services for Parliaments ในปนี้ไดจัดใหมีการฝกอบรมเปนเวลา 2 วัน ตั้งแตวันท่ี 10-11 
สิงหาคม 2558  มีผูเขารวมฝกอบรมจาก 14 ประเทศ รวม 32 คน  ซ่ึงในแตละวันจัดแบงออกเปน 4  
ชวง มีประเด็นท่ีสําคัญสรุปไดดังนี้ 



(2) 
 

 1.1 Parliamentary contexts in participants’ countries เปนการนําเสนอขอมูล
เก่ียวกับรัฐสภาและหองสมุดรัฐสภาจากประเทศตาง ๆ ในดานบุคลากร การบริการและเทคโนโลยี
สารสนเทศ โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือแลกเปลี่ยนเรียนรูซ่ึงกันและกัน อันจะนําไปสูการพัฒนาและความ
รวมมือท่ีดีระหวางกันซ่ึงมีรัฐสภาจาก 10 ประเทศนําเสนอ และประเทศไทยนําเสนอโดย นางอรณิช  
รุงธิปานนท วิทยากรชํานาญการพิเศษ  กลุมงานบริการวิชาการ 1 สํานักวิชาการ สํานักงานเลขาธิการ
สภาผูแทนราษฎร 

 1.2 Strategic Planning in Parliamentary Libraries and Research Services 
เปนเรื่องการจัดทําแผนยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัย ซ่ึงเปนการบรรยายใหความรู
เก่ียวกับการจัดทําแผนยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัย และการประชุมเชิงปฏิบัติการกลุม
ยอย  

  1.3 Information Services for the 21st Century Parliament การป ฏิ บั ติ ก าร
ระดมสมองโดยเปดโอกาสใหผูเขารวมประชุมไดวิเคราะหรวมกันวามีเทคโนโลยีอะไรบางท่ีเพ่ิงมีการ
คิดคนและนํามาใชในระหวาง ค.ศ. 2000-2015 และเทคโนโลยีเหลานั้นไดเปลี่ยนแปลงหองสมุดและ
รัฐสภาอยางไรบาง รวมท้ังใหรวมกันวิเคราะหวาในศตวรรษท่ี 21 การบริการสารสนเทศใดบางท่ีมีความ
จําเปนตอรัฐสภาและสมาชิกรัฐสภา เจาหนาท่ี และบุคคลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

 1.4 Providing Digital Information Services with Limited Resources เปนการ
นําเสนอขอมูลและรวมกันวิเคราะหเก่ียวกับความเปนไปไดของการใหบริการแบบดิจิทัลในวง
งบประมาณท่ีมีจํากัด โดยเปนการนําเสนอเทคโนโลยีท่ีมีคาใชจายนอย อาทิ การใหบริการผาน
อินทราเน็ต (intranet services) และการใหบริการผานโปรแกรมบนเครื่องมือสื่อสารเคลื่อนท่ี (mobile 
applications) นอกจากนี้ยังไดมีการนําเสนอ free digital tools ท่ีสามารถนําไปใชในการพัฒนาการ
ใหบริการของหองสมุดและสนับสนุนการทํางานของรัฐสภา  

2. การประชุม Pre-Conference ของ Section on Library and Research   Services for 
Parliaments ซ่ึงมีการประชุมท้ังสิ้น 3 วัน สรุปประเด็นสําคัญไดดังนี้  

2.1 หนวยงานวิจัยของรัฐสภาเปนหนวยงานท่ีไดรับความสนใจและใหความสําคัญ 
อยูในฐานะเดียวกับหองสมุดรัฐสภา ซ่ึงมีหนาท่ีจะตองใหบริการและจัดดําเนินการใหองคกรหลักอัน
ไดแกรัฐสภาสามารถเขาถึงขอมูลและสารสนเทศในการจัดทําวิจัยปฐมภูมิท่ีมีคุณภาพโดยไดมีการ
กําหนดหัวขอหลักในการประชมุคือ “การพัฒนาบริการเพ่ือสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภา”
และภายใตหัวขอหลักมีหัวขอยอยท่ีสนับสนุนความคิดดังกลาว เชน เรื่อง การจัดตั้งหนวยงานดาน
นโยบายของรัฐสภายุโรป : รูปแบบใหมในการสนับสนุนงานดานวิจัยแกคณะกรรมาธิการรัฐสภาเรื่อง 
การวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ : ความตองการใหม ๆ เพ่ือการออกกฎหมายท่ีดีข้ึน  แมแตรัฐสภา
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาซ่ึงเปนประเทศเพ่ือนบานของไทยในกลุมประชาคมอาเซียนก็ไดเห็น
ความสําคัญของการวิจัยและไดนําเสนอ เรื่องการพัฒนาบริการวิจัยเพ่ือรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพ
เมียนมาดวยเชนกัน 

2.2 การใหความสําคัญในการสรางเครือขายและความรวมมือระหวางภู มิภาค
(Networking and Regional Cooperation) 

ในภูมิภาคแอฟริกาไดใหความสําคัญในเรื่องของการสรางเครือขายและความรวมมือ
ระหวางภูมิภาค (Networking and Regional Cooperation) เปนอยางมาก มีความรวมมือกันอยาง
เขมแข็งเพ่ือการพัฒนาและยกระดับหองสมุดในการใหความรูแกประชาชน อันจะนําไปสูการพัฒนา



(3) 
 

ประเทศและความเปนอยูของประชาชน  ไดมีการจัดตั้งเครือขายและสมาคมข้ึนมากมาย ท่ีสําคัญและ
เก่ียวของกับรัฐสภาโดยตรงคือการจัดตั้งสมาคมบรรณารักษรัฐสภาระดับภูมิภาคข้ึน และในเวลาตอมา
สมาคมหองสมุดรัฐสภาแหงแอฟริกาตะวันออกและแอฟริกาใต หรือ APLESA สมาคมหองสมุดรัฐสภา
แหงแอฟริกาตะวันออกและแอฟริกาใต  (The Association of Parliamentary Libraries of Eastern 
and Southern Africa: APLESA) เปนความรวมมือวิชาชีพระดับภูมิภาคของบรรณารักษรัฐสภา  

 2.3 การใหความสําคัญของหองสมุดรัฐสภาตอบทบาทหนาท่ีและพันธกิจตอ
บุคคลภายนอก อันหมายถึงประชาชนในการท่ีจะไดรับและเขาถึงสารสนเทศของรัฐสภา เพ่ือเปนการ
สนับสนนุการมีสวนรวมทางการเมืองของประชาชนตอการปกครองในระบอบประชาธิปไตย  

 2.4 การกําหนดแผนการดําเนินงานในอนาคต เปนอีกประเด็นท่ีมีความสําคัญซ่ึงเปน
การกําหนดทิศทางของหองสมุด   

 2.5 การประชุมเชิงปฏิบั ติการ (workshop)  ประเด็นในปนี้ คือ“แนวทางการ
ใหบริการวิจัยของรัฐสภา Guidelines for Parliamentary Research Services” โดยไดแบงผูเขารวม
ประชุมออกเปนกลุมยอย เพ่ือระดมความคิดรวมกันตามหัวขอ 4 หัวขอ ไดแก มีการแนะนําการบริการ
ใหม ๆ ในรัฐสภาอยางไร (How are new services introduced in your parliament?) การบริการ
ในรูปแบบใด ท่ี เปน ท่ีตองการมากท่ีสุด เพราะเหตุ ใด (What types of services are most in 
demand? Why?) องคประกอบใดบางท่ีจะชวยสรางความสําเร็จใหกับการบริการวิจัยอยางยั่งยืน 
(What factors would most contribute to the success of a sustainable research service?)  
และ อะไรคือประโยชนและความเสี่ยงของการเปนหุนสวนพันธมิตร (What are the benefits and 
risks of partnering?)  

 3. การประชุมใหญประจําป สําหรับการประชุมใหญในปนี้จัดประชุมภายใตหัวขอ “พลวัต
หองสมุด: การเขาถึง การพัฒนาและการปรับเปลี่ยน” (Dynamic Libraries: Access, Development 
and Transformation)  มีการประชุมท้ังสิ้น 6 วัน  โดยมีประเด็นสําคัญสรุปไดดังนี้ 
  3.1 การปรับเปลี่ยนหองสมุดใหสอดรับกับความเปลี่ยนแปลงไดกลาวถึงการ

ปรับเปลี่ยนหองสมุดใหสอดรับกับความเปลี่ยนแปลงในศตวรรษท่ี 21 แบงออกเปน 2 ประเด็นท่ี

นาสนใจดังนี้ 

   3.1.1 ดานอาคารสถานท่ีและพ้ืนท่ีหองสมุด  

   สําหรับอาคารสถานท่ีและพ้ืนท่ีหองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 นั้น ในการ

นําเสนอและระดมความคิดเห็นจากหลายเรื่อง เชน เรื่องการปรับเปลี่ยนหองสมุดยุคกลางศตวรรษท่ี 20 

ใหสอดรับกับความเปลี่ยนแปลงในศตวรรษท่ี 21 (Transforming Mid 20th -Century Libraries to 

Meet 21st-Century Needs) เรื่องพ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคต : การปรับปรุงเพ่ือใหตอบรับความตองการ

ของผู ใช บ ริการ (Future Library space: Renovations to meet client needs) ได ข อสรุปว า

หองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 ตองเปนหองสมุดท่ีมีความเปนมิตร (Make it Friendly) สามารถ

ปรับเปลี่ยนไดงาย (Make it Adaptable) กาวไปขางหนา (Moving forward) มีความปลอดโปรง 

(Transparency) มีการเชื่อมตอ (Nexus) มีการออกแบบโดยยึดผูใชเปนศูนยกลาง (User-centric)  

และมีความเปนศูนยรวมทางวัฒนธรรม (Cultural Hub)  ท้ังนี้ อาคารหองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 ซ่ึง
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จะตองสะทอนความคิดและพันธกิจอยางชัดเจนในฐานะท่ีเปนสถานท่ีเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศและ

ความคิดอยางเปนอิสระและไมมีขอบเขต  

 3.1.2 ดานรูปแบบการใหบริการและรูปแบบของสื่อและทรัพยากรสารสนเทศ 

 - การบริการจะมุงเนนในเรื่องการมีสวนรวมของผูใชบริการ (user) ผูมีสวน
เก่ียวของ (stakeholders)  เชน การนําเสนอ เรื่องการทําความเขาใจความตองการของผูใชผานการวิจัย
และการมีสวนรวม (Understanding Needs through User Research and Engagement)  

 - เทคโนโลยีเขามามีบทบาทในการพัฒนาการใหบริการอยางมาก ซ่ึงมีประเด็น
สําคัญดังนี้ 

1) ปรับแปลงสารสนเทศเปนรูปแบบดิจิทัลโดยในการประชุมครั้งนี้ไดเนนให
เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของสื่อประเภทหนังสือพิมพ เนื่องจากในปจจุบันหองสมุดตาง ๆ กําลังเผชิญกับ
ปญหาเรื่องการจัดเก็บสื่อสิ่งพิมพ โดยเฉพาะหนังสือพิมพ ท้ังเรื่องงบประมาณ พ้ืนท่ีในการจัดเก็บ และ
ความเชี่ยวชาญของผูปฏิบัติงานเพ่ือดูแลรักษาสิ่งพิมพจํานวนมาก ประกอบกับความเปลี่ยนแปลงของ
รูปแบบการเขาถึงขอมูล หองสมุดหลายแหงจึงหันมาใหความสําคัญกับการใหบริการขอมูลผานระบบ
อิเล็กทรอนิกส โดยการแปลงไฟลเปนดิจิทัล จะเห็นไดวาในการประชุมไดมีการนําเสนอหลายเรื่องท่ี
นาสนใจ เชน เรื่องเทคโนโลยีสารสนเทศและผลกระทบตอการใชหนังสือพิมพในหองสมุดมหาวิทยาลัย
ข อ งป ระ เท ศ ไน จี เรี ย  ( Information Communication Technology (ICT) and its effect on 
Newspaper Utilisation in University Libraries in Nigeria) เรื่องการอนุรักษหนั งสือพิมพของ 
รั ฐ เคน ทั ก ก้ี จ ากยุ ค อน าล็ อ กสู ยุ ค ดิ จิ ทั ล  (Preserving Kentucky’s Newspapers: Analogue 
Beginnings to Digital Frontier)  

2) ปรับ เปลี่ ยนหองสมุดเปนหองสมุดดิจิ ทัล   เพ่ือใหสอดรับ กับการ
เปลี่ยนแปลงในเรื่องของความตองการของผูใชและความกาวหนาทางเทคโนโลยี หองสมุดจํานวนมากได
ปรับเปลี่ยนตัวเองจากหองสมุดกายภาพซ่ึงใหบริการในรูปแบบเดิม ๆ มาเปนหองสมุดดิจิทัล  ตลอดจน
การขยายกรอบการทํางานเปนการอนุรักษมรดกของชาติดวย เชน  เรื่องหอสมุดดิจิทัลแหงชาติของ
อินโดนีเซีย: ความรวมมือระดับชาติเพ่ืออนุรักษมรดกของชาติและการใหสิทธิ์เขาถึงขอมูล (Indonesian 
National Digital Library: A national collaboration for preserving national heritage and 
information access) 

3) การบริการผานเว็บไซต เนื่องจากจะชวยใหผูใชสามารถเขาถึงสารสนเทศได
อยางรวดเร็วและท่ัวถึง ตลอดจนความกาวหนาทางเทคโนโลยีชวยใหการดําเนินการเปนไปไดอยางมี
ประสิทธิภาพ ซ่ึงไดมีการนําเสนอในมุมมองดังกลาวหลายเรื่องดวยกัน เชน เรื่องการพัฒนาโครงการ
จัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต : กรณี ศึกษาเพ่ือพัฒนาแผนการจัดการองคกร (Growing a web 
archiving program: A case study for evolving an organization-management plan)  ห รื อ
เรื่องโครงการจัดเก็บเว็บไซตดานการพัฒนาโลกอยางยั่งยืน: การสงวนรักษา และการเผยแพรความรูเพ่ือ
ก าร เติ บ โต อ ย า งยั่ งยื น  (World Sustainable Development Web Archive: Preserving and 
Disseminating Knowledge for Sustainable Growth by Steve Witt) 

 3.2 การใหความสําคัญในเรื่องการลงรายการทางบรรณานุกรม บรรณานุกรม
แหงชาติ (National Bibliographies) และการนําสงทรัพยากรสารสนเทศและการจดแจงแหลงขอมูล 
(Legal Deposit) ท้ังนี้เนื่องจากรูปแบบของสื่อสารสนเทศมีการเปลี่ยนแปลงและมีความหลากหลาย 
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โดยเฉพาะรูปแบบอิเล็กทรอนิกส อีกท้ังเพ่ือใหฐานขอมูลทางบรรณานุกรมมีมาตรฐานเดียวกันท่ัวโลกซ่ึง
จะทําใหผูใชสามารถเขาถึงสารสนเทศไดอยางสะดวกรวดเร็วไมวาจะอยู ณ จุดใดซ่ึงมีเรื่องนาสนใจท่ี
นํามาเสนอ เชน เรื่องการจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมายในแอฟริกาใต: การเปลี่ยนแปลงในยุคดิจิทัล 
(Legal Deposit in South Africa: transformation in a Digital World) เรื่องบรรณานุกรมแหงชาติ
สาธารณรัฐเช็ก : กาวใหมสูความสมบูรณแบบ (The Czech National Bibliography: New Steps to 
Completeness)  เรื่องการสรางความม่ันใจในคุณภาพเมทาดาทาของการจดแจงแหลงขอมูล
อิเล็กทรอนิกสในสภาพแวดลอมท่ีมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา (Ensuring metadata quality of  
e-legal deposit in an ever-changing environment) 

 3.3 การใหความสําคัญกับบทบาทของหองสมุดและบรรณารักษ ในการเขาถึงขอมูล
และสารสนเทศของผูใชโดยเฉพาะในการเขาถึงขอมูลและสารสนเทศดานกฎหมายซ่ึงมีการนําเสนอเรื่อง
ท่ีนาสนใจ เชน เรื่องการออกกฎหมายเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศในแคเมอรูน และบทบาทของหองสมุด
และบรรณารักษ (Enabling Legislation for Access to Information in Cameroon and the role 
of libraries and librarians)  เรื่องการเขาถึงสารสนเทศของรัฐบาลในแอฟริกาโดยสิทธิในการรับรู: 
บทบาทของหองสมุด (Accessing Government Information in Africa through the Right to 
know: the role of  the Library)  

3.4 การใหความสําคัญกับผูใชทุกกลุม เชน การนําเสนอเรื่องแอพพลิเคชั่นหองสมุด: 
เทคโนโลยีและสื่อการศึกษาเพ่ือเยาวชน (The App library: technology and media education 
for teens)  เรื่องการเขาถึงผูดอยโอกาสและผู ท่ีถูกละเลยในชวงเวลาวิกฤติ: การทําความเขาใจ
พฤติกรรมการรับขอมูลขาวสารเพ่ือเขาไปการชวยเหลือ (Reaching the disadvantaged and 
disengaged in times of crisis: towards an understanding of information behaviours to 
inform interventions) 

3.5 การใหความสําคัญตอการบริการตอบคําถามและชวยการคนควาและการวิจัย  
เชน การนําเสนอเรื่องการสอนจริยธรรมโดยผานการบริการอางอิงของหองสมุดโรงเรียน (Teaching 
Ethics to Teens Via School Library Reference Services) เรื่องวิธีการใหม ๆ ของบรรณารักษ
บริการตอบคําถามและชวยการคนควาในการสอนการตระหนักรูสารสนเทศแกเด็ก : วิธีการใหมในการ
บริการอางอิงและสารสนเทศของหองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน (The Reference Librarian’s 
new approach to coaching information literacy for children: new approach in reference 
and information services in the City of Cape Town) 

3.6 การประชุมกลุมยอยในรูปแบบ Knowledge Café  การประชุมกลุมยอยใน
รูปแบบ Knowledge Café นี้  เปนความรวมมือระหวางกลุม KM & Library และกลุม Research 
Services for Parliaments Sections ในประเด็นนวัตกรรมและการปรับเปลี่ยนอยางตอเนื่องของ 
ห อ ง สุ ม ด แ ล ะ ชุ ม ช น  (Continuous innovation & transformation of libraries and their 
communities)  โดยผูเขารวมประชุมสามารถเลือกเขากลุมยอยตามท่ีสนใจ ซ่ึงผูจัดไดกําหนดไว 12 
กลุมยอย 12 ประเด็น ท้ังนี้ น.ส.สุนิดา บุญญานนท  ผูเขารวมประชุมจากรัฐสภาไทยไดรับมอบหมายให
เปนผูดําเนินการประชุม (facilitator) ของกลุม 2  ในประเด็น ดูแลปฏิบัติตอผูใชหองสมุดเสมือนผูมีสวน
เก่ียวของหลัก (Embracing library users as key stakeholders)  

3.7 การศึกษาเยี่ยมชมหองสมุด  (library visit) ในการเยี่ยมชมหองสมุดผูจัดการ
ประชุมไดจัดโปรแกรมใหผูเขารวมประชุมเลือกไปเยี่ยมชมหองสมุดหลายแหงท้ังท่ีอยูในเมืองเคปทาวน 
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และในเมืองอ่ืนซ่ึงแบงออกเปน 2 โปรแกรม ไดแก Local Library Visits เปนการศึกษาเยี่ยมชม
หองสมุดตาง ๆ ในเมืองเคปทาวน และ Non-Local Library Visits โดยคณะผูเขารวมประชุมจาก
รัฐสภาไทย ไดเลือกโปรแกรม Local Library Visits (TOUR 1 City Bowl Tours - Half Day) ซ่ึงเปน
โปรแกรมครึ่งวันและไมมีคาใชจายเพ่ิมเติม ท้ังนี้ ไดไปศึกษาเยี่ยมชมหองสมุดตาง ๆ ในเมืองเคปทาวน  
4 แหง ไดแก Parliamentary Information Centre, Central Library, National Library of South 
Africa (NSLA), Cape Town Campus และ the Centre for the Book 

 จากประเด็นท่ีนาสนใจดังกลาวท้ังหมดขางตนสามารถสรุปขอเสนอแนะจากสิ่งท่ีไดรับจาก
การประชุมดังนี้ 

1. ควรมีการจัดทํายุทธศาสตรหองสมุด ท้ังนี้โดยการกําหนดนโยบายและทิศทางในการพัฒนา
หองสมุดในดานการใหบริการสารสนเทศและบริการงานวิจัยอยางชัดเจน ท้ังในดานโครงสราง
งบประมาณการใหบริการและบุคลากร โดยนําความรูประสบการณความกาวหนาทางดานวิชาการและ
ความกาวหนาดานเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีทันสมัยมาประยุกตใชอยางเปนระบบ ท้ังนี้จะตองสอดคลอง
รองรับกับยุทธศาสตรขององคกรหลักดวย 

 2. ควรสงเสริมและสนับสนุนใหมีการสรางเครือขายและพันธมิตรของหองสมุด ในการ
ดําเนินงานท้ังในประเทศและตางประเทศ โดยเฉพาะประเทศท่ีอยูในภูมิภาคอาเซียนเพ่ือรองรับการเขา
สูประชาคมอาเซียนตอไป ซ่ึงอาจเปนการทําขอตกลงในการแลกเปลี่ยนบุคลากรเพ่ือการปฏิบัติงาน หรือ
การใชทรัพยากรรวมกัน (resources sharing) ท้ังนี้จะไดมีการแลกเปลี่ยนเรียนรูซ่ึงกันและกันโดยอาจ
สรางเปนเครือขายชุมชนนักปฏิบัติตอไป 
 3. ในปจจุบันเปนยุคของสื่อสังคมออนไลน (social media) และหองสมุดหลายแหงท่ัวโลก
เปลี่ยนรูปแบบการใหบริการแบบดั้งเดิมไปสูการใหบริการแบบใหมนําเทคโนโลยีใหม ๆ มาประยุกตใชใน
การใหบริการเพ่ือใหไดมาตรฐานการบริการท่ีเปนสากล ท้ังนี้ควรมีการจัดการฝกอบรมและใหความรู
เหลานี้แกบุคลากรเพ่ือใหบริการไดอยางรวดเร็วและท่ัวถึงมากยิ่งข้ึนเกิดประสิทธิภาพในการใหบริการ
 4. ควรใหบุคลากรท่ีไปรวมประชุมมาเผยแพรความรูและประสบการณท่ีไดรับจากการเขารวม
ประชุมใหบุคลากรในสํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎรหรือตัวแทนเขารวมประชุมปตอไปรับทราบ
เพ่ือจะไดสามารถติดตามประเด็นการประชุมบางประเด็นซ่ึงตองมีความตอเนื่อง 
 5. ในการออกแบบอาคารหองสมุดของหองสมุดรัฐสภา ซ่ึงจะตองมีการโยกยายไปยังรัฐสภา
ใหมนั้น  ควรออกแบบใหรองรับกับความตองการของสมาชิกและผูใชบริการอ่ืน ๆ ท่ีสําคัญจะตอง
รองรับความเปลี่ยนแปลงและเทคโนโลยีใหม ๆ ซ่ึงจะตองเปนหองสมุดท่ีมีความเปนมิตร (Make it 
Friendly) สามารถปรับเปลี่ยนไดงาย (Make it Adaptable) กาวไปขางหนา (Moving forward) มี
ความปลอดโปรง (Transparency) มีการเชื่อมตอ (Nexus) มีการออกแบบโดยยึดผูใชเปนศูนยกลาง 
(User-centric)  และมีความเปนศูนยรวมทางวัฒนธรรม (Cultural Hub)  ท้ังนี้ จะตองสะทอนความคิด
และพันธกิจอยางชัดเจนในฐานะท่ีเปนสถานท่ีเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศและความคิดอยางเปนอิสระและ
ไมมีขอบเขต 
 6. สงเสริมและอบรมบุคลากรใหยึดม่ันในคุณคาและการยอมรับในเรื่องจริยธรรม ซ่ึงถือเปนสิ่ง
หนึ่งท่ีสําคัญในการสรางความสําเร็จในการบริการ สิ่งเหลานั้นไดแก การใหความสําคัญแกผูใชบริการ 
สินคาและการบริการ การดําเนินการใหเปนไปตามวตัถุประสงค ความเปนกลางทางการเมืองและความ
ซ่ือสัตยและการแบงปนเผยแพรสารสนเทศ ตลอดจนการสนับสนุนจริยธรรมในการทํางานโดยมุงเนนใน
การใหบริการสารสนเทศท่ีมีคุณภาพและรวดเร็วทันเวลา ท้ังนี้โดยตองมีความเปนกลาง ละความคิด
สวนตัวทางการเมือง และไมมีอคติ 
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คํานํา 

สหพันธระหวางประเทศวาด วยสมาคมและสถาบันห องสมุด  หรือ  International  
Federation of Library Associations and Institutions (IFLA) ก อ ตั้ ง ข้ึ น เ ม่ื อ ป  พ .ศ .  2470  
(ค.ศ. 1927) เปนองคกรอิสระระหวางประเทศท่ีไมแสวงหาผลกําไร สํานักงานใหญตั้งอยูท่ีกรุงเฮก 
ประเทศเนเธอรแลนด มีวัตถุประสงคเพ่ือสงเสริมความเขาใจ ความรวมมือ การแลกเปลี่ยนความรู และ
ความคิดเห็น การวิจัย และการพัฒนาในสาขาวิชาบรรณารักษศาสตรและสารสนเทศศาสตร ตลอดจน
เสริมสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศและระหวางหองสมุด ซ่ึงสหพันธระหวางประเทศวาดวย
สมาคมและสถาบันหองสมุดนี้นับเปนองคกรหลักทางดานวิชาชีพบรรณารักษและสารสนเทศในระดับ
โลก โดยจะมีการจัดประชุมใหญเปนประจําทุกปในชวงเดือนสิงหาคม เพ่ือเปนเวทีในการแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นระหวางสมาชิกท่ัวโลก ท้ังนี้หองสมุดรัฐสภาไดเขารวมเปนสมาชิกเม่ือ พ.ศ. 2523 (ค.ศ. 
1980) และมีการสงผูแทนเขารวมประชุมมาตลอด 

 สําหรับในป 2015 นี้ การประชุม Pre-Conference ครั้งท่ี 31(31st Annual International 
Conference of  Parliament Librarian)  ของการประชุมบรรณารักษนานาชาติแหงสหพันธระหวาง
ประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA) ประจําป 2558 จัดข้ึน ณ รัฐสภาสาธารณรัฐ
แอฟ ริก า ใต  (The Republic of South  African Parliament) เมื อ งเคป ท าวน  (Cape Town) 
สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) ระหวางวันท่ี 10–14 สิงหาคม 2558 ภายใต
หัวขอ “การพัฒนา การปรับเปลี่ยน และความรวมมือในการใหบริการของหองสมุดและการวิจัยของ
รั ฐ ส ภ า ” (Development, Transformation and Co-Operation in Library and Research 
services in Parliaments) มีผูเขารวมประชุมจากหองสมุดรัฐสภาประเทศตาง ๆ จํานวน 37 ประเทศ  
รวมผูเขาประชุมท้ังสิ้น 145 คน  และการประชุมสามัญประจําป ครั้งท่ี 81 (“81st IFLA General 
Conference and Council”) จัดข้ึน ณ ศูนยประชุมแหงชาติเคปทาวน (Cape Town International 
Convention Centre – CTICC) เมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต ระหวางวันท่ี 15-21 สิงหาคม 
2558 ภายใตหัวขอ “พลวัตหองสมุด : การเขาถึง การพัฒนา  และการปรับเปลี่ยน” (Dynamic 
Libraries: Access, Development and Transformation) 

ผูเขารวมประชุม ไดสรุปและรวบรวมสาระสําคัญของการประชุมไวในเอกสารฉบับนี้ โดยมี
วัตถุประสงคเพ่ือรายงานการเดินทางและเผยแพรสาระเก่ียวกับการประชุมดังกลาว รวมท้ังไดรวบรวม
เอกสารประกอบการประชุมไวในแผนซีดี ซ่ึงแนบมากับเอกสารนี้ อันจะเปนประโยชนตอบรรณารักษ
หองสมุดรัฐสภาไทยและหองสมุดอ่ืน ๆ รวมท้ังผูท่ีสนใจ ในการปรับปรุงและพัฒนาการใหบริการของ
หองสมุดตอไป 

 
          คณะผูเขารวมประชุม 

สํานักวิชาการ สํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร 
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สารบัญ 
 หนา 

บทสรุปสําหรับผูบริหาร (1) 

คํานํา (7) 

สารบัญ (8) 

รายงานการเดินทางเขารวมประชุมสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบัน 
หองสมุด (International Federation of Library Associations and Institutions: 
IFLA) ประจําป 2558 

 
 
1 

คํากลาวเปด 9 

สรุปผลการประชุมสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด 
(International Federation of Library Associations and Institutions: IFLA) 
ประจาํป 2558 

 
 

13 

 การประชุม Pre-Conference ครั้งท่ี 31 (Section on Library and Research   
Services for Parliaments) 

 
15 

 การฝกอบรม (Training Day)  
 

 วันจันทรท่ี 10 สิงหาคม 2558  

 ชวงท่ี 1  การนําเสนอขอมูลเก่ียวกับรัฐสภาและหองสมุดรัฐสภาจากประเทศตาง ๆ 
(Parliamentary contexts in participants’ countries) 

 
15 

 ชวงท่ี 2 และ 3 การจัดทําแผนยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัย (Strategic 
Planning in Parliamentary Libraries and Research Services) 

 
16 

 ชวงท่ี 4  บริการสารสนเทศ ในศตวรรษท่ี 21 (Information Services for the 21st 
Century Parliament) 

 
18 
 

 วันอังคารท่ี 11 สิงหาคม 2558  

 ชวงท่ี 1  การใหบริการสารสนเทศแบบดิจิทัลภายใตขอจํากัด (Providing Digital 
Information Services with Limited Resources) 

 
19 

 ชวงท่ี 2 และ 3  การใหบริการสารสนเทศแบบดิจิทัลภายใตขอจํากัด (Providing Digital 
Information Services with limited Resources) 

 
19 

 ชวงท่ี 4 การใชเครื่องมือแบบฟรีท่ีสามารถนําไปใชในการพัฒนาการใหบริการของ
หองสมุดและสนับสนุนการทํางานของรัฐสภา (Using free tools – such as social 
media – to support the work of developing parliaments) 

 
 

19 
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 หนา 

 วันพุธท่ี 12 สิงหาคม 2558   

 พิธีการเปดประชุม Pre-Conference  ครั้งท่ี 31 20 

 ชวงท่ี 1 การบริการความรูและสารสนเทศของรัฐสภา (Knowledge and Information 
Services in Parliament) 

 

  1. การพัฒนา การปรับแปลง และความรวมมือระหวางหองสมุดและบริการวิจัยใน
รัฐสภา (Development, Transformation and Co-operation in Library 
and Research Services in Parliaments) 

 
 

21 

  2. นวัตกรรมในการบริการของหองสมุดสําหรับการเปนรัฐสภาสารสนเทศและ 
ฐานความรู: กรณีศึกษาของศูนยสารสนเทศรัฐสภา (Innovative Library 
Services for  Information and Knowledge-based Parliament : Case 
study of the Parliamentary Information Centre) 

 
 
 

22 

  3. ดิจิทัลแพลตฟอรมและทรัพยากรสารสนเทศของศูนยสารสนเทศรัฐสภา (Digital 
platforms and resources of the Parliamentary Information Centre) 

 
23 

  4. ความสัมพันธระหวางคอลเลคชั่นหนังสือหายากและเปนประวัติศาสตรกับ
รัฐสภาในปจจุบัน (The relevance of rare and historical collections to 
today’sparliaments) 

 
 

24 

  5. การบริการลามท่ีมีคุณภาพ: กรณีศึกษารัฐสภาแอฟริกาใต (Quality 
Interpreting Service : the Parliament of South Africa As a  Case 
Study) 

 
 

25 

  6. การจัดทํายุทธศาสตรการจัดการเพ่ือเปนการสนับสนุนการจัดการความรูของ
รัฐสภาในเชิงรุก (Implementing a records management strategy to 
compliment Parliament’s knowledge management initiatives) 

 
 

27 

 ชวงท่ี 2 การนําเสนอขอมูลโดยรัฐสภาแหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต (Presentations by 
South African Parliament) 

 

  1. การจัดทําวิจัยปฐมภูมิใหแกรัฐสภา : หนวยงานวิจัยโครงการปองกันชายแดน
ของแอฟริกาใต (Contributions of Parliaments to Primary Research: 
The Research Unit’s Safeguarding South Africa’s Land Borders 
Project) 

 
 
 

29 

  2. การวางแผนเชิงกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT 
Strategic Planning) 

 
30 
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 หนา 

 ชวงท่ี 3 การสรางเครือขายและความรวมมือระหวางภูมิภาค (Networking and 
Regional Cooperation) 

 

  -  สมาคมหองสมุดรัฐสภาแหงแอฟริกาตะวันออกและแอฟริกาใต (The Association   
   of Parliamentary Libraries of Eastern and Southern Africa : APLESA) 

 
32 
 

 วันท่ี 13 สิงหาคม 2558  

 ชวงท่ี 1 การพัฒนาบริการเพ่ือสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภา (Developing 
Service in Support of Legislators) 

 

  1. การจัดตั้งหนวยงานดานนโยบายของรัฐสภายโุรป : รูปแบบใหมในการสนับสนุนงาน
ดานวิจัยแกคณะกรรมาธิการรฐัสภา (A Policy Department of the European 
Parliament: a new model for research support to Parliamentary 
Committees) 

 
 
 

34 

  2. การวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ : ความตองการใหม ๆ เพ่ือการออกกฎหมาย
ท่ีดีข้ึน (Legislative Impact Analysis: New Needs for Better Legislation) 

 
36 

  3. การพัฒนาบริการวิจัยเพ่ือรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา (Developing 
a research service for the Hluttaw/ Parliament of Mynmar) 

 
37 

  4. หนึ่งปครึ่งกับการใหบริการวิจัยแกสมาชิกรัฐสภา : สวนหนึ่งของการบริการวิจัย
ของรัฐสภายุโรป  (A year and a half of the members’ research service 
: Part of the European Parliamentary Research Service) 

 
 

38 

  5. การปรับเปลี่ยนหนวยบริการวิจัยดานนิติบัญญัติใหสอดคลองกับการ
เปลี่ยนแปลงทางการเมืองการปกครองและสภาพแวดลอมขององคกร : 
กรณีศึกษาของยูกันดา (Legislative Research Services Adaptation to a 
Dynamic Political & Institutional Environment: The Case of Uganda) 

 
 
 

40 

 ชวงท่ี 2 พันธกิจตอบุคคลภายนอก (Engaging with External Audiences)    

  1. การสนับสนุนการมีสวนรวมของภาคพลเมืองดวยการบริการสารสนเทศและการ
วิจัยเพ่ือการตัดสินใจและกระบวนการออกกฎหมายของวุฒิสภาในสาธารณรัฐ
โปแลนด (Support of civic participation by information and research 
services in the decision-making and law-making process in the 
Senate of the Republic of Poland) 

 
 
 
 

41 

  2. สภานิติบัญญัติในฐานะเปนพ้ืนท่ีสําหรับการอภิปรายและมีบทบาทเปนคลัง
สมอง : กรณีศึกษาของสาธารณรัฐเกาหลี  (Legislature as a Deliberative Arena 
and a Discursive Role of Legislative “Think Tanks”: The South Korean Case) 

 
 

43 
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 หนา 

 ชวงท่ี 3  แผนงานเพ่ืออนาคต (Planning for the Future)  

  การบริการสารสนเทศของรัฐสภาในเนเธอรแลนด :  อนาคตใน ค.ศ. 2020 จะ
เปนอยางไรและจะเผชิญกับความทาทายอะไรบางบนเสนทางนี้ 
(Parliamentary Information Services in the Netherlands: What will 
the future be like in 2020 and how to meet the challenges on the 
route?) 

 
 
 
 

44 

 ชวงท่ี 4 พูดคุยประสารัฐสภา (Parl Talks)  

  1. สํานักการศึกษาและฝกอบรมแหงรัฐสภา: สํานักงานเลขาธิการโลกสภา 
(Bureau of Parliamentary Studies and Training (BPST) :LokSabha 
Secretariat) 

 
 

45 

  2. หองสมุด Dag Hammarskjöld แหงสหประชาชาติ : ภาพรวมดานการบริการ 
(United Nations Dag Hammarskjöld Library: Overview of Services) 

 
47 
 

 วันท่ี 14 สิงหาคม 2558  

 การประชุมเชิงปฏิบัติการ (workshop) ประเด็น “แนวทางการใหบริการวิจัยของรัฐสภา 
Guidelines for Parliamentary Research Services” 

 
47 

  1. การใหบริการรูปแบบใหมท่ีไดมีการนําเสนอเพ่ิมเติมในรัฐสภาของคุณเปนอยางไร 
(How are new services introduced in your parliament?) 

 
48 

  2. การบริการในรูปแบบใดท่ีเปนท่ีตองการมากท่ีสุด เพราะเหตุใด (What types 
of services are most in demand? Why?) 

 
48 

  3. องคประกอบใดท่ีบางจะชวยสรางความสําเร็จใหกับการบริการวิจัยอยางยั่งยืน 
(What factors would most contribute to the success of a sustainable 
research service?) 

 
 

49 

  4. อะไรคือประโยชนและความเสี่ยงของการมีหุนสวนพันธมิตร (What are the 
benefits and risks of partnering?) 

 
50 

    

 การประชุมใหญประจําป ครั้งท่ี 81 (Dynamic Libraries : Access, 
Development and Transformation) 

 
52 

   

 วันท่ี 16 สิงหาคม 2558  
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 หนา 

 1. ความทันสมัยในชวงกลางศตวรรษท่ี 21 : การออกแบบสรางสรรคหองสมุด – อาคาร
หองสมุดและอุปกรณ (Mid (21st) Century Modern: Visionary Library  Design – 
Library Buildings and Equipment) (Session 75) 

 
 
 

  1.1 การปรับเปลี่ยนหองสมุดยุคกลางศตวรรษท่ี 20 ใหสอดรับกับความ
เปลี่ยนแปลงในศตวรรษท่ี 21 (Transforming Mid 20th -Century Libraries 
to Meet 21st -Century Needs) 

 
 

53 

  1.2 พ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคต : การปรับปรุงเพ่ือใหตอบรับความตองการของ
ผูใชบริการ (Future Library space: Renovations to meet client needs) 

 
55 

  1.3 การจัดการและออกแบบพ้ืนท่ีหองสมุดโดยใชรูปแบบ Audio-Spatial Co-
design : กรณีศึกษาจากหองสมุดเมือง Vantaa (Audio-Spatial Co-design 
of Library Spaces. Implications from  Case: Vantaa)   

 
 

57 

  1.4 การออกแบบหองสมุดในสวนตาง ๆ ของโลก: การเขาถึงสารสนเทศท่ีไร
ขอบเขตจะชวยบรรณารักษในประเทศกําลังพัฒนาคิดใหมเก่ียวกับพ้ืนหองสมุด
ไดอยางไร (Library Design for the Rest of the World: How Beyond 
Access is Helping Librarians Rethink Space in Developing Countries) 

 
 
 

58 

  1.5 ผูอานทุกคนคือหองสมุด หองสมุดทุกแหงของผูอาน: การออกแบบหองสมุด   
ท่ีรองรับความตองการของชุมชน (Every Reader a Library, Every Library its 
Reader: Designing Responsive Libraries for our Communities) 

 
 

61 

 2. ทองถ่ิน – แอฟริกัน – โลก : พลวัตรของสื่อยุคใหมและการรับมือกับสื่อยุคใหมของ
หองสมุด) Local - African - Global: the Dynamics of News Media and How 
Libraries Cope with it)  (Session 080)   

 
 

 

  2.1 หนังสือพิมพภาษาเยอรมัน – ความกาวหนาในการเปลี่ยนเปนรูปแบบดิจิทัล
และการเขาถึง (Newspapers in German Language – Progress in 
Digitisation and Accessibility) 

 
 

67 

  2.2 จากหนังสือพิมพในประวัติศาสตรสูหนังสือพิมพอิเล็กทรอนิกส ความทาทาย
สําหรับหองสมุด (From historical newspaper to e-newspaper. 
Challenge for libraries) 

 
 

69 

  2.3 เทคโนโลยีสารสนเทศและผลกระทบตอการใชหนังสือพิมพในหองสมุด
มหาวิทยาลัยของประเทศไนจีเรีย (Information Communication 
Technology (ICT) and its effect on Newspaper Utilisation in 
University Libraries in Nigeria) 

 
 

 
71 
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 หนา 

  2.4 การเขาถึงขอมูลหนังสือพิมพในรูปแบบตาง ๆ จากแอฟริกา: ปญหาของ
ภูมิภาคอเมริกาเหนือ/โลก (Access to Print, Digitized, and Born-Digital 
Newspapers from Africa: The North American /Global Conundrum) 

 
 

73 

  2.5 การอนุรักษหนังสือพิมพของรัฐเคนทักก้ี จากยุคอนาล็อกสูยุคดิจิทัล
(Preserving Kentucky’s Newspapers: Analogue Beginnings to Digital 
Frontier) 

 
 

74 

  2.6 ความคิดเห็นและทัศนคติในระบบบันทึกลําดับเหตุการณของสหรัฐอเมริกา:    
การใชขาวสําหรับการศึกษาและการเผยแพรความรู (Voices and 
Viewpoints in Chronicling America: Uses of Historical News for 
Education and Outreach) 

 
 
 

75 

    

 วันท่ี 17 สิงหาคม 2558  

 3. การเปลี่ยนแปลงรูปแบบบรรณานุกรมแหงชาติ: สาระเก่ียวกับการจดแจงแหลงขอมูล
อิเล็กทรอนิกส (National Bibliographies Transformed: Matters Relating to 
the Legal Deposit of Electronic Resources) (Session 89) 

 
 
 

  3.1 การนําสงสารสนเทศและการจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมายในแอฟริกาใต: 
การเปลี่ยนแปลงในยุคดิจิทัล (Legal Deposit in South Africa: 
transformation in a Digital World) 

 
 

76 

  3.2 บรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็ก : กาวใหมสูความสมบูรณแบบ (The Czech 
National Bibliography: New Steps to Completeness) 

 
79 

  3.3 การสรางความม่ันใจในคุณภาพเมทาดาทาตามกฎหมายการนําสงและจดแจง
แหลงขอมูลสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส ในสภาพแวดลอมท่ีมีการเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลา (Ensuring metadata quality of e-legal deposit in an ever-
changing environment) 

 
 
 

80 

  3.4 การนําสงและจดแจงแหลงขอมูลหนังสืออิเล็กทรอนิกสตามกฎหมายของ
ฝรัง่เศส และแนวทางการลงรายการทางบรรณานุกรม และบรรณานุกรม
แหงชาต ิ(Legal Deposit of Ebooks in France and its Bearings on 
Cataloguing and the National Bibliography) 

 
 

 
82 

 4. ชวงเวลา 10 ป ในการพัฒนาดานการรวบรวม การสงวนรักษา และการเขาถึง
เว็บไซต: พรอมหรือยังสําหรับการบริการแกทุกคน (Ten Years of Development 
to Collect, Preserve and Access Web-Sites: Ready to Go for Everyone!?) 
(Session 90) 
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 หนา 

  4.1 การพัฒนาโครงการจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต: กรณีศึกษาเพ่ือพัฒนา
แผนการจัดการองคกร (Growing a web archiving program: A case 
study for evolving an organization-management plan) 

 
 

85 

  4.2 บทเรียนจากประสบการณ 12 ป ของการดําเนินโครงการจัดเก็บขอมูล
จดหมายเหตุบนเว็บไซต - WARP (Lessons learned from twelve years’ 
operation of the Web Archiving Project - WARP) 

 
 

86 

  4.3 เชิญชวนใหทุกคนจัดทําขอมูลบนเว็บไซตท่ีเผยแพรไปท่ัวโลกดวยเมทาดาทา 
(metadata)  (Taming the World “Wild” Web with Metadata for 
Everyone) 

 
 

88 

  4.4 แรกเริ่มของเว็บโดเมนแหงชาติสโลวีเนีย * .si : ขอผิดพลาด, อุปสรรคและ
ความทาทาย  (First crawling of the Slovenian National web domain 
*.si: pitfalls, obstacles and challenges) 

 
 

88 

  4.5 ทศวรรษแหงการจัดเก็บเว็บไซตในหอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัย
ของเมืองซาเกร็บ  (A decade of web archiving in the National and 
University Library in Zagreb) 

 
 

92 

  4.6 โครงการจัดเก็บเว็บไซตดานการพัฒนาโลกอยางยั่งยืน: การสงวนรักษา และ
การเผยแพรความรูเพ่ือการเติบโตอยางยั่งยืน (World Sustainable 
Development Web Archive: Preserving and Disseminating 
Knowledge for Sustainable Growth by Steve Witt) 

 
 

 
94 

 5. เครือขายหองสมุดรัฐบาล – ผูใหบริการในการเขาถึงขอมูล (Networks of 
Government Libraries – providers of access to Information) (Session 096) 

 
 

  5.1 การเสรมิสรางพลังเพ่ือความสําเร็จตามเปาหมายการพัฒนาแหงชาต ิ: อนาคต
ของหองสมุดกระทรวงในนามิเบีย (Empowering National Development 
Goals: The Future of Ministerial Libraries in Namibia) 

 
 

96 

  5.2 การควบรวมบริการหองสมุดและบริการสารสนเทศ : ประสบการณของ   
ธนาคารแหงชาติยูกันดา (Merging of Library and Information Services: the 
Bank of Uganda Experience) 

 
 

99 

 6. เทคโนโลยีท่ีสนับสนุนการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ: หองสมุดสนับสนุนการพัฒนา – 
สวนของเทคโนโลยีสารสนเทศ, สวนของหองสมุดสาธารณะ, สวนของทวีปเอเชียและ
โอเชียเนีย และสวนของหองสมุดและการบริการดานวิจัยสําหรับรัฐสภา 
(Technology facilitating access to information: libraries supporting 
development - Information Technology, Public Libraries, Asia and 
Oceania and Library and Research Services for Parliaments)  (Session  
102 ) 
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  6.1 การรณรงคเพ่ือการรูสารสนเทศบนเว็บ เพ่ือการปรับเปลี่ยนการวิจัยดาน
การเกษตรและเทคโนโลยีแกชาวไรชาวนาของอินเดีย (Web-based 
Information Literacy Campaign for Transforming Agricultural Research 
and Technology to Indian Farmers: A model) 

 
 

 
100 

  6.2 แอพพลิเคชั่นหองสมุด: เทคโนโลยีและสื่อการศึกษาเพ่ือเยาวชน  (The App 
library: technology and media education for teens) 

 
106 

  6.3 บริการสงตอสารสนเทศดิจิทัลสําหรับหองสมุดในญี่ปุน (Digitized Contents 
Transmission Service for Libraries in Japan) 

 
107 

  6.4 หอสมุดดิจิทัลแหงชาติของประเทศอินโดนีเซีย: ความรวมมือระดับชาติเพ่ือ
อนุรักษมรดกของชาติและการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ  (Indonesian 
National Digital Library:   A national collaboration for preserving 
national heritage and information access) 

 
 

 
109 

   

 วันท่ี 18 สิงหาคม 2558  

 7. การเขาถึงขอมูลและสารสนเทศดานกฎหมายในแอฟริกา: บทบาทของหองสมุดและ
บรรณารักษ (Access to Legal Information and Legislative Data in Africa: 
the Role of Libraries and Librarians) (Session 114) 

 

  7.1 การออกกฎหมายเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศในแคเมอรูน และบทบาทของ
หองสมุดและบรรณารักษ  (Enabling Legislation for Access to 
Information in Cameroon and the role of libraries and librarians) 

 
 

111 

  7.2 ความไมรูกฎหมายไมใชขอแกตัว :การใหสิทธิแกประชาชนทุกคนไดเขาถึง
ขอมูลทางกฎหมายของสาธารณรัฐกานา (Ignorance of the Law is no 
excuse; making Ghana’s Legal and Legislative Information 
Accessible to All) 

 
 
 

113 

  7.3 การเขาถึงสารสนเทศของรัฐบาลในแอฟริกาโดยสิทธิไดรับทราบขอมูลขาวสาร
ของราชการ: บทบาทของหองสมุด (Accessing Government Information 
in Africa through the Right to know: the role of the Library) 

 
 

115 

  7.4 พลวัตรของหองสมุดกฎหมาย: การเขาถึง การพัฒนา และการปรับเปลี่ยนใน
แอฟริกาและสหรัฐอเมริกา (Dynamic Law Libraries: Access, 
Development and Transformation in Africa and the United States) 

 
 

117 
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 หนา 

 8. บทบาทของหองสมุดและปฏบิัติงานดานสารสนเทศในชวงเวลาวิกฤต  (The role of 
library and information workers in a time of crisis) (Session 137 ) 

 

  -  การเขาถึงผูดอยโอกาสและผูท่ีถูกละเลยในชวงเวลาวิกฤติ: การทําความเขาใจ 
   พฤติกรรมการรับขอมูลขาวสารเพ่ือการเขาไปชวยเหลือ (Reaching the  
   disadvantaged and disengaged in times of crisis: towards an  
   understanding of information behaviours to inform interventions) 
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 9. การประชุมกลุมยอยในรูปแบบ Knowledge Café 120 

   

 วันท่ี 19 สิงหาคม 2558  

 10. การสรางความประหลาดใจใหกับตัวคุณเอง ! รูปแบบใหมของการอางอิงและบริการ
สารสนเทศ (Surprise Yourselves! New Models of Reference and 
Information Services) (Session 190) 

 

  10.1 การสอนจริยธรรมแกเยาวชนโดยบรกิารอางอิงและชวยการคนควาของ
หองสมุดโรงเรียน (Teaching Ethics to Teens Via School Library 
Reference Services) 

 
 

122 

  10.2 การใหคําปรึกษาดานการวิจัยและการใหเชาพ้ืนท่ีสัญญาณอินเทอรเน็ต
ความเร็วสูง เพ่ือการสรางมูลคาเพ่ิมในการบริการอางอิงและการบริการและ
การสอนสารสนเทศอยางตอเนื่องตอเนื่อง: การเรียนรูจากประสบการณของ
หองสมุด มหาวิทยาลัยการจัดการสิงคโปร (Research Consultations and 
Co-Location Adds Value to the Reference & Information Services 
and Instruction Continuum: Towards to Holistic Learning 
Experience at the Singapore Management University Library) 
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  10.3 บรรณารักษบริการบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในฐานะเปน
พันธมิตรในการบริการชุมชนในประเทศไนจีเรีย (The Reference Librarian 
as a partner in community service in Nigeria 
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  10.4 วิธีการใหม ๆ ของบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในการ
สอนการตระหนักรูสารสนเทศแกเด็ก : วิธีการใหมในการบริการอางอิงและ
สารสนเทศของหองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน (The Reference 
Librarian’s new approach to coaching information literacy for 
children: new approach in reference and information services in the 
City of Cape Town) 
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 หนา 

  10.5 การพัฒนาบริการอางอิงดิจิทัลไปสูความเคลื่อนไหวภาคพลเมือง: กรณีศึกษา
ความเคลื่อนไหวของ “ขบวนการดอกทานตะวัน” ในไตหวัน (Developing 
Digital Reference Service toward Civic Movements: A Case Study 
of the Sunflower Student Movement in Taiwan) 
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  10.6 หองสมุดสถาบันอุดมศึกษาแบบยั่งยืนในประเทศออสเตรเลีย: การสํารวจดาน
การประสานความรวมมือ และนําไปใขเพ่ือการบริการอางอิงและชวยการ
คนควา (Sustainable academic libraries in Australia: exploring 
‘radical collaborations’ and implications for reference services)   
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 วันท่ี 20 สิงหาคม 2558  

 11. อนาคตของหองสมุดกฎหมาย:  เรื่องราวของการเกิดข้ึนและการเปลี่ยนแปลง  (The 
Future of Law Libraries: Tales of Existence and Transformation)  
(Session 209) 

 
 
 

  11.1 การเขาถึงความหลากหลายของรัฐแอลเบอรตา ประเทศแคนาดา : 
บรรณารักษดานกฎหมายทําอยางไรในการชวยเติมเต็มชองวางของการบริการ
ขอมูลทางกฎหมายและการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมผานทางเว็บไซตความ
รวมมือแนวใหม (Reaching the diverse public of Alberta, Canada: 
How law librarians helped fill a gap in legal information delivery 
and access to justice through an innovative and collaborative new 
website) 
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  11.2 การบริการของรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสดานหองสมุดกฎหมาย: กรณีศึกษา
หนวยงานรัฐบาลอินโดนีเซีย (E-government Service on Law & Legal 
Libraries: Case Study In Indonesia Government Agencies) 
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 12. หองสมุดรัฐสภา – วิวัฒนาการเพ่ือรองรับความทาทายของศตวรรษท่ี 21 – บริการ
วิจัยและหองสมุดสําหรับรัฐสภา (Parliamentary Libraries – Evolving to Meet 
the Challenges of the 21st Century)  (Session 220) 

 

  12.1 จากแผนกบริการวิจัยสูการเปนศูนยการติดตามตรวจสอบขอมูลดานนิติบัญญัติ  
ท่ีสมบูรณแบบ: การปรับเปลี่ยนการใหบริการวิจัยของรัฐสภายูกันดาเพ่ือ
รองรับความทาทาย       ของศตวรรษท่ี 21(From a Reactive Research 
Section to a Robust Monitoring and Evaluation Legislative 
Oversight Data Centre: The Transformation of Uganda Parliament 
Research Service to Meet the Challenges of the 21st Century) 
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 หนา 

  12.2  หองสมุดระบบสารสนเทศทางภูมิศาสตร: การขยายการบริการโดยใชคลาวด
เพ่ือรัฐสภาและชุมชน (Georeferenced Libraries: Expansion of Services 
in the Cloud for Congress and Community) 

 
 

138 

  12.3  อะไรคือความสําเร็จและความลมเหลวของศูนยสารสนเทศรัฐสภาในการ
สื่อสารสารสนเทศดานรัฐสภาไปสูประชาชนของประเทศซิมบับเว (What are 
the Successes and Failures of Parliamentary Constituency 
Information Centres in Communicating Parliamentary Information 
to Zimbabwe’s Citizens?) 

 
 
 
 

140 

  12.4 การจัดทําสารสนเทศจากหองสมุดรัฐสภาไดเอทสูประชาชน: ประเด็นในดาน
ประวัติความเปนมา การพัฒนา และสภาพปจจุบัน เพ่ือปรับปรุงการเขาถึง
เอกสารของรัฐสภา (Making Information from the Diet Available to 
the Public: The History and Development as well as Current Issues 
in Enhancing Access to Parliamentary Documentation) 

 
 

 
 

144 

  12.5  Library 2.0 ของหองสมุดรัฐสภา (Library 2.0 @ Parliamentary Libraries)   146 

    

 วันท่ี 21 สิงหาคม 2558 และวันท่ี 22 สิงหาคม 2558  

 13. การศึกษาเยีย่มชมหองสมุด  (Library Visit)  

  13.1  หองสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต  (Parliamentary Information 
Centre) 

 
150 

  13.2  หองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน หรือหองสมุดกลาง (Central Library 
Cape Town) 

 
153 

  13.3  สมุดแหงชาติแอฟริกาใต เมืองเคปทาวน  (National Library of South 
Africa (NSLA),  Cape Town Campus) 

 
155 

  13.4  ศูนยหนังสือเมืองเคปทาวน (Centre for the book Cape Town) 158 

 บทสรุปจากการประชุม 161 

 ประโยชน 163 

 ขอเสนอแนะ 163 

ประมวลภาพกิจกรรม 165 

ภาคผนวก 177 

 
 



 

 

สวนท่ี 1 

 

รายงานการเดินทางเขารวมประชุมบรรณารกัษนานาชาติ 

แหงสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมดุ 

(International Federation of Library Associations and Institution : IFLA) 

ประจําป 2558 

 

ณ เมืองเคปทาวน (Cape Town) 

สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) 

ระหวางวันท่ี 8 – 24 สิงหาคม 2558 



รายงานการเดินทางเขารวมประชุม 

สหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด 

ประจําป 2558 ครั้งท่ี 81  

(IFLA World Library and Information Congress: 81th IFLA General Conference and 

Assembly) 

ณ  เมืองเคปทาวน (Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) 

ระหวางวันท่ี 8 - 24 สิงหาคม 8255  

หัวขอประชุม Pre-conference:  “การพัฒนา การปรับเปลี่ยน และความรวมมือในการใหบริการ

ของหองสมุดและการวิจัยของรัฐสภา” 

THEME:  Development, Transformation and Co-Operation in Library 

and Research Services in Parliaments 

หัวขอประชุมใหญประจําป: “พลวัตหองสมุด : การเขาถึง การพัฒนา และการปรับเปลี่ยน”  

THEME: Dynamic Libraries : Access, Development and 

Transformation 

สถานท่ีจัดประชุม (Venue) : ประชุม Pre-conference :รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต (South 

African Parliament) เมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต

ประชุมใหญประจําป: ศูนยประชุมแหงชาติเคปทาวน (Cape Town 

International Convention Centre : CTICC) เมื องเคปทาวน 

สาธารณรัฐแอฟริกาใต 

วันเสารท่ี 8 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

18.00 น. ผูเดินทางเตรียมตัว ณ ทาอากาศยานสุวรรณภูมิ 

19.50 น. ออกเดินทางจากทาอากาศยานสุวรรณภูมิ ไปยังทาอากาศยานนานาชาติ 

โดฮาประเทศกาตาร โดยเครื่องบินของสายการบินกาตารแอรเวยเท่ียวบิน

ท่ี QR 835 

22.20น. เดินทางถึงทาอากาศยานนานาชาติโดฮา ประเทศกาตาร 
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วันอาทิตยท่ี 9  สิงหาคม พ.ศ. 2558 

01.30 น. ออกเดินทางจากทาอากาศยานนานาชาติโดฮา ประเทศกาตารไปยัง 

ทาอากาศยานเมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต โดยเครื่องบินของ

สายการบินกาตารแอรเวย เท่ียวบินท่ี QR 1369 

10.15 น. เดินทางถึงทาอากาศยานเมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต 

วันจันทรท่ี 10  สิงหาคม พ.ศ. 2558 

08.30 – 16.30 น. อบรม (Training) 

วันอังคารท่ี 11 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

16.00 - 16.30 น. ผูเขารวมประชุมพรอมกันท่ี (The Visitor’s Centre in Parliament 

Delegates arrive at the Visitor’s Centre in Parliament) 

16.30 - 17.45 น. นําชมรัฐสภาและศูนยสารสนเทศรัฐสภา 

(Guided tour of Parliament and the Parliamentary Information 

Centre)  

17.45 - 18.15 น. ลงทะเบียน ณ ชั้น 2 อาคารใหม 

 (Registration of delegates, 2nd Floor New Wing) 

18.15 -น. งานเลี้ยงตอนรับ (Reception) 

18.45 - น. กลาวตอนรับโดยประธานรัฐสภา 

 (Welcome address by Speaker of the National Assembly) 

19.30 - น. เสร็จพิธี (End of the reception)  

วันพุธท่ี 12 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

เริ่มลงทะเบียนเวลา 8.30 น.  Registration will open at 8.30 

09.00 - 09.15 น. กลาวเปดงานโดยเลขาธิการรัฐสภา Mr. M Mgidlana.  

 (Opening address by Secretary to Parliament: Mr. M Mgidlana) 

09.15 - 09.30 น. กลาวตอนรับ โดย Mr. A Ntunja. 

 (Welcome address and logistics: Mr. A Ntunja) 
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09.30 - 09.45 น. แนะนําการประชุม Library and Research Section Pre-Conference  

 ครั้งท่ี 31 โดย Ms. R Teodori. (Introduction to the 31st   

 Library and Research SectionPre-Conference : Ms. R Teodori) 

09.45 - 10.00 น. พักรับประทานของวางและเครื่องดื่ม (Refreshments) 

ชวงท่ี 1  

SESSION 1 Chair  การบริการความรูและสารสนเทศของรัฐสภา 

 (Knowledge and Information Services in Parliament) 

10.00 - 12.30 น. การนําเสนอโดย รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต  

 (Presentations by South African Parliaments) 

2.30 – 13.00 น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open discussion) 

13.00 – 13.45 น. พักรับประทานอาหารกลางวัน (Lunch) 

ชวงท่ี 2  

SESSION 2 Chair   

13.45 – 15.00 น. การนําเสนอโดย สาธารณรัฐแอฟริกาใต  

 (Presentations by South African Parliaments) 

15.00 – 15.15 น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open discussion) 

15.15 – 15.30 น. พักรับประทานของวางและเครื่องดื่ม (Refreshments) 

ชวงท่ี 3  

SESSION 3 Chair  การบริการหองสมุดและวิจัยในสาธารณรัฐแอฟริกาใต 

 (Library and Research Services in Africa) 

15.15 – 17.00 น. การนําเสนอโดยรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต  

 (Presentation by African Parliament) 

17.00 – 17.15. น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open Discussion) 

17.15 – 17.30. น. ปดประชุมและถายภาพหมู (Closure and Group photograph) 

 

วันพฤหัสบดท่ีี 13 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

ชวงท่ี 1   

SESSION 1 Chair  รัฐสภานานาชาติ (International Parliaments)  

09.00 – 09.15 น. การกลาวตอนรับและการประกาศสูวันแหงนานาชาติ โดย Ms. R Teodori    

 (Welcome to the International day and announcements:  

 Ms. R Teodori) 

09.15 – 09.30 น. การกลาวแนะนําและประกาศตาง ๆ  โดย Mr. A Ntunja 

 (Introduction and announcements: Mr. A Ntunja) 
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09.30 – 10.15 น. การนําเสนอโดยรัฐสภาประเทศตาง ๆ  

 (Presentation by  Parliaments) 

10.15 – 10.30 น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open discussion) 

10.30 – 10.45 รับประทานอาหารวางและเครื่องดื่ม (Refreshments) 

ชวงท่ี 2  

SESSION 2 Chair  รัฐสภานานาชาติ (International Parliaments) 

10.45 – 12.45 น. การนําเสนอโดยรัฐสภาประเทศตาง ๆ  

 (Presentations by  Parliaments) 

12.45 – 13.00 น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open discussion) 

13.00 – 13.45 น. พักรับประทานอาหารกลางวัน (Lunch) 

ชวงท่ี 3  

SESSION 3 Chair  รัฐสภานานาชาติ (International Parliaments) 

13.45 – 14.45 น. การนําเสนอโดยรัฐสภาประเทศตาง ๆ  

 (Presentations by Parliaments) 

14.45 – 15.00 น. แลกเปลี่ยนความคิดเห็น (Open discussion)  

15.00 – 15.15 น. รับประทานอาหารวางและเครื่องดื่ม (Refreshments) 

ชวงท่ี 4  

SESSION 4 Chair  รัฐสภานานาชาติ (International Parliaments) 

15.15 – 16.45 น. การใชสารสนเทศรวมกัน (Information sharing session) 

16.45 – 17.00 น. ประกาศและการแสดงความคิดเห็นของประธานกลุม Ms. R Teodori. 

( Announcements and comments by Section Chairperson: 

Ms. R Teodori) 

17.00 – 17.15 น. การกลาวขอบคุณและปดประชุม โดย Mr. N Nel. ผูจัดการแผนกบริการ

ความรูและสารสนเทศ 

 ( Vote of thanks and closure by Manager - Knowledge and 

Information Service Division: Mr. N Nel) 

วันศุกรท่ี 14 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

 การประชุมเชิงปฏิบัติการ (WORKSHOP SESSION) 

 International Parliaments รัฐสภานานาชาติ 

 09.00 -  กล าวต อน รับ สู ก ารป ระชุ ม เชิ งปฏิ บั ติ ก ารและป ระกาศต า ง  ๆ  

โดย Ms. R Teodori. 

( Welcome to the Workshop sessions & announcements:  

Ms. R Teodori.) 
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วันเสารท่ี 15 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

09.00 -  ลงทะเบียน (Registration) 

10.00 – 16.30 น. ประชุม (Session) 

วันอาทิตยท่ี 16 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

09.30 – 12.00 น. พิธีเปดการประชุม (Opening Session) 

Session 075 ความทันสมัยในชวงกลางศตวรรษ (กลางศตวรรษท่ี 21) : 

การออกแบบสรางสรรคหองสมุด – อาคารหองสมุด และอุปกรณ 

(Mid (21st ) Century Modern: Visionary Library Design – Library 

Buildings and Equipment) 

513.4  - 15.45 น. Session 080 ทองถ่ิน แอฟริกัน-โลก : พลวัตของสื่อใหมดานขาวสารและ

วิธีการท่ีหองสมุดรับมือกับสื่อใหมดานขาวสาร 

(Session 080 Local – African – Global: the Dynamics of News 

Media and How Libraries Cope with it  – News Media) 

16.00 – 18.00 น. Session 083 งานนิทรรศการ (Exhibition Opening Party)  

วันจันทรท่ี 17 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

09.30 – 11.30 น. Session 089 การเปลี่ยนแปลงรูปแบบรายการทรัพยากรสารสนเทศ

แหงชาติ: สาระเก่ียวกับการจดแจงแหลงขอมูลอิเล็กทรอนิกส – สวนของ

บรรณานุกรม 

 (National Bibliographies Transformed: Matters Relating to the 

Legal Deposit of Electronic Resources – Bibliography) 

9.30 - 12.45 น. Session 090 ชวงเวลา 10 ป ของการพัฒนาดานการรวบรวม การสงวน

รักษาและการเขาถึงเว็บไซต: พรอมหรือยังสําหรับทุกคน? – การสงวน

รักษาและการอนุรักษกับเทคโนโลยสีารสนเทศ 

 ( Ten Years of Development to Collect, Preserve and Access 

Web-Sites: Ready to Go for Everyone? - Preservation and 

Conservation with Information Technology) 

– 12.00 14.00น. Session 094 ชมการนําเสนอขอมูลจากหองสมุดตาง ๆ ผานแผน

โปสเตอร(Poster) 

13.45 – 15.45 น. Session 096 เครือขายหองสมุดของรัฐบาล – ผูใหบริการในการเขาถึงขอมูล 

– สวนของหองสมุดของรัฐบาล 

(Networks of Government Libraries – providers of access to Information) 

 Session 097 วาระการพัฒนาแหงสหประชาชาติภายหลัง ค.ศ. 2015 IFLA 

(UN Post 2015 Development Agenda – IFLA) 
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16.00 - 18.00 น. Session 0102 เทคโนโลยีสนับสนุนการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ: หองสมุด

สนับสนุนการพัฒนา – สวนของเทคโนโลยีสารสนเทศ, สวนของหองสมุด

สาธารณะ, สวนของทวีปเอเชียและโอเชียเนีย และสวนของหองสมุดและ

การบริการดานวิจัยสําหรับรัฐสภา   

(Technology facilitating access to information: libraries supporting 

development - Information Technology, Public Libraries, Asia 

and Oceania and Library and Research Services for Parliaments SI) 

วันอังคารท่ี 18 สิงหาคม พ .ศ.2558 

09.30 – 11.30 น. Session 0114 การเขาถึงขอมูลและสารสนเทศดานกฎหมายในแอฟริกา: 

บทบาทของหองสมุดและบรรณารักษ – สวนของการบริการดานหองสมุด

และวิจัยสําหรับรัฐสภา, สวนของแอฟริกา และสวนของหองสมุดกฎหมาย 

 (Access to Legal Information and Legislative Data in Africa: the 

Role of Libraries and Librarians - Library and Research Services 

for Parliaments, Africa and the Law Libraries SI) 

13.45 – 15.45 น. Session 0139 การเพ่ิมจํานวน: การแบงปนแหลงขอมูลในสิ่งแวดลอม

เครือขายระหวางประเทศ – สวนของการนําสงขอมูลและการแบงปน

แหลงขอมูล 

 (Strength in numbers: resource sharing in a networked global 

environment - Document Delivery and Resource Sharing) 

13.45 – 15.45 น. Session 140 “ไมมีใครถูกปลอยไวเบื้องหลัง” การอาน, ขอมูล, ดิจิทัล, 

การรูเทาทันสื่อ และการอนุรักษขอมูลเพ่ือหาขอสรุปสําหรับเขตมหานคร 

– หองสมุดในเขตเมืองหลวง/เมืองขนาดใหญ 

 ( “No-one left behind”.Reading, information, digital, media 

literacies and curation for inclusion in large urban areas - 

Metropolitan Libraries) 

18.00 น. - งานเลี้ยงรับรอง (Cultural Evening) 

วันพุธท่ี 19 สิงหาคม พ .ศ.2558 

13.45 – 15.45 น. Session 0190 สรางความประหลาดใจใหตัวคุณเอง ! รูปแบบใหมของ

การอางอิงและบริการสารสนเทศ – สวนของการอางอิงและการบริการ

ส ารส น เท ศ  (Surprise Yourselves! New Models of Reference and 

Information Services - Reference and Information Services) 
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วันพฤหัสบดท่ีี  20 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

8.30 – 10.30 น. Session 0199 ประเด็นสําคัญของหองสมุดวิชาการและวิจัย:การสนับสนุน

ของหองสมุดสําหรับนักวิจัย – สวนของหองสมุดวิชาการและวิจัย 

 ( Hot topics in Academic and Research Libraries: Library support 

for researchers - Academic and Research Libraries) 

10.30 – 12.45 น. Session 0209 อนาคตของหองสมุดกฎหมาย:  สิ่งท่ีเปนอยูในปจจุบัน

และการเปลี่ยนแปลง - สวนของหองสมุดกฎหมายประชุม 

 (The future of law libraries: tales of existence and transformation 

– Law Libraries) 

13.45 – 15.45 น. Session 0220 หองสมุดรัฐสภา – พัฒนาการเพ่ือรองรับความทาทายของ

ศตวรรษท่ี 21 – บริการวิจัยและหองสมุดสําหรับรัฐสภา 

 (Parliamentary Libraries – Evolving to Meet the Challenges of the 

21st Century - Library and Research Services for Parliaments SI) 

วันศุกรท่ี  21  สิงหาคม พ .ศ.2558 

09.30 – 12.00 น. เยี่ยมชมหองสมุด (Library Visits) 

13.45 – 18.00 น. เยี่ยมชมหองสมุด (Library Visits) 

วันเสารท่ี  22  สิงหาคม พ .ศ.2558 

 เยี่ยมชมสถานท่ีทางศิลปวัฒนธรรมประจําทองถ่ิน 

วันอาทิตยท่ี  23  สิงหาคม พ .ศ.2558 

12.45 น.  ออกเดินทางจากทาอากาศยานเมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใตไป

ยังทาอากาศยานนานาชาติโดฮา ประเทศกาตาร โดยเครื่องบินของสายการบิน

กาตารแอรเวย เท่ียวบินท่ี QR 1370 

22.50 น.  เดินทางถึงทาอากาศยานนานาชาติโดฮา ประเทศกาตาร 

วันจันทรท่ี  24  สิงหาคม พ .ศ.2558 

01.15 น. ออกเดินทางจากทาอากาศยานเมืองโดฮา ประเทศกาตาร โดยเครื่องบิน

ของสายการบินกาตารแอรเวย เท่ียวบินท่ี QR 834 

12.05 น. เดินทางถึงทาอากาศยานสุวรรณภูมิ กรุงเทพมหานคร 
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คํากลาวเปด 

การประชุมสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด 

ประจําป 2558 ครั้งท่ี 81  

ณ  เมืองเคปทาวน (Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) 

(IFLA World Library and Information Congress: 

 81th IFLA General Conference and Assembly) 

โดย นาง Sinikka Sipilä ประธาน IFLA 

 ทานรัฐมนตรีวาการกระทรวงศิลปะและวัฒนธรรม รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงศิลปะและ

วัฒนธรรม แขกผูมีเกียรติ และเพ่ือนรวมงานท่ีรักทุกทาน 

 ดิฉันมีความยินดีท่ีจะขอตอนรับทานสูเมืองเคปทาวน แหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต ในการประชุม

บรรณารักษนานาชาติแหงสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด (International  

Federation of Library Associations and Institutions : IFLA) ครั้งท่ี 81 

 เปนเรื่องท่ีนายินดีอยางยิ่งสําหรับ IFLA ท่ีไดมาเจอกันอีกครั้งท่ีภูมิภาคแอฟริกาแหงนี้ เคนยา

เปนประเทศแรกของภูมิภาคนี้ท่ีเปนเจาภาพจัดการประชุมใน ค.ศ.1984 และครั้งนี้นับเปนครั้งท่ี 2 

สําหรับสาธารณรัฐแอฟริกาใต โดยครั้งแรกจัดท่ีเมืองเดอรบัน ในค.ศ 2007 

 ในนามของ IFLA ดิฉันขอขอบคุณรัฐมนตรีวาการกระทรวงศิลปะและวัฒนธรรม รัฐมนตรีชวย 

วาการกระทรวงศิลปะและวัฒนธรรม ในการสนับสนุนการประชุมในครั้งนี้ และไดรับความชวยเหลืออยาง

ดียิ่งจากหนวยงานของทาน อีกท้ังขอแสดงความยินดีตอการท่ีริเริ่มดําเนินการในการทํางานรวมกับ

กระทรวงตาง ๆ เพ่ือให หองสมุดในแอฟริกาไดมีการพูดคุยกันถึงบทบาทท่ีสําคัญของหองสมุดท่ีมีตอการ

พัฒนาสังคม และในวันศุกร ท่ี 14 สิงหาคม 2558 ไดมีการประชุมสุดยอดคณะรัฐมนตรีแอฟริกา โดย
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รัฐมนตรีซ่ึงมีหนาท่ีรับผิดชอบหองสมุดในการถกแถลงประเด็นท่ีเก่ียวกับบทบาทความสําคัญของหองสมุด 

ซ่ึงนับเปนการประชุมท่ีประสบความสําเร็จ เปนอยางยิ่ง 

 มีความเก่ียวพันกันอยางมากมายหลายประเด็นระหวางแอฟริกาใตและ IFLA โดยเฉพาะอดีต

ประธาน IFLA ทานหนึ่งก็เปนแอฟริกัน จากประเทศแอฟริกาใต ไดแก Ellen Tise ซ่ึงดํารงตําแหนง

ประธาน IFLA ระหวาง ค.ศ. 2009 – 2011  นับเปนประธาน IFLA แอฟริกันคนท่ีสองตอจาก Kay 

Raseroka ซ่ึงมาจากประเทศบอสวานา นับตั้งแต ค.ศ. 2007 IFLA ไดจัดตั้งสํานักงานในภูมิภาคแอฟริกา 

โดยจัดต้ังอยูในมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต (University of South Africa : UNISA) ณ กรุงพิทอเรีย ดิฉัน

มีความรูสึกดีใจเปนอยางยิ่งท่ีไดไปเยือนมหาวิทยาลัยแหงนี้และสํานักงานของ IFLA ในชวงฤดูใบไมผลิ 

และประทับใจอยางมากท่ีพบวาผลการดําเนินงานของท่ีนั่นมีความกาวหนาและสนับสนุนเปาหมายของ 

IFLA ในภูมิภาคนี้เปนอยางดี  ดิฉันไดรับเชิญใหรวมรับประทานอาหารเท่ียงในสัปดาหหองสมุดของ

แอฟริกาใต ณ เมืองเคปทาวน ซ่ึงจัดโดยหองสมุดและสมาคมสารสนเทศแหงแอฟริกาใต (Library and 

Information Association of South Africa : LIASA)  

 ดิฉันขอสงคําขอบคุณอยางมากมายมายังประเทศอ่ืน ๆ ในแอฟริกา และเพ่ือนรวมงานท้ังหลาย 

ซ่ึงไดมีสวนอยางมากในการสรางงานของ IFLA ใหมีความกาวหนาและเปนมืออาชีพในภูมิภาคแอฟริกานี้ 

นอกจากนี้ มีศูนยภาษาของ IFLA ในภูมิภาคแอฟริกา 2 ศูนย ไดแก ศูนยภาษาฝรั่งเศส สําหรับผูใชภาษา

ฝรั่งเศส ตั้งอยูในเซเนกัล และศูนยภาษาอาหรับ ตั้งอยูท่ีหองสมุดอเล็กซานเดรีย ประเทศอียิปต สําหรับ

บอสวานานั้น เปนประเทศนํารองท่ีเขารวมโครงการสรางสมาคมหองสมุดท่ีแข็งแรง (Building Strong 

Library Association Programme) ขณะเดียวกัน ภูมิภาคแอฟริกามีผูแทนในคณะกรรมการบริหารของ 

IFLA จํานวน 2 คน ไดแก Ellen Namhila จากนามิเบีย และ Victoria Okoije จากไนจีเรีย รวมท้ังมี

ผูแทนอยูในสวนตาง ๆ ของ IFLA  อีกดวย การประชุมหองสมุดแอฟริกันและการประชุมหองสมุด

ประชาชนแอฟริกัน ไดกอใหเกิดการยกระดับของหองสมุดท่ัวภูมิภาคโดยมีองคกรท่ีเกิดข้ึน เชน สมาคม

และสถาบันหองสมุดแอฟริกัน (African Library Associations and Institutions : AFLiA)  หรือการ

ประชุมสมาคมหองสมุดแอฟริกันและภูมิภาค เกิดการประชุมข้ึนในระดับภูมิภาค เชน การประชุมสามัญ

สมาคมหองสมุดและสารสนเทศแอฟริกัน ภูมิภาคตะวันออก กลางและใต (Standing Conference of 

Eastern, Central and Southern African Library and Information : SCECSAL) 

 เคปทาวน นับเปนสถานท่ีท่ีเหมาะสมท่ีสุดในการจัดการประชุม IFLA ในครั้งนี้ เพราะเปนเมือง

ท่ีเปนจุดกําเนิดขององคกรหองสมุดในแอฟริกาใตแหงนี้  หองสมุดประชาชนของแอฟริกาใตไดเปด

ใหบริการครั้งแรก จุดหมายยอดนิยมในการทองเท่ียวของนักทองเท่ียวท่ัวโลก  ดิฉันเชื่อวาทุกทานจะมี

โอกาสในการสนุกสนานเพลิดเพลินกับทัศนียภาพท่ีสวยงามและสิ่งดึงดูดใจตางๆ อีกมากมาย ณ เมืองแม

และเมืองหลวงแหงนิติบัญญัติแหงนี้ (Mother City and the Legislative Capital)  

 การพัฒนาในชวง 20 ปท่ีผานมาของแอฟริกาใตนั้น ไดเห็นถึงความกาวหนาเปนอยางมากของ

ภาคสวนหองสมุดและสารสนเทศ Ujala Satgoor ประธานกรรมาธิการแหงชาติไดกลาวไววา “ทําให

ประวัติศาสตรและพันธสัญญามีความถูกตอง จัดวางภาคสวนหองสมุดและสารสนเทศของแอฟริกาใตใน
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จุดท่ีเหมาะสม เพ่ือการจํากัดความใหม จินตนาการใหม วัตถุประสงคใหม และการลุกข้ึนใหมดวยตัวเอง 

โดยการวางหองสมุดไว ณ จุดท่ีเปนพ้ืนฐานของประชาธิปไตยการใหบริการท่ีเปนแนวคิดใหม ๆ การ

ดําเนินงานและการศึกษาดานบรรณารักษศาสตรและสารนิเทศศาสตร สนับสนุนสงเสริมใหหองสมุดเปน

ศูนยการเรียนรูและเปนพ้ืนท่ีของสังคม และโดยการยึดม่ันในหลักการปฏิบัติท่ีดี (best practice)  ในการ

ฉลองความสําเร็จของหองสมุดในชวง 20 ของยุคประชาธิปไตย เปนสิ่งท่ียืนยันวาภาพอนาคตของภาค

สวนหองสมุดและสารสนเทศของแอฟริกาใตนั้นนาตื่นเตนจริง ๆ  

 ขอแสดงความยินดีกับประชาชนชาวแอฟริกาใตสําหรับการพัฒนาความสงบของประเทศ

หลังจากผานพนยุคแหงการแบงแยกสีผิว และสําหรับความสําเร็จท้ังหลายท่ีเกิดข้ึนในหลายๆ             

ดานของสังคม เราไดกาวเดินมาไกลแลวในเสนทางเสรีซ่ึงมีสิ่งตาง ๆ มากมายท่ีตองสังเวยไป  นโยบาย

การแบงแยกสีผิวไดบีบใหประชาชาติแอฟริกันตองปลดปลอยประเทศของตน  บางสวนตองใชเวลานาน

หลายป ท่ีแทนซาเนียในศูนยการศึกษาเพ่ือผูอพยพแอฟริกาใต (Solomon Mahlangu Freedom 

College: SOMAFCO) ซ่ึงจัดตั้งโดยสภาแหงชาติแอฟริกัน (The African National Congress : ANC) 

ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความมุงม่ันในการสรางสรรคทางเลือกใหม ๆ สังคมท่ีไมแบงแยกเหยียดผิวนับแตปลาย

ค.ศ. 1970 เปนตนมา 

 นอกจากนี้ ในศูนยการศึกษาเพ่ือผูอพยพแอฟริกาใต SOMAFCO ก็ยังมีหองสมุดเปดโอกาส

ใหแกผูถูกเนรเทศในการศึกษาหาความรูดวยตนเอง มีบรรณารักษชาวฟนแลนดไดปฏิบัติงานอยูท่ีนั่น

จนกระท่ัง ค.ศ.1985 และดิฉันเองเปนบรรณารักษคนสุดทายกอนท่ีศูนยดังกลาวไดปดลงใน ค.ศ.1992 

เราทํางานรวมกับชาวแอฟริกาใต ซ่ึงในท่ีสุดก็ไดรับหองสมุดและประสบความสําเร็จในดานคุณภาพท้ังใน

ยุโรปและแอฟริกา  ดิฉันมีความสุขและภูมิใจท่ีหนึ่งในบุคคลเหลานั้น คือ Mandla Ngubeni ไดมาอยู ณ 

ท่ีนี้ดวย  หลังการประชุมในครั้งนี้ดิฉันจะมีโอกาสไดกลับไปรวมงานกับเพ่ือนชาวแอฟริกันท่ีไดรูจักและ

รวมงานกันท่ีแทนซาเนียซ่ึงจนถึงปจจุบันนี้เปนเวลาผานมาแลวกวา 20 ป 

 นั่นคือประสบการณและสิ่งแวดลอมตาง ๆ เกี่ยวกับหองสมุดและสารสนเทศที่แอฟริกาซ่ึง

ตอมาก็เปนเชนเดียวกันกับทุกท่ี อันสงผลมีอิทธิพลอยางมากตอท้ังดานอาชีพและชีวิตสวนตัวของดิฉัน  

ประสบการณเหลานั้นทําใหดิฉันไดตระหนักในความแตกตาง โดยเฉพาะในดานปญหาและอุปสรรคดาน

การเขาถึงสารสนเทศโดยเฉพาะอยางยิ่งในประเทศท่ีกําลังพัฒนาและกําลังเปลี่ยนผาน รวมถึงประเทศท่ี

พัฒนาแลว ซ่ึงดิฉันมีสิ่งตางๆ เหลานี้อยูในใจเม่ือดิฉันไดกําหนด presidential theme 

 ประเด็นหลักของดิฉันคือ “หองสมุดเขมแข็ง สังคมเขมแข็ง (Strong Libraries, Strong 

Societies)”  ท่ีเลือกสิ่งนี้เปน presidential theme เพราะดิฉันเชื่ออยางยิ่งวาหองสมุดจะสรางอิทธิพล

ท่ีสําคัญอยางยิ่งตอสังคมในการสนับสนุนโอกาสแหงความเสมอภาคและเทาเทียมกันในการเขาถึง

การศึกษาและการเรียนรูตลอดชีวิต การวิจัยและนวัตกรรม ตลอดจนวัฒนธรรมและนันทนาการของทุก

คนในสังคม  การลดชองวางดานสารสนเทศนั้นหองสมุดสามารถสรางชุมชนและสังคมท่ีเขมแข็ง 
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 จากการท่ีเปนกระบอกเสียงให กับหองสมุดท่ัวโลกนั้น IFLA ตองมีบทบาทในการสราง

ความกาวหนา ใหกับหองสมุดและสมาคมหองสมุดในทุกสวนท่ัวโลก IFLA ไดสรางเครื่องมืออันเปน

ยุทธศาสตรในการพัฒนา อาทิ Trend Report ปฏิญญาลียง (The Lyon Declaration) และโครงการ

สรางสมาคมหองสมุดท่ีเขมแข็ง 

  เจาภาพไดระบุไวในจดหมายเชิญประชุมวาประเด็นหลักของการประชุมคือ เรื่อง “พลวัต

หองสมุด:การเขาถึง การพัฒนา และการปรับเปลี่ยน” (Dynamic Libraries : Access, Development 

and Transformation) นั่นเปนสิ่งสําคัญอยางยิ่งในการสรางความเขมแข็งใหกับประชาธิปไตยแก

ประเทศในภูมิภาคนี้ ท่ีซ่ึงหองสมุดตองการการเชื่อมโยงกับภาคประชาสังคมเพ่ือแสดงใหเห็นถึงคุณคาท่ี

หองสมุดไดเพ่ิมพูนข้ึนในการขจัดความยากจน การวางงาน และความไมรูหนังสือโดยมุงเนนการพัฒนา

เด็กปฐมวัยการบริการเยาวชน สุขภาพของผูหญิง และการพัฒนาเศรษฐกิจของชนบท ซ่ึงจะเห็นไดวา 

ประเด็นหลักในการประชุมจะมีความเก่ียวพันใกลชิดกับ presidential theme ท่ีวา “หองสมุดเขมแข็ง 

สังคมเขมแข็ง (Strong Libraries, Strong Societies)”   

 เม่ือไดพิจารณาโปรแกรมการประชุม ชี้ใหเห็นชัดวาในสวนของ IFLA และกลุมตาง ๆ ของ IFLA 

ไดรับเอาประเด็นหลักและ presidential theme ไวในวาระการประชุม วาระการประชุมหนึ่งซ่ึงดิฉันขอ

เชิญชวนทุกทานเขารวม คือ President’s Session ในวันพรุงนี้ (17 สิงหาคม 2558)  เวลา 9.30 – 12.15 น. 

ประเด็นของการประชุมคือ “หองสมุดเขมแข็ง สังคมเขมแข็ง : การเขาถึง การพัฒนาและการ

เปลี่ยนแปลง” 

 กลาวโดยสรุป การประชุมในครั้งท่ี 81 นี้ จะนําเสนอความรู ประสบการณ และการสราง

เครือขายในวิชาชีพแกทุกทาน  เปนท่ีซ่ึงเราจะแลกเปลี่ยนและแบงปนสารสนเทศ ความเขาใจ และผล

สะทอนกลับตอสิ่งซ่ึงเปนหองสมุดอันมีพลวัตควรจะเปน ตลอดจนการประชุมท่ีจะสรางเครือขายของ

เพ่ือนรวมอาชีพจากทุกมุมโลกใหเขมแข็ง  ดิฉันเชื่อวาการไดมาอยู ณ เคปทาวน ในครั้งนี้จะเปน

ประสบการณแหงความทรงจําของทุกทาน และนําเอาแนวคิดใหม ๆ จากการนําเสนอท่ีสรางแรงบันดาลใจ 

ความทรงจําท่ีอบอุนในการพบปะ และการเปนเจาภาพท่ีแสนประทับใจของสาธารณรัฐแอฟริกาใต 

กลับไปยังประเทศของทุกทาน  

 เปนท่ีนายินดีอยางยิ่งท่ีจะขอประกาศเปดการประชุมสามัญประจําปครั้งท่ี 81 ของ IFLA  ณ บัดนี้ 
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สรุปผล 

การประชุมสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด 

(International Federation of Library Associations and Institutions: IFLA) 

ประจาํป 2558 

ณ  เมืองเคปทาวน (Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) 

ระหวางวันท่ี 8 – 24 สิงหาคม พ.ศ. 2558 

  

 ก ารป ระชุ ม  Pre-Conference ค รั้ ง ท่ี  31 (31st Annual International Conference of  

Parliament Librarian) ของการประชุมบรรณารักษนานาชาติแหงสหพันธระหวางประเทศวาดวย

สมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA) ประจําป 2558 จัดข้ึน ณ รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต เมือง 

เคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต ระหวางวันท่ี 10 – 14 สิงหาคม 2558 ภายใตหัวขอ “การพัฒนา การ

ปรับเปลี่ยน และความรวมมือในการใหบริการของหองสมุดและการวิจัยของรัฐสภา” (Development, 

Transformation and Co-Operation in Library and Research services in Parliaments) และมี

พิธีเปดประชุมอยางเปนทางการในวันพุธท่ี 12 สิงหาคม 2558 โดยในครั้งนี้มีผูเขารวมประชุมจากหองสมุด

รัฐสภาประเทศตาง ๆ จํานวน 37 ประเทศ  รวมผูเขาประชุมท้ังสิ้น 145 คน   

 สําหรับการประชุมสามัญประจําป  ครั้ ง ท่ี  81 (81st IFLA General Conference and 

Council) จัด ข้ึน ณ ศูนยประชุมนานาชาติ เคปทาวน  (Cape Town International Convention 

Centre : CTICC) เมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต ระหวางวันท่ี 15 - 21 สิงหาคม 2558 ภายใต

หัวขอ “พลวัตหองสมุด: การเขาถึง การพัฒนา  และการปรับเปลี่ยน” (Dynamic Libraries : Access, 

Development and Transformation) โดยมีพิธีเปดอยางเปนทางการในวันอาทิตยท่ี 16 สิงหาคม 2558 

โดยนาง Sinikka Sipilä ประธาน IFLA  ในครั้งนี้มีสมาชิกจากสถาบันตาง ๆ เขารวมประชุมใหญประจําป 

จํานวน 112 ประเทศท่ัวโลก รวมผูเขารวมประชุมท้ังสิ้น 3,190 คน 

 ในปนี้ เลขาธิการสภาผูแทนราษฎรไดนําเรื่องกราบเรียนประธานสภานิติบัญญัติแหงชาติเพ่ือ

ขออนุมัติใหขาราชการสํานักวิชาการจํานวน 5 คน ไดแก นางอรวรรณ  พันธุเปรื่อง ผูอํานวยการสํานัก

วิชาการ นางสาวสุนิดา บุญญานนท บรรณารักษเชี่ยวชาญ กลุมงานหองสมุด นางอรณิช รุงธิปานนท 

วิทยากรชํานาญการพิเศษ กลุมงานบริการวิชาการ ๑ นางสาวพจพิณ พรมเอ่ียม บรรณารักษชํานาญการ 

กลุมงานหองสมุด และนางสาววลัยรัตน ชายทาว บรรณารักษชํานาญการ กลุมงานพัฒนาทรัพยากร

สารสนเทศ เปนตัวแทนเดินทางไปเขารวมประชุมในครั้งนี้ และประธานสภานิติบัญญัติแหงชาติไดมีคําสั่ง

อนุมัติเม่ือวันท่ี 25 มิถุนายน 2558 ซ่ึงผูไดรับการอนุมัติใหเขารวมประชุมตามรายชื่อดังกลาวขางตน ได

เดินทางเขารวมประชุมจนเสร็จสิ้น และไดสรุปประเด็นสําคัญจากการประชุมไดดังนี้ 

การประชุมบรรณารักษนานาชาติแหงสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบัน

หองสมุด (International Federation of Library Associations and Institutions : IFLA) ประจําป 2558 
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ณ เมืองเคปทาวน สาธารณรัฐแอฟริกาใต ระหวางวันท่ี 8-24 สิงหาคม 2558  ไดจําแนกการประชุมเปน 

2 สวน ดังนี้ 

 สวนท่ี 1 การประชุม Pre-Conference ครั้งท่ี 31 ซ่ึงจัดข้ึนเฉพาะสําหรับหองสมุดและหนวย

บริการวิจัยของรัฐสภา (Section on Library and Research Services for Parliaments) ภายใตหัวขอ

“การพัฒนา การปรับเปลี่ยน และความรวมมือในการใหบริการของหองสมุดและการวิจัยของรัฐสภา” 

(Development, Transformation and Co-Operation in Library and Research Services in 

Parliaments) ซ่ึงจัดเฉพาะสําหรับหองสมุดและหนวยบริการวิจัยของรัฐสภา ระหวางวันท่ี 10 – 14 

สิงหาคม 2558 ณ รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต เมืองเคปทาวน  

 สวน ท่ี  2 การประชุมใหญประจําป  ครั้ งท่ี  81 (81st IFLA General Conference and 

Assembly) ภายใตหัวขอ“พลวัตหองสมุด: การเขาถึง การพัฒนา และการปรับเปลี่ยน” (Dynamic 

Libraries : Access, Development and Transformation) ระหวางวันท่ี 15 - 21 สิงหาคม 2558  

ณ ศูนยประชุมนานาชาติเคปทาวน (CTICC) เมืองเคปทาวน 
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สวนที่ 1 การประชุม Pre-Conference (Section on Library and Research   Services 

for Parliaments) คร้ังที่ 31 

 หัวขอ “การพัฒนา การปรับเปลี่ยน และความรวมมือในการใหบริการของหองสมุดและการวิจัย

ของรัฐสภา” (Development, Transformation and Co-Operationin Library and Research Services 

in Parliaments) ระหวางวันท่ี 10 – 14 สิงหาคม 2558 ท้ังนี้ ไดแบงการประชุมออกเปน 2 สวน ไดแก  

 1. การฝกอบรม (Training Day)  

 ในสวนการฝกอบรมนี้ เจาภาพผูจัดการประชุมจัดใหมีข้ึนโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือเปนการ  

ถายทอดองคความรูดานบรรณารักษศาสตรและสารสนเทศศาสตร ซ่ึงจะเนนในดานเทคโนโลยีสารสนเทศ

แกประเทศกําลังพัฒนา โดยวิทยากรผูทรงคุณวุฒิจากประเทศตาง ๆ ในการฝกอบรมดังกลาว จัดใน

ลักษณะเชิงปฏิบัติการ ผูเขารวมฝกอบรมจะมีสวนรวมและฝกปฏิบัติจริง  สําหรับในปนี้ ไดจัดใหมีการ

ฝกอบรมเปนเวลา 2 วัน ต้ังแตวันท่ี 10 - 11 สิงหาคม 2558  มีผูเขารวมฝกอบรมจาก 14 ประเทศ 

รวม 32 คน  โดยสรุปผลการเขารวมฝกอบรมได ดังนี้ 
 

วันจันทรท่ี 10 สิงหาคม 2558 

 แบงออกเปน 4 ชวงดังนี้ 

ชวงท่ี 1 การนําเสนอขอมูลเกี่ยวกับรัฐสภาและหองสมุดรัฐสภาจากประเทศตาง ๆ (Parliamentary 

contexts in participants’ countries) 

 เปนการนําเสนอขอมูลเก่ียวกับรัฐสภาและหองสมุดรัฐสภาจากประเทศตาง ๆ ในดานบุคลากร

การบริการและเทคโนโลยีสารสนเทศโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือเปนการแลกเปลี่ยนเรียนรูซ่ึงกันและกันอันจะ

นําไปสูการพัฒนาและความรวมมือท่ีดีระหวางกัน ซ่ึงมีรัฐสภาจาก 10 ประเทศนําเสนอ ไดแก 

1. Parliament of Botswana  

2. The National Assembly of Ivory Coast 

3. Egyptian House of Representatives 

4. Free State Legislature  

5. Kenya Parliament 

6. Myanmar Hluttaw  (Parliament of Myanmar) 

7. National Assembly of Seychelles 

8. Parliament of Uganda 

9. The National Assembly of Zambia และ 

 10. The National Legislative Assembly The Kingdom of Thailand 
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 สําหรับประเทศไทยนําเสนอโดย นางอรณิช  รุงธิปานนท วิทยากรชํานาญการพิเศษ กลุม

งาน บริการวิชาการ 1 สํานักวิชาการ สํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นางอรณิช รุงธิปานนท ผูเขารวมประชุมจากรัฐสภาไทย นําเสนอเก่ียวกับรัฐสภาและการใหบริการของรัฐสภาไทย 

 

ชวงท่ี 2 และ 3 การจัดทําแผนยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัย (Strategic Planning 

in Parliamentary Libraries and Research Services) 

สําหรับในชวงท่ี 2 และ 3 เปนการอบรมท่ีตอเนื่องกัน คือ การจัดทําแผนยุทธศาสตรของ

หองสมุดและงานบริการวิจัย โดยในชวงท่ี 2 จะเปนการบรรยายใหความรูเก่ียวกับการจัดทําแผน

ยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัย โดย Mrs. Moira Fraser อดีตบรรณารักษรัฐสภานิวซีแลนด

ปจจุบันเปนผูจัดการโครงการพัฒนาหองสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ซ่ึงเปนโครงการท่ี

ไดรับการสนับสนุนจากสหภาพรัฐสภา (The Inter-Parliamentary Union: IPU) โดยมีประเด็นสําคัญ

ดังนี้ 
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 1. วัตถุประสงคของการจัดทําแผนยุทธศาสตร 

 1) เพ่ือเปนการกําหนดวัตถุประสงคและจุดมุงหมายท่ีชัดเจน 

 2) เพ่ือกําหนดทิศทางและลําดับความสําคัญ 

 3) เพ่ือสนับสนุนใหเกิดทรรศนะท่ีกวางและและมองในระยะยาว 

 4) เพ่ือกําหนดวิเคราะหประเด็นท่ีเปนปญหาและแนวทางแกไข 

 5) เพ่ือกําหนดกรอบแนวทางดานนโยบายและการตัดสินใจ 

 6) เพ่ือใหทราบถึงทรัพยากรท่ีมีอยูและยังใชประโยชนได 

 2. ข้ันตอนการวางแผนงาน  ในการวางแผนงานนั้นตองประกอบดวย 6 ข้ันตอน ดังนี้ 

 2.1 วิสัยทัศน (Vision)  ตองกําหนดวิสัยทัศนและทิศทางสําหรับหองสมุดและการบริการ

สารสนเทศโดยสามารถตอบคําถามใหไดวา  

 1) เราตองการจะกาวไปอยู ณ จุดใด   

 2) เราควรจัดบริการอยางไรจึงจะตอบสนองความตองการของผูใช  

 3) เราตองการใหผูใชบริการพูดถึงเราอยางไร 

ท้ังนี้ จะตองมีการแสดงออกมาอยางชัดเจนเปนลายลักษณอักษร  

 2.2 ยุทธศาสตร (Strategy) ตองกําหนดยุทธศาสตรหลักท่ีจะกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงท่ี

ตองการโดยสามารถตอบคําถามใหไดวา 

 1) ปจจุบันเราอยู ณ จุดใด 

 2) เราตองการจะกาวไปอยู ณ จุดใด  

 3) ตองการท่ีจะทําอะไรเพ่ือปดชองวางตาง ๆ  

 2.3 แผนงาน (Plan)  ในสวนของแผนงานนั้นจะตองลงลึกในรายละเอียดวาอะไรท่ีตองทํา

เพ่ือกอใหเกิดสิ่งท่ีตองการใหเปลี่ยนแปลงโดยสามารถตอบคําถามใหไดวา 

 1) กิจกรรมใดท่ีตองทํา 

 2) ทําเม่ือไหร 

 3) ทําโดยใคร 

 4) งบประมาณเปนอยางไร 

 5) อะไรคือประเด็นหลัก 

 6) อะไรคือตัวชี้วัด 

 7) อะไรคือสิ่งท่ีตองการนําเสนอ 

 8) การบริหารจัดการเปนอยางไร (ใครคือผูรับผิดชอบ ผูมีสวนเก่ียวของ  และใครคือผู

มีอํานาจตัดสินใจในเรื่องงบประมาณ) 

 2.4 การทําใหบรรลุผล (Implement)  สําหรับการทําใหบรรลุผลนั้น เปนการดําเนินการ

ใหเปนไปตามแผน โดยมีการตั้งทีมทํางาน และมีการจูงใจ สรางแรงบันดาลใจ เพ่ือใหเกิดผลสําเร็จของงาน 

 2.5 การตรวจสอบ (Monitor) เปนการตรวจสอบการดําเนินงาน งบประมาณ และ

ผลสําเร็จของงาน วาเปนไปตามท่ีคาดหมายหรือไม ท้ังนี้โดยประเมินจาก 
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 1) งบประมาณ 

 2) ผลตามตัวชี้วัด 

 3) กรอบระยะเวลา 

 4) ผลท่ีไมเปนไปตามท่ีคาด 

 2.6 การทบทวน (Review) เปนข้ันตอนสุดทายท่ีจะตองถอยกลับมามองวาการดําเนินงาน

อะไรบางท่ีประสบความสําเร็จ  โดยสามารถตอบคําถามใหไดวา 

 1) สิ่งใดท่ีดําเนินการแลวประสบความสําเร็จ 

 2) สิ่งใดท่ีดําเนินการแลวไมประสบความสําเร็จ 

 3) เราเรียนรูอะไรบางจากขอผิดพลาดและ 

 4) ใชประโยชนจากสิ่งท่ีผานมาและจะทําอะไรท่ีแตกตางในครั้งตอไป  

 การอบรมตอเนื่องในชวงท่ี 3 เปนการประชุมเชิงปฏิบัติการกลุมยอย โดยจะแบงกลุมผูเขารวม

ประชุมออกเปนกลุมยอยเพ่ือวิเคราะหและนําเสนอยุทธศาสตรของแตละกลุม โดยวิทยากรไดกําหนด

คําถามเพ่ือเปนแนวทางในการนําเสนอ 2 ประเด็น ไดแก 

  1. อะไรคือประเด็นหลักท่ีจะตองกําหนดไวในวิสัยทัศนหรือวัตถุประสงคของหองสมุดและ 

บริการวิจัยและสารสนเทศ (คํานึงถึงเปาหมายเพ่ือสนับสนุนประชาธิปไตยของประเทศและความตองการ

เพ่ือการปฏิบัติงานของสมาชิก)  

 2. ยุทธศาสตรหลักท่ีควรกําหนดไวในหองสมุดและบริการวิจัยและสารสนเทศคืออะไร   

(คํานึงถึงประเด็นใหญท่ีเปนหลักสําคัญ และมุงเนนในเรื่องท่ีเปนระยะยาว) 

 

ชวงท่ี 4 บริการสารสนเทศ ในศตวรรษท่ี 21 (Information Services for the 21st Century 

Parliament) 

 เปนการเปดโอกาสใหผูเขารวมประชุมไดวิเคราะหรวมกันวามีเทคโนโลยีอะไรบางท่ีเพ่ิงมีการ

คิดคนและนํามาใชในระหวาง ค.ศ. 2000 – 2015 และเทคโนโลยีเหลานั้นไดเปลี่ยนแปลงหองสมุดและ

รัฐสภาไปอยางไรบาง รวมท้ังใหรวมกันวิเคราะหวาในศตวรรษท่ี 21 การบริการสารสนเทศใดบางท่ีมี

ความจําเปนตอรัฐสภาและสมาชิกรัฐสภา เจาหนาท่ี และบุคคลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ  

 จากการประชุมและวิเคราะหรวมกัน สรุปไดวาในปจจุบันเปนยุคของ social media และ

หองสมุดหลายแหงท่ัวโลกเปลี่ยนรูปแบบการใหบริการแบบดั้งเดิมไปสูการใหบริการแบบใหมท่ีมีการนํา

เทคโนโลยีมาใชเพ่ือใหบริการไดอยางรวดเร็วและท่ัวถึงมากยิ่งข้ึน  
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วันอังคารท่ี 11 สิงหาคม 2558 

 แบงการอบรมออกเปน 4 ชวง ดังนี้   

 

ชวงท่ี 1 บริการสารสนเทศ ในศตวรรษท่ี 21 (Information Services for the 21st Century 

Parliament) (cont.)      

 ชวงนี้เปนการทบทวนประเด็นเก่ียวกับการบริการสารสนเทศในศตวรรษท่ี 21 ท่ีไดมีการ

วิเคราะหรวมกันมาแลว และไดเปดโอกาสใหผูเขารวมประชุมไดพูดคุยแลกเปลี่ยนเก่ียวกับเทคโนโลยีใหม ๆ ท่ีจะ

นํามาใชเพ่ือพัฒนาการใหบริการของหองสมุดรัฐสภาโดยจะตองวิเคราะหเก่ียวกับความจําเปนและความ

เหมาะสมท่ีจะนําเทคโนโลยีนั้นมาใช คํานึงถึงเปาหมายของหนวยงานในระยะยาว   สิ่งใดเปนความสําคัญ

ลําดับตน ๆ ของหนวยงาน (priority) งบประมาณ และความทาทายท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคตดวย 

 

ชวงท่ี 2 และ 3 การใหบริการสารสนเทศแบบดิจิทัลภายใตขอจํากัด (Providing Digital 

Information Services with Limited Resources)  

 สําหรับในชวงท่ี 2 และ 3 เปนเรื่องท่ีตอเนื่องกัน โดยเปนการนําเสนอขอมูลและรวมกัน

วิเคราะหเก่ียวกับความเปนไปไดของการใหบริการแบบดิจิทัลในวงงบประมาณท่ีมีจํากัด โดยเปนการ

นําเสนอเทคโนโลยีท่ีมีคาใชจายนอย อาทิ การใหบริการผานอินทราเน็ต (intranet services) และการ

ใหบริการผานโปรแกรมบนเครื่องมือสื่อสารเคลื่อนท่ี (mobile applications)  

 นอกจากนี้ ไดมีการนําเสนอและยกตัวอยางการใหบริการของหองสมุดรัฐสภาแอฟริกาใต โดย

เปนการนําเสนอเว็บไซตและสารสนเทศออนไลนท่ีใหบริการแกสมาชิกรัฐสภา อาทิ การใหบริการ

หนังสือพิมพและวารสารออนไลนประเภทตาง ๆ ท้ังในประเทศและตางประเทศ สําหรับสมาชิกท่ีไม

คุนเคยกับการใชเทคโนโลยี ทางเจาหนาท่ีไดจัดทําวิดีโอคลิปแบบออนไลน เพ่ือนําเสนอวิธีการใชงานและ

เปนแบบ training course ซ่ึงสมาชิกแตละคนสามารถเปดเขามาดูวิธีการและฝกใชงานเม่ือใดก็ได และ

หากไมสามารถดูจบในคราวเดียวก็สามารถหยุดพัก (pause) และกลับมาดูตอได นอกจากนี้ ไดมีการ

นําเสนอวาหากมีงบประมาณท่ีจํากัดก็สามารถนําซอฟทแวรฟรี อยางเชน ระบบการจัดการเอกสาร 

Alfresco มาใชทดแทนในการทํางานได       

 

ชวงท่ี 4 การใชเครื่องมือแบบฟรีท่ีสามารถนําไปใชในการพัฒนาการใหบริการของหองสมุดและ

สนับสนุนการทํางานของรัฐสภา (Using free tools – such as social media – to support the 

work of developing parliaments) 

 เปนการนําเสนอ free digital tools ท่ีสามารถนําไปใชในการพัฒนาการใหบริการของ

หองสมุดและสนับสนุนการทํางานของรัฐสภา โดยมีการยกตัวอยางการใช social media ตาง ๆ อาทิ 

Facebook Twitter Line และ Whatsapp เพ่ือสนับสนุนการทํางานของรัฐสภา และเชื่อมโยงรัฐสภากับ
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ประชาชน อยางไรก็ดี สิ่งท่ีตองคํานึงถึงเม่ือนํา social media มาใช คือ เนื้อหาขอมูลท่ีสื่อออกไป และ

ความประสงคท่ีจะเชื่อมโยงกับประชาชนมีมากนอยแคไหน  

 ท้ังนี้ เม่ือเสร็จสิ้นการฝกอบรมในเวลา 16.30 น. เจาภาพผูจัดการอบรมไดนําชมหองสมุด

รัฐสภาของสาธารณรัฐแอฟริกาใต   

 ตอมาในเวลา 18.00 น.  มีงานเลี้ยงรับรองและกลาวตอนรับโดย Mr. Neil  Nel ประธานรัฐสภา

แหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต  

 

วันพุธท่ี 12 สิงหาคม 2558 

 เปดการประชุม Pre-Conference ของ Section on Library and Research Services for 

Parliaments ครั้งท่ี 31 อยางเปนทางการโดยมีผูเขารวมประชุมจากหองสมุดรัฐสภาประเทศตาง ๆ 

จํานวน 37 ประเทศ รวมผูเขาประชุมท้ังสิ้น 145 คน ซ่ึงแบงการประชุมออกเปน 2 ชวง โดยสรุปประเด็น

สําคัญไดดังนี้ 

 

พิธีการเปดประชุม  

 - Mr.Gengezi Mgidlana เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต เปนผูกลาวเปดการ

ประชุม  (Opening Address โดย Gengezi  Mgidlana) 

 นาย Gengezi  Mgidlana เลขาธิการรัฐสภาแหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต ไดกลาวเปดการ

ประชุม pre-conference ในครั้งนี้ โดยไดกลาวในประเด็นการพัฒนา การเปลี่ยนแปลง ความรวมมือ

ของหองสมุดและการบริการวิจัยของรัฐสภา โดยสรุปไดดังนี้ 

 1) โลกในปจจุบันไดเปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วและรุนแรง  โดยเฉพาะในเรื่องของสารสนเทศ  

ซ่ึงเกิดข้ึนอยางรวดเร็วและมีจํานวนมหาศาล  ขณะเดียวกันการเขาถึงก็เปนไปอยางรวดเร็ว โดยมี

เทคโนโลยี ท่ี ทันสมัยเปนเครื่องมือ มีการทวีต สงขอความสั้น และอีเมล แทนการสงจดหมาย  

โทรศัพทมือถือกลายเปนศูนยกลางของการสื่อสาร ธุรกรรม และความตองการสารสนเทศ  

 2) จากความเปลี่ยนแปลงดังกลาว รัฐสภาท่ัวโลกตองยอมรับความเปลี่ยนแปลงนั้นและตองมี

การตัดสินใจตาง ๆ ตามกระแสโลกท่ีเปลี่ยนแปลงไป หองสมุดเองในฐานะท่ีผูเปนรับฝากและจัดการ หรือ

เปนคัสโตเดียน (custodian) ของสารสนเทศและความรู ท้ั งหลายของรัฐสภาก็ตองยอมรับการ

เปลี่ยนแปลงและปรับเปลี่ยนตนเองใหสอดรับกับการเปลี่ยนแปลงดวย 

 3) เพ่ือเตรียมรับกับการเปลี่ยนแปลง ควรตองมีการกําหนดยุทธศาสตรและแผนการพัฒนา

รัฐสภาดังนี้ 

 ยุทธศาสตร  

  1. เพ่ือการตรวจสอบความถูกตองโปรงใสของฝายบริหาร 

  2. เพ่ือความรวมมือและการทํางานรวมกันกับหนวยงานอ่ืนของรัฐบาล 

  3. เพ่ือเพ่ิมพูนความเก่ียวพันกับสาธารณะ 

  4. เพ่ือเพ่ิมพูนความสัมพันธพันและความรวมมือระหวางประเทศ 
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  5. เพ่ิมพูนศักยภาพดานนิติบัญญัติ 

  6. สรางศักยภาพในการใหบริการของรัฐสภาในการชวยเหลือและสนับสนุนการปฏิบัติงาน 

ของสมาชิกรัฐสภา 

 แผนการพัฒนา 

 1. พัฒนาความสัมพันธระหวางฝายบริหารและสมาชิกรัฐสภา 

 2. สรางความสัมพันธและพัฒนาความรวมมือระหวางรฐัสภาและองคกรนิติบัญญัติระดับจังหวัด 

 3. เสริมสรางศักยภาพ 

 4. การใชเทคโนโลยีท่ีมีอยูใหเกิดประโยชนสูงสุดและจัดหานวัตกรรมและเทคโนโลยีใหม ๆ  

 5. เพ่ิมคุณภาพและศักยภาพในการเขาถึงสารสนเทศของสาธารณะ 

 6. ลดการทํางานซํ้าซอน 

 7. พัฒนาการวิเคราะหงบประมาณ 

 8. มีสวนรวมในความสัมพันธและความรวมมือในดานตาง ๆ ระหวางรัฐสภานานาชาติ 

 9. พัฒนาศักยภาพและสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภาและผูปฏิบัติงานใหกับ

สมาชิกรัฐสภา 

 10. จัดระบบการจัดการทางการเงินการคลังท่ีมีประสิทธิภาพ 

 ท้ังนี้ นาย Gengezi  Mgidlana ไดสรุปวาสารสนเทศนั้นเปนกุญแจสําคัญสูความสําเร็จ โดย

เราจะตองปรับปรุงเปลี่ยนแปลงท้ังการใหบริการวิจัย การบริการหองสมุด ตลอดจนการจัดการความรู

ของรัฐสภา 

 - Mr. Albert Ntunja ประธานบรรณารักษรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต เปนผูกลาวตอนรับ

ในฐานะเปนเจาภาพในการจัดงาน  

 - Ms. Raisa Teodori ประธาน IFLA ในสวนของการประชุมดานหองสมุดและหนวยบริการ

วิจัยของรัฐสภาเปนผูแนะนําการประชุม Pre-Conference สําหรับหองสมุดและหนวยบริการวิจัยของ

รัฐสภา ครั้งท่ี 31   

 

ชวงท่ี 1  การบริการความรูและสารสนเทศของรัฐสภา (Knowledge and Information Services 

in Parliament) 

 ประกอบดวยเรื่องตาง ๆ ดังนี้  

1. การพัฒนา การปรับแปลง และความรวมมือระหวางหองสมุดและบริการวิจัยในรัฐสภา 

(Development, Transformation and Co-operation in Library and 

Research Services in Parliaments)  

โดย   Gengezi Mgidlana 
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 เปนการปาฐกถาเปดการประชุมโดย Mr. Gengezi Mgidlana เลขาธิการรัฐสภา ซ่ึงสรุปไดวา 

โลกปจจุบันสารสนเทศสามารถแพรหลายและเขาถึงไดอยางสะดวกรวดเร็ว มีการสื่อสารกันทางทวีต 

(tweet) ขอความ (text messages) และ อีเมล (email) แทนการสงจดหมายโทรศัพทมือถือ หรือ 

smart phone กลายเปนศูนยกลางในการสื่อสาร การธนาคาร หรือสนองความตองการดานสารสนเทศ 

การเดินทางคมนาคมเปนสิ่งท่ีสามารถทําใหเปนไปไดอยางสะดวกรวดเร็วและงายยิ่งข้ึน รัฐสภาท่ัวโลกก็

ตองรับกับการเปลี่ยนแปลงไปของโลกและตองมีการตัดสินใจไปตามกระแสโลกท่ีเปลี่ยนแปลงไป 

  

2. นวัตกรรมในการบริการของหองสมุดสําหรับการเปนรัฐสภาสารสนเทศและ ฐานความรู: 

ก รณี ศึ ก ษ าข อ งศู น ย ส า รส น เท ศ รั ฐ ส ภ า  ( Innovative Library Services for  

Information and Knowledge-based Parliament : Case study of the 

Parliamentary Information Centre) 

โดย Albert Ntunja, Rian Thorntonและ Bertie Van Eck 

 ศตวรรษท่ี 21 เปนยุคของสังคมแหงสารสนเทศและความรู ลักษณะสภาพเศรษฐกิจท่ัวโลกได

เปลี่ยนแปลงและยกระดับจากเศรษฐกิจฐานอุตสาหกรรมเปนเศรษฐกิจฐานสารสนเทศและความรู  

หองสมุดท่ัวโลกในศตวรรษนี้ก็ไมเปนแคเพียงคลังหนังสือและทรัพยากรสารสนเทศ  นอกจากนี้ยังมีความ

ตองการหองสมุดรัฐสภามีเพ่ิมมากข้ึน ท้ังนี้เพ่ือตอบรับความตองการของสมาชิกรัฐสภาและหนวยงานตาง ๆ ของ

รัฐสภาเอง   

 การเพ่ิมปริมาณข้ึนของสารสนเทศอยางมากมาย การเปลี่ยนแปลงในระบบการจัดเก็บและการ

คนคืนสารสนเทศ ตลอดจนความตองการท่ีหลากหลายมิติ ทําใหศูนยสารสนเทศรัฐสภาตองมองหา

แนวทางท่ีเปนนวัตกรรมใหมเพ่ือการปรับปรุงและอํานวยความสะดวกในการจัดการบริการและเผยแพร

สารสนเทศและความรู  นอกจากนี้ศูนยฯ ยังตองตระหนักและสรางความม่ันใจวาการบริการจะตองอยูบน

พ้ืนฐานความตองการของผูใชบริการ อันไดแกสมาชิกรัฐสภาและบุคลากรของรัฐสภา 

 ผูนําเสนอ ไดนําเสนอเก่ียวกับนวัตกรรมในการบริการของหองสมุดสําหรับการเปนรัฐสภา

สารสนเทศและฐานความรู  โดยไดนําเสนอเปน 3 สวนสําคัญ ไดแก 

 1. ประวัติความเปนมาวิวัฒนาการของหองสมุดรัฐสภาตั้งแตเริ่มเปดใหบริการจนกระท่ังพัฒนา

เปนศูนยสารสนเทศรัฐสภา  

 2. การเปลี่ยนแปลงและสรางจุดขายใหม  เนื่องจากสมาชิกรัฐสภามีความตองการขอมูล

สารสนเทศท่ีถูกตองแมนยําและรวดเร็วเพ่ือใชในการปฏิบัติหนาท่ีมากยิ่งข้ึน อีกท้ังสภาวะของโลกท่ี

เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วท้ังทางดานเศรษฐกิจ สังคมและการเมือง โดยเฉพาะอยางยิ่งความ

เจริญกาวหนาอยางรวดเร็วทางดานเทคโนโลยี ทําใหหองสมุดตองปรับเปลี่ยนการใหบริการจากรูป

แบบเดิม ๆ เปนรูปแบบดิจิทัล จากหองสมุดรัฐสภามาเปนศูนยสารสนเทศรัฐสภา เพ่ือรองรับกับการ

เปลี่ยนแปลงและความตองการของสมาชิกรัฐสภา 
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 3. โครงการพัฒนาเทคโนโลยีเพ่ือการบริการของหองสมุด มีโครงการยอยเพ่ือรองรับการ

ดําเนินงาน 6 โครงการ ไดแก 

  3.1 Integrated Digital Library Management System sub-project  

  3.2 Library security system and disaster management plan sub-project 

  3.3 Digital Content Delivery sub-project 

  3.4 Refurbishment of Library book stores sub-project 

  3.5 Digitization sub-project 

  3.6 Capacity development, change management and organizational development 

sub-project 

 จากการเปลี่ยนแปลงและความกาวหนาทางเทคโนโลยี ทําใหหองสมุดหรือศูนยสารสนเทศของ

รัฐสภาในปจจุบัน ตองมีการปรับตัวอยางมากมายในการนําเทคโนโลยีมาใชในการใหบริการ โดยเฉพาะ

อยางยิ่งตองมีการปรับเปลี่ยนโครงสรางใหรองรับและมีความยืดหยุนในการใหบริการใหทันตอความ

ตองการของสมาชิกรัฐสภา อยางไรก็ตาม แมเทคโนโลยีจะทําใหผูใชบริการหองสมุดไมจําเปนจะตองเขา

มาใชบริการดวยตนเองยังหองสมุด แตหองสมุดก็ตองนําเอาสิ่งเหลานั้นกลับมาเปนสิ่งจูงใจใหผูใชบริการ

เขามาใชหองสมุดในลักษณะทางกายภาพดวยเชนกัน ท่ีสําคัญ หองสมุดจะตองมีการสื่อสารกับสมาชิก

รัฐสภาและผูบริหารไดทราบถึงการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงการใหบริการ ท้ังนี้ เพ่ือใหสมาชิกรัฐสภาและ

ผูบริหารไดทราบและเขาถึงการบริการท่ีหองสมุดไดจัดบริการไว 

  

3. ดิจิทัลแพลตฟอรมและทรัพยากรสารสนเทศของศูนยสารสนเทศรัฐสภา (Digital   

platforms and resources of the Parliamentary Information Centre)  

โดย Rian Thornton และ Bertie van Eck  

 ปจจุบันสมาชิกรัฐสภาและบุคคลในวงงานรัฐสภามีแนวโนมไมเขามาใชบริการในหองสมุดแต

เลือกใชบริการสืบคนขอมูลออนไลนผานเว็บไซตแทน ศูนยสารสนเทศรัฐสภาแหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต 

ไดตระหนักถึงแนวโนมดังกลาว จึงไดนําเครื่องมือสมัยใหม ท้ังฮารดแวร และซอฟทแวร มาใชเพ่ิมจํานวน

ขอมูลออนไลนและชองทางการเผยแพร เพ่ือใหสมาชิกรัฐสภาและบุคคลในวงงานรัฐสภาสามารถเขาถึง

ขอมูลไดอยางรวดเร็ว ทุกท่ีทุกเวลา นอกจากนี้ การเพ่ิมประสิทธิภาพในการใหบริการแกสมาชิกรัฐสภา 

เทคโนโลยีสารสนเทศท่ีทันสมัยยังเปนสิ่งท่ีเชื่อมโยงรัฐสภากับประชาชน และมีสวนสนับสนุนการปกครอง

ระบอบประชาธิปไตยในยุคดิจิทัลนี้ดวย  

ท้ังนี้ เม่ือสามปท่ีผานมาศูนยดังกลาวมีเพียงคอมพิวเตอรและระบบออนไลนธรรมดา ซ่ึงยังไม

สามารถจูงใจใหสมาชิกรัฐสภามาใชบริการของหองสมุดได ปริมาณสมาชิกรัฐสภาท่ีเดินเขามาใชบริการ

หองสมุดก็มีจํานวนไมมาก ทางศูนยจึงไดวางเปาหมายวาจะตองพัฒนาการใหบริการสารสนเทศใหมีความ

ทันสมัยมากข้ึนเพ่ือดึงดูดใหสมาชิกรัฐสภาเขามาใชบริการผานชองทางออนไลน ปจจุบัน เว็บไซตและการ

ใหบริการสารสนเทศออนไลนของศูนยดังกลาวมีความกาวหนาและประสบความสําเร็จเปนอยางมาก คลัง
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สารสนเทศบนเว็บไซตมีขอมูลหลากหลายและทันสมัย อาทิ คอลเลคชั่นวารสารฉบับปจจุบันและฉบับ

ยอนหลังของท้ังในประเทศและตางประเทศ หนังสือพิมพ หนังสืออิเล็กทรอนิกสแบบ flipping books 

และ public portal สมาชิกรัฐสภาสามารถสืบคนขอมูลเหลานี้จากอุปกรณสื่อสารแบบไรสายประเภท

ตาง ๆ ได อาทิ โทรศัพทเคลื่อนท่ี และ tablets โดยทางศูนยไดจัดทําซอฟทแวรท่ีเปนเวอรชั่นพิเศษ

สําหรับใชงานบนเครื่องมือสื่อสารแบบไรสายไดดวย  

 นอกจากนี้ ทางศูนยฯ กําลังจะจัดซ้ือ digital displays ซ่ึงเปนอุปกรณสื่อประชาสัมพันธทาง

จอภาพดิจิทัล โดยมีเปาหมายใหสมาชิกรัฐสภาและบุคคลในวงงานรัฐสภาสามารถเขาถึงขอมูลสารสนเทศ

ไดมากข้ึน อีกท้ังยังเปนเครื่องมือทางการตลาดเพ่ือจูงใจใหสมาชิกรัฐสภาและเจาหนาท่ีมาใชบริการของ

ศูนยสารสนเทศรัฐสภามากข้ึนดวย 

  

4. ความสัมพันธระหวางคอลเลคช่ันหนังสือหายากและเปนประวัติศาสตรกับรัฐสภาใน

ปจจุบัน (The relevance of rare and historical collections to 

today’sparliaments)  

โดย Ingrid Henrici 

 ความตองการในการเขาถึงสารสนเทศท่ีเปนกลาง ทันสมัย ถูกตองแมนยํา และตรงตามความ

ตองการสมาชิกรัฐสภา เนื่องจากความเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วในทุกดานของโลกยุคนี้  ไดกลายเปน

ความจําเปนพ้ืนฐานตอกระบวนการนิติบัญญัติในระบอบประชาธิปไตย ความทาทายประการหนึ่งของ

หองสมุดรัฐสภาคือการพัฒนานวัตกรรมในการใหบริการใหม ๆ อยางตอเนื่อง อีกท้ังยังตองตามใหกับ

ความกาวหนาทางเทคโนโลยีอีกดวย การดําเนินการดังกลาวเปนไปทามกลางปญหาอุปสรรคท่ีคลายคลึง

กันท่ัวโลกคือการมีทรัพยากรสารสนเทศท่ีจํากัดและไมสามารถตอบสนองการใหบริการของหองสมุดใน

รูปแบบดั้งเดิมและติดตามมาดวยการท่ีจะตองพิสูจนถึงความคุมทุนและคุณคาท่ียังตองคงหองสมุดไว  ซ่ึง

ในประเด็นปญหาดังกลาวหองสมุดสวนใหญไดใหความสนใจไปในเรื่องของพ้ืนท่ีและชั้นเพ่ือจัดวางหนังสือ

จํานวนมากท่ีมีไมเพียงพอ  การบริการจัดการพ้ืนท่ีจึงกลายเปนประเด็นสําคัญซ่ึงจะกอใหเกิดคาใชจายอีก

จํานวนมากในการจัดทําชั้นวางหนังสือเพ่ิมข้ึน 

 ศูนยสารสนเทศรัฐสภาเมืองเคปทาวน นับเปนหองสมุดท่ีเกาแกท่ีสุดแหงหนึ่งในแอฟริกาใต และ

หองสมุดรัฐสภาเริ่มตนดําเนินงานในรูปแบบของหองสมุดแบบดั้งเดิม ซ่ึงไดรับอิทธิพลจากอังกฤษ 

โดยเฉพาะในเรื่องของหนังสือ เอกสารสิ่งพิมพตาง ๆ ท่ีไดรับจากอังกฤษในยุคลาอาณานิคม และมีจํานวน

มากท่ีกลายเปนเอกสารสําคัญทางประวัติศาสตรทางการเมืองการปกครองซ่ึงมีปญหาท่ีเกิดจากการท่ี

จัดเก็บเอกสารเหลานั้นคือไมไดพิจารณาคัดแยกจัดไวเปนสิ่งพิมพพิเศษหรือหนังสือหายาก แตไดจัดเก็บ

รวมกับสิ่งพิมพท่ีเปนของทองถ่ินนอกจากนี้ยังมีปญหาวาเอกสารสิ่งพิมพตาง ๆ ท่ีไดรับอิทธิพลจาก

อังกฤษนั้นจะมีคุณคาเหมาะแกการจัดเก็บเปนเอกสารสําคัญทางประวัติศาสตรทางการเมืองการปกครอง

หรือไม และยังเปนท่ีตองการของผูใชอีกหรือไม นอกจากนี้ ยังมีการจัดเก็บสิ่งพิมพท่ีเห็นวาสําคัญตอการ

ศึกษาวิจัยแยกไวเปนพิเศษ เชน Sidney Mendelssohn และ William Jardine เปนตน 
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 อยางไรก็ตาม การศึกษาประวัติศาสตรและการเมืองการปกครองนั้น  ไมอาจละท้ิงหรือเพิกเฉย

ตอเอกสารตาง ๆ ท่ีผานมาในอดีต ซ่ึงจะกลายเปนเอกสารทางประวัติศาสตร และการท่ีจะไดรับและ

เขาถึงขอมูลในอดีตไดนั้นก็โดยผานทางงานวิจัยทางประวัติศาสตร ในท่ีนี้ไดใหเหตุผลท่ีตองวิจัยทาง

ประวัติศาสตรไวดังนี้ 

  1. เพ่ือเปดเผยสิ่งท่ียังไมรู 

  2. เพ่ือตอบคําถาม 

  3. เพ่ือระบุความสัมพันธเก่ียวเนื่องระหวางอดีตกับปจจุบัน 

  4. เพ่ือบันทึกและประเมินความสําเร็จ 

  5. เพ่ือชวยในการสรางความเขาใจเก่ียวกับวัฒนธรรมในสังคมท่ีเราอาศัยอยู 

 กฎหมายเก่ียวกับการพิมพของแอฟริกาใต ไดแก the Legal Deposit  Act of 1997 ซ่ึงมี

เจตนารมณในการท่ีจะอนุรักษมรดกทางปญญาและวัฒนธรรมของชาติ ดังนั้น ศูนยสารสนเทศรัฐสภา จึง

มีหนาท่ีโดยตรงในการจัดเก็บ บันทึก อนุรักษ และเผยแพรเอกสารอันเปนมรดกของชาติ เปนเหตุใหตอง

มีการศึกษาทบทวนในเรื่องคอลเลคชั่นหนังสือหายากและเปนประวัติศาสตรท่ีเก่ียวกับรัฐสภาในปจจุบัน 

อยางไรก็ตาม การดําเนินงานในเรื่องดังกลาวก็จะตองอยูในกรอบความรับผิดชอบของรัฐสภา นอกจากนี้ 

ยังไดมีขอเสนอแนะท่ีเปนประโยชนและนาสนใจดังนี้ 

 1. ควรมีความตระหนักในนโยบายดานคอลเลคชั่นพิเศษขององคกร ความรูเก่ียวกับ

ทรัพยากรสารสนเทศของภูมิภาค ตลอดจนแผนความรวมมือเพ่ือการดําเนินงานในภูมิภาค 

 2. การจัดทําคอลเลคชั่นพิเศษควรมุงเนนเฉพาะในการจัดหาเอกสารสิ่งพิมพในชวงศตวรรษ

ท่ี 20 และ 21 แตท้ังนี้ควรอยูบนพ้ืนฐานในดานภูมิศาสตร ภาษา ชาติพันธุ หรือสาขาวิชาท่ีสําคัญและ

จําเปน 

 3. การจัดทําทรัพยากรสารสนเทศใหอยูในรูปแบบดิจิทัลนั้นเปนสิ่งท่ีสําคัญและจําเปน

อยางยิ่งในการจัดทําคอลเลคชั่นพิเศษ 

  

5. การบริการลามท่ีมีคุณภาพ: กรณีศึกษารัฐสภาแอฟริกาใต (Quality Interpreting 

Service : the Parliament of South Africa As a  Case Study)  

โดย Thomas Ntuli 

 สาธารณรัฐแอฟริกาใตเปนประเทศหนึ่งท่ีมีความหลากหลายทางภาษา จําเปนตองมีการกําหนด

ไวเปนกฎหมายอยางชัดเจนในเรื่องของภาษาท่ีใชอยางเปนทางการ อาทิ ในรัฐธรรมนูญของแอฟริกาได

กําหนดใหมีภาษาท่ีใชทางราชการถึง 11 ภาษา พระราชบัญญัติวาดวยสิทธิพ้ืนฐานของพลเมืองได

กําหนดใหสามารถเลือกใชภาษาในการอภิปรายได ดวยเหตุดังกลาว จึงทําใหมีความตองการและความ

จําเปนในการจัดใหบริการลามในรัฐสภาข้ึน ท้ังนี้ เพ่ือเปนการลดชองวางในการใชภาษาในการอภิปราย

ของสมาชิกรัฐสภา 

 หนวยลามของรัฐสภาประกอบดวยลามภาษาตาง ๆ ถึง 44 ตําแหนง ในการทําหนาท่ีลาม

ระหวางการประชุม ท้ังนี้ แผนกบริการภาษาของรัฐสภาประกอบดวยหนวยงาน 3 หนวย ไดแก 
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 1. หนวยลาม (InterpretingUnit)  

 2. หนวยจัดทํารายงาน  (Reporting Unit) 

 3. หนวยแปล  (Translation Unit) 

  การทําลามของรัฐสภาแอฟริกาใตมี 2 รูปแบบ ไดแก 

 1. ลามพูดพรอมหรือลามทันใจ (Simultaneous Interpreting) คือการแปลชนิดท่ีลาม

แปลไปพรอมกับท่ีผูพูด (speaker) กําลังพูดอยู  

 2. ลามพูดสลับหรือลามพูดตาม (Consecutive Interpreting) เปนการแปลหลังจากผูพูด

พูดขอความจบแตละทอนแลวลามจึงจะเริ่มแปล 

 คุณภาพในการทําลามนั้นควรมีองคกรตรวจสอบและไดรับการรับรองจากองคกรดังกลาว เชน 

ออสเตรเลีย มีองคกรท่ีตรวจสอบคุณภาพและรับรอง คือ National Accreditation Authority for 

Translators and Interpreters (NAATI) แอฟริกาใตมีพระราชบัญญัติรองรับใหจัดตั้งองคกรดังกลาว 

อยางไรก็ตามจนถึงบัดนี้ก็ยังไมไดจัดตั้งข้ึนแตอยางใด 

  จากการศึกษาวิจัยในเรื่องคุณภาพการทําลามของรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต พบวา 

 1. การบริการลามยังไมไดมาตรฐาน   

  2. ไมมีการฝกอบรมอยางเปนทางการแกผูปฏิบัติงานลาม 

 3. การจัดเตรียมคําอภิปรายของสมาชิกใหแกผูปฏิบัติงานลามจะชวยพัฒนาประสิทธิภาพ

ในการทําลาม 

 4. สภาพหรือเง่ือนไขการทํางานไมเอ้ือตอการปฏิบัติงาน 

 5. การจัดหาบุคลากรท่ีมาปฏิบัติงานลาม ไมไดมาตรฐาน 

 ขอเสนอแนะ 

 1. จัดใหมีการฝกอบรมแกผูปฏิบัติงานลาม 

 2. ใหมีคาตอบแทนพิเศษแกผูปฏิบัติหนาท่ีทางภาษา 

 3. ใหมีการจัดเตรียมกรอบประเด็นคําอภิปรายของสมาชิกไวลวงหนา 

 4. ปรับปรุงสภาพหรือเง่ือนไขในการทํางาน เชน เวลาท่ีตองอยูในตูแปล 

 5. สรางเสริมศักยภาพของผูปฏิบัติงาน 

 6. ปรับปรุงพัฒนาระบบวิธีการในการจัดหาลาม 

 7. ใหมีการทดลองปฏิบัติงานลามระหวางการฝกอบรมสมาชิกรัฐสภา 
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6. การจัดทํายุทธศาสตรการจัดการเพ่ือเปนการสนับสนุนการจัดการความรูของรัฐสภาใน 

     เชิงรุก (Implementing a records management strategy to compliment   

     Parliament’s knowledge management initiatives)  

       โดย Barbara Swartz  

  รัฐสภาเปนองคกรท่ีมุงเนนในเรื่องการตรวจสอบและความโปรงใส ความรวมมือระหวางภาครัฐ

จึงมีความจําเปนในการท่ีตองมียุทธศาสตรการจัดการความรูท่ีชัดเจนและมีประสิทธิภาพ เพ่ือการ

สนับสนุนการปฏิบัติหนาท่ีของสมาชิกรัฐสภา 

  ความสําเร็จในดานยุทธศาสตรการจัดการความรูนั้นข้ึนอยูกับการจัดการสารสนเทศท่ีเหมาะสม  

นอกจากนี้ยังมีองคประกอบอ่ืน ๆ เชน วัฒนธรรมองคกร ขอตกลงรวมกันและการยอมรับของผูบริหาร

ระดับสูง โครงสรางองคกร เปนตน  ซ่ึงในท่ีนี้จะมุงเนนในประเด็นวาทําอยางไรท่ีการจัดการเอกสาร 

(records management) จะสามารถชวยในการจัดการสารสนเทศ โดยจะอยูบนพ้ืนฐานของการจัดการ

ความรู 

  รัฐสภามีสารสนเทศในครอบครองจํานวนมากมายซ่ึงตองการการจัดการและดําเนินการ เพ่ือ

การเขาถึงสารสนเทศดังกลาว ท้ังนี้เพ่ือการแสดงหรือการรายงานในการพิจารณาตัดสินใจอันจะกอใหเกิด

การบริการของรัฐสภาท่ีเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพ และนําไปสูการสนับสนุนการปฏิบัติหนาท่ีดานนิติ

บัญญัติของสมาชิกรัฐสภาอยางมีประสิทธิภาพ ซ่ึงผูนําเสนอ ไดนําเสนอถึงวิธีการและความพยายามใน

การจัดการเอกสารเพ่ือใหเปนเครื่องมือสนับสนุนการจัดการความรู ท้ังนี้โดยการกําหนดวาสารสนเทศ

และความรูท่ีสําคัญและจําเปนอยางยิ่งตอการใชงานควรจัดเก็บท่ีใด และสวนท่ีสําคัญและจําเปนอยางยิ่ง

ตอการตัดสินใจควรมีการควบคุมอยางไร 

  วัตถุประสงคของการจัดการความรูของรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต ไดกําหนดไว 3 ประการ 

ดังนี้ 

   1. เพ่ือการพัฒนาการดําเนินงานขององคกรในการใชสารสนเทศและองคความรูท่ีมีเพ่ือ

ประกอบการตัดสินใจ    

   2. เพ่ือสนับสนุนยุทธศาสตรในการปรับปรุงระยะเวลาการดําเนินการ ในการให

คําปรึกษาดานกฎหมาย เนื้อหาวิชาการ การจัดทํางานวิจัย  การจัดทํารายงานการประชุม และผลงานอ่ืน ๆ  

ของสภา กรรมาธิการ และสมาชิก ภายใน ค.ศ. 2019 

   3. เพ่ืออํานวยความสะดวกและเปนสวนหนึ่งขององคกรแหงการเรียนรู และสรางโอกาส

ในการเรียนรู จากวิธีปฏิบัติท่ีเปนเลิศ (best practice) ขององคกรอ่ืน และจากการปฏิบัติท่ีผานมาใน

อดีตขององคกรเอง 

  ท้ังนี้ การจัดการความรู (knowledge management) การจัดการสารสนเทศ (information 

management) และการจัดการเอกสาร (records management) จะมีความแตกตางกัน แตท้ังหมดจะ

มีความเก่ียวของเชื่อมโยงและเติมเต็มกันในแตละสวน 
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  สําหรับสภาพการจัดการเอกสารของรัฐสภาในปจจุบันนั้นยังไมเขมแข็งดีนัก ท้ังนี้เนื่องจากมี

การจัดการกันเองท่ีแตกตางกันไปโดยไมผานกระบวนการกลางและแผนซ่ึงกําหนดไวในยุทธศาสตร จาก

การท่ีขาดหนวยงานและกระบวนการกลางท่ีนาเชื่อถือ ทําใหขาดความเชื่อถือไววางใจในการจัดการ

เอกสารของแตละหนวยงาน เกิดการทํางานและขอมูลท่ีซํ้าซอน และทําใหเกิดการใชกระดาษท่ีเพ่ิมข้ึน

อยางมากมาย เม่ือเจาหนาท่ีผูปฏิบัติงานโยกยาย ลาออก หรือเกษียณ ก็อาจทําลายท้ิงเอกสารท่ีอยูใน

ครอบครองโดยไมสงคืนใหกับหนวยงาน ทําใหเจาหนาท่ีผูปฏิบัติงานซ่ึงมาใหมไมมีเอกสารท่ีจะไดศึกษา

เรียนรู   

  เพ่ือจัดการกับปญหาดังกลาวขางตน รัฐสภาจึงไดกําหนดยุทธศาสตรในการจัดการเอกสารไว

ดังนี้ 

  1. กําหนดขอตกลงรวมกันขององคกรและการยอมรับของผูบริหารระดับสูง ในการสราง

ความรวมมือกันของทุกหนวยงานในองคกร 

  2. เรงสรางความตระหนักในความสําคัญของการจัดการเอกสาร ตลอดจนความ

รับผิดชอบและการตรวจสอบ 

  3. สรางความม่ันใจในการเขาถึงอยางเปนระบบในการจัดการเอกสารทุกรูปแบบ 

  4. สรางความม่ันใจวาเอกสารท่ีมีคุณคาในการใชงานในระยะยาวจะไดรับการคัดแยกและ

อนุรักษ 

  5. สรางความม่ันใจวาการดําเนินงานเปนไปตามกฎเกณฑและกรอบขอบังคับ 

  6. สรางความม่ันใจในความมีประสิทธิภาพและคุณคาท่ีดีท่ีสุดโดยการปรับปรุงการลื่นไหล

ของสารสนเทศโดยการสรางความรวมมือในการรวบรวมและระบบการจัดเก็บเอกสารใหเพ่ิมมากข้ึน 

  อยางไรก็ตาม ไดมีการกําหนดแนวทางเพ่ือใหบรรลุยุทธศาสตรไว 7 ประการ ดังนี้ 

  1. ขอตกลงรวมกันของผูบริหารระดับสูง 

  2. การจัดการเอกสารท่ีมีประสิทธิภาพ 

  3. การกําหนดคุณภาพเอกสาร 

  4. การกําหนดความรับผิดชอบท่ีชัดเจน 

  5. การจัดการฝกอบรม 

  6. การตรวจสอบท่ีมีมาตรฐาน 

  7. การกําหนดโครงสรางท่ีชัดเจน 
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ชวงท่ี 2 การนําเสนอขอมูลโดยรัฐสภาแหงสาธารณรัฐแอฟริกาใต (Presentations by South 

African Parliament) 

 ประกอบดวยเรื่องตาง ๆ ดังนี้ 

 

1. การจัดทําวิจัยปฐมภูมิใหแกรัฐสภา : หนวยงานวิจัยโครงการปองกันชายแดนของ

แอฟริกาใต (Contributions of Parliaments to Primary Research: The 

Research Unit’s Safeguarding South Africa’s Land Borders Project) 

โดย Calvin Manganyi และ Wilhelm Janse van Rensburg 

 รัฐสภาเปนหนวยงานท่ีมีหนาท่ีสําคัญประการหนึ่งในการท่ีจะจัดทําวิจัยปฐมภูมิ ท้ังนี้ เนื่องจาก

รัฐสภามีความเก่ียวของและมีบทบาทหนาท่ีสําคัญในการกําหนดยุทธศาสตรและทําการตัดสินใจท่ีมีผลตอ

ประเทศ และในฐานะท่ีเปนหนวยงานนิติบัญญัติ ควบคุมตรวจสอบการทํางานของฝายบริหาร ตลอดจน

สาธารณูปโภคและความเปนอยูของประชาชน รัฐสภาจึงไดรับสิทธิในการท่ีจะเขาถึงขอมูลท้ังของ

หนวยงานภาครัฐและภาคเอกชน ซ่ึงเปนประโยชนตอการท่ีจะจัดทําวิจัยปฐมภูมิ และในฐานะท่ีเปน

ศูนยกลางในการใหบริการและสนับสนุนการวิจัยแกสมาชิกรัฐสภา หนวยงานวิจัยของรัฐสภาก็อยูในฐานะ

เดียวกับรัฐสภาท่ีจะตองใหบริการและจัดดําเนินการใหองคกรหลักอันไดแกรัฐสภาเขาถึงขอมูลสารสนเทศ

ในการจัดทําวิจัยปฐมภูมิท่ีมีคุณภาพ ซ่ึงปจจุบันหนวยงานวิจัยไดเริ่มดําเนินโครงการในการจัดทําวิจัยปฐม

ภูมิใหแกรัฐสภา โดยใชโครงการปองกันชายแดนของแอฟริกาใต เปนกรณีศึกษา 

 ผูนําเสนอไดนําเสนอใหเห็นภาพการเริ่มดําเนินการในจัดทําวิจัยปฐมภูมิแกรัฐสภา ซ่ึงใช

โครงการปองกันชายแดนของแอฟริกาใตเปนกรณีศึกษา โดยเริ่มตั้งแตภูมิหลังการดําเนินการศึกษา 

วัตถุประสงค ตลอดจนระเบียบวิธีวิจัย นอกจากนี้ ไดนําเสนอในเชิงลึกท่ีเก่ียวของกับการวิจัย ท้ังใน  เรื่อง

ของกระบวนการวิจัย ตลอดจนปญหาอุปสรรคตาง ๆ ในการทําวิจัย 

 สําหรับความสําเร็จของโครงการนั้น ผูนําเสนอไดสรุปวาข้ึนอยูกับปจจัยดังนี้  

 1. ตองกําหนดไวอยางชัดเจนในแผนพัฒนาแหงชาติ (the National Development 

Plan  : NDP) 

 2. ตองกําหนดไวอยางชัดเจนในกรอบยุทธศาสตรระยะกลางหรือนโยบายอ่ืน ๆ  

 3. ตองเปนการวิจัยเชิงรุกและตองคิดมองไปขางหนา 

 4. ตองไดรับการสนับสนุนจากประธานโครงการ 

 5. ตองเปนสารสนเทศท่ีเปนรูปแบบท่ีเปนมิตรกับผูใช 

 6. ตองมีขอแนะนําท่ีมุงผลสัมฤทธิ์ 

 กลาวโดยสรุป การกาวสูอนาคตนั้นหนวยงานหรือองคกรท่ีจัดทําวิจัยปฐมภู มิยังคงมี

ความสําคัญในการประเมินและเปนนวัตกรรมในการตอบสนองความตองการของรัฐสภา การมีชองทางท่ี

สามารถเขาถึงสารสนเทศท่ีเอ้ือตองานวิจัยปฐมภูมินั้น ไมเพียงแคชวยสมาชิกรัฐสภาตอบทบาทหนาท่ีใน

การตรวจสอบควบคุมเทานั้น แตยังชวยใหเกิดองคความรูใหม ๆ ทางวิชาการข้ึนดวย นอกจากนี้ ขอเสนอแนะ
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ตาง ๆ ท่ีปรากฏในสิ่งพิมพของโครงการวิจัยนี้จะสรางมูลคาเพ่ิมและเปนประโยชนอยางยิ่งตอองคความรูอัน

เกิดจากการท่ีรัฐสภาสามารถเขาถึงสารนเทศไดอยางมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ควรมีการจัดตั้ง

คณะกรรมการกลางพิจารณาจริยธรรมการวิจัย เพ่ือใหผลงานวิจัยมีมาตรฐานและเปนท่ียอมรับ 

 

2. การวางแผนเชิงกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร (ICT Strategic 

Planning) 

โดย Ravi  Poliah 

 ผูนําเสนอไดนําเสนอถึงการวางแผนเชิงกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร     

โดยสรุปประเด็นสําคัญไดดังนี้ 

1. วิธีการวางแผน (planning methodology) 

   1.1  การวิเคราะหเชิงกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเชิงธุรกิจ 

(Business - ICT Strategic Analysis)  ประกอบดวยการกําหนดวิสัยทัศนและพันธกิจของธุรกิจ 

วิสัยทัศนและพันธกิจดานไอซีที และโครงการดานไอซีทีในปจจุบัน 

   1.2  การกําหนดกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT Strategy 

Formulation) การกําหนดกลยุทธโดยการมองภาพรวมขององคกรสูข้ันตอนและกระบวนการการทํางาน

สารสนเทศท่ีเก่ียวของในแตละข้ันตอนกระบวนการทํางานโปรแกรมการใชงานอยางสัมพันธกัน และ

สุดทายคือทักษะและเทคนิคตาง ๆ หรือจะมองในอีกมุมหนึ่งคือการตอบสนองดานไอซีทีของธุรกิจ ความ

ตองการบริการเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารประเด็นหลักยุทธศาสตรดานไอซีทีขององคกร 

   1.3  การวางแผนการดําเนินงานดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT 

Implementation Planning) การจัดลําดับความสําคัญขององคกรเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

การประเมินราคาและแผนการดําเนินงาน  
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2. การดําเนินงาน  (Implementation) แบงออกเปน 3 ระยะ ดังนี้ 

 ระยะแรก การวิเคราะหเชิงกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเชิงธุรกิจ 

(Business - ICT Strategic Analysis)  เปนข้ันตอนการวิเคราะหใหรูวาตอนนี้องคกรอยู ณ จุดใด และ

อะไรคือความสามารถขององคกร ซ่ึงวิธีการตาง ๆ ท่ีจะไดมาซ่ึงคําตอบ ไดแก การประชุมเชิงปฏิบัติการ

กับผูมีสวนไดเสีย เอกสาร การวิเคราะห ขอเสนอแนะ การนําเสนอผลงาน และโครงการและการประชุม

ของคณะกรรมการ ซ่ึงเริ่มทําโครงการโดยทีมงานคุณภาพ  

 ระยะท่ีสอง การกําหนดกลยุทธดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT Strategy 

Formulation) คือ การกําหนดทิศทางในอนาคต  โดยเริ่มจากการวิเคราะหชองวางเปนการเปรียบเทียบ

ประสิทธิภาพขององคกร ณ ปจจุบันกับสิ่งท่ีตองการวิเคราะหการมีสวนรวมจัดลําดับความสําคัญ  

จัดตําแหนง การนําเสนอผลงาน  และโครงการและการประชุมของคณะกรรมการสูการจัดการโปรแกรม

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารและการดําเนินโครงการ 

 ระยะท่ีสาม การวางแผนการดําเนินงานดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT 

Implementation Planning) คือ วิธีการท่ีจะทําใหไปถึงจุดหมาย โดยการนําเสนอผลงานการประมาณ

คาใชจาย การวางแนวทางการกําหนดตารางเวลาการดําเนินงาน แผนปฏิบัติการ ความคิดเห็น การ

รับรอง โครงการและการประชุมของคณะกรรมการ    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 3. เครื่องมือในการวางแผน (Planning Tools) ประกอบดวย 

  3.1  หลักการออกแบบ ประกอบดวย ความจําเปนสําหรับองคกร และการทําแผนความ

จําเปนดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารขององคกร 

  3.2  หลักการความสอดคลองกัน  ประกอบดวย ความหมายของการใหบริการ และ

เกณฑการใหคะแนนหรือการจัดลําดับความสําคัญในข้ันตอนการกําหนดกลยุทธดานเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสาร 

  3.3  หลักการประเมินตนทุน  ประกอบดวย แผนการดําเนินงาน และการพัฒนา

กรณีศึกษาขององคกรในข้ันตอนการวางแผนการดําเนินงานดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
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บรบิททางประวัติศาสตร  

 กลยุทธไอซีทีใน ค.ศ. 2004-2009 อยูบนพ้ืนฐานของรัฐสภาอิเล็กทรอนิกส โดยมุงเนน

ประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการบริหารจัดการ  แพลตฟอรมการบริหารหลักถูกนํามาใชกับองคกร  

โดยมีองคประกอบพ้ืนฐานของการมีสวนรวมของภาคประชาชน การจัดการเอกสารและการจัดการ

เนื้อหา อยูบนพ้ืนฐานเพ่ือพัฒนาความรูและการบริหารจัดการระบบการกํากับดูแลท่ีมีประสิทธิภาพมากข้ึน 

 กลยุทธเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารใน ค.ศ. 2009-2014 มุงเนนไปท่ีการใชประโยชน

จากการสื่อสารภายในและแพลตฟอรมเทคโนโลยีท่ีไดดําเนินการแลวผานกลยุทธดานเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสารอันแรกในขณะท่ีเริ่มตนในการพัฒนาแพลตฟอรมสําหรับการปรับปรุงการ

เขาถึงขอมูล  การสื่อสารและการมีสวนรวมของประชาชน 

 

ชวงท่ี 3 การสรางเครือขายและความรวมมือระหวางภู มิภาค (Networking and Regional 

Cooperation)  

 

 สมาคมหองสมุดรัฐสภาแหงแอฟริกาตะวันออกและแอฟริกาใต (The  Association  

     of  Parliamentary Libraries of Eastern and Southern Africa :  

 APLESA) 

 โดย Esther Kamau 

 สมาคมหองสมุดรัฐสภาแหงแอฟริกาตะวันออกและแอฟริกาใต (The Association of 

Parliamentary Libraries of Eastern and Southern Africa: APLESA) เปนความรวมมือวิชาชีพ

ระดับภูมิภาคของบรรณารักษรัฐสภาท่ีมีจุดเริ่มตนจากการหารือรวมกันของหองสมุดรัฐสภาในทวีป

แอฟริกาเม่ือ ค.ศ. 1986 โดยผูแทนท่ีเขารวมประชุมไดเห็นความจําเปนท่ีจะตองมีโครงการแลกเปลี่ยน

ขอมูลท่ีมีประสิทธิภาพและความรวมมือระหวางหองสมุดรัฐสภาภายในทวีปแอฟริกา 
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 ค.ศ. 1990 ประธานบรรณารักษแหงรัฐสภาซิมบับเว ไดเสนอแนวคิดในการจัดต้ังสมาคม

บรรณารักษรัฐสภาระดับภูมิภาคข้ึน และในเวลาตอมาสมาคมหองสมุดรัฐสภาแหงแอฟริกาตะวันออก

และแอฟริกาใต หรือ APLESA จึงไดกอตั้งข้ึนอยางเปนทางการในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1994 ในระยะแรก 

APLESA มีสมาชิกจํานวน 11 ประเทศ ไดแก บอสวานา เคนยา เลโซโท มาลาวี นามิเบีย แอฟริกาใต 

สวาซิแลนด แทนซาเนีย ยูกันดา แซมเบีย และซิมบับเว และไดมีสมาชิกเพ่ิมเติมในภายหลังอีก 5 

ประเทศ ไดแก เอธิโอเปย โมซัมบิก แองโกลา เซเชลส และรวันดา รวมท้ังมีองคการระหวางประเทศเขา

รวมเปนสมาชิกของ APLESA ดวย คือ The Regional Parliaments of  East African Legislative 

Assembly (EALA) และ The Pan African Parliament (PAP) 

 การประชุม APLESA จัดข้ึนครั้งแรกเม่ือเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1995 ท่ีประเทศแทนซาเนีย และ

ไดจัดการประชุมครั้งตอ ๆ มาจนถึง ค.ศ. 2003 สําหรับการประชุมประจําปไดจัดอยางตอเนื่องตั้งแต 

ค.ศ. 2009 จนถึงปจจุบัน นอกจากนี้ APLESA ยังไดจัดการประชุมอ่ืน ๆ เพ่ือสรางความรวมมือกับ

องคการระหวางประเทศท่ีเก่ียวของกับงานดานหองสมุดและงานบริการดานสารสนเทศอีกดวย 

 APLESA ไดจัดตั้งข้ึนโดยมีวัตถุประสงค คือ  

  1. สงเสริมความรวมมือและการแบงปนขอมูลระหวางรัฐสภาของประเทศสมาชิก  

  2. สงเสริมการติดตอสื่อสารและเครือขายระหวางสมาชิก APLESA  

  3. สงเสริมการสรางสมรรถนะของบุคลากรของประเทศสมาชิก 

  4. สงเสริมการปฏิบัติ ท่ีเปนเลิศ (best practices) ในดานการใหบริการหองสมุดและ

งานวิจยั 

 สําหรับกิจกรรมสําคัญ ๆ และความสําเร็จท่ีผานมาของ APLESA อาทิ   

  1. สามารถจัดการประชุมประจําปและการประชุมอ่ืน ๆ ไดอยางตอเนื่อง  

  2. เขารวมประชุมกับ IFLA  

  3. แบงปนขอมูลผานเว็บไซต APLESA และจดหมายขาว 

  4. จัดอบรมบุคลากรดานหองสมุดและงานวิจัย  

  การสรางเครือขายผาน APLESA มีประโยชน ดังนี้  

   1. สงเสริมใหมีการพัฒนาหองสมุดรัฐสภาและงานดานวิจัย เพ่ือสนับสนุนการตรากฎหมาย 

และการพัฒนาในระดับสูง 

   2. เพ่ิมประสิทธิภาพของรัฐสภาผานการสนับสนุนขอมูลท่ีมีคุณภาพ ทันสมัย เชื่อถือได 

และเปนกลาง  

   3. สงเสริมการปกครองในระบอบประชาธิปไตย โดยสนับสนุนใหรัฐสภาเปดเผยขอมูล

ตอสาธารณะเพ่ือความโปรงใส และสนับสนุนการมีสวนรวมของประชาชน 

   4. เปดโอกาสใหมีการแลกเปลี่ยนเรียนรูดานเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีทันสมัย เพ่ือเพ่ิม

ประสิทธิภาพในการใหบริการดานหองสมุดและงานวิจัย  
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   5. สนับสนุนความรูและทักษะของผูปฏิบัติงาน ท้ังบรรณารักษ เจาหนาท่ีหองสมุด และ

นักวิจัย 

 ท้ังนี้ การดําเนินงานของ APLESA ท่ีผานมายังไมประสบความสําเร็จเทาท่ีควร เนื่องดวยขาด

งบประมาณในการดําเนินกิจกรรม สมาชิกบางประเทศยังไมยึดม่ันตอพันธกรณีของสมาคมเทาท่ีควร และ

การสื่อสารระหวางประเทศสมาชิกยังอยูในระดับต่ํา อยางไรก็ดี เพ่ือใหการดําเนินงานของ APLESA  มี

ความกาวหนามากยิ่งข้ึน จึงไดมีการจัดทําแผนกลยุทธ APLESA 2016-2020 และจะขอการสนับสนุน

เพ่ิมเติมจากองคการระหวางประเทศเพ่ือสนับสนุนกิจกรรมของ APLESA อาทิ สํานักงานกิจการ

เศรษฐกิจและสังคมแหงสหประชาชาติ (United Nations Department of Economic and Social 

Affairs: UNDESA) และองคการอ่ืน ๆ ท่ีใหการสนับสนุนกิจกรรมของ APLESA อยูในปจจุบัน 

 

วันพฤหัสท่ี 13 สิงหาคม 2558 

 การป ระชุ ม  Pre-conference ใน วั น ท่ี สอง เป น การป ระชุ ม เชิ งสั ม มน าใน แนว คิ ด 

International Day ซ่ึงผูแทนจากประเทศตาง ๆ ไดนําเสนองานหรือแนวทางการดําเนินงานของ

หนวยงานตนเอง เพ่ือแบงปนความรูและประสบการณแกผูเขารวมการประชุม  โดยแบงเปนชวง ๆ และ

สรุปประเด็นสําคัญไดดังนี้ 

 

ชวงท่ี 1 การพัฒนาบริการเพ่ือสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภา (Developing Service in 

Support of Legislators) 

 

1. การจัดตั้งหนวยงานดานนโยบายของรัฐสภายุโรป : รูปแบบใหมในการสนับสนุนงานดานวิจัย

แกคณะกรรมาธิการรัฐสภา(A Policy Department of the European Parliament: a 

new model for research support to Parliamentary Committees)  

โดย Iain Watt 

 งานวิจัยเพ่ือสนับสนุนการดําเนินงานของคณะกรรมาธิการมีความสําคัญเปนท่ีไดรับความสนใจ

อยางยิ่งในปจจุบัน หนวยงานท่ีทําหนาท่ีบริการวิจัยของรัฐสภายุโรป (European Parliament) ไดให

ความสําคัญกับการสนับสนุนคณะกรรมาธิการเชนกัน และงานวิจัยของรัฐสภายุโรปในปจจุบันมีเปาหมาย

เพ่ือสนับสนุนงานของคณะกรรมาธิการเปนหลัก เพราะคณะกรรมาธิการคือกลไกสําคัญในกระบวนการ 

นิติบัญญัติและการตรวจสอบ  

 หนวยบริการวิจัยของรัฐสภายุโรปมีการปรับโครงสรางใหมเม่ือ ค.ศ. 2003-2004 เพ่ือสราง

หนวยบริการใหมเปนสํานักนโยบายแยกตามภารกิจงานภายใตชื่อ Policy Departments เพ่ือทําหนาท่ี

สนับสนุนการดําเนินงานดานกฎหมายและการเมืองของสมาชิกรัฐสภายุโรป  

 Policy Departments ใหบริการวิจัยตามความตองการของแตละคณะกรรมาธิการ โดยจัด

โครงสรางใหสอดคลองกับโครงสรางและจํานวนของคณะกรรมาธิการ สําหรับงานบริการวิจัยท่ีจัดทํา 
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อาทิ การจัดทํางานวิจัย การใหบริการบรรยายสรุป ใหขอแนะนําทางกฎหมาย และจัดการประชุมเชิง

ปฏิบัติการ (workshop) ท้ังนี้ สามารถจางผูเชี่ยวชาญจากภายนอก (outsource) มาชวยงานดานวิจัยได  

 ในท่ีนี้ จึงยกตัวอยางการดําเนินงานของ Policy Department for Structural & Cohesion 

Policies (STCO) ซ่ึงเปนหนึ่งใน Policy Departments ท่ีทําหนาท่ีใหบริการวิจัยแกคณะกรรมาธิการ 

STCO Policy Department มีหนาท่ีรับผิดชอบการใหบริการวิจัยแกคณะกรรมาธิการ 5 คณะ            

จากท้ังหมด 20 คณะ ไดแกคณะกรรมาธิการพัฒนาดานการเกษตรและชนบท คณะกรรมาธิการ

การศึกษาและศิลปะ คณะกรรมาธิการประมง คณะกรรมาธิการพัฒนาภูมิภาค และคณะกรรมาธิการ

คมนาคมและการทองเท่ียว  

  STCO Policy Department มีบุคลากรท้ังหมด ดังนี้  

  - หัวหนาหนวย 1 คน  

  - ผูชวย 6 คน  

  - นักวิจัย 11 คน และผูเชี่ยวชาญสนับสนุน 1 คน  

  - ผูเชี่ยวชาญซ่ึงวาจางตามสัญญา 1 คน และผูเชี่ยวชาญดานขอมูลซ่ึงวาจางตามสัญญา       

อีก 1คน 

 ผลงานท่ี  STCOPolicy Department ผลิต คือ 1) เอกสารวิชาการประเภท standard  

paper ซ่ึงไดแก At-a-glance note, Briefing, In-depth Analysis, Studyและ 2) EP Factsheetsสวน

งานดานอื่น ๆ เชน การใหบริการบรรยายสรุป การจัดทําขอมูลพื้นฐาน และจัดการประชุมเชิง

ปฏิบัติการ เปนตน ผลงานดานเอกสารวิชาการท้ังหมดท่ี STCO Policy Department ผลิตออกมานั้น 

ประมาณครึ่งหนึ่งจัดทําโดยผูเชี่ยวชาญของ STCO Policy Department สวนผูเชี่ยวชาญจากภายนอก 

จะวาจางมาชวยงานวิจัยหรือจัดทําเอกสารวิชาการท่ีมีความยาวมาก หรือวาจางมาชวยงานพิเศษท่ี

ตองการความเชี่ยวชาญเฉพาะ อาทิ การจัดประชุมเชิงปฏิบัติการ ท้ังนี้ งบประมาณสําหรับวาจาง

ผูเชี่ยวชาญ ค.ศ. 2015 STCO Policy Department ไดรับ 1.5 ลานยูโร  

 สําหรับสิ่งท่ีเปนโอกาสและความทาทายในการทํางานของ STCO Policy Department คือ การจะ

ทําอยางไรใหผลงานมีความเก่ียวของกับสิ่งท่ีคณะกรรมาธิการตองการมากท่ีสุด การลดทอนกระบวนการ

วาจางผูเชี่ยวชาญเพ่ือใหสามารถตอบสนองความตองการของคณะกรรมาธิการไดอยางรวดเร็ว และการ

จัดทําสัญญาวาจางผูเชี่ยวชาญภายนอกใหเกิดผลดีท่ีสุด 
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2. การวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ : ความตองการใหม ๆ เพ่ือการออกกฎหมายท่ีดีข้ึน 

(Legislative Impact Analysis: New Needs for Better Legislation)  

โดย Woong-Jo You 

 เปนการนําเสนอเรื่องการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ (Legislative Impact Analysis:  LIA) 

ของสาธารณรัฐเกาหลี  โดยในท่ีนี้ไดกําหนดคําจํากัดความของการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติไววา  

เปนการประเมินและวัดผลกระทบของการออกกฎหมาย   

 สําหรับความเปนมาของการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติของสาธารณรัฐเกาหลีนั้น เริ่มตนเม่ือ 

ค.ศ. 2002 โดยไดมีบทความเผยแพรเก่ียวกับเรื่องนี้ และตอมาใน ค.ศ. 2004 ไดมีผูทําวิทยานิพนธ 

เก่ียวกับเรื่องนี้ เชนกัน สถาบันวิจัยกฎหมายแหงสาธารณรัฐเกาหลี (Korean Legislation Research 

Institute :  KLRI) เปนผูนําไปสูการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ และกอใหเกิดศูนยวิจัยผลกระทบดาน

นิติบัญญัติ หรือ LIA Research Center  โดยมี Ministry of Government Legislation (MOLEG) เปน

หนวยงานท่ีใหการสนับสนุนดานงบประมาณซ่ึงอาจารยผูเชี่ยวชาญดานกฎหมายจํานวนมากไดเรียกรอง

ใหมีการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติในกระบวนการนิติบัญญัติ อยางไรก็ตาม ความตองการท่ีจะใหมี

การวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ (LIA) ท่ีเพ่ิมข้ึนอยางมากนั้นเกิดจากการเสนอรางกฎหมายและ

กฎหมายท่ีออกใชบังคับแลว ตลอดจนระเบียบและขอบังคับตาง ๆ จํานวนมาก  

 การวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติ (LIA) ท่ีไดมีการดําเนินการไปแลว เชน การวิจัยผลกระทบใน   

ดานเพศ การวิจัยผลกระทบในดานการคอรรัปชัน เปนตน  อยางไรก็ตาม การดําเนินการดังกลาวได

มุงเนนแตเฉพาะกฎระเบียบดานการปกครอง พระราชกฤษฎีกา และกฎหมายท่ีเสนอโดยฝายบริหาร  

ท้ังนี้ยังคงขาดระบบในการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติของสมาชิกรัฐสภาสํานักงานบริการวิจัยแหง

รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี (National Assembly Research Service : NARS) จึงไดเริ่มทําการศึกษาใน

เรื่องนี้ โดยเริ่มจากโครงการนํารองโดยกลุมอาสาสมัครใน ค.ศ. 2008 จนกระท่ังโครงการนํารองพัฒนา

เปนโครงการท่ีบรรจุเปนโครงการในงบประมาณประจําปใน ค.ศ. 2011 

 นอกจากนี้ ไดนําเสนอถึงประเด็นความทาทาย และสิ่งท่ีสํานักงานบริการวิจัยแหงรัฐสภา

สาธารณรัฐเกาหลีตองเตรียมดําเนินการดังนี้ 

 ความทาทาย 

  1. ขาดกฎหมายรองรับ 

  2. ขาดบุคลากรผูเชี่ยวชาญ 

  3. ขาดเครื่องมือเพ่ือใชในการวิจัยท่ีเหมาะสม 

 ส่ิงท่ีสํานักงานบริการวิจัยแหงรัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลีตองเตรียมดําเนินการ   

  1. ควรมีการจัดต้ังหนวยงานรับผิดชอบในการวิจัยผลกระทบดานนิติบัญญัติของสมาชิก

รัฐสภา 

  2. จัดหาผูเชี่ยวชาญและจัดการฝกอบรมแกบุคลากร 
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  3. ประกันการสนับสนุนของสมาชิกรัฐสภา ซ่ึงควรตองมีการปรับปรุงแก ไข

พระราชบัญญัติสภานิติบัญญัติแหงชาติ และพระราชบัญญัติสํานักงานบริการวิจัยแหงรัฐสภาสาธารณรัฐ

เกาหล ี

 

3. การพัฒนาบริการวิจัยเพ่ือรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา (Developing a  

   research service for the Hluttaw/ Parliament of Mynmar)  

   โดย Aung Myat Kyaw และ Moira Fraser  

 รัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาไดรับการจัดต้ังข้ึนมาเพียง 4 ป หลังจากอยูภายใตการ

ปกครองของทหารมาเปนเวลานานหลายป  ซ่ึงผูนําทางทหารและฝายการเมืองการปกครองไดมีเปาหมาย

ท่ีจะปฏิรูปประเทศในทุก ๆ ดาน โดยจะทําการทบทวนและออกกฎหมายท่ีจําเปนอีกเปนจํานวนมาก  

 รัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา มีความตองการใหหองสมุดกาวออกจากการบริการ

แบบเดิม ๆ โดยใหมีหองสมุดจัดเก็บหนังสือและทรัพยากรสารสนเทศอ่ืน ๆ เพ่ือใหบริการการวิจัยดาน 

นิติบัญญัติ รวมท้ังมุงเนนการสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภาและคณะกรรมาธิการ ดวยการ

สรางความรวมมือและแลกเปลี่ยนเรียนรูกับหองสมุดรัฐสภาของประเทศอ่ืน ๆ อยางไรก็ตาม ไมใชเปน

การปรับเปลี่ยนท่ีงายโดยเฉพาะกับประเทศท่ีกําลังพัฒนาซ่ึงขาดประสบการณในดานการวิเคราะห

นโยบาย และขาดบุคลากรท่ีมีความรูความเชี่ยวชาญดานนิติศาสตร เศรษฐศาสตร และรัฐศาสตร 

 โครงการพัฒนาแหงสหประชาชาติ (United Nations Development Programme : UNDP) 

และสหภาพรัฐสภา (Inter-Parliamentary Union :IPU) ไดใหความชวยเหลือแกรัฐสภาสาธารณรัฐแหง

สหภาพเมียนมา โดยมีโครงการสนับสนุนความชวยเหลือแกรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา (the 

UNDP/IPU Parliamentary Support  Programme)  ซ่ึงเปนท่ีนายินดีท่ีสภาสามัญ หรือสภาผูแทนราษฎร

(House of Commons) ของอังกฤษไดเสนอใหความชวยเหลือระยะยาว ในการสงผูเชี่ยวชาญดาน

บริการการวิจัยมาใหความรูและการฝกอบรมแกบุคลากรของรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 

นอกจากนี้ยังมีรัฐสภาของหลายประเทศท่ีไดสงเจาหนาท่ีระดับอาวุโส มาสนับสนุนใหความชวยเหลือใน

ระยะสั้น ๆ อีกดวย  

 ผูนําเสนอไดนําเสนอเรื่องราวความเปนมาและพัฒนาการของการใหบริการวิจัยของรัฐสภา

สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ตลอดจนแบงปนประสบการณ ความสําเร็จ ปญหา อุปสรรคและความ

ทาทายตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึน อันเปนการแลกเปลี่ยนเรียนรูเพ่ือวิธีปฏิบัติท่ีเปนเลิศ (Best Practice)  

 กรอบประเด็นหลักเพ่ือการพัฒนา 

 ในการพัฒนาบริการวิจัยรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ไดมีการกําหนดกรอบประเด็น

หลักเพ่ือการพัฒนาไว 3 ประการ ไดแก 

  1. ศูนยการเรียนรู (learning center) ตองเปนท่ีซ่ึงใหบุคลากรและสมาชิกรัฐสภาไดรับ

การเรียนรูและฝกทักษะเพ่ือการปฏิบัติงานของรัฐสภา 
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  2. รัฐสภาดิจิทัลจะนําการใชคอมพิวเตอรเพ่ือการปฏิบัติงานของรัฐสภาไดอยางมี

ประสิทธิภาพและเกิดประสิทธิผล 

  3. การบริการวิจัยตองสนับสนุนเพ่ือการปรับปรุงการอภิปรายและเพ่ือการพิจารณา

ตัดสินใจ 

 ความสําเร็จ 

 ในสิ้นป ค.ศ. 2014 ไดประเมินความสําเร็จตามเปาหมายท่ีวางไวไดดังนี้ 

  1. 2 ใน 3 ของรัฐสภาสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา มีบริการวิจัย 

  2. มีบุคลากรในการจัดทําสรุปการวิจัย (research briefings) จํานวน 18 คน เพ่ือทํา

การสรุปประเด็นสําคัญใหแกสมาชิกรัฐสภา อาทิ การปฏิรูปรัฐธรรมนูญ การคามนุษย ซ่ึงผูวิจัยตองเรียนรู

ท่ีจะเขียนวิเคราะหในเชิงการเมือง 

  3. สมาชิกรัฐสภาไดนําสรุปการวิจัย อยางนอย 4,500 ฉบับ ไปใชงาน 

  4. มีการใหบริการเฉพาะรายบุคคลแกสมาชิกรัฐสภา  

  5 . ส ามารถให บริการตอบ คําถามจํ านวน  114 คํ าถาม  จากสมาชิกรั ฐสภา 

คณะกรรมาธิการ และเจาหนาท่ีระดับอาวุโส อาทิ คําถามเก่ียวกับการพัฒนาระบบการกูเงินจาก

ตางประเทศของรัฐบาล กฎหมายความรุนแรงในประเทศ การพัฒนาเศรษฐกิจ หรือ การปฏิรูปกฎหมายท่ีดิน 

 

4. หนึ่งปครึ่งกับการใหบริการวิจัยแกสมาชิกรัฐสภา : สวนหนึ่งของการบริการวิจัยของ
รัฐสภายุโรป  (A year and a half of the members’ research service : Part 
of the European Parliamentary Research Service) 

   โดย Etienne Bassot 

 รัฐสภายุโรป  มีหนาท่ีรับผิดชอบในการสรางและสงเสริมประชาธิปไตย แกทุกประเทศใน
สหภาพยุโรป  ปจจุบันการใหบริการวิจัยแกสมาชิกรัฐสภา เปนสิ่งท่ีหนวยงานซ่ึงรับผิดชอบในการ
ใหบริการดานวิชาการและสารสนเทศใหความสําคัญเปนอยางยิ่ง  รัฐสภายุโรปซ่ึงไดเห็นถึงความสําคัญใน
ประเด็นนี้เชนกัน จึงไดจัดใหมีหนวยงานผูเชี่ยวชาญ (expertise) เพ่ือใหบริการวิจัยแกสมาชิกรัฐสภาข้ึน
โดยมีเหตุผลความจําเปนดังนี้ 
  1. รัฐสภายุโรป  มีหนาท่ีรับผิดชอบในการสรางและสงเสริมประชาธิปไตย แกทุก
ประเทศในสหภาพยุโรป   
  2. ไมมีระบบซ่ึงเชื่อมโยงระหวางระหวางรัฐสภาผูบริหาร 
  3. สมาชิกรัฐสภายุโรปแตละคน มีความเชี่ยวชาญแตละดานแตกตางกัน ไมไดมีความ
เชี่ยวชาญในทุก ๆ ดาน 
  4. สมาชิกรัฐสภายุโรปทําหนาท่ีเปนคณะกรรมาธิการในสภาอยางนอย 1- 2 คณะ แตมี
หนาท่ีรับผิดชอบในการท่ีจะตองโหวตลงมติในทุกเรื่อง รวมท้ังมีหนาท่ีตองรับผิดชอบตอประชาชนผูมีสิทธิ
เลือกตั้งท้ังหมด 
  5. สมาชิกรัฐสภาตองการการสนับสนุนในการวิจัยและการวิเคราะหสารสนเทศ 

 ซ่ึงหนวยงานผูเชี่ยวชาญมีความจําเปนและสําคัญตอรัฐสภายุโรป ดังนี้ 
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  1. เพ่ือสรางความเปนอิสระและเอกภาพ 
  2. เพ่ือเปนการยืนยันในอํานาจทางการเมืองการปกครอง นิติบัญญัติ และงบประมาณ 
  3. เพ่ือใหการปฏิบัติงานการตรวจสอบเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

ภาพรวมหนวยงานผูเช่ียวชาญ 
  1. นับแตเริ่มกอตั้งใน ค.ศ. 2013 เวลา 18 เดือน หนวยงานขยายตัวเติบโตข้ึน 2.5 เทา 
  2. มีสมาชิกรัฐสภาเปนผูใชบริการ จํานวน 751 คน  จากประเทศสหภาพยุโป 28 
ประเทศ 
  3. ใหบริการ 24 ภาษา 
  4. มีคณะกรรมาธิการของรัฐสภายุโรปจํานวน 20 คณะ (+คณะกรรมาธิการพิเศษ 1 
คณะ และอนุกรรมาธิการ 2 คณะ) 

คานิยมหลัก 
 หนวยงานผูเชี่ยวชาญมีคานิยมหลัก 4 ประการดังนี้ 
  1. มีความเปนกลาง ไมลําเอียง  
  2. มีจุดมุงหมายชัดเจน 
  3. มีความนาเชื่อถือ 
  4. ใหความสําคัญและมีผูใชบริการเปนหลัก 

การบริการ 

 เพ่ือใหการดําเนินงานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพจึงไดมีการจัดบริการ ดังนี้ 
 1. ใหบริการวิเคราะหและวิจัยตามความตองการและรองขอของสมาชิกรัฐสภาแตละคน   
 2. ใหบริการเอกสารท่ีเปนบทสรุปท่ีชัดจน สืบคนและเขาถึงไดงายในทุกเรื่องท่ีเก่ียวของและ
จําเปนกับสหภาพยุโรป แกสมาชิกรัฐสภายุโรป 
 3. บริการขอมูลออนไลน  

 ท้ังนี้ หนวยงานผูเชี่ยวชาญ (expertise)  ประกอบดวยบุคลากร ดังนี้ 
  - เจาหนาท่ีวิเคราะหนโยบาย   จํานวน 77 คน 
  - ผูเชี่ยวชาญดานสารสนเทศ    จํานวน 42 คน 
  - เจาหนาท่ีสถิติ      จํานวน 3 คน 
  - เจาหนาท่ีอ่ืน ๆ   จํานวน 11 คน 

 กาวตอไปในอนาคต 

 เพ่ือเปนการปรับปรุงและพัฒนาการดําเนินงาน ไดมีการวางแนวทางในอนาคตไว ดังนี้ 
 1. ทบทวนการเขาถึงบริการท่ีจัดใหของผูใชบริการ 
 2. พัฒนาดานเอกสารตาง ๆ ท่ีดําเนินการรวมกัน อาทิ เอกสารของนักวิจัยและเจาหนาท่ีสถิติ 
 3. ศึกษาเพ่ือการแกไขปญหาและชองวางตาง ๆ รวมกันเพ่ือพัฒนาและขยายการบริการแก
สมาชิก 
 4. ขยายฐานผูใชบริการ 
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5. การปรับเปล่ียนหนวยบริการวิจัยดานนิติบัญญัติใหสอดคลองกับการเปล่ียนแปลง 

  ทางการเมืองการปกครองและสภาพแวดลอมขององคกร : กรณีศึกษาของยูกันดา   

      (Legislative earch Services Adaptation to a Dynamic Political &  

      Institutional  Environment: The Case of Uganda) 

     โดย Kintu Francis และ Jonathan Enamu 

 รัฐสภายูกันดาเปนระบบสภาเดี่ยวปจจุบันมีสมาชิกรัฐสภาจํานวน 385 คน ตามรัฐธรรมนูญ ค.ศ.

1995 รัฐสภายูกันดาประกอบดวย 

  - สมาชิกท่ีมาจากการเลือกตั้งโดยตรง 

  - ผูแทนสตรีซ่ึงมาจากการเลือกตั้งโดยตรงจากทุกเมือง 

  - ผูแทนกองทัพ เยาวชน แรงงาน คนพิการ และกลุมตัวแทนอ่ืนๆ ซ่ึงรัฐสภากําหนด  

  - รองประธานาธิบดีและรัฐมนตรี ซ่ึงหากไมไดมาจากการเลือกต้ัง ก็จะเปนสมาชิกท่ีไมอาจ 

ออกเสียงลงมติในเรื่องใด ๆ ซ่ึงตองขอมติจากรัฐสภาได 

 รัฐสภายูกันดาในชวงทศวรรษท่ีผานมามีการเปลี่ยนแปลงหลายดาน ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงท่ี

สําคัญมี 3 ดาน  ไดแก 

  1. การเติบโตข้ึนของรัฐสภาและจํานวนสมาชิกรัฐสภายูกันดาเติบโตอยางรวดเร็ว 

เนื่องจากประชากรและผูมีสิทธิเลือกตั้งมีจํานวนเพ่ิมมากข้ึน 

  2. การเปลี่ยนแปลงระบบการเมือง เกิดระบบพรรคการเมืองหลายพรรค จากท่ียูกันดา

เคยปกครองดวยระบบพรรคการเมืองเดียวมาเกือบ 2 ทศวรรษ รัฐสภายูกันดาไดมีการเปลี่ยนแปลงโดย 

นําระบบพรรคการเมืองหลายพรรคมาใชเพ่ือพัฒนาการเมืองการปกครองของประเทศ 

  3.  การเพ่ิมบทบาทของคณะกรรมาธิการ การปฏิบัติงานของรัฐสภาในยุคใหมซ่ึงเพ่ิมข้ึน

อยางมากมายนั้น ไมเพียงแคเพ่ิมอยางหลากหลายท่ีเปนไปตามธรรมชาติ แตยังมองถึงปริมาณและความ

หลากหลายของงานซ่ึงคณะกรรมาธิการตองมีความเก่ียวของในหลายดาน ตลอดจนการตรวจสอบการทํา

หนาท่ีของรัฐบาลอีกดวย 

 ความทาทายตอการบริการวิจัยและสารสนเทศ 

  -  อัตราการขยายตัวของรัฐสภาสงผลตออัตราท่ีเพ่ิมข้ึนของจํานวนสมาชิกรัฐสภาตอ

จํานวนนกัวิจัย และไดสรางภาระงานท่ีเพ่ิมข้ึนใหแกเจาหนาท่ีวิจัยนิติบัญญัติ 

  -  การยกระดับความคาดหวังของสมาชิกใหมในความตองการรายงานการวิจัยท่ีสั้น  

กระชับ ในเวลาท่ีจํากัด ตลอดจนความตองการขอมูลเพ่ือใชอางอิงในการอภิปรายเรงดวน หรือรายงาน

ใหม ๆ ท่ีเพ่ิมมากข้ึน 

  -  มีอัตราการหมุนเวียนเปลี่ยนแปลงสมาชิกในแตละสมัยท่ีเพ่ิมสูงข้ึน ซ่ึงทําใหจําเปนตอง

มีการจัดการปฐมนิเทศแกสมาชิกใหมเพ่ือใหสมาชิกใหมไดรับทราบถึงสิทธิประโยชน และการบริการตาง ๆ  ท่ี

จัดใหแกสมาชิกรัฐสภา ท้ังนี้เพ่ือใหสมาชิกเกิดความพึงพอใจและใชบริการท่ีมีไดอยางถูกตองโดยเฉพาะ

การวิจัย 
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  -  สมาชิกท่ีเพ่ิมจํานวนมากข้ึนนั้น มีความหลากหลายโดยเฉพาะในดานพ้ืนฐานการศึกษา 

ซ่ึงจะสงผลตอการทักษะในการรับรูสารสนเทศ ดังนั้น จึงมีความตองการนักวิจัย และบรรณารักษท่ีมี

ความเขาใจมีความสามารถในการจัดการสารสนเทศ และนําเสนอความรูแกสมาชิกรัฐสภาตามพ้ืนฐาน

ของสมาชิกแตละคน 

 การตอบสนองตองานบริการดานการวิจัย 

  - คณะกรรมาธิการมีความตองการขอมูลท่ีถูกตองเท่ียงตรง มีความเปนพิเศษ และมีกรอบ

จํากัดแนนอน ท้ังนี้เพ่ือการตรวจสอบความเปนไปไดและจุดออนของโครงการตาง ๆ  

  - สมาชิกพรรคฝายคาน ขาดความเชื่อถือในงานวิจัยและรายงานท่ีไดจัดทําข้ึนโดยฝายรัฐบาล   

 การเตรียมการเพ่ือการบริการวิจัย 

  แมยูกันดามีรัฐสภามาตั้งแต ค.ศ. 1962 แตการบริการวิจัยและหองสมุดของรัฐสภา

ยูกันดา เพ่ิงเริ่มมีเม่ือ ค.ศ. 1999  ท้ังนี้ดวยความชวยเหลือและการสนับสนุนจาก United States 

Agency for International Development (USAID) ภายใตโครงการ the Uganda Parliamentary 

Technical Assistance Project (UPTAP) การบริการในรูปแบบเดิม ๆ ไมสามารถรองรับความ

เปลี่ยนแปลงและความตองการ ท้ังนี้ รัฐสภายูกันดาไดมีความพยายามปรับปรุงการบริการวิจัยมาโดย

ตลอดเพ่ือใหรองรับกับความเปลี่ยนแปลงและความตองการของสมาชิกรัฐสภาท่ีเพ่ิมมากข้ึน  

  1. สรางองคกรบริการวิจัยท่ีมีความเชี่ยวชาญในสหสาขาวิชาและมีความสามารถ

ปฏิบัติงานโดยไมตองพ่ึงพิงหนวยงานอ่ืน  

  2. ปรับปรุงและพัฒนาเทคนิคในการบริการเพ่ือสนับสนุนการปฏิบั ติ งานของ

คณะกรรมาธิการ 

  3. สรางบุคลากรดานงานวิจัยท่ีมีศักยภาพ โดยตองมีทักษะท้ังระบบความคิดแบบ

วิทยาศาสตร และทักษะในการสรางสรรค  

  4. ใหการอบรมในดานจริยธรรมแกบุคลากรอยางตอเนื่อง ท้ังนี้ การใหบริการสารสนเทศ

แกสมาชิกรัฐสภาตองมีจริยธรรม มีความเปนกลาง และไมมีอคติ จึงมีความจําเปนท่ีจะตองใหการอบรม

บุคลากรเพ่ือใหตระหนักในเรื่องดังกลาวอยูตลอดเวลา 

 

ชวงท่ี 2 พันธกิจตอบุคคลภายนอก (Engaging with External Audiences)   

 

1.  การสนับสนุนการมีสวนรวมของภาคพลเมืองดวยการบริการสารสนเทศและการวิจัย 

   เพ่ือการตัดสินใจและกระบวนการออกกฎหมายของวุฒิสภาในสาธารณรัฐโปแลนด   

   (Support of civic participation by information and research services in the  

     decision-making and law-making process in the Senate of the Republic of  

 Poland) 

           โดย Andrzej Dziubecki และAgata Karwowska-Sokołowska 
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 องคประกอบสําคัญของการมีสวนรวมของภาคพลเมืองคือการขอความคิดเห็นจากประชาชนใน

วงกวาง ประกอบดวยการรับฟงความคิดเห็น การแบงปนความรูและสารสนเทศ การสนทนา การอภิปราย

และการวิเคราะหปญหาโดยผูมีสวนรวม รูปแบบท่ีใชนี้ไดยึดการขอความคิดเห็นจากประชาชนในวุฒิสภา

ของโปแลนด ซ่ึงสิ่งท่ีทําใหสิ่งนี้เกิดข้ึนมาไดคือการเปลี่ยนโครงสรางองคกรของฝายบริหาร  

 การมีสวนรวมของภาคพลเมืองเปนสวนหนึ่งของการจัดการพ้ืนท่ีสาธารณะในรูปแบบใหม การ

ตอบสนองตอความสนใจและความคาดหวังของประชาชนไมสามารถทําใหดีไดดวยวิธีการของการ

ตัดสินใจในการบริหารแตเพียงฝายเดียว แตขอตกลงควรจะมาจากกลไกการมีสวนรวม ซ่ึงกลไกนี้ไม

เพียงแตใหการยอมรับจากสังคมมากข้ึนแตยังเพ่ิมประสิทธิภาพของการตัดสินใจ หนึ่งในเครื่องมือของการ

มีสวนรวมของภาคพลเมือง คือ การรับขอรองเรียนจากประชาชน การใหคําปรึกษา การเขาถึง

กลุมเปาหมายท่ีกวางท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได และเรียนรูความคิดเห็นของพวกเขาเพ่ือท่ีจะปรับปรุง

คุณภาพงานตอไป 

 การเปลี่ยนแปลงเหลานี้ไมมีทางหลีกเลี่ยงไดเนื่องจากความสนใจของพลเมืองท่ีมีตอการทํางาน

ของสภาเพ่ิมมากข้ึน  การเปลี่ยนแปลงนี้เกิดจากการแบงสํานักสารสนเทศและอางอิงออกเปนสองสวน

งานท่ีกําหนดไวในขอบังคับนี้  คือ งานวิเคราะหและอางอิง และงานความสัมพันธพลเมือง 

 ในงานวิจัยนี้ไดเลือกเครื่องมือ 3 ชนิด เปนวิธีการขอความคิดเห็นจากชุมชนในวุฒิสภาโปแลนด 

ไดแก 

 1. การพิจารณาขอรองเรียน  

 2. การการประชุมสัมมนาคณะกรรมาธิการเฉพาะเรื่อง  

 3. การปฏิบัติงานของหนวยงานของรัฐสภารวมมือกับองคกรนอกภาคเอกชน 

 งานวิเคราะหและอางอิงจะจัดเตรียมผูเชี่ยวชาญ ในทุกข้ันตอนของการใชเครื่องมืออธิบาย

วิธีการขอความคิดเห็นจากประชาชน  

 เลขาธิการวุฒิสภาใหความรวมมือกับผูเชี่ยวชาญจากภายนอกในลักษณะท่ีเปนทางการ โดย

พยายามและใชวิธีการทดสอบเพ่ือจัดหาผูเชี่ยวชาญ คุณสมบัติเบื้องตนท่ีสําคัญท่ีสุดคือ คุณสมบัติดาน

วิชาการ บางครั้งผูเชี่ยวชาญเปนการจัดหามาในนามคณะกรรมการ ซ่ึงวิธีนี้เปนวิธีท่ีคณะกรรมการจะ

ไดรับทราบความสามารถของผูเชี่ยวชาญจากภายนอก การคัดเลือกของคณะกรรมการถือเปนท่ีสิ้นสุด 

สถานะของผูเชี่ยวชาญอาจจะใชคําวา “อิสระ ” ไมข้ึนตรงกับใคร ไมตองไดรับคําสั่งโดยคนท่ีเสนอความ

คิดเห็น และมีอิสระเต็มท่ีในการเลือกวิธีการคนควาหรือเปรียบเทียบ 

 การทํางานของสวนงานวิเคราะหและอางอิง ไมไดใหบริการแตเพียงผูเดียว เพ่ือสรางความ

ม่ันใจในการใหคําปรึกษาดานวิชาการสําหรับวุฒิสภา  การทํางานปฏิบัติตามหลักความเปนกลางทางการ

เมืองจึงเปนสิ่งสําคัญ ไมวาจะเปนการใหขอมูลสารสนเทศการศึกษา และความเห็นของผูเชี่ยวชาญ 

รวมถึงแหลงท่ีมาท่ีมีอยู ท้ังหมด และเปนอิสระจากการประเมินผลทางการเมือง โดยมีเง่ือนไขวา

ปฏิบัติงานของผูชํานาญการพิเศษและผูเชี่ยวชาญ นํามาซ่ึงประโยชนสองเทามีผูรับ ผูใช ซ่ึงผูไดรับ

ประโยชนจากสารสนเทศท่ีไดศึกษาพิเศษนี้ ไดแก วุฒิสมาชิก (วุฒิสภา) และพลเมือง (สังคม)  
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 การปฏิบัติตามหลักท่ีวาความเห็นและความคิดเห็นของผูเชี่ยวชาญในรายงานการประชุม 

ทรัพยากรท่ีไดรับหลังการปฏิบัติงานและหลังการประชุม ตลอดจนการจัดเก็บเอกสารแถลงการณการ

ทํางานของหนวยงานของรัฐสภาและคณะกรรมาธิการวุฒิสภาเปนท่ีเปดเผยตอสาธารณชน ในหลักการ

เหลานี้จะมีใหบริการแบบออนไลน 

 รูปแบบการทํางานของบริการสารสนเทศและวิเคราะหสารสนเทศจะปรับใหเขากับความ

ตองการท่ีเพ่ิมข้ึนสําหรับผูเชี่ยวชาญเฉพาะดาน  สารสนเทศท่ีไดรับการประมวลผลแลวในสวนท่ีเปน

ความคิดเห็น มีผลตอประสิทธิภาพและความนาเชื่อถือของการทํางานของวุฒิสภาเปนอยางมาก 

 

2. สภานิติบัญญัติในฐานะเปนพ้ืนท่ีสําหรับการอภิปรายและมีบทบาทเปนคลังสมอง :  

 กรณีศึกษาของสาธารณรัฐเกาหลี (Legislature as a Deliberative Arena and a  

 Discursive Role of Legislative “Think Tanks”: The South Korean Case)  

   โดย Seong-Ho LIM  

 รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลีเปนสถาบันนิติบัญญัติของประเทศ ไมเพียงทําหนาท่ีในการตรา

กฎหมายเทานั้นแตยังทําหนาท่ีเปนเวทีสาธารณะ โดยการจัดการสัมมนา การอภิปราย และการประชุม

เพ่ือพิจารณาประเด็นตาง ๆ ท่ีอยูในความสนใจของสาธารณะ การเปดเวทีสาธารณะท่ีจัดข้ึนโดยรัฐสภา

ประสบความสําเร็จเปนอยางยิ่งในชวงหลายปท่ีผานมา โดยมีหนวยบริการวิจัยรัฐสภา (The National 

Assembly Research Service: NARS) ในฐานะท่ีเปน Think Tank ของรัฐสภามีบทบาทสําคัญในเรื่องนี้  

 NARS ไมใช เปนเพียงหนวยงานใหบริการวิชาการและงานวิจัยแกสมาชิกรัฐสภาและ

คณะกรรมาธิการเทานั้น แต NARS ยังไดขยายบทบาทของหนวยงานไปสูงานดานใหคําปรึกษาและให

ขอเสนอแนะดวย โดยการจัดและสนับสนุนการจัดเวทีสาธารณะ อาทิ การสัมมนา และการประชุมทาง

วิชาการในสาขาวิชาตาง ๆ ซ่ึงปจจุบันมีนักกฎหมาย ขาราชการ นักสื่อสารมวลชน กลุมผลประโยชน    

นักกิจกรรมภาคประชาชน และนักวิชาการ ไดใชเวทีสาธารณะเหลานี้เพ่ือประโยชนในการประชาสัมพันธ 

หาเสียงสนับสนุน หรือจุดประเด็นสําคัญตามแนวคิดและนโยบายของตนเองสําหรับขอดีของการเปดเวที

สาธารณะ ไดแก รัฐสภาและ NARS ในฐานะหนวยงานสนับสนุนดานงานวิจัย สามารถใชเวทีสาธารณะ

เพ่ือเผยแพรขอมูลท่ีสําคัญ รวมท้ังรับทราบขอคิดเห็นของกลุมคนตาง ๆ ในประเด็นสาธารณะ อันเปน

ประโยชนตอการตรากฎหมายและงานดานอ่ืน ๆ ของรัฐสภา  อีกท้ังยังเปนการสนับสนุนการมีสวนรวม

ของประชาชนตามการปกครองในระบอบประชาธิปไตย อยางไรก็ตาม การจัดเวทีสาธารณะอาจเปนการ

สรางเวทีของอคติและความไมเปนกลางเกิดข้ึนได ท้ังนี้ ข้ึนอยูกับแนวคิดและทัศนคติของกลุมท่ีเขารวม

เวทีสาธารณะวามีแนวโนมไปในทิศทางทางใด ซ่ึงอาจทําใหเกิดประเด็นท่ีเปนอุปสรรคตอกระบวนการ

ตรากฎหมายได ดังนั้น จึงมีความเห็นวาจะทําอยางไรใหเวทีสาธารณะนี้เกิดความสมดุล ไมสรางอคติ 

สามารถเปนเวทีการมีสวนรวมแบบประชาธิปไตย และสามารถบูรณาการขอเสนอแนะและแนวคิดตาง ๆ 

ไดอยางยุติธรรม 
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ชวงท่ี 3 แผนงานเพ่ืออนาคต (Planning for the Future) 

 

- การบริการสารสนเทศของรัฐสภาในเนเธอรแลนด : อนาคตใน ค.ศ. 2020 จะเปน

อยางไรและจะเผชิญกับความทาทายอะไรบางบนเสนทางนี้  (Parliamentary 

Information Services in the Netherlands: What will the future be like in 

2020 and how to meet the challenges on the route?) 

    โดย Gert-Jan Lodder และ Jan Keukens 

 รัฐสภาเนเธอรแลนด เปนระบบสภาคู  (Bicameral) โดยมีสภาผูแทนราษฎร (Second 

Chamber) ทําหนาท่ีท้ังนิติบัญญัติและควบควบคุมตรวจสอบการทําหนาท่ีของรัฐบาล และมีวุฒิสภา  

(First Chamber) ทําหนาท่ีตรวจสอบทบทวนกฎหมายท่ีสภาผูแทนราษฎรสงผานมา โดยมีอํานาจหนาท่ี

เฉพาะอนุมัติหรือไมอนุมัติผานรางกฎหมายเทานั้น แตไมมีอํานาจหนาท่ีเสนอหรือแกไขกฎหมาย 

สภาผูแทนราษฎรประกอบดวยสมาชิกท่ีมาจากการเลือกตั้งโดยตรงในระบบสัดสวน จํานวน 150 

คน ดํารงตําแหนงคราวละ 4 ป และวุฒิสภาประกอบดวยสมาชิกท่ีมาจากการเลือกตั้งทางออมโดยสมาชิก

สภาทองถ่ิน จํานวน 75 คน สําหรับนายกรัฐมนตรีจะตองสังกัดพรรคการเมืองซ่ึงโดยปกติจะมาจากพรรค

ฝายเสียงขางมาก สําหรับฝายบริหารจะเปนรัฐบาลผสมท่ีมาจากพรรคการเมืองสองพรรคหรือมากกวามา

เปนระยะเวลานานจนถึงปจจุบัน 

 แผนกบริการสารสนเทศ 

 หองสมุดรัฐสภาเนเธอรแลนด ตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1815 แตใน ค.ศ. 2001 ไดมีการปรับเปลี่ยน

โครงสรางองคกรครั้งใหญ และไดมีการยุบรวม 3 หนวยงาน ไดแก แผนกหองสมุด แผนกเอกสาร         

และแผนกจดหมายเหตุ เปนแผนกบริการสารสนเทศ (Department of Information Services)         

ซ่ึงปจจุบันมีเจาหนาท่ี 60 คน  

 การใหบริการนั้น เปนการใหบริการโดยตรงแกผูใชบริการซ่ึงเปนบุคคลภายในจํานวนประมาณ 

1,200 คน อันไดแก  สมาชิกรัฐสภาผู ช วยสมาชิกรัฐสภา เจาหน า ท่ี รัฐสภา และสื่ อมวลชน                 

ท้ังนี้  บุคคลภายนอกสามารถเขาใชบริการไดเฉพาะผูท่ีขอเขาไปใชบริการเปนกรณีพิเศษ ซ่ึงการบริการ

ตาง ๆ มี ดังนี้ 

 - บริการสารสนเทศเฉพาะบุคคลตามคํารองขอของสมาชิกรัฐสภาและผูชวย (8,000 

รายการ/ป) 

 - รวบรวมและจัดเก็บสารสนเทศเก่ียวกับนโยบายทุก ๆ ดาน ในระยะยาว 

 - รวบรวมและจัดเก็บสารสนเทศเพ่ือการจัดทําฐานขอมูลพิเศษและการสืบคนผาน

อินเทอรเน็ต 

 - จัดทําหนาชีวประวัติสมาชิกรัฐสภา (พรอมจัดทําลิงคเพ่ือการสืบคน) 

 - บริการเฉพาะบุคคลในประเด็น/หัวขอพิเศษ 

 - บริการคัดเลือกเอกสารสําหรับคณะกรรมาธิการและผูเขาเยี่ยมชมหองสมุด 
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 - สนับสนุนและใหความรวมมือในการปฏิบัติงานกับแผนกวิจัยและเจาหนาท่ี

คณะกรรมาธิการ          

 การบริการวิจัย 

 สําหรับการบริการวิจัยนั้น ไดแยกออกมาเปนพิเศษตั้งแต ค.ศ. 1999 โดยมีบุคลากรเพียง 2 คน 

และเพ่ิมข้ึนเปน 5 คน ใน ค.ศ. 2000 ตอมาใน ค.ศ. 2008 ไดมีการยุบรวมกับเจาหนาท่ีคณะกรรมาธิการ

งบประมาณ และจัดตั้งข้ึนเปนสํานักงานวิจัยและรายจายสาธารณะ (Bureau for Research and 

Public Expenditure : BOR) โดยมีบุคลากร 15 คน  ท้ังนี้โดยมีการบริการหลัก ดังนี้ 

  - สนับสนุนการปฏิบัติงานของคณะกรรมาธิการสามัญในการวิเคราะหเอกสารตาง ๆ 

ของรัฐบาลรวมท้ังเอกสารงบประมาณ รายงานประจําป บันทึกท่ีเก่ียวกับนโยบาย ตลอดจนรายงานการ

ประเมินและความกาวหนาในโครงการสําคัญตาง ๆ  

  - สนับสนุนในการปฏิบัติงานตรวจสอบ สืบหาขอเท็จจริง ของคณะกรรมาธิการและ

รัฐสภา 

  - รวบรวมจัดเก็บความรูทางวิทยาศาสตรเพ่ือเปนประโยชนตอการอภิปรายของสมาชิก

รัฐสภา โดยสรางความรวมมือกับมหาวิทยาลัย และศูนยความรูตาง ๆ 

 นอกจากนี้ ไดมีการนําเสนอรายงานกระบวนการปฏิบัติงานภายใน ของทีมงานท่ีจัดตั้งข้ึนโดย

แผนกบริการสารสนเทศ ใชชื่อรายงานวา DIV2020 ซ่ึงเปนการศึกษาถึงแผนการดําเนินงานในอนาคตถึง 

ค.ศ. 2020 โดยกําหนดจัดกลุมแผนงานท่ีเสนอไวเปน 6 หมวด ไดแก 

  1. สถานะของการบริการวิจัยของรัฐสภาในรัฐสภาและการอํานวยความสะดวกดาน

สารสนเทศแหงชาติ 

  2. สารสนเทศและทรัพยากรสารสนเทศ 

  3. ผลผลิตและการบริการ 

  4. กระบวนการทํางานและเทคโนโลยี 

  5. การพัฒนาบุคลากร การฝกอบรมและใหความรูแกบุคลากร 

  6. การปรับปรุงแผนงาน 

 

ชวงท่ี 4  พูดคุยประสารัฐสภา (Parl Talks) 

 

1. สํานักการศึกษาและฝกอบรมแหงรัฐสภา: สํานักงานเลขาธิการโลกสภา (Bureau   

of Parliamentary Studies and Training (BPST) : Lok Sabha Secretariat) 

     โดย Manju Sharma  

 สํ านั กการศึกษาและฝกอบรมแห งรัฐสภา (Bureau of Parliamentary Studies and 

Training : BPST) จัดตั้งขึ้นเม่ือวันที่ 1 มกราคม 1976 โดยเปนสวนหนึ่งภายใตสํานักงานเลขาธิการ
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โลกสภา (สภาผูแทนราษฎร) ของสาธารณรัฐอินเดีย ท้ังนี้โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือดําเนินการจัดการ

ฝกอบรมความรูเก่ียวกับรัฐสภา ข้ันตอน วิธีและกระบวนการทํางานของรัฐสภา 

 สําหรับโปรแกรมท่ีสํานักการศึกษาและฝกอบรมแหงรัฐสภาไดจัดใหมีข้ึนนั้น มี 2 โปรแกรมหลัก 

ไดแก 

 1. โปรแกรมสําหรับสมาชิกรัฐสภา  (Programmes for Legislators) เปนโปรแกรมท่ีจัดข้ึน

สําหรับสมาชิกรัฐสภาและบุคลากรนิติบัญญัติของรัฐ โดยมีการดําเนินงานท่ีสําคัญดังนี้ 

 1.1 สรางความคุนเคยใหกับสมาชิกท่ีไดรับเลือกเขามาใหมในการปฏิบัติงานในรัฐสภา 

โดยเฉพาะในดานกระบวนการและวิธีปฏิบัติตาง ๆ  

 1.2 จัดโปรแกรมปฐมนิเทศในชวง 1 สัปดาห หลังจากการเลือกตั้งและมีสภาใหมโดยมี

เนื้อหาท่ีสําคัญดังนี้ 

 1) บทบาทและหนาท่ีของสมาชิกรัฐสภา 

 2) การตั้งกระทูถาม 

 3) กระบวนการนําเรื่องสําคัญเรงดวนของสาธารณะเขาสูท่ีประชุมสภา 

 4) กระบวนการงบประมาณ 

 5) กระบวนการนิติบัญญัติ 

 6) ระบบกรรมาธิการ อาทิ กรรมาธิการการคลัง หนวยงานท่ีเก่ียวของกับ

กรรมาธิการ หรือกรรมาธิการอ่ืน ๆ ท่ีสําคัญ 

  7) สิทธิประโยชนของสมาชิก จรรยาบรรณ ธรรมเนียมและประเพณีปฏิบัติของ

รัฐสภา   สิ่งท่ีสมาชิกรัฐสภาควรกระทําและไมควรกระทํา 

 8) สิ่งอํานวยความสะดวกตาง ๆ แกสมาชิกรัฐสภา 

 9) การบริการตาง ๆ ท่ีสนับสนุนแกสมาชิกรัฐสภา 

 10) หลักสูตรการพัฒนานักการเมืองจากทองถ่ินหรือภูมิภาค 

  11) ทําอยางไรจึงจะเปนสมาชิกรัฐสภาหรือบุคลากรนิติบัญญัติท่ีมีคุณภาพ 

 1.3  สรางการมีปฏิสัมพันธระหวางสมาชิกเกาท่ี มีชื่อเสียงและเจาหนาท่ีรัฐสภา        

ระดับอาวุโส กับสมาชิกท่ีไดรับการเลือกตั้งเขามาใหม ในระหวางการอภปิรายในสมัยประชุม 

 2. โปรแกรมสําหรับบุคลาการจากรัฐสภาตางประเทศไดจัดใหมีโปรแกรมหลัก 3 โปรแกรม 

ไดแก 

 2.1 Attachment Programmes 

 2.2 Study Visits and Customized Programmes 

 2.3 Short Duration Study Tours and Visits  

 โดยสรุป สํานักการศึกษาและฝกอบรมแหงรัฐสภา (BPST) เปนหนวยงานท่ีโลกสภาจัดตั้งข้ึน

เพ่ือการสนับสนุนและพัฒนาการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภาและบุคลากรดานนิติบัญญัติ ตลอดจนเปน

การสรางเครือขายและความเขาใจเก่ียวกับรัฐสภาอินเดียแกบุคลากรรัฐสภาของประเทศตาง ๆ โดย 
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โลกสภาไดใหทุนสนับสนุนในการเขารับการฝกอบรม ณ โลกสภา ในแตละปจํานวนหลายทุนหลาย

ประเทศ ซ่ึงโครงการตาง ๆ ไดรับการสนับสนุนจากหลายฝายและประสบความสําเร็จตามวัตถุประสงค 

 

2. หองสมุด Dag Hammarskjöld แหงสหประชาชาติ : ภาพรวมดานการบริการ  

     (United Nations Dag Hammarskjöld Library: Overview of Services)  

    โดย Iain Watt 

 Dag Hammarskjöld Library เปนหองสมุดประจําสํานักงานใหญขององคการสหประชาชาติท่ี

กรุงนิวยอรก สหรัฐอเมริกา สํานักงานสาขาขององคการสหประชาชาติท่ีประจําในประเทศอ่ืนตางก็มี

หนวยใหบริการหองสมุด และหนวยงานภายใตองคการสหประชาชาติก็มีหนวยใหบริการหองสมุดท่ีเปน

อิสระของแตละหนวยงานเชนกัน  

 การใหบริการหองสมุดขององคการสหประชาชาติเริ่มตนเม่ือ ค.ศ. 1945 สําหรับอาคารหองสมุด

หลังใหมไดสรางข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1961 และไดตั้งชื่อตามนาย Dag Hammarskjöld ซ่ึงเปนเลขาธิการ

สหประชาชาติ ซ่ึงเปนผูมีสวนสําคัญในการจัดทําแผนการพัฒนาหองสมุด และไดเสียชีวิตลงกอนท่ีจะมี

การเปดใหบริการหองสมุดดังกลาว 

 หองสมุดแหงนี้มีขนาดเล็กแตไดใหบริการสารสนเทศจํานวนมากผานเว็บไซต อาทิ ขอมูล

เก่ียวกับองคการสหประชาชาติ สนธิสัญญาระหวางประเทศ และขอมูลเก่ียวกับประเทศสมาชิก โดยมี 

The Department of Public Information ทําหนาท่ีดูแลเว็บไซต สําหรับการจัดเก็บขอมูลเปนดิจิทัลไฟล 

เริ่มจัดเก็บเอกสารตั้งแต ค.ศ. 1993 และนําข้ึนเผยแพรผานทางเว็บไซต http://ods.un.org/ สวน

เอกสารกอน ค.ศ. 1993 จัดเก็บเปนสิ่งพิมพอยูในหองสมุด เอกสารสําคัญในชวง ค.ศ. 1945 – 1993 

ประมาณรอยละ 10 ไดแปลงเปนดิจิ ทัลไฟลแลว ท้ั งนี้  มีบริการการแปลงเอกสารเปนดิจิ ทัล 

(digitisation) ตามความตองการของผูใชบริการดวย เพ่ือใหสะดวกตอการใชงานมากข้ึน นอกจากนี้ ทาง

หองสมุดยังมีการจัดทําคลังสารสนเทศดิจิทัลเพ่ือใหบริการสารสนเทศขององคการสหประชาชาติดวย 

สําหรับรูปแบบนํารองท่ีเผยแพรในปจจุบันอยูบนเว็บไซต http://repository.un.org 

 

วันศุกรท่ี 14 สิงหาคม 2558 

การประชุมเชิงปฏิบัติการ (workshop) ในประเด็น “แนวทางการใหบริการวิจัยของรัฐสภา 

Guidelines for Parliamentary Research Services”  

โดยไดแบงผูเขารวมประชุมออกเปนกลุมยอย เพ่ือระดมความคิดเห็นรวมกันตามหัวขอ ดังนี้ 

 1. การใหบริการรูปแบบใหมท่ีไดมีการนําเสนอเพ่ิมเติมในรัฐสภาของคุณเปนอยางไรบาง 

(How are new services introduced in your parliament?) 

 2. การบริการในรูปแบบใดท่ีเปนท่ีตองการมากท่ีสุด เพราะเหตุใด (What types of services 

are most in demand? Why?) 

http://ods.un.org/
http://ods.un.org/
http://repository.un.org/
http://repository.un.org/
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 3. องคประกอบใดบางท่ีจะชวยสรางความสําเร็จใหกับการบริการวิจัยอยางยั่งยืน (What 

factors would most contribute to the success of a sustainable research service?) 

 4. อะไรคือประโยชนและความเสี่ยงของการเปนหุนสวน (What are the benefits and risks 

of partnering?) 

 จากท้ัง 4 หัวขอ ท่ีไดมีการประชุมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกัน ไดขอสรุปดังนี้ 

 1. การใหบริการรูปแบบใหมท่ีไดมีการนําเสนอเพ่ิมเติมในรัฐสภาของคุณเปนอยางไร  (How are 

new services introduced in your parliament?) 

 1) การสนับสนุนจากผูบริหารระดับสูงและผูนําองคกรเปนปจจัยท่ีสําคัญอยางยิ่งในการ

ท่ีจะทําใหเกิดการบริการใหม ๆ ในรัฐสภา นอกจากนี้ ผู เชี่ยวชาญดานการบริหารจัดการองคกร 

(political and administrative champion) ก็ไดรับการยอมรับวาเปนทรัพยากรหลักขององคกร 

 2) ความตองการบริการใหม ๆ อาจเกิดจากการเปลี่ยนแปลงโครงสรางและกระบวนการ

ทํางานขององคกร เชน คณะกรรมาธิการมีหนาท่ีในการตรวจสอบและติดตามการทําหนาท่ีของรัฐบาล 

จึงตองการการสนับสนุนเพ่ิมมากข้ึนเพ่ือใหการดําเนินงานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ ซ่ึงทําใหเกิดความ

ตองการบริการใหม ๆ  

  3) กลไกตาง ๆ ท่ีเปนกฎเกณฑระเบียบปฏิบัติ มักเปนจุดเริ่มตนในการสรางสรรคการ

บริการใหม ๆ เชน การออกเสียงลงคะแนน (voting) ในการออกกฎหมาย ซ่ึงสมาชิกตองการการบริการ

เพ่ือสนับสนุนการพิจารณาตัดสินใจ หรือการรับญัตติของหนวยงานบริหารภายในของรัฐสภา อาจทําให

ตองมีการจัดงบประมาณและบุคลากรท่ีมีความสามารถเฉพาะทางเพ่ือการใหบริการใหม ๆ 

  4) รัฐสภาหลายแหงไดรับความชวยเหลือจากนานาชาติ ซ่ึงจะเปนตัวกระตุนใหเกิดการ

สรางสรรคบริการใหม ๆ ข้ึน 

  5) โครงการนํารองท่ีจัดทําข้ึน สามารถใชเปนชองทางในการเขาถึงความตองการของ

ผูรับบริการ และเปนชองทางในการแนะนําการบริการใหม ๆ 

 2. การบริการในรูปแบบใดท่ีเปนท่ีตองการมากท่ีสุด เพราะเหตุใด (What types of services 

are most in demand? Why?) 

  1) ประเด็นสําคัญซ่ึงเปนท่ีสิ่งท่ีไดรับการพิจารณาเปนประเด็นหลักนั่นคือโดยมาก

สมาชิกรัฐสภาไมมีเวลามาก ดังนั้น บรรณารักษจึงตองจัดหาขอมูลตาง ๆ มาชวยสนับสนุน เพ่ือใหสมาชิก

รัฐสภาทําความเขาใจประเด็นท่ีซับซอนไดอยางรวดเร็ว 

 2) สารสนเทศซ่ึงจะใหบริการแกสมาชิกรัฐสภานั้นจะตองกระชับและเขาใจงาย แมจะ

เปนประเด็นท่ีซับซอนก็ตาม ท่ีสําคัญจะตองใหบริการอยางรวดเร็ว ทันเวลา โดยท่ัวไปจะตองเปน

สารสนเทศท่ีไดรับการวิเคราะห สังเคราะห และมีการวิเคราะหเปรียบเทียบดานกฎหมาย หรือขอดี

ขอเสียตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับนโยบายสาธารณะหรือกฎหมาย 



49 
 

 3) การจัดบริการตามโครงสรางแบบลําดับชั้น (layered approach) เปนท่ีพึงพอใจของ

สมาชิกรัฐสภา ขอดีท่ีเห็นไดชัด คือ สมาชิกรัฐสภาซ่ึงเปนผูใชบริการหลักไดรับขอมูลตามท่ีตองการได

อยางรวดเร็ว และกลับมาใชบริการซํ้าและขอขอมูลรายละเอียดตาง ๆ เพ่ิมเติม 

 4) ผูปฏิบัติงานใหแกสมาชิกรัฐสภานั้น จะตองตระหนักวาสมาชิกรัฐสภาไมสามารถท่ีจะ

ทํากิจกรรมมากมายหลากหลายไดทุกกิจกรรม สําหรับผูท่ีเปนสมาชิกรัฐสภาใหมนั้นตองการความ

ชวยเหลือในเรื่องตาง ๆ เพ่ือความเขาใจเก่ียวกับการทํางานของรัฐสภา นอกจากนี้ การสนับสนุนการ

ปฏิบัติงานนั้นควรมุงเนนไปยังสมาชิกซ่ึงยังไมมีความเชี่ยวชาญในการจัดทํากฎหมาย  ดังนั้นจึงมีความ

จําเปนในการจัดทําสรุปยอท่ีงายตอการทําความเขาใจ ท้ังนี้โดยตองมีประเด็นสําคัญท่ีเก่ียวของกับ

เจตนารมณของกฎหมายหรือประเด็นเก่ียวกับนโยบายสาธารณะ 

 5) การใหบริการและชวยเหลือสมาชิกรัฐสภาเฉพาะรายเฉพาะบุคคลนั้นเปนการสราง

มูลคาเพ่ิมใหกับการบริการ อาทิ การบรรยายสรุปแกสมาชิกเปนรายบุคคล (in-person briefing) 

เนื่องจากทรัพยากรสารสนเทศท่ีสมาชิกรัฐสภาตองการนั้นอาจไมมีอยูในหองสมุดหรือมีจํานวนมาก ทําให

ไมสามารถคนหามาประมวลความรูไดอยางรวดเร็ว ทันตอความตองการ 

  6) การพัฒนาประชาธิปไตยของรัฐสภาในแตละประเทศนั้นจะมีระดับท่ีแตกตางกันซ่ึง

จะสงผลกระทบตอรูปแบบความตองการของการใหบริการได เชน รัฐสภาของประเทศท่ีอยูในระยะ

เริ่มตนของการพัฒนาประชาธิปไตยจะมีความตองการสารสนเทศเพ่ือการออกกฎหมายมากท่ีสุด ในขณะ

ท่ีประเทศท่ีมีความกาวหนา สมาชิกรัฐสภาจะมีความตองการขอมูลสารสนเทศเพ่ือสนับสนุนการ

ตรวจสอบการดําเนินงานของฝายบริหาร 

 3. องคประกอบใดท่ีบางท่ีจะชวยสรางความสําเร็จใหกับการบริการวิจัยอยางย่ังยืน (What 

factors would most contribute to the success of a sustainable research service?) 

 1) การมีผูเชี่ยวชาญซ่ึงเปนผูมีอิทธิพลทางดานความคิดและงบประมาณ จะสนับสนุน

การจัดหาทรัพยากรสารสนเทศ การบริหารจัดการหนวยงานวิจัย ตลอดจนการกําหนดแนวทางในการ

สรางการบริการวิจัยใหม ๆ นอกจากนี้ ผูเขารวมประชุมไดมีขอคิดเห็นเพ่ิมเติมวา การพัฒนาแผน

ยุทธศาสตรซ่ึงกําหนดใหสอดรับกับการกําหนดคุณสมบัติของบุคลากรในการใหบริการวิจัยนั้น  จะเปน

ประโยชนอยางยิ่งในการกําหนดทิศทางและลําดับความสําคัญในการใหบริการใหม ๆ อีกดวย 

 2) การยึดม่ันในคุณคาและการยอมรับในเรื่องจริยธรรม เปนสิ่งหนึ่งท่ีสําคัญในการสราง

ความสําเร็จในการบริการวิจัย ซ่ึงคุณคาหลักท่ีไดกลาวถึงนั้น หมายรวมถึงการใหความสําคัญกับลูกคา

หรือผูใชบริการ สินคาและบริการ การดําเนินการใหเปนไปตามวัตถุประสงค ความเปนกลางทางการเมือง

และความซ่ือสัตยในการทําวิจัยและการแบงปนเผยแพรสารสนเทศ ตลอดจนการสนับสนุนจริยธรรมใน

การทํางานโดยมุงเนนในการใหบริการสารสนเทศท่ีมีคุณภาพและรวดเร็วทันเวลา  ท้ังนี้ผูใหบริการตองมี

ความเปนกลาง ละความคิดสวนตัวทางการเมือง และไมมีอคติ 

 3) องคประกอบท่ีสําคัญของความสําเร็จอยางยั่งยืน  

 ดานการจัดหาบุคลากรท่ีมีคุณภาพ มีดังนี้ 
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 1. การจัดหาบุคลากรท่ีมีความสามารถและมีคุณภาพในการใหบริการ โดยสรรหา

บุคลากรท่ีมีทักษะความเชี่ยวชาญในแตละสาขาวิชา มีความรูความสามารถในการใชคอมพิวเตอรและ

เทคโนโลยีสารสนเทศ มีความรูภาษาตางประเทศ สามารถสรุป วิเคราะห และสังเคราะหสารสนเทศได 

รวมถึงเปนผูมีทักษะความสามารถในการสื่อสาร การสรรหาบุคลากรนั้น ไมควรมุงเนนแคเพียงเฉพาะดาน

เศรษฐศาสตรหรือกฎหมายเทานั้น แตควรมีทางดานวิทยาศาสตรและในสาขาวิชาอ่ืน ๆ ดวย นอกจากนี้ 

ผูเขารวมประชุมยังมีความเห็นวา บุคลากรควรมีอิสระในการปฏิบัติงานและใหบริการ (independence)  

 2. การจัดหา สนับสนุนอุปกรณ เครื่องมือตาง ๆ ท่ีใชในการปฏิบัติงาน รวมท้ังมีการ

ฝกอบรมการใชอุปกรณเครื่องมือเหลานั้น 

 3. การใหการสนับสนุนตาง ๆ เชน ผูฝกงาน อาสาสมัคร หรือบุคคลภายนอก เชน 

นักวิจัยท่ีอยูในเครือขายรัฐสภาหรือหนวยงานทางวิชาการ เปนตน 

  - องคประกอบอ่ืน ๆ ซ่ึงมีหลากหลายมิติในการผลักดันและกําหนดรูปแบบในการ 

ปฏิบัติงาน ไดแก 

  1) การจัดทํากฎบัตรการบริการ (service charter) หรือการกําหนดกรอบใน

การทํางานท่ีชัดเจน จะเปนประโยชนอยางยิ่งในการปฏิบัติงาน 

  2) การรูถึงความตองการของผูใชบริการ ท้ังนี้ เพ่ือสรางความม่ันใจวาได

จัดบริการไดตรงตามความตองการของผูใชอยางแทจริง 

  3) ผูใหบริการจะตองเปนบุคคลท่ีผูใชบริการสามารถเขาถึงไดเพ่ือใหการขอใช

บริการเปนไปโดยงายและสะดวก 

 4. อะไรคือประโยชนและความเส่ียงของการมีหุนสวนพันธมิตร (What are the benefits 

and risks of partnering?) 

 - ประโยชนจากการมีหุนสวน หรือการเปนหุนสวนพันธมิตรกับหนวยงานอ่ืน ๆ ท้ัง

ภายในและภายนอกนั้น ผูเขารวมสัมมนาไดมองวาจะเปนประโยชนอยางยิ่งในการเขาถึงทรัพยากร 

สารสนเทศซ่ึงไมมีอยูในหนวยงานของตน นอกจากนี้ การเปนหุนสวนหรือพันธมิตรกับหนวยงานประเภท

เดียวกัน เชน การสรางเครือขายพันธมิตรกับหองสมุดรัฐสภาดวยกันจะเปนประโยชนอยางยิ่ง เนื่องจาก

จะมีลักษณะเนื้องานเชนเดียวกัน ผูรับบริการประเภทเดียวกัน ซ่ึงผูปฏิบัติงานจะมีความเขาใจพ้ืนฐานท่ี

ตรงกันและงายตอการดําเนินงานความรวมมือตอกัน 

 - ความเสี่ยงอันอาจเกิดจากการมีหุนสวน หรือการเปนพันธมิตรกับหนวยงานอ่ืน ๆ       

มีหลายประการ 

 1) ในการดําเนินงานดานวิชาการและโครงการตาง ๆ นั้น นักวิชาการสวนใหญ     

ใชเวลาคอนขางนาน เนื่องจากศึกษาลงลึกในทุก ๆ ดาน  ซ่ึงไมสอดคลองรองรับกับการใหบริการวิชาการ

ของรัฐสภาท่ีตองใหบริการอยางครบถวน ถูกตอง รวดเร็ว  

 2) ขอมูลตาง ๆ ซ่ึงตองจัดเตรียมใหแกสมาชิกรัฐสภานั้น บอยครั้งท่ีเปนขอมูลท่ี

ตองจัดทําในลักษณะลับเฉพาะ (confidentiality basis) ซ่ึงลักษณะดังกลาวจะเปนการจํากัดโอกาสของ    

ผูเปนพันธมิตร 
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 3) หนวยงานหรือคลังสารสนเทศสวนใหญพยายามท่ีจะเขาไปมีสวนในการจัดทํา

ระเบียบวาระการประชุมของรัฐสภา ซ่ึงการผลักดันใหกลุมพันธมิตรเหลานี้ใหมีตําแหนงในดานนโยบาย

และเปนพันธมิตรทางการเมืองนั้น จะนําไปสูความเสี่ยงท่ีจะกอใหเกิดการชักชวนในการหาประโยชนใน

การทํางาน  

 4) ความนาเชื่อถือในการใหบริการอาจเปนความเสี่ยงไดหากความนาเชื่อถือ 

ความโปรงใสของสารสนเทศซ่ึงดําเนินการโดยพันธมิตรไมไดรับการยอมรับหรือมีอคติ  

 5) ผู เปนหุนสวนอาจไมได คํานึงหรือตระหนักในเรื่องของกระบวนการวิธี

ปฏิบัติงาน หรือประเพณีนิยม 

 6) หากงานวิจัยของรัฐสภา ไดรับการสนับสนุนทุนจากหนวยงานภายนอกอาจทํา

ใหเกิดปญหาไดในอนาคตหากพันธมิตรถอนตัวหรือไมเห็นดวยกับลักษณะงานท่ีทํารวมกัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผูเขารวมประชุมจากรัฐสภาไทยในการประชุมเชิงปฏิบัติการ (workshop)  
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สวนที่ 2  การประชุมใหญประจําปคร้ังที่ 81 

  การประชุมใหญในปนี้ ภายใตหัวขอ “พลวัตหองสมุด: การเขาถึง การพัฒนา  และการ

ปรับเปลี่ยน” (Dynamic Libraries : Access, Development and Transformation) โดยลงทะเบียน

รับเอกสารในวันเสารท่ี 15 สิงหาคม 2558  การประชุมประจําปในครั้งนี้มีผูเขารวมประชุมจากหองสมุด

และหนวยงานใหบริการสารสนเทศจากประเทศตาง ๆ 112 ประเทศ  ผูเขาประชุมท้ังสิ้น 3,190 คน ท้ังนี้  

มีพิธีเปดอยางเปนทางการและเริ่มประชุมในวันอาทิตยท่ี 16 สิงหาคม 2558   

 สําหรับการประชุมใหญประจําปนั้น จะมีลักษณะแตกตางจากการประชุม pre-conference  

โดยภาพรวมดังนี้ 

  1. การประชุม pre-conference ของหองสมุดรัฐสภา จะจํากัดเฉพาะหองสมุดและหนวย

บริการวิชาการหรือวิจัยของรัฐสภา ซ่ึงอยู ใน Section on Library and Research Services for 

Parliaments ของ IFLA สวนการประชุมใหญประจําป จะเปนการประชุมท่ีจัดข้ึนสําหรับหองสมุดทุก

กลุมทุกประเภท ท้ังหอสมุดแหงชาติ หองสมุดประชาชน หองสมุดมหาวิทยาลัย หองสมุดโรงเรียน 

หองสมุดเฉพาะ และอ่ืน ๆ  

  2. หัวขอในการประชุมจะมีจํานวนมากและหลากหลาย ผูเขารวมประชุมสามารถเลือกเขารวม

ประชุมในแตละโปรแกรมตามท่ีเก่ียวของและสนใจ 

  3. หองสมุดรัฐสภาอยูใน Section on Library and Research Services for Parliaments

ซ่ึงจะมีหัวขอท่ีเก่ียวของกับหองสมุดรัฐสภาและระบบนิติบัญญัติบรรจุไวในการประชุมใหญดวย ซ่ึงกลุม

หองสมุดรัฐสภาจะเปนเจาภาพรวมกับเจาภาพผูจัดการประชุมใหญประจําป ท้ังนี้ ผูเขารวมประชุมใหญ 

ประจําป จากหองสมุดทุกกลุมทุกประเภทสามารถเขารวมประชุมเพ่ือแลกเปลี่ยนความรูความคิดเห็นได 

  สําหรับคณะผูเขารวมประชุมจากประเทศไทย ไดเขารวมในโปรแกรมตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ         

อันจะนํามาปรับใชใหเกิดประโยชนตอองคกร โดยมีสาระสําคัญสรุปไดดังนี้ 

 

วันเสารท่ี 15 สิงหาคม 2558   

 ลงทะเบียนรับเอกสาร 

 

วันอาทิตยท่ี 16 สิงหาคม 2558   

 ในชวงเชาเปนพิธีเปดการประชุมอยางเปนทางการ โดย Mrs. Sinikka Sipial ประธาน IFLA 

เปนผูกลาวเปดอยางเปนทางการ และ Mr.Cyril Ramaphosa รองประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐ

แอฟริกาใตใหเกียรติกลาวตอนรับผูเขารวมประชุม ท้ังนี้ หลังจากพิธีการดังกลาว เจาภาพผูจัดงานไดจัด

ใหมีการแสดงท่ีสื่อถึงวัฒนธรรมทองถ่ินเพ่ือเปนการตอนรับผูเขารวมประชุม ตอมาในชวงบายเปนการเขา

รวมประชุมตามหัวขอเรื่องท่ีไดเลือกไว ซ่ึงมีสาระสําคัญสรุปไดดังนี้ 
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1. ความทันสมัยในชวงกลางศตวรรษท่ี 21 : การออกแบบสรางสรรคหองสมุด – อาคารหองสมุดและ

อุปกรณ (Mid (21st) Century Modern: Visionary Library  Design – Library Buildings and 

Equipment)  (Session 75) 

 

1.1  การปรับเปล่ียนหองสมุดยุคกลางศตวรรษท่ี 20 ใหสอดรับกับความเปล่ียนแปลง 

      ศตวรรษท่ี 21 (Transforming Mid 20th -Century Libraries to Meet 21st- 

                 Century  Needs) 

       โดย Traci Engel Lesneski 

 สถาปตยกรรมและการกอสรางแบบพื้นถิ่นในยุคหลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 โดยเฉพาะในชวง 

ค.ศ. 1955 – 1975 มีความเจริญเติบโตอยางรวดเร็ว ท้ังนี้มีผลจากการตองทําการกอสรางอาคารท่ีถูก

ทําลายท้ังในยุโรป สหภาพโซเวียต และญ่ีปุน รวมถึงการฟนตัวอยางรวดเร็วในเอมริกาเหนือ และการ

เพ่ิมข้ึนของประชากรอยางรวดเร็วท่ัวโลก  แตละประเทศมีการขยายอุตสาหกรรมและพัฒนาอยางรวดเร็ว 

ตลอดจนเกิดปญญาประดิษฐทางสถาปตยกรรมอันเปนผลจากสงครามโลกครั้งท่ี 2 ท่ีมีความแตกตางกัน

มากมาย อยางไรก็ตาม ความคิดความเชื่อในสถาปตยกรรมสมัยใหม ซ่ึงมีมาตั้งแต ค.ศ. 1920 ก็ยังคงอยู    

ซ่ึงอาคารในรูปแบบดังกลาวยังปรากฏใหเห็นอยูท่ัวไป  

 การพัฒนาทางดานวัตถุและเทคโนโลยีมีอิทธิพลตอสถาปตยกรรมมากพอ ๆ กับการมีอิทธิพล

ตอผูคนในเวลานั้น วงการอุตสาหกรรม เชน เหล็ก อลูมิเนียม แกว และยางนั้น เดิมจะมีไวเพ่ือสนับสนุน

สงคราม แตภายหลังสงครามจะมีไวเพ่ืออุตสาหกรรมการกอสราง  ในขณะท่ีการผลิตวัสดุตาง ๆ นั้น        

มีความเสถียรและมีคุณภาพมากยิ่งข้ึน โดยเฉพาะวัสดุเพ่ือการตกแตงภายใน จะมีความกาวหนาในเรื่อง

การควบคุมแสง ความรอน และระบบการปรับอากาศ ซ่ึงจะชวยปองกันอาคารจากแสงและความรอนใน

เวลากลางวันไดเปนอยางดี  หนาตางไมมีความจําเปนเพ่ือแสงธรรมชาติและอากาศบริสุทธิ์อีกตอไป      

ซ่ึงตรงกันขามกับในยุคศตวรรษท่ี 21 ท่ีใหความสําคัญตอสถาปตยกรรมการกอสรางอาคารท่ีเปนมิตรกับ

สิ่งแวดลอม 

 อาคารหองสมุดจํานวนมากก็ไดรับผลกระทบจากสถาปตยกรรมสมัยใหมในยุคกลางศตวรรษ 

และท่ีสําคัญคือไมสามารถรองรับการบริการของหองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21  อยางไรก็ตาม หองสมุด

เหลานั้นมีองคประกอบหลายประการท่ีเอ้ือตอการเปลี่ยนแปลง เชน ท่ีตั้งซ่ึงอยูในเขตเมือง การออกแบบ

ตกแตงภายในท่ีมีความสูงระหวางชั้นมากพอ มีโครงสรางท่ีแข็งแรงพอท่ีจะรองรับทรัพยากรสารสนเทศ

จํานวนมาก  ตลอดจนสามารถท่ีจะปรับเปลี่ยนใหรองรับแสงสวางและอากาศบริสุทธิ์จากภายนอก  

 การปรับเปลี่ยนหองสมุดยุคกลางศตวรรษท่ี 20 ใหสอดรับกับความเปลี่ยนแปลงในศตวรรษท่ี 21 

มีประเด็นท่ีนาสนใจ ดังนี้ 

 การปรับแปลง  

 การท่ีจะทําใหหองสมุดดํารงคงอยูไดนั้น จะตองแสดงบทบาทในการเปนผูนําและตอบสนองตอ

ความตองการของชุมชนเพ่ือนําไปสูความสําเร็จและความเจริญ นับแต ค.ศ. 1960 – 1975 บทความสวน
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ใหญท่ีเก่ียวกับอาคารหองสมุดยุคใหมนั้น มักจะกลาวถึงการมีพ้ืนท่ีเพ่ือการจัดเก็บชั้นวางหนังสือจํานวน

มาก  ตลอดจนการมีแสงสวางท่ีเหมาะสมและโตะเกาอ้ีท่ีนั่งอยางสะดวกสบาย แตในปจจุบันบทความ

สวนใหญมักจะบรรยายถึงหองสมุดยุคใหมวาจะตองมีพ้ืนท่ีและรูปแบบเพ่ือรองรับความตองการท่ี

หลากหลายของชุมชน 

 อาคารหองสมุดในศตวรรษท่ี 21 นั้นไมจําเปนตองกําหนดในเรื่องความสมดุลระหวางพ้ืนท่ีใน

การจัดเก็บและพ้ืนท่ีสําหรับคน  ท้ังนี้ ในปจจุบันจะเปนท่ีเขาใจกันวาหองสมุดจะตองปรับเปลี่ยนสินคาซ่ึง

หมายถึงทรัพยากรสารสนเทศและการบริการใหเหมาะสมและมีความสมดุลกับพ้ืนท่ี 

 ความปลอดโปรง 

 อาคารซ่ึงเปนสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินในยุคกลางศตวรรษจํานวนมากจะมีลักษณะเปนการกอสราง

เพ่ือรองรับภาวะสงครามหรือภาวะสงครามเย็น  โดยจะมีลักษณะการตกแตงภายในท่ีมืดทึบอับแสง ซ่ึง

ขัดแยงกับพันธกิจของหองสมุดในการเปดอิสระใหเขาถึงสารสนเทศและความคิด อาคารสาธารณะนั้น

จะตองมีความสอดคลองกับความตองการของประชาชน แมแตอาคารหองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 ซ่ึง

จะตองสะทอนความคิดและพันธกิจอยางชัดเจน  ในฐานะท่ีเปนสถานท่ีเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศและ

ความคิดอยางเปนอิสระและไมมีขอบเขตอาคารหองสมุดจะตองเปนตัวแทนและแสดงออกใหเห็นถึง

คุณคาเหลานั้น  

 การเช่ือมตอ 

 หองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 จะมีลักษณะรูปแบบในการเชื่อมตอกับชุมชนในทุกระดับเพ่ือการ 

เชื่อมตอออนไลนไปท่ัวโลก อาคารพ้ืนถ่ินในยุคกลางศตวรรษนั้นมักจะต้ังอยูใจกลางชุมชน แมแตในยาน

ซ่ึงตอมาจะมีความเจริญและกลายเปนศูนยกลางทางธุรกิจ อาคารหองสมุดก็ยังคงต้ังอยูและเปน

เอกลักษณของเมือง  ดังนั้น สถานท่ีตั้งจะเปนประเด็นสําคัญของหองสมุดเพ่ือการเอ้ือและเปนประโยชน

ในการเชื่อมตอกับชุมชนและประชาชน 

 การออกแบบโดยผูใชเปนศูนยกลาง  

 พ้ืนท่ีหองสมุดในยุคศตวรรษท่ี 21 จะมุงเนนในเรื่องของคนมากกวาสิ่งของ ผูใชบริการหองสมุด

มีความตองการพ้ืนท่ีเพ่ือรองรับดานดิจิทัล ทัศนียภาพ และการรับรูดานวัฒนธรรม ทุกคนตองการอาคาร

ซ่ึงเปนมิตรตอสุขภาพ มีความสะดวกสบาย มีประโยชนใชสอยท่ีหลากหลาย และยกระดับท่ีดีข้ึน เม่ือการ

ออกแบบอาคารหองสมุดสามารถตอบสนองความตองการพ้ืนฐานของผูใชท้ังทางรางกายและจิตใจ จะ

ชวยใหผูใชบริการหองสมุดมีศักยภาพท่ีเพ่ิมข้ึนและสะดวกสบายยิ่งข้ึน 

 ทางเลือก  

 หองสมุดในปจจุบันจะนําเสนอการควบคุมในการใชสาธารณูปโภคและสิ่งอํานวยความสะดวก         

ท่ีหลากหลาย จัดใหมีพ้ืนท่ีนั่งภายนอกท่ีเปดโลง รวมท้ังพ้ืนซ่ึงมีความเปนสวนตัว นอกจากนี้ยังให

ผูใชบริการหองสมุดสามารถกําหนดสภาพแวดลอมไดตามความตองการ เชน มานหนาตางในหองท่ี

จัดเปนหองเรียนสวนตัว หรือการควบคุมแสงท่ีโตะ เปนตน ซ่ึงรายละเอียดเหลานี้จะสรางความแตกตาง

และความพึงพอใจแกผูใชบริการหองสมุดเปนอยางยิ่ง 
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 แสงและทัศนียภาพ 

 มีการศึกษาซ่ึงยืนยันวาแสงท่ีพอเหมาะและทัศนียภาพท่ีสวยงาม จะสามารถชวยในการ

เสริมสรางความสุขและสมาธิได การปรับระดับแสงท่ีเหมาะสมจะชวยในดานความคิดและสุขภาพสายตา

อีกดวย ในขณะท่ีเรามองวาแสงอาทิตยท่ีจานั้นเปนปญหา แตในขณะเดียวกันมันจะเปนสิ่งท่ีบอกชวงเวลา

ท่ีผานไปของวันซ่ึงเปนสิ่งท่ีมนุษยตองการท่ีจะรูโดยธรรมชาติ ซ่ึงโครงสรางท่ีแข็งแรงของอาคารในยุค

กลางศตวรรษนั้นจะใหแสงสวางตามธรรมชาติสองลงมาในแนวตั้ง อันเปนอีกแนวทางหนึ่งในการเพ่ิมแสง

สวางและทัศนียภาพตามธรรมชาติ 

 ความเปนศูนยรวมทางวัฒนธรรม 

 คุณคาทางวัฒนธรรมอันเกิดจากการนําอาคารเกามาบูรณะเพ่ือการใชงานใหมนั้น ตองไม

ประเมินคาใหต่ํา ความทรงจํา การเชื่อมโยงกับประวัติศาสตรและโครางสรางของสังคมนั้น เปนสิ่งกระตุน

ความเชื่อถือของคน  และในฐานะท่ีเปนองคกรแหงความรู และเปนแหลงรวบรวมเรื่องราวเรื่องเลา 

ตาง ๆ อันเปนประวัติศาสตรของชุมชน หองสมุดจึงมีบทบาทและความสําคัญตอชุมชนอยางยิ่ง 

 

1.2   พ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคต : การปรับปรุงเพ่ือใหตอบรับความตองการของ  

       ผูใชบริการ (Future Library space: Renovations to meet client needs) 

  โดย Judy C. Henning 

 การปรับปรุงหองสมุด โดยเฉพาะในดานพ้ืนท่ีและสภาพแวดลอมเพ่ือใหตอบสนองรองรับและ

ตรงกับความตองการของผูใชบริการนั้น เปนเรื่องท่ีสําคัญประการหนึ่งของหองสมุดทุกแหงในยุคปจจุบัน  

ในท่ีนี้เปนการนําเสนอเก่ียวกับมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต (University of South Africa : Unisa) 

และหองสมุดของมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต (Unisa Library) โดยเฉพาะในเรื่องของการปรับปรุง

หองสมุด วัตถุประสงคของการนําเสนอ เปนการนําเสนอเพ่ือมุงเนนใหเห็นวาหองสมุดในปจจุบันนั้น

สามารถท่ีจะปรับปรุงเปลี่ยนแปลงเพ่ือใหตอบรับกับความตองการท้ังในปจจุบันและในอนาคตของ

ผูใชบริการไดอยางไร  อาทิ หองสมุดซ่ึงไมมีอาคารใหมเปนทางเลือก ก็จะเปนเรื่องสําคัญอยางยิ่งในการท่ี

จะตองมีการวางแผนการดําเนินการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงหองสมุดท่ีมีอยูใหเปนหองสมุดใหมท่ีมี

บรรยากาศและการสรางสรรค ซ่ึงจะเก่ียวพันกับวัฒนธรรมและความตองการของผูใชบริการขององคกร 

 มหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต  

 มหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใตกอต้ังข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1873  ในชื่อ University of the Cape of 

Good  Hope ตอมาไดกลายเปนมหาวิทยาลัยของรัฐแหงแรกในโลกท่ีเปดทําการสอนการศึกษาทางไกล

ใน ค.ศ. 1946 และเปนมหาวิทยาลัยแหงเดียวในแอฟริกาใต ท่ี เปดรับนักศึกษาทุกเชื้อชาติ ท้ังนี้

มหาวิทยาลัยไดเปดทําการสอนท้ังหลักสูตรระยะสั้น ประกาศนียบัตร อนุปริญญา ปริญญาตรี ปริญญาโท 

จนถึงปริญญาเอก 
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 หองสมุดมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต  

 หองสมุดมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต ตองการสรางความม่ันใจวาสิ่งอํานวยความสะดวกตาง ๆ 

การบริการ และทรัพยากรของหองสมุดจะรองรับสนับสนุนยุทธศาสตรและเปาประสงคของมหาวิทยาลัย 

จึงไดมีการวางแผนและการพัฒนาตามกรอบและบริบทของมหาวิทยาลัย และหองสมุดมหาวิทยาลัย

แอฟริกาใตแหงนี้นับเปนหองสมุดสถาบันอุดมศึกษาท่ีใหญท่ีสุดในแอฟริกา พรอมไปดวยทรัพยากร

สารสนเทศ เทคโนโลยีสารสนเทศ และบุคลากรท่ีดีท่ีสุด โดยมีทรัพยากรสารสนเทศท่ีประกอบดวย

หนังสือฉบับตีพิมพ จํานวน 2,800,000 เลม หนังสืออิเล็กทรอนิกส จํานวน 104,000 รายการ และ

วารสารอิเล็กทรอนิกส จํานวน 92,000 ชื่อเรื่อง 

 ภูมิหลัง : โครงการปรับปรุงของหองสมุดมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใต  

 สิ่งอํานวยความสะดวกของหองสุดท้ัง 2 แหง อันไดแก หองสมุดวิทยาเขต Mucleneuk และ

หองสมุดวิทยาเขต Science ไมรองรับกับความตองการดานพ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคต  หองสมุดวิทยาเขต 

Mucleneuk นั้นตั้งอยูท่ีเดิมมานานกวา 30 ป ซ่ึงมีเพียงแคปรับปรุงโครงสรางและการเปลี่ยนแปลง

เล็กนอยเพียงไมก่ีครั้ง ท้ังนี้เปนการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงไปตามความตองการของผูใชบริการและการ

เปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี และเปนการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงในเรื่องท่ัวไป โดยมิไดรองรับกับการ

เปลี่ยนแปลงท่ีมีมากมาย สําหรับหองสมุดวิทยาเขต Science ก็ตั้งอยูท่ีเดิมนับตั้งแตทศวรรษ 1990 จึงมี

ความตองการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงเพ่ือรองรับการเปลี่ยนแปลงเชนเดียวกัน และสิ่งสําคัญท่ีหองสมุด

จําเปนตองปรับปรุงเปลี่ยนแปลงคือการจัดตั้งวิทยาลัยเพ่ิมข้ึนอีกสองวิทยาลัยในวิทยาเขตนี้ 

 ดังนั้น จึงไดมีโครงการปรับปรุงหองสมุดข้ึนเพ่ือใหรองรับกับการเปลี่ยนแปลงความตองการของ

ผูใช และการกาวหนาอยางรวดเร็วดานเทคโนโลยี  โดยมุงเนนในดานพ้ืนท่ีของหองสมุดในบริบทของ

หองสมุดในอนาคตและศึกษาเปรียบเทียบกับโครงการปรับปรุงหองสมุดท่ัวโลก 

 พ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคต  

 มีการศึกษาเก่ียวกับพ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคตไวมากมาย ซ่ึงสามารสรุปประเด็นสําคัญได ดังนี้ 

  1. ตองมีการออกแบบใหเอ้ือตอประโยชนการใชงานแบบเอนกประสงค และตองรองรับ

นวัตกรรมใหม ๆ เชน อินเทอรเน็ตไรสาย (wireless internet) จุดการยืม-คืนดวยตัวเอง (self-check-

out stations) หรือจุดบริการอ่ืน ๆ ดวยตนเอง 

  2. มีพ้ืนท่ีสําหรับการศึกษาคนควาเฉพาะบุคคล 

  3. ออกแบบใหรองรับยุคดิจิทัลในปจจุบันและอนาคต 

  4. เปนมิตรตอสิ่งแวดลอมและอาชีวอนามัย และมีความปลอดภัย 

  5. ตอบสนองตอบทบาทหนาท่ีสําคัญของหองสมุดในการใหโอกาสแกผูใชในการเรียนรู 

และรองรับความทาทายตอแนวคิดใหม ๆ ในการออกแบบและการนําเสนอการบริการแกผูใชบริการ 

 โดยสรุป โครงการปรับปรุงหองสมุดของมหาวิทยาลัยแหงแอฟริกาใตในระยะแรกประสบ

ความสําเร็จตามเปาหมาย ซ่ึงกระบวนการดําเนินงานตองใชเวลานานเนื่องจากมีการขยายกรอบของ

โครงการตลอดจนเรื่องของกระบวนการใหคําปรึกษาและการอนุมัติโครงการ และในระหวางการ
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ดําเนินงานนั้น ตองดําเนินการในการสื่อสารกับเจาหนาท่ีและผูใชบริการใหทราบถึงความกาวหนาของ

โครงการ การเปลี่ยนแปลงตาง ๆ ท้ังในเรื่องท่ีจัดเก็บทรัพยากรสารสนเทศและการบริการตาง ๆ            

ในระหวางการปรับปรุงนั้นจะมีการวางแผนและสื่อสารอยางดีและเปนไปดวยความระมัดระวัง            

ท้ังนี้ เพ่ือขจัดความไมสะดวกท้ังหลายท่ีอาจเกิดข้ึนกับเจาหนาท่ีและผูใชบริการ 

 

1.3  การจัดการและออกแบบพ้ืนท่ีหองสมุดโดยใชรูปแบบ Audio-Spatial Co- 

design : กรณีศึกษาจากหองสมุดเมือง Vantaa (Audio-Spatial Co-design of 

ibrary Spaces. Implications from  Case: Vantaa) 

        โดย J.Tuomas Harviainen and Harri Pikka 

 เมือง Vantaa ตั้งอยูทางตอนใตของประเทศฟนแลนด  มีประชากรราว 200,000 คน  เมืองนี้ 

ประกอบดวย หองสมุด 10 แหง และหองสมุดเคลื่อนท่ี 2 ชุด มีเจาหนาท่ีจํานวน 121 คน 

 ระยะเริ่มแรก – กรณีหองสมุด Hakunila 

 การปรับปรุงออกแบบหองสมุดของเมือง Vantaa เริ่มตนจากหองสมุด Hakunila โดยใช

กระบวนการออกแบบรวมกัน (co-design)  ท้ังนี้แทนท่ีจะดําเนินการโดยสํารวจกลุมตัวอยางผูใชเพียง

เล็กนอย ผูบริหารหองสมุด เจาหนาท่ีหองสมุด และมัณฑนากรผูออกแบบภายในไดตัดสินใจท่ีจะให

ผูใชบริการหองสมุดไดมีสวนรวมในการออกแบบสรางสรรคการใชพ้ืนท่ีหองสมุดไดตามความตองการท่ี

เหมาะสมกับแตละคน 

 การขยายตัวเพ่ือการดําเนินงานดานพ้ืนท่ีเพ่ือการบริการโสตทัศน - กรณีหองสมุด

Tikkurila 

 การจุดประกายจากความสําเร็จของหองสมุด Hakunila กระบวนการเดียวกันไดถูกนํามาใชกับ

หองสมุด Tikkurila แผนการปรับปรุงแผนกดนตรีของหองสมุดหลักไดมีการกําหนดไวหลายปแลว  แตใน

ท่ีสุดก็ไดคนพบกระบวนการออกแบบรวมกัน  ซ่ึงมีคาใชจายท่ีต่ําและเปนสวนผลักดันใหโครงการ

ปรับปรุงมีความเคลื่อนไหวสูการปฏิบัติและการเปลี่ยนแปลง อาทิ การนําสื่อโสตทัศนูปกรณ ซ่ึงเดิม

จัดบริการไวในจุดบริการสําหรับผูใหญ มาใหบริการ ณ พ้ืนท่ีเอนกประสงค ท้ังนี้โดยมีวัตถุประสงค 2 

ประการ คือ เพ่ือบูรณาการบริการในรูปแบบเดียวกันไวดวยกัน และเพ่ือการโฆษณาแผนกงานท่ีจัดตั้งใหม

ซ่ึงการบูรณาการดังกลาวไดนํากระบวนการ 2 กระบวนการมาใช ไดแก การจางมัณฑนากรจากภายนอก

มาเปนท่ีปรึกษา และมีนักศึกษาอาสาสมัครผูผลิตสื่อดานวัฒนธรรมมาเปนผูชวยในการดําเนินงาน 

 การออกแบบในลักษณะ “inviting complex” ซ่ึงจะทําใหผูใชบริการมีความรูสึกอยากท่ีจะอยู

ในหองสมุดนานยิ่งข้ึน และการออกแบบใหมีความโปรงใส จะเปนจุดท่ีเพ่ิมความกระตือรือรน ในการ

ทํางานของเจาหนาท่ีและทําใหผูใชบริการหองสมุดรูสึกไดรับการตอนรับและจะใชเวลาในหองสมุดนาน

ข้ึน  อยางไรก็ตาม การดําเนินงานในการปรับปรุงในครั้งนี้ใชงบประมาณเพียง 7,000 ยูโร ซ่ึงรวมถึงคา

มัณฑนากร และเฟอรนิเจอรใหม ท้ังนี้เพราะจะใชวัสดุอุปกรณเดิมท่ียังใชได และบรรณารักษซ่ึงเต็มใจท่ี
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จะเรียนรูเรื่องการออกแบบการบริการและดําเนินงานดวยตนเองโดยไมตองวาจางหนวยงานหรือ

บุคคลภายนอก 

 กระบวนการแบบผสมผสาน– กรณีหองสมุด Pähkinärinne 

 หองสมุด Pähkinärinne เปนหองสมุดเล็กๆ ท่ีมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลง ซ่ึงความจําเปนใน

การปรับโครงสรางและปรับปรุงในกรณีนี้นั้น มาจากแรงผลักดันในเรื่องรูปแบบการออกแบบรวมกัน        

(co-design) ในชุมชน เม่ือกระบวนการดําเนินงานเริ่มข้ึน โรงเรียนตาง ๆ ท่ีอยูบริเวณใกลเคียงตองปด

การดําเนินการ และหองสมุดโรงเรียนตองไปรวมกับศูนยเยาวชน  ซ่ึงกอใหเกิดความเครียดแกประชาชน

ในทองถ่ินและเจาหนาท่ีของหองสมุด ทําใหเกิดการใชระบบการอบรมบุคลกรหลักของเจาหนาท่ีหองสมุด

ตามทฤษฎีการออกแบบการบริการ ซ่ึงไดมีการวาจางบุคลากรผูเชี่ยวชาญจากภายนอกมาเปนผูดําเนินการ  

ซ่ึงความทาทายของผูดําเนินการนั้นไมเพียงแคดึงใหประชาชนเขามารวมงานออกแบบรวมกัน แตตองเขา

ไปเปนสวนหนึ่งของชุมชนอยางเปนธรรมชาติในสถานการณซ่ึงชุมชนไมมีความไววางใจผูกําหนดวางแผน

เมือง และบุคลากรของหองสมุดมีความหวาดกลัวท่ีจะตองไปเปนเจาหนาท่ีดานเยาวชนท่ีไมใช

บรรณารักษอีกตอไป 

 การประชุมเชิงปฏิบัติการในเรื่องการออกแบบรวมกัน (co-design) ปรากฏในแผนวาดวยพ้ืนท่ี

หองสมุดตองบูรณาการกับพ้ืนท่ีของเยาวชน แตพ้ืนท่ีการทํางานของหองสมุดจะตองแยกสวนจากพ้ืนท่ี

การทํางานของเยาวชน แมจะมีการกําหนดตารางการใชพ้ืนท่ีรวมกัน แตการทดสอบการใชระบบ

หองสมุดเปดในเมือง Pointti และการนําเรื่องการใชพ้ืนท่ีของหองสมุดขนาดเล็กในรูปแบบพ้ืนท่ี

เอนกประสงค ทําใหหองสมุดไดกลับไปสูความเปนสถานท่ีสําหรับการใหบริการท่ีหลากหลายในเวลาท่ี

ตางกัน ขณะเดียวกันก็ยอมใหมีการดําเนินงานอยางอ่ืนแบบคูขนานไปในเวลาเดียวกันดวย เชน ในชวงท่ี

หองสมุดไมมีเจาหนาท่ีอยูปฏิบัติงาน แตเยาวชน และเจาหนาท่ีปฏิบัติงานดานเยาวชนเขาถึงการบริการ

ของหองสมุดได ดังนั้นประชาชนในชุมชนสามารถเขามายืมหนังสือ ซีดี หรือสื่ออ่ืน ๆ ได 

 สําหรับหองสมุดของเมือง Hakunila and Tikkurila ไดมีการดําเนินการออกแบบรวมกัน

ระหวางผูเชี่ยวชาญภายนอก นักออกแบบอาสาสมัครซ่ึงเปนผูใชบริการท่ีไดรับเชิญ และเจาหนาท่ีท่ีสนใจ 

 

1.4  การออกแบบหองสมุดในสวนตาง ๆ ของโลก: การเขาถึงสารสนเทศท่ีไรขอบเขตจะ 

      ชวยบรรณารักษในประเทศกําลังพัฒนาคิดใหมเกี่ยวกับพ้ืนหองสมุดไดอยางไร  

  Library  Design for the Rest of the World: How Beyond Access is  

  Helping Librarians  Rethink Space in Developing Countries) 

       โดย Ari Katz 

 การออกแบบหองสมุดไดแพรหลายไปท่ัวโลกในชวงสองสามปท่ีผานมา โดยมีชุดภาพของ

หองสมุดแบบล้ํายุคไดถูกแชรกันไปในเว็บไซต Buzzfeed และมีโครงการดี ๆ ท่ีสามารถขับเคลื่อนดวย

เทคโนโลยีเกิดข้ึนในเมืองหลวงหลายแหง สําหรับประเทศท่ีพัฒนาแลวมักจะมีหองสมุดท่ีมีพัฒนาการมา

อยางยาวนาน  ในปจจุบันท่ัวโลกมีหองสมุดสาธารณะประมาณ 320,000 แหง  หองสมุดสวนใหญใน
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ประเทศกําลังพัฒนา  มีการจัดเจาหนาท่ีดูแลท่ีไดรับคาจางต่ําเพียงคนเดียวหรือสองคน ไมไดให

ความสําคัญกับการออกแบบมากนักทําใหหองสมุดมีการใชงานนอย  ซ่ึงทําใหหองสมุดไมไดรับ

ความสําคัญในระดับทองถ่ิน  หากหองสมุดตองการรักษาความสําคัญไวแมวาอาจจะมีทรัพยากรอยูจํากัด

พ้ืนท่ีของหองสมุดจะตองมีลักษณะท่ีเปนมิตรดึงดูดผูใชใหเขามาใชบริการ ซ่ึงการออกแบบใหมให

หองสมุดนาสนใจและดึงดูดผูใชนั้นสามารถทําไดแมวาหองสมุดสวนใหญในประเทศกําลังพัฒนาจะขาด

แคลนงบประมาณ 

 Beyond Access คือโครงการพัฒนาหองสมุดให มีความทันสมัย ซ่ึงไดรับการจัดการ

โดย  International Research & Exchanges Board(IREX) และไดรับทุนสนับสนุนจากมูลนิธิ Bill & 

Melinda Gates Foundation โครงการ Beyond Access ไดพัฒนาคูมือและการฝกอบรมสําหรับ

หองสมุดเพื่อใหทําการออกแบบพื้นที่ใหมอยางงาย ๆ โดยใชงบประมาณเพียงเล็กนอยหรือไมใชเลย  

โดยเนนเปนพิเศษท่ีหองสมุดในประเทศกําลังพัฒนา  โครงการ Beyond Access ใหแนวทางการ

ออกแบบหองสมุดดวยวิธีการปรับแตง 4 ประเภท ซึ่งชวยใหหองสมุดตอบสนองตอความตองการของ

ผูใชได  การฝกอบรมชวยแนะนําบรรณารักษใหรูถึงข้ันตอนในการทําการเปลี่ยนแปลงอยางงาย ๆ 

 บทบาทของโครงการการเขาถึงสารสนเทศโดยไรขอบเขต 

 ในชวงสองสามปท่ีผานมาคณะทํางานของ IREX ไดคนหาแนวทางงาย ๆ เก่ียวกับรูปแบบและ

การจัดพ้ืนท่ีท่ีเหมาะสมสําหรับบรรณารักษท่ีเขารวมโครงการ กรณีท่ีไมสามารถท่ีจะระบุทรัพยากรท่ีมีได 

ซ่ึงจะเหมาะสมสําหรับกลุมท่ีมีระดับทรัพยากรเทาท่ีบรรณารักษท่ัว ๆ ไปในประเทศกําลังพัฒนามีอยู    

ดังนั้น IREX จึงไดจัดทําคูมือการจัดหองสมุดแบบงาย ๆ ข้ึน รายงานฉบับนี้อธิบายถึงความคิดท่ีอยู

เบื้องหลังของคูมือดังกลาวรวมถึงการฝกอบรมท่ีจัดข้ึนควบคูกับการใหคูมือ จุดเริ่มตนสําหรับประเทศ

กําลังพัฒนาจําเปนตองมีแนวทางท่ีเปนทางเลือกในการออกแบบหองสมุด อันเปนแนวทางท่ีไมเนนความ

สวยหรู  หากแตจัดใหการออกแบบหองสมุดเปนสวนหนึ่งของกระบวนการทําใหหองสมุดมีความทันสมัย

และสอดคลองกับความตองการของชุมชน โดยใชทรัพยากรอะไรก็ตามท่ีมีอยู เพ่ือพยายามดําเนินการ

เรื่องนี้  IREX ไดเริ่มตนดวยการตั้งขอสันนิษฐานพ้ืนฐานดังตอไปนี้   

 - บรรณารักษอาจจะไมสามารถซ้ือสิ่งของใหม ๆ ใหกับหองสมุดได  แตอาจจะสามารถขอวัสดุ 

รีไซเคิลหรือวัสดุใชแลวจากคนอ่ืน ๆ ในชุมชนได  ท้ังนี้ไมแนะนําการออกแบบพ้ืนท่ีหองสมุดใหมท่ีตองใช

ทุนทรัพยซ่ึงจะทําใหบรรณารักษทํางานไดยากข้ึน  ดังนั้น จึงควรเปนแนวคิดท่ีสามารถปรับใหเขากับ

สถานการณใด ๆ ก็ได แทนการแนะนําใหใชเฟอรนิเจอร เทคโนโลยี หรือสิ่งของอ่ืน ๆ ท่ีมีคาใชจาย 

  - พ้ืนท่ีท่ีลาสมัยเปนสิ่งท่ีจํากัดการใชงานของผูใช  หองสมุดอาจจะเริ่มตนดวยการเสนอ

ใหบริการใหม ๆ ในทุกรูปแบบ หากหองสมุดมีพ้ืนท่ีไมนาใชจะไมสามารถดึงดูดผูคนมาใชหองสมุดได  

ดังนั้น การปรับเปลี่ยนพ้ืนท่ีเพ่ือตอบสนองตอความตองการในยุคใหมจึงเปนข้ันตอนท่ีดําเนินไปในทิศทาง

ท่ีถูกตองท้ังนี้ ไมจําเปนท่ีจะตองจัดแนวคิดเก่ียวกับพ้ืนท่ีใหมท้ังหมด หากแตการจัดพ้ืนท่ีอยางระมัดระวัง

เพ่ือท่ีจะไดสามารถใชพ้ืนท่ีไดอยางมีประสิทธิภาพมากข้ึน ถือเปนข้ันตอนสําคัญข้ันตอนแรกสําหรับ

หองสมุดยุคใหม  



60 
 

 - คูมือจะตองงายและสั้นกระชับ IREX เริ่มดวยการใหคําแนะนําท่ีสั้นกระชับมีเพียงหนึ่ง

หนากระดาษเทานั้น เพ่ือท่ีบรรณารักษจะสามารถทบทวนและซึมซับไดงาย โดยใชพ้ืนฐานการอบรมแค

เพียงเล็กนอย และคูมือนี้ก็สามารถท่ีนําไปแปลเปนภาษาอ่ืน ๆ ไดอยางงายและรวดเร็ว   

 - ตัวอยางท่ียกมาอบรมจะตองอิงอยูกับประสบการณของประเทศกําลังพัฒนา มีบอยครั้งท่ี

โครงการทํางานกับบรรณารักษในประเทศท่ีมีรายไดต่ําบรรณารักษไดรับรูตัวอยางหองสมุดท่ีมีแนวคิดการ

บริการรูปแบบใหม ๆ จากหองสมุดในทวีปอเมริกาเหนือและยุโรป ซ่ึงไมสามารถนํามาใชกับหองสมุดใน

ประเทศกําลังพัฒนาได 

 แนวทางในการจัดพ้ืนท่ีนี้จะกระตุนสงเสริมใหบรรณารักษไดแนวคิดเก่ียวกับพ้ืนท่ีหองสมุดของ

ตนเองดวยการใชธีม (theme) ท่ีเก่ียวของกับหองสมุดสมัยใหม ดังตอไปนี้  

 ทําใหหองสมุดมีความเปนมิตร  

 หองสมุดในประเทศกําลังพัฒนาจํานวนมากประสบปญหาการขาดผู เขาใชบริการ ท้ังนี้

เนื่องจากพ้ืนท่ีหองสมุดถูกจัดในรูปแบบของสถานศึกษา ซ่ึงเหมาะกับความคาดหวังในการใชงานในชวง

ทศวรรษท่ี 1960 ท่ีผูใชบริการคาดหวังใหหองสมุดเปนพ้ืนท่ีสําหรับการศึกษา หรือใชเพ่ือยืมหนังสือ

เทานั้น บรรณารักษมักจะถูกซอนอยูหลังโตะ ซ่ึงเปนการแยกออกจากผูใชบริการ ทําใหผูใชบริการรูสึกถึง

ความยําเกรงและการมีอํานาจ หากจะทําใหหองสมุดสมัยใหมเปนสถานท่ีสําหรับกิจกรรมของชุมชน เปน

สถานท่ีเพ่ือการรวมตัวและเกิดความคิดสรางสรรค  หองสมุดจะตองไดรับการจัดในลักษณะท่ีทําใหผูคน

ตองการท่ีจะใชเวลาอยูในนั้น ยิ่งผูคนรูสึกวาหองสมุดมีความเปนมิตรมากข้ึนเทาใด พวกเขาก็จะยิ่งมองวา

หองสมุดคือสวนท่ีขาดไมไดในชุมชนของพวกเขา ในเรื่องความเปนมิตรนี้ Beyond Access แนะนํา

แนวทางปรับแตงงายๆท่ีบรรณารักษสามารถทําได ดังนี้   

 - สีและแสงชวยทําใหเกิดความรูสึกอบอุนและเปนมิตรได ถาหากไมสามารถทาสีผนังได  

บรรณารักษอาจจะตกแตงผนังดวยงานศิลปะของเด็ก ๆ  นอกจากนั้นควรตรวจสอบใหม่ันใจวาหนาตาง

ทุกบานไมถูกปดก้ัน และจัดตําแหนงท่ีนั่งใหใกลกับแหลงของแสงสวาง  

 - จัดหาพ้ืนท่ีท่ีสะดวกสบาย  คูแขงของหองสมุดสําหรับใหผูคนใชเวลาวางก็คือคาเฟและ

หางสรรพสินคา อันเปนสถานท่ีซ่ึงคนพบมาหลายทศวรรษแลววาจะทําใหเกิดสภาพแวดลอมท่ีอบอุนและ

ผอนคลายได หากตองการจะอยูรอดในฐานะพ้ืนท่ีสาธารณะ หองสมุดควรเรียนรูจากตัวอยางเหลานี ้ 

แมวาจะมีทรัพยากรอยูจํากัด แตหองสมุดก็สามารถใสเฟอรนิเจอรอยางเชน ท่ีนั่งท่ีทําจากถุงใสถ่ัวพรอม

ดวยหมอน ผาหม และพรมนุม ๆ มีหองสมุดหลายแหงท่ีขาดพ้ืนท่ีสําหรับเด็กซ่ึงมุมของเด็กหรือพ้ืนท่ีท่ี

จัดสรรใหกับเด็กไดอานและเลนอยางอิสระ ถือวามีความสําคัญอยางยิ่งตอหองสมุดสมัยใหมในการท่ีจะ

ใหบริการตอชุมชน  

 - ควรจัดวางชั้นวางหนังสือท่ีระดับความสูงของผู ท่ีคาดวาจะเปนผูใชงานทรัพยากรอ่ืน          

ท่ีไมจําเปนควรไดรับการสะสางหรือกําจัดออกไปบางเพ่ือชวยใหสามารถหาทรัพยากรท่ีเปนท่ีตองการมาก

ท่ีสุดไดงาย   โดยเฉพาะชั้นวางท่ีเต็มไปดวยหนังสือหรือวัตถุท่ีลาสมัยและไมมีผูใชงานมาเปนเวลานานซ่ึง

พ้ืนท่ีสําหรับชั้นวางหนังสือควรมีการแสดงใหเห็นทรัพยากรท่ีเปนท่ีนิยม จะทําใหผูเขามาเยี่ยมชมสามารถ

พบสิ่งท่ีพวกเขาคนหาไดงายข้ึน  
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 - หองสมุดเปนสถานท่ีซ่ึงผูคนในชุมชนจํานวนมากอาจมาใชเทคโนโลยีหรือคอมพิวเตอรเพ่ือ

การสืบคนขอมูลเปนครั้งแรก จึงเปนความรับผิดชอบของหองสมุดท่ีจะทําใหเทคโนโลยีมีความเปนมิตรกับ

ผูใช โดยการทําใหสามารถเขาถึงไดงายดวยการผนวกเขาไวในพ้ืนท่ีของหองสมุดแทนท่ีจะวางแยกออกไป 

และควรมีปายใหคําแนะนําในการใชงานอยูรอบๆโดยใหคําแนะนําเก่ียวกับเรื่องท่ีถูกถามบอยและควรทํา

ใหผูใชบริการม่ันใจวาสามารถขอความชวยเหลือไดเสมอเม่ือมีคําถาม  

 ทําใหหองสมุดมีลักษณะท่ีสามารถปรับเปล่ียนไดงาย  

 หองสมุดสมัยใหมไมใชสิ่งท่ีอยูนิ่งตายตัว แตเปนสถานท่ีสําหรับกิจกรรมหลายอยาง ดังนั้น 

พ้ืนท่ีหองสมุดจึงควรไดรับการวางแผนใหมีความยืดหยุน เนื่องจากหองสมุดสวนใหญมีพ้ืนท่ีอยูอยางจํากัด

มาก การทําใหหองสมุดสามารถจัดใหมไดโดยงายเพ่ือการใชงานท่ีแตกตางกันไป จึงถือวามีความสําคัญ

อยางยิ่ง เรื่องนี้สามารถทําไดอยางงายและราคาถูกดวยการใชเฟอรนิเจอรท่ีเบาและเคลื่อนยายไดหนังสือ

โดยเฉพาะอยางยิ่งหนังสือสําหรับเด็ก ซึ่งไมจําเปนตองมีการจัดเรียงอาจนําออกมาจากชั้นวางท้ังหมด

และวางลงไวในกลองรีไซเคิล โดยมีการแยกประเภทหนังสือหรือแยกตามกลุมอายุผูอาน ฉากก้ันหรือท่ี

แบงก้ันแบบชั่วคราว อาจจะถูกนํามาใชเพ่ือแบงโซนตาง ๆ ในหองสมุดเพ่ือแยกบริเวณงดใชเสียงออกจาก

พ้ืนท่ีท่ีผูใชรวมกลุมกันและมีกิจกรรมท่ีตองใชเสียงการจัดลักษณะดังกลาวสามารถโยกยายไดงายเม่ือมี

การจัดงานของชุมชนในหองสมุด  

 กาวไปขางหนา  

 แนวทางเหลานี้ถือเปนข้ันตอนแรกในการชวยตอบสนองความตองการของหองสมุดในประเทศ

กําลังพัฒนา ซ่ึงเปนแนวคิดใหมเก่ียวกับการใชพ้ืนท่ีหองสมุดไดเหมาะสมท่ีสุด แนวทางเหลานี้ไดถูกคิดคน

มาเพ่ือแกไขปญหาการเกิดชองวางในการพัฒนาหองสมุด ตราบท่ีโครงการ Beyond Access ยังคง

ทํางานรวมกับหองสมุดท่ัวโลกอยางตอเนื่อง IREX มีความต้ังใจท่ีจะทบทวนและปรับปรุงคูมือและ

แนวทางเหลานี้เปนระยะเพ่ือใหถูกตองเหมาะสมยิ่งข้ึนโดยอาศัยเสียงตอบกลับและประสบการณของ

หองสมุดตาง ๆ IREX ยังคาดหวังอีกวาหองสมุดอ่ืนหรือหนวยงานอ่ืนจะศึกษาคูมือและแนวทางเหลานี้

และปรับปรุงแนวทางเพ่ิมเติมตามลักษณะของทองถ่ิน เพ่ือใหตรงตามความตองการในบริบทของตนมากท่ีสุด 

 

1.5 ผูอานทุกคนคือหองสมุด หองสมุดทุกแหงของผูอาน: การออกแบบหองสมุดท่ี  

       รองรับความตองการของชุมชน (Every Reader a Library, Every Library its Reader:  

  Designing Responsive Libraries for our Communities) 

        โดย Lynn Koh 

 คณะกรรมการหองสมุดแหงชาติสิงคโปร (The National Library Board Singapore :  NLB) มี

แนวคิดเก่ียวกับการพัฒนาหองสมุดประชาชนในสิงคโปร เพ่ือใหเปนเครือขายหองสมุดท่ีสรางแรงบันดาล

ใจและความคิดสรางสรรคแกผูใชดวยขอมูลท่ีหลากหลาย และสนับสนุนชุมชนในการสงเสริมการอานการ

เรียนรูและการสรางความรูในสิงคโปร  ในปท่ีผานมา NLB ไดเปดหองสมุดสาธารณะใหม คือ library@ 

orchaed และไดปรับปรุงหองสมุดประชาชน Sembawang โดยในท่ีนี้เปนการนําเสนอขอมูลของท้ังสอง
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หองสมุดเพ่ือเปนกรณีศึกษาท่ีแสดงใหเห็นวาหองสมุดเหลานี้ไดรับการออกแบบใหสอดคลองกับวิสัยทัศน

ของคณะกรรมการหองสมุดแหงชาติสิงคโปรในการเปนหองสมุดประชาชนสิงคโปรเพ่ืออนาคต โดยเฉพาะ

อยางยิ่งวิธีการท่ีหองสมุดพัฒนาการออกแบบพ้ืนท่ีเพ่ือการเรียนรูท่ีแตกตางกันสําหรับกลุมผูใชท่ีแตกตาง

กันท้ังเพศและวัย และยังจัดใหมีสิ่งอํานวยความสะดวกในการเรียนรูตาง ๆ เพ่ือสรางแรงบันดาลใจในการ

อาน การอํานวยความสะดวกในการเรียนรู และเปนการแสดงใหเห็นถึงการมีสวนรวมของชุมชน 

นอกจากนี้ยังจะแสดงวา NLB มีวิธีการอยางไรในการออกแบบหองสมุดท่ีตอบสนองตอความตองการของ

ผูใชไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 บทนํา 

 คณะกรรมการหองสมุดแหงชาติสิงคโปร (NLB) บริหารจัดการหองสมุดประชาชนในเครือขาย

จํานวน 26 แหง เพ่ือใหเปนหองสมุดใหมแหงอนาคตของ NLB โดยดําเนินงานตามแผนแมบท LoTF 

Masterplan ท่ีไดวางไว นอกจากนี้ยังมีการปรับปรุงโครงสรางพ้ืนฐานทางกายภาพของหองสมุด

เครือขายอ่ืน ๆ  เพ่ือสรางประสบการณแกหองสมุดเครือขายและเพ่ือการเรียนรูของชาวสิงคโปรลาสุด 

NLB ไดทําการปรับปรุงหองสมุดท่ีสําคัญของสิงคโปรภายใตแผนแมบท 2000 เริ่มจากการใหบริการ

พ้ืนฐานแกหองสมุดสาธารณะท่ีเปนเครือขายครอบคลุมหองสมุด 3 ภูมิภาค มีหองสมุดขนาดกลาง 

จํานวน 10 แหง และหองสมุดขนาดเล็กจํานวน 13 แหง กอนหนานี้รางแผนหองสมุด 2000 และ 2010 

มุงเนนในการขยายเครือขายหองสมุดทางกายภาพและการใหบริการ และการสรางโครงสรางพ้ืนฐาน

ดิจิทัลโดยลําดับเพ่ือสนับสนุนการอานและการเรียนรู  โดยหองสมุดแบบเกามีการเปลี่ยนแปลงแนว

ทางการใหบริการผูอานและการเรียนรูของผูใชบริการ และเปนเวลาท่ีเหมาะสมสําหรับ NLB เพ่ือจะปรับ

มุมมองใหมของหองสมุดประชาชนในการใหบริการและสรางประสบการณใหแกประชาชน  

 ในแผนแมบท  LoTF Masterplan ซ่ึงเปนวิสัยทัศนหองสมุดสาธารณะแหงอนาคต เพ่ือลด

ชองวางของการเรียนรูท่ีมุงสรางแรงบันดาลใจและความคิดสรางสรรค สงเสริมการอาน และชุมชน

สามารถเขาถึงได  โดยตระหนักดีวาหองสมุดไมเพียงแคใหบริการยืมหนังสือแตผูท่ีเขาเยี่ยมชมหองสมุดจะ

คนพบการเรียนรู  การสนทนา และการทํางานรวมกัน ซ่ึงในการปรับเปลี่ยนกระบวนทัศนของหองสมุด

ประชาชนนั้นไดขยายรูปแบบหองสมุดแบบดั้งเดิมใหมีความยืดหยุนตอการเรียนรูมากข้ึน และเปดโอกาส

ใหผูใชเขาไปเปนสวนหนึ่งในการออกแบบเพ่ือใหเปนหองสมุดท่ีสามารถตอบสนองความตองการของผู

ใชไดอยางมีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน  

 นอกจากนี้ผูใชหองสมุดในปจจุบันมีการเรียนรูและความตองการขอมูลท่ีซับซอนมากข้ึน 

ความกาวหนาทางเทคโนโลยีอยางเชน การรุกคืบของอินเทอรเน็ตและการถือกําเนิดของโทรศัพทมือถือท่ี

มีการเขาถึงเนื้อหาดิจิทัลไดเปลี่ยนแปลงวิธีการบริโภคขอมูลของผูคน หองสมุดของสิงคโปรจึงตองมีการ

พัฒนาท้ังทางกายภาพและในแบบดิจิทัลท่ีพรอมจะรองรับการเปลี่ยนแปลง ดังนั้นพ้ืนท่ีของหองสมุด

จะตองไดรับการออกแบบใหมเพ่ือบูรณาการการสืบคนทรัพยากรดิจิทัลโดยการใชทรัพยากรทางกายภาพ

ท่ีมีอยู 

 พ้ืนท่ีรองรับท่ีเกิดข้ึนจากการปรับปรุงของหองสมุดประชาชนมีวัตถุประสงคเพ่ือตอบสนอง

ความตองการของผูใช ดังนี้ 
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 1) ชองวางการเรียนรูท่ีแตกตางกันสําหรับกลุมประชากรท่ีแตกตางกันในการสรางแรงบันดาล

ใจในการอานและอํานวยความสะดวกการเรียนรูในรูปแบบตาง ๆ 

 2) พ้ืนท่ีการอานเปนการบูรณาการกับคอลเลคชั่นทางกายภาพของหองสมุดและเนื้อหาดิจิทัล

เพ่ือสรางประสบการณ แรงบันดาลใจ และจินตนาการท่ีสะทอนถึงความคิดสรางสรรคใหกับผูอาน 

 3) เพ่ิมการจัดบริการใหท่ัวถึงภายในหองสมุด ท้ังสําหรับผูท่ีมีความบกพรองทางรางกายและ

ผูใชท่ัวไป 

 ในป ท่ีผานมา NLB ไดปรับปรุงหองสมุดประชาชน คือ Sembawang และเปดหองสมุด

ประชาชนใหม library@orchard ท้ังสองหองสมุดแสดงถึงข้ันตอนท่ีแสดงใหเห็นตอการตระหนักถึง

วิสัยทัศนของแผนหลัก LoTF (LoTF Masterplan) ซ่ึงในการนําเสนอนี้มุงเนนถึงวิธีการออกแบบเพ่ือ

ตอบสนองความตองการของผูใช 

 พ้ืนท่ีหองสมุดโดยรวม 

 หองสมุดประชาชนสิงคโปรมักจะเปนแบบอยางของการมีสวนรวมของผูใชหองสมุดท้ังจากคน

วัยหนุมสาวจนถึงวัยผูใหญ และยังเปนท่ีชื่นชอบของเด็กและพอแม  นอกจากนี้ยังคาดหวังวากลุมผูสูงอายุ

จะมาใชบริการมากข้ึน เนื่องจากประชากรสิงคโปรมีผูสูงอายุมากข้ึน พ้ืนท่ีหองสมุดในอนาคตจึงตอง

พรอมท่ีจะสนับสนุนประชากรสูงอายุดวย ในขณะท่ีผูใชกลุมตาง ๆ มีความตองการใชพ้ืนท่ีแตกตางกัน 

ดังนั้นหลักการออกแบบท่ีเปนสากลจึงถูกนํามาใชท่ัวพ้ืนท่ีท้ังหมดเพ่ือใหแนใจวาหองสมุดยังคงสามารถใช

งานไดและสามารถเขาถึงไดเม่ือสมาชิกของชุมชนจํานวนมากมาใชพ้ืนท่ีรวมกันก็ยอมจะตองยอมมีความ

ตองการใชพ้ืนท่ีของแตละกลุมความแตกตางกัน และบางครั้งก็มีความขัดแยงกับความตองการสําหรับการ

อานและการเรียนรูอยางเชน พ้ืนท่ีการอานของเด็ก การรองเพลง จะรบกวนผูท่ีตองการพ้ืนท่ีเงียบสงบ 

สําหรับหองสมุดท่ีมีพ้ืนท่ีจํากัดจึงเปนสิ่งสําคัญท่ีตองเขาใจความตองการของผูใชแตละกลุม ดังนั้นการ

แบงสวนของพ้ืนท่ีเพ่ือตอบสนองความตองการของผูใชตองออกแบบอยางมีประสิทธิภาพ  

 หองสมุดใหมลาสุดสองแห ง คือ library@orchard (OCPL) และ Sembawang Public 

Library (SBPL)  เปนหองสมุดท่ี  NLB ตองการออกแบบใหเปนไปตามท่ีระบุไวใน แผนแมบท LoTF 

Masterplan และเปนการออกแบบเพ่ือใหเปนแหลงเรียนรูสําหรับผูใชบริการ 4 กลุมหลัก คือ กลุมวัยรุน 

กลุมวัยทํางาน กลุมผูใหญ และกลุมเด็กและผูปกครอง 

  - การออกแบบหองสมุด library@orchard (OCPL) สําหรับกลุมวัยรุน กลุมวัยทํางาน 

กลุมผูใหญ  

  - การออกแบบหองสมุดประชาชน Sembawan สําหรับกลุมเด็กและผูปกครอง  

 หองสมุดท้ังสองแหงใหบริการชุมชนท่ีมีความแตกตางกัน ท้ังวัตถุประสงคในการอานและการ

ใชพ้ืนท่ีท่ีแตกตางกัน หองสมุดประชาชน Sembawang ไดรับการปรับปรุงและเปดใหมอีกครั้งใน

หางสรรพสินคา สวน library@orchard ปดใหบริการครั้งแรกในป 2007 เพ่ือยายมาเปดใหมอีกครั้งบน

ถนนออรชารด 
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 การทําความเขาใจความตองการของผูใชผานการวิจัยและการมีสวน 

 หองสมุด library@orchard ตั้งอยูทามกลางศูนยการคาท่ีโดดเดนบนถนนออรชารดซ่ึงแตกตาง

จากหองสมุดอ่ืน ๆ ในเครือขาย NLB  ดังนั้นจึงตองมีการออกแบบสําหรับผูใชท่ีมีความแตกตางกันมาก  

และถือเปนโอกาสดีสําหรับ NLB ท่ีจะทําใหวัยรุน วัยทํางาน วัยผูใหญ มาใชบริการของหองสมุด  ซ่ึงกลุม

ดังกลาวตามปกติไมคอยใชหองสมุดแตมักจะมาเดินศูนยการคาบนถนนออรชารดเปนประจําจนเปนสวน

หนึ่งของชีวิต ท้ังนี้ไดนําแนวคิด DesignThinking มาใชกับหองสมุด library@orchard เปนครั้งแรก 

เพ่ือใหการออกแบบหองสมุดสามารถตอบสนองความตองการของผู ใชใหมากท่ีสุด NLB ไดเริ่ม

กระบวนการวางแผนการดําเนินการ รวมถึงการศึกษาขอมูลตาง ๆ เพ่ือทําความเขาใจกับชุมชนถึงความ

ตองการใชบริการของหองสมุดรวมถึงการวิเคราะหประชากรท่ีเปนกลุมสมาชิกหองสมุดขอมูลทาง

ประวัติศาสตรและการวิเคราะหเชิงพ้ืนท่ีของหองสมุดและรูปแบบการเขาถึง นอกจากนี้ ยังมีกระบวนการ

มีสวนรวมของผูใช โดยการสัมภาษณและออกแบบสํารวจเพ่ือรวบรวมขอเสนอแนะ  

 แนวคิดการออกแบบและการเขาถึงจิตใจของผูใชหองสมุด  library@orchard 

 ในการออกแบบหองสมุด library@orchard นั้นคณะกรรมการหองสมุดแหงชาติสิงคโปร

รวมมือกับทองถ่ินถึงวิธีการคิดสําหรับการออกแบบท่ีคํานึงถึงธรรมชาติของผูใช นับเปนครั้งแรกของการ

นําแนวคิดดังกลาวมาใชกับการออกแบบหองสมุดแนวใหมในทางโครงสราง โดยเปดโอกาสใหผูใชให

ขอมูลในข้ันตอนการออกแบบ  ดังนี้ 

 1) ชวงแรกของการทําความเขาใจกับผูใชและการวิจัยทางชาติพันธุ :  การสัมภาษณผูท่ีทํางาน 

หรือผูเขาเยี่ยมชมในบริเวณถนนออรชารด เพ่ือทําความเขาใจความตองการของผูใชและสรางแรงบันดาล

ใจในการสรางสรรคการใหบริการของหองสมุด สําหรับกรอบแนวคิดการใหบริการและพ้ืนท่ีในหองสมุด 

 2) ชวงท่ีสองแนวคิดการออกแบบและข้ันตอนการสรางตนแบบ : จัดนิทรรศการตนแบบโดย

รางตนแบบไวในคอมพิวเตอร เพ่ือใหสมาชิกของหองสมุดและประชาชนสามารถเขามาแสดงความคิดเห็น 

และใหขอเสนอแนะ กอนนําผลสะทอนดังกลาวเขาท่ีประชุมกลั่นกรองการดําเนินการออกแบบโดย

คํานึงถึงผูมีสวนไดเสีย  

 ข้ันตอนการรวบรวมขอมูลทําใหเขาใจในความคาดหวังและแรงบันดาลใจของผูใชหองสมุดใน

ปจจุบัน บางสวนของขอมูลเหลานี้ไมเพียงนําไปใชกับ library@orchard เทานั้น แตยังเปนขอควร

พิจารณาสําหรับการออกแบบหองสมุดประชาชนในอนาคต 

 หองสมุดประชาชน Sembawang – การวิเคราะหขอมูลและการสัมภาษณผูใช 

 การศึกษาขอมูลของประชากรท่ีอาศัยอยูในบริเวณ Sembawang ตามท่ีสิงคโปรสํารวจสํามะ

โนประชากรพ้ืนท่ีนี้มีสัดสวนของเด็กเล็กอายุ 0-9 ผูใหญอายุ 30-40 คอนขางสูงตรงกันขามประชากร

วัยรุนและผูสูงอายุ (50 ปข้ึนไป) มีขนาดคอนขางนอยเหลานี้เปนขอมูลท่ีจะนํามาใชสนับสนุนในการขอ

งบประมาณเพ่ือการปรับปรุงหองสมุด Sembawang ซ่ึงมีทรัพยากรสวนใหญเหมาะสําหรับการใหบริการ

ในกลุมเด็ก และยังเปนอีกหองสมุดหนึ่งในเครือ NLB ท่ีเด็ก ๆ มาใชบริการสูงอยางตอเนื่อง ท้ังสถิติ

ประชากรและขอมูลการใชบริการเห็นไดชัดวาคนในวัยหนุมสาวและกลุมครอบครัวเปนหัวใจสําคัญของ
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บริเวณ Sembawang นอกจากนี้  ยังคาดวาครอบครัวหนุมสาวจะยายเขามาอยูบริเวณนี้มากข้ึน 

เนื่องจากมีการพัฒนาท่ีอยูอาศัยจํานวนมากในพ้ืนท่ี สิ่งเหลานี้จึงมีอิทธิพลตอการตัดสินใจพัฒนาการ

ใหบริการของหองสมุด Sembawang ท่ีสามารถตอบสนองความตองการของชุมชน 

 กระบวนการมีสวนรวมการออกแบบหองสมุด Sambawang คณะผูวิจัยไดสัมภาษณประชาชน

ท่ีมาใชหองสมุด  คําแนะนําท่ีไดรับจะถูกนํามาเปนขอมูลพ้ืนฐานในการออกแบบหองสมุด สวนใหญให

ขอคิดเก่ียวกับการจัดท่ีนั่งในหองสมุด ท่ีมักจะถูกออกแบบไวใหหางจากชั้นหนังสือ ขณะท่ีผูใชตองการให

มีท่ีนั่งมากเพียงพอสําหรับทุกกิจกรรมของหองสมุด ในสวนพอแมไดแสดงความคิดเห็นวาหองสมุดยังการ

ขาดพ้ืนท่ีสําหรับผูปกครองและเด็กท่ีจะนั่งและอานดวยกัน รวมท้ังการมีพ้ืนท่ีสําหรับเด็กทุกวัยอยาง

เพียงพอ ทุกขอคิดเห็นชี้ใหเห็นวาการออกแบบพ้ืนท่ีหองสมุดสามารถทําอะไรไดมากข้ึนเพ่ือรองรับความ

ตองการท้ังของเด็กและครอบครัว 

 การออกแบบหองสมุดสําหรับชุมชนของเรา 

 เปนการนําเสนอถึงเรื่องพ้ืน ท่ีภายในของ library @orchard และหองสมุดประชาชน 

Sembawang  ซ่ึงเปนพ้ืนท่ีท่ีไดรับการออกแบบมาเพ่ือมุงเนนการใหบริการของท้ังสองหองสมุด และเปน

การตอบสนองความตองการของผูใชท่ีแตกตางกันไดอยางมีประสิทธิภาพโดยมีรายละเอียดดังนี้ 

1. สตูดิโอและพ้ืนท่ีวางโลงท่ี library@orchard 

 เป น การแสด งให เห็ น ถึ งความสํ า คัญ ใน เรื่ อ งของการออกแบ บห ลายแผนกของ 

library@orchard ไดรับการพิจารณาใหมีการออกแบบตกแตงภายในเพ่ือสรางความโดดเดนแตกตางจาก

หองสมุดประชาชนอ่ืน ๆ และแสดงใหเห็นถึงความมุงม่ันของหองสมุด โดยใหความสําคัญกับรูปแบบและ

บรรยากาศภายในซ่ึงเปนสิ่งจําเปนในการสรางประสบการณสําหรับผูใชบริการ อุปกรณเฟอรนิเจอร เกาอ้ี

ชั้นวาง และการจัดไฟ ถูกออกแบบใหมีลักษณะเฉพาะ ชั้นหนังสือถูกออกแบบใหมีลักษณะยืดหยุนและ

ปรับเปลี่ยนไดในฐานะท่ีเปนสถานท่ีอานหนังสือท่ีอยูใจกลางของยานการคา library@orchardตองการท่ี

จะใหผูใชรูสึกผอนคลายจากฝูงชนและความวุนวายของแหลงชอปปงโดยรอบ โดยการสรางพ้ืนท่ีท่ีไม

ใหญโตแตเปนสถานท่ีรูสึกสบายและอยูในใจผูใช  การตกแตงจึงมุงเนนความเรียบงายและใชสีท่ีเปนแรง

บันดาลใจใหความรูสึกสวางและเปดกวาง นอกจากนี้หองสมุดยังใหความสําคัญกับหนังสือและคอล

เลคชั่นตาง ๆ เพ่ือตอบสนองประสบการณและความตองการท่ีแตกตางกันของผูใชหองสมุดซ่ึงมีท้ังพ้ืนท่ี

สําหรับอานหนังสือ การทํางานท่ีมีประสิทธิภาพ  ดังนั้นพ้ืนท่ีหองสมุดจึงตองสามารถปรับเปลี่ยนไดและ

สะทอนใหเห็นถึงความสมดุลระหวางความเงียบสงบกับพ้ืนท่ีสนทนาท่ีสรางความใกลชิดอยางไมเปน

ทางการของคนในสังคม  

 2. การปรับปรุงพ้ืนท่ีสําหรับเด็กและครอบครัวท่ีหองสมุดประชาชน Sembawang  

 หองสมุด Sembawang ตั้งอยูในพ้ืนท่ีโดดเดนเนื่องจากเปนพ้ืนท่ีท่ีมีประวัติศาสตรเชื่อมโยงกับ

มรดกทางวัฒนธรรมของชุมชนทองถ่ิน คือ เปนพ้ืนท่ีอุตสาหกรรมและการเดินเรือ (Industrial and 

Maritime) ท่ีทันสมัย มุมทางประวัติศาสตรของหองสมุดจึงเปนอูซอมเรือและการตอเรือ ซ่ึงถูกเลือกมา

เปนรูปแบบ (Theme) การออกแบบตกแตงภายในหองสมุด โดยปรากฏใหเห็นในรายละเอียดการตกแตง 

รวมถึงพ้ืนท่ีนั่งเลนท่ีไดแรงบันดาลใจจากการจัดสงสินคา  
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 ดวยความตระหนักถึงความสําคัญของการใหบริการ SBPL ไดถูกออกแบบมาเพ่ือสงเสริม

ปฏิสัมพันธท้ังของครอบครัวและการเรียนรูระหวางวัยโดยตระหนักถึงการมุงเนนการใหบริการ จึงมีการ

เปลี่ยนแปลงการออกแบบใหมในสวนพ้ืนท่ีสําหรับเด็ก เพ่ือการสรางสภาพแวดลอมท่ีเอ้ือตอการมีสวน

รวมสําหรับเด็กในแตละวัย นอกจากนี้ SBPL ยังรักษาพ้ืนท่ีสําหรับผูใหญ วัยหนุมสาว ท่ีตองการพ้ืนท่ี

เงียบสงบสําหรับการอาน ท่ีมีการแยกจากพ้ืนท่ีของเด็ก ในการออกแบบพ้ืนท่ีสําหรับเด็กและพอแมมีการ

อางอิงจาก The New Early Literacy Library ท่ีไดรับการเปดตัวท่ีหอสมุดภูมิภาค Jurong  (Jurong 

Regional Library)  ซ่ึงมีการจัดองคประกอบของการเรียนรูจากการสัมผัสหรือเคลื่อนไหว การวาง

ตําแหนงของเลน การศึกษา โรคเอดส และเรื่องราวท่ีแสดงเปนดิจิทัล  นอกจากนี้ไดแยกพ้ืนท่ีสําหรับ

ทารกและเด็กวัยหัดเดินใหเปนพ้ืนท่ีสงเสริมจินตนาการสําหรับทารกและเด็กเล็กท่ีจะเรียนรูผานการเลน

และการสํารวจรวมกับผูดูแลพ้ืนท่ี  พ้ืนท่ีนี้ยังจัดไวสําหรับคอลเลคชั่นเพ่ือการรูหนังสือในชวงตน   

คอลเลคชั่นของคณะกรรมการหนังสือ และหนังสือภาพสําหรับผูอานหนุมสาว สวนบริเวณสําหรับทารก

และเด็กวัยหัดเดินถูกออกแบบใหมีพ้ืนท่ีสําหรับคลาน คุณลักษณะท่ีสําคัญของพ้ืนท่ีเหมือนกับไดสัมผัส

เนินหญา เพ่ือสงเสริมจินตนาการการคนพบและการสํารวจของเด็ก  

 เครือขายหองสมุดท่ีตอบสนองอยางตอเนื่อง 

 การออกแบบท่ีโดดเดนของหองสมุด library@orchard ไดดึงดูดผูใชบริการมากข้ึน และมี

สมาชิกหองสมุดใหมประมาณ 900 รายท่ีลงทะเบียนนับตั้งแตหองสมุดเปดและยังไดรับการโพสตในสื่อ

สังคมหลายครั้งนอกจากนี้ผูใชใหมบางสวนเปนคนหนุมสาวท่ีทํางานในบริเวณใกลเคียงท่ีไมคอยไดใช

หองสมุด ไดกลาวถึงการออกแบบหองสมุดและวิธีการใหม ๆ ในการจัดแสดงทรัพยากรสารสนเทศเปน

แรงบันดาลใจใหพวกเขาเขามาใชบริการ ท้ัง library@orchard และหองสมุด Sembawang  ควรไดรับ

พิจารณาใหเปนตนแบบของการออกแบบหองสมุดในอนาคต นับตั้งแตหองสมุดเปดใหบริการในชวง

ปลายป 2014  ยังคงอยูในข้ันตอนของการสังเกตและการพูดคุยกับผูใชท่ีจะเรียนรูเก่ียวกับสิ่งท่ีหองสมุด

ออกแบบ รวมถึงการสํารวจวามีสิ่งใดท่ีตองดําเนินการตอไป โดยท่ัวไปหองสมุดไดรับการตอบรับเชิงบวก

จากผูใช 

 NLB วางแผนท่ีจะปรับปรุงหองสมุดประชาชนของสิงคโปรให มีความกาวหนาและจะ

ดําเนินการตอในการออกแบบหองสมุดใหมท่ีมีการตอบสนองตอชุมชนและความตองการของผูใช อยางไร

ก็ดี ในระยะท่ีผานมามีการเรียนรูหลายสิ่งหลายอยางจากการปรับปรุงพัฒนาหองสมุดใหมท้ังสองแหง  

ผลท่ีไดรับจากการเรียนรูจะนําไปใชกับการออกแบบและบริการของหองสมุดอ่ืน ๆ ตอไป 
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2. ทองถิ่น – แอฟริกัน – โลก : พลวัตรของส่ือยุคใหมและการรับมือกับส่ือยุคใหมของหองสมุด 

(Local - African - Global: the Dynamics of News Media and How Libraries Cope with 

it)  (Session 080)   

2.1 หนังสือพิมพภาษาเยอรมัน – ความกาวหนาในการเปล่ียนเปนรูปแบบดิจิทัลและ   

       การเขาถึง (Newspapers in German Language – Progress in Digitisation and  

       Accessibility)  

       โดย  Ulrich Hagenah 

 หนังสือพิมพไดรับการยอมรับมากขึ้นวาเปนแหลงขอมูลสําคัญของประวัติศาสตรที่ทันสมัย

การฉลองครบรอบ 100 ป ของสงครามโลกครั้งท่ีหนึ่งแสดงใหเห็นตัวอยางท่ีหลากหลายในการนําเสนอ

ผลงานท้ังในรูปแบบออนไลนสิ่งพิมพ และนิทรรศการ ซ่ึงเปนการกระตุนความตองการทางวิชาการ

ตลอดจนความพยายามในการปรับแปลงหนังสือพิมพภาษาเยอรมันใหเปนรูปแบบดิจิทัล 

 โครงสรางทางการเมืองของรัฐบาลกลางและนโยบายเงินทุนไมเพียงพอ เปนสองเหตุผลท่ีวา

ทําไมการแปลงหนังสือพิมพของเยอรมันยังคอยขางลาชา แตมีอยูสองสามประการในการพัฒนาอยาง

ตอเนื่องซ่ึงจะแสดงใหเห็นการปรับปรุงในดานปริมาณและคุณภาพ การศึกษานี้พยายามท่ีจะสรุปประเด็น

สําคัญโดยมุงเนนไปท่ีขอหัวตาง ๆ ดังนี ้

 -  ความพยายามในการเปลี่ยนเปนรูปแบบดิจิทัลของหองสมุดในหลายภูมิภาค 

 -  ผลลัพธของโครงการ Europeana Newspapers  การทําหนังสือพิมพภาษาเยอรมันซ่ึงเปน

โครงการนํารอง 

 -  การขับเคลื่อนโครงการของมูลนิธิวิจัยเยอรมัน และโครงการเปลี่ยนเปนรูปแบบดิจิทัลใน 

หอง สมุด 5 แหง พรอมดวยหนังสือพิมพเยอรมันจากศตวรรษท่ี 17 ทามกลางประเทศอ่ืน ๆ ท่ี

เปลี่ยนเปนรูปแบบดิจิทัลแลว 

 -  การรับรูปแบบใหม ท่ี เหมาะสม เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพการนําเสนอหนังสือพิมพ ใน 

สหบรรณานุกรมวารสารของเยอรมัน 
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 การเปลี่ยนแปลงในการสแกนในรูปแบบดิจิทัลอยางคอยเปนคอยไปไดรับการตอบรับใน

เยอรมนี ขับเคลื่อนดวยความตองการทางวิชาการ  ตลอดจนหองสมุดท่ีมีบทบาทในเรื่องนี้โดยเฉพาะ  

ดวยความรวดเร็วท่ีไดรับการปรับแปลงไฟลดิจิทัลภาษาเยอรมัน  กดดันจากภายนอก การศึกษาครั้งนี้เปน

การสรุปสถานะในการเขาถึงและข้ันตอนท่ียังคงจะดําเนินการเก่ียวกับวิธีการใชงานท่ีครอบคลุมหรืออยาง

นอยท่ีสุดการใชหนังสือพิมพท่ีเก่ียวกับประวัติศาสตรในเยอรมัน  

 โครงสรางทางการเมืองของรัฐบาลกลางและนโยบายเงินทุนไมเพียงพอ เปนสองเหตุผลท่ีวา
ทําไมสถานะของการแปลงหนังสือพิมพเปนรูปแบบดิจิทัลในเยอรมนียังคงลาชาและและไมเปนท่ีนาพอใจ
แตมีสองสิ่งท่ีคลายกันของการพัฒนาท่ีกําลังเกิดข้ึนซ่ึงแสดงใหเห็นถึงการปรับปรุงในเรื่องของปริมาณและ
คุณภาพ การปรับแปลงหนังสือพิมพเปนรูปแบบดิจิทัลยังคงเปนกระบวนการท่ีตางคนตางทํา และผลท่ี
ออกมาคือความแตกตางกันในการจัดทําดัชนี รูปแบบการนําเสนอ การทําความเขาใจในบริบทของการ
เปลี่ยนแปลงในการสแกนในรูปแบบดิจิตอลอยางคอยเปนคอยไป และความคิดของคนจํานวนมากในแต
ละภูมิภาคโดยเปนการขับเคลื่อนจากความตองการดานวิชาการ การเรียกรองหลายประการจากผูคนใน
วงกวาง ซ่ึงบทบาทท่ีจะตองเขามาดูแลเรื่องนี้จึงตกมาอยูท่ีหองสมุด โดยมีการจัดทําโครงการ DGP 
(Documentary Filmmakers Group) ซ่ึงเปนโครงการนํารองโดยกิจการรวมคาของ Google ของ
หองสมุดรัฐบาวาเรียและโครงการ Europeana Newspaper ซ่ึงเปนโครงการระดมทุนของมูลนิธิวิจัย
เยอรมัน (DFG)  สําหรับท่ีจะปรับแปลงไฟลของหนังสือพิมพเปนคลังสารสนเทศดิจิทัลในข้ันตอนตอไปใน
ป 2016/17  
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2.2 จากหนังสือพิมพในประวัติศาสตรสูหนังสือพิมพอิเล็กทรอนิกส ความทาทาย 

     สําหรับหองสมุด (From historical newspaper to e-newspaper. Challenge  

     for libraries) 

     โดย Krista Kiisa  

 ในปจจุบันเราเผชิญกับความจริงท่ีวาขาวกําลังจะยายจากสื่อท่ีเปนกระดาษไปสูเว็บไซตมากข้ึน 

สําหรับหองสมุดเปนเรื่องท่ีคอนขางทาทายในการรับมือกับสถานการณนี้  เพ่ือท่ีจะจัดการกับความผัน

แปรของขอมูลที่ซึ่งมีความแตกตางกันดวยชนิดของสื่อที่ถูกนํามาใชในการเผยแพรกุญแจสําคัญคือ 

ความพรอมในการใชงานเพ่ือสรางความสัมพันธระหวางระบบการจัดเก็บขอมูลและวัตถุดิจิทัล และการ

กําหนดสําหรับรูปแบบการเก็บขอมูลซ่ึงเปนการเก็บรักษาในระยะยาวและสามารถการเขาถึงได   

 หองสมุดแหงชาติเอสโตเนีย (National Library of Estonia : NLE) มีกระบวนการทํางานท่ี
แตกตางกัน 3 ประเภทท่ีนํามาใชสํ าหรับหนังสือพิมพ   คือ การดูแลดวยการแปลงเปนดิจิทัล 
(digitization) สําหรับหนังสือพิมพเกาท่ีมีความเปราะบาง ซ่ึงการแปลงเปนดิจิทัลนี้ชวยลดความเสี่ยงท่ี
จะเกิดท้ังในรูปแบบและสื่อและเพ่ือจํากัดการใชเอกสารท่ีเปนตนฉบับ ขณะท่ีหนังสือพิมพท่ีแปลงเปน
ดิจิทัลสามารถเขาถึงไดสะดวก คัดเลือกบทความไดตามท่ีตองการและสามารถพิมพออกมาในรูปแบบ
อิเล็กทรอนิกสได นอกจากนี้ยังชวยประหยัดพ้ืนท่ีจัดเก็บในหองสมุด 

 บทนํา 

 ปญหาท่ีหองสมุดกําลังเผชิญในปจจุบันนี้ซ่ึงเปนท่ีรูกันดี คือ การเพ่ิมข้ึนของรูปแบบสื่อและ

ขอมูลเหตุการณตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในชีวิตประจําวัน กระดาษถูกนํามาใชเปนสื่อกลางในการจัดเก็บขอมูลท้ัง

ท่ีเปนขอความและภาพมานานหลายศตวรรษ แตโดยธรรมชาติของวัสดุท่ีนํามาผลิตเม่ือเวลาผานไปก็ทํา

ใหกระดาษเกิดความเสียหายได อยางไรก็ดีหนังสือพิมพนับเปนสิ่งพิมพท่ีบันทึกเรื่องราวตาง ๆ ท้ังท่ี

เก่ียวของกับเหตุการณในอดีต และยังมีความเหมาะสมในการเปนสิ่งพิมพท่ีนําเสนอเหตุการณตาง ๆ ในยุค

ปจจุบันดวย สําหรับพลเมืองของเอสโตเนียการใชอินเทอรเน็ตเปนเรื่องธรรมชาติท่ีทุกคนมีสิทธิใช 

 มีคํากลาววา “คุณไมสามารถหาสถานท่ีในเอสโตเนียไดถาคุณไมใชอินเทอรเน็ต” หมายความ

วาขาวและขอมูลของเอสโตเนียนั้นสามารถสืบคนไดผาน news portals  RSS feed และ blogs ฯลฯ 

การรวบรวมคอลเลคชั่นท่ีสมบูรณและเต็มรูปแบบของหนังสือพิมพจึงไมใชเรื่องงาย และจําเปนตองใช

ข้ันตอนในการทํางานท่ีแตกตางกัน รวมท้ังการทํางานไปพรอมกันกับหนังสือพิมพท่ีเปนกระดาษและ

หนังสือพิมพดิจิทัล การนําเสนอนี้จึงเปนการอธิบายถึงวิธีการท่ีแตกตางกันในการจัดการกับหนังสือพิมพ

ในเอสโตเนีย และอธิบายเก่ียวกับการปญหาในปจจุบันสําหรับการเขาถึงหนังสือพิมพ  และแนวโนมท่ี

ผานมาเก่ียวกับพฤติกรรมการเผยแพรและการขายขาวซ่ึงมีการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว บางครั้งอาจทํา

ใหมีการทํางานเกิดข้ึนโดยไมคาดคิดซ่ึงมันเปนเรื่องยากมากสําหรับหองสมุดท่ีจะปรับเปลี่ยนกระบวน

ทํางานใหเปนไปอยางราบรื่นโดยไมสะดุด นอกจากนี้งานของหองสมุดท่ีเก่ียวของกับหนังสือพิมพมีตัวแปร

มากท่ีสุดในปจจุบัน และมักจะพบกับคําถามมากข้ึนเรื่อย ๆ วาอะไรคือสถานการณจริงท่ีเราตองรับมือ

เม่ือมีการพูดถึงการจัดการกับขาวและหนังสือพิมพในหองสมุด  
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 ความสําคัญอันดับแรกของหองสมุดแหงชาตใินการทํางานกับหนังสือพิมพ คือ การประมวลผลและ

การเก็บเปนวัสดุอิเล็กทรอนิกสเฉพาะฉบับปจจุบันดวย NLE ซ่ึงจะซ้ือหนังสือพิมพประจําวันและ

ดําเนินการจัดเก็บ ขอมูลสวนใหญอยูในรูปแบบ PDF ท่ีจะสงไปหอง server ของหองสมุดทุกเชา ปจจุบัน

เอสโตเนียยังไมมีกฎหมายสนับสนุนสําหรับกิจกรรมดังกลาว ดังนั้นในการเจรจากับสํานักพิมพจึงเนนอยู

บนความปรารถนาดีและวัตถุประสงคท่ีจะเก็บรักษามรดกทางวัฒนธรรมของชาติ สําหรับข้ันตอนการ

ทํางานมีการจัดระเบียบโดยสํานักพิมพของหนังสือพิมพเปนผูสงไฟล preprint ไปยัง FTP-server ของ

หองสมุด ในขณะท่ียังไมไดมีกฎหมายบังคับใหสํานักพิมพตองทําแตดําเนินการดวยความสมัครใจซ่ึงนับวา

สํานักพิมพเปนผูท่ีอยูเบื้องหลังในการรักษาคุณคาของการจัดเก็บขอมูลดิจิทัล ในชวงเวลาจัดทําไฟล

อิเล็กทรอนิกสไดดาวนโหลดจาก 65 สํานักพิมพ รวมท้ังหมดเขาดวยกัน โดยมีหนังสือพิมพ 663 รายชื่อ

อยูในรูปแบบดิจทัิลท้ังท่ีเปนหนังสือพิมพประจําวันรายสัปดาห และท่ีตีพิมพท้ังในสวนกลางและทองถ่ิน  

 หองสมุดแหงชาติเอสโตเนียมีหนังสือพิมพท้ังสวนกลางและสวนภูมิภาค ซ่ึงการจัดเก็บถือเปน

โอกาสดีสําหรับหองสมุดในการประหยัดงบประมาณโดยไมจําเปนตองซ้ือหลายฉบับเพ่ือใหบริการผูใช

หองสมุดหรือสําหรับเจาหนาท่ีของหนวยงาน สําหรับการพิมพไฟลอิเล็กทรอนิกส server ของหองสมุด

พรอมใหบริการตั้งแตเวลา 9.00 น. ในปจจุบันนี้สมาคมหนังสือพิมพ the Estonian Newspaper 

Association (EALL)  เปนผูใหการสนับสนุนและยังเปนสวนหนึ่งของขอตกลงในการเผยแพรโดย server 

NLE  ซ่ึงเปน server กลางและสามารถดาวนโหลด pre-print files จาก FTP ซ่ึงเปน server ของหองสมุด

เพ่ือใชงานในเชิงพาณิชย  

 ระบบดิจทัิลสําหรับการเก็บรักษา 

 คอลเลคชั่นหนังสือพิมพตั้งแตอดีตเปนวัสดุของหองสมุดท่ีถูกนํามาแปลงเปนดิจิทัลและ

สามารถกลาวไดวาหองสมุดมีการ digitize หรือการแปลงเอกสารใหเปนดิจิทัลมากท่ีสุดในภาษา

เอสโตเนียปจจุบันมีมากกวา 400 ชื่อ และมี 1.5 ลานหนาท่ีทําการ digitize จากตนฉบับ แตสวนใหญ

สามารถเขาถึงไดเพียงภาพเทานั้น  การนําเสนอเนื้อหาของหนังสือพิมพท้ังท่ีเผยแพรบนเว็บและบน

กระดาษ มักจะมีความแตกตางกันโดยสิ้นเชิงดังนั้นจึงมีความจําเปนท่ีจะตองมีการจัดเก็บขอมูลอยาง

สรางสรรคจากเว็บไซตหนังสือพิมพ กระบวนการจัดเก็บไดมีการนํามาพัฒนาในชวงปท่ีผานมา โดยมี

กฎหมาย (Legal Deposit Law) สนับสนุนและรองรับ แตหองสมุดมีทรัพยากรไมเพียงพอและไมมีทักษะ

ในการจัดเก็บท่ีครอบคลุมขอมูลแบบ dynamic จากเว็บไซตหนังสือพิมพ ซ่ึงมีความซับซอนมากข้ึนทุก ๆ วัน  

 ปจจุบันเอสโตเนียมีวิธีการจัดเก็บเว็บตามหลักการโดยเลือกท่ีจะทํางานรวมกับ Estonian 

memory institution specialists ภายใตคณะทํางานของผูเชี่ยวชาญการจัดเก็บเว็บไซต ซ่ึงมีการ

กําหนดหลักเกณฑท่ัวไปสําหรับการเลือกและการจัดเก็บวัสดุออนไลนสาํหรับการคัดเลือกและจัดเก็บเว็บ

หนังสือพิมพ  พิจารณาจากการนําเสนอเหตุการณสําคัญ ๆ ของประเทศ โดยจัดรวบรวมเปนชุดพิเศษ  

ไดแก การเก็บขอมูลท่ีเผยแพรในหนังสือพิมพและเว็บทา (portals)  ท่ีนําเสนอขาวเก่ียวกับการเลือกตั้ง

ของรัฐสภา โอลิมปกเกมส และกิจกรรมทางวัฒนธรรมของชาติ เปนหลัก จากนั้นจึงจะพิจารณาจัดเก็บ   

เว็บทาขาวประจําวันเหตุผลของการจัดเก็บเว็บไซตเหลานี้เพราะมันเปนไปไมไดท่ีจะคาดการณไดวาสิ่งใด

มีความสําคัญสําหรับนักวิจัยและผูใชในอนาคต ทําใหมีความจําเปนท่ีจะตองรวบรวมและจัดเก็บภาพรวม
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ของ Estonian national Web อยางสมํ่าเสมอ การจัดเก็บเว็บครั้งแรกเริ่มตนในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 

2015 เปน Web-based วารสาร ซ่ึงจํานวนขอมูลข้ึนอยูกับความถ่ีของการเผยแพร  

 การเขาถึง 

 หองสมุดแหงชาติเอสโตเนียมีจุดประสงคหลัก คือ การรวบรวมหนังสือพิมพและการรายการ

ขาวในลักษณะหนึ่งรายการตอสถานท่ี  สําหรับเหตุผลท่ีเรียกเว็บทานี้วา “DIGAR” (Digital Archive) มา

จากหนังสือพิมพ เอสโตเนีย (dea.digar.e) ได เปดตัวในเดือนตุลาคม 2014  ซ่ึงจุดมุงหมายของ 

คอลเลคชั่น DIGAR ของหนังสือพิมพเอสโตเนีย คือ การใหบริการจุดเดียวในการเขาถึงเว็บทาท้ังหมดท้ังท่ี

เปนไฟลกอนพิมพ (pre-print files) ท่ีแปลงเปนแบบดิจิทัลและหนังสือพิมพดิจิทัล รวมถึงหนังสือพิมพท่ี

มีการเผยแพรในประเทศและตางประเทศ  สําหรับการประมวลผลเนื้อหาฉบับเต็ม (fulltext) คนหาได

เฉพาะบทความ โดยใชซอฟแวร CCS (Content Conversion Specialists software) docWORKS ซ่ึง

เปนการพัฒนารวมกับประเทศนิวซีแลนด โดยบริษัท DL Consulting Ltd. สําหรับเว็บทานี้ออนไลนใน

เดือนตุลาคม ค.ศ. 2014  

 การจัดเก็บดิจิทัลของหองสมุดแหงชาติ หรือ DIGAR ประกอบดวย คอลเลคชั่นวารสาร มีการ

จัดทําหนังสือพิมพดิจิทัลและสําเนาดิจิทัลของเอกสารเกาท่ีมีการเผยแพรในเอสโตเนีย ซ่ึงเปดใหเขาถึง

ในชวงท่ีหองสมุดยังไมมีระบบใหม โดยมีจุดมุงหมาย คือ การถายโอนหนังสือพิมพจาก interface ท่ีเก็บ

หนังสือพิมพดิจิทัลหลักไปยังเว็บทาหนังสือพิมพใหมใน ค.ศ. 2016  ความพยายามในเบื้องตน คือ การชี้ไปท่ี

หนังสือพิมพ ใหม ท่ีสามารถเขาถึงได ท่ี เว็บทา dea.digar.ee สําหรับผู ใชบริการท่ีตองการเขาถึง

หนังสือพิมพท่ีตีพิมพในชวง ค.ศ. 2014-2015 หองสมุดไดดําเนินการถายโอนขอมูลจากฐานขอมูลเกาไปสู

ฐานขอมูลใหม และเปดใหมใหบริการพรอมกับหนังสือพิมพฉบับปจจุบันระบบท่ีพัฒนานี้ไดคํานึงถึง

ผลประโยชนของผูเผยแพรเปนหลัก ซ่ึงตามกฎหมายเอกสารฉบับเต็มท่ีอยูในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส

สามารถเขาถึงไดในหองสมุดแหงชาติเอสโตเนียและในหองสมุดมหาวิทยาลัย Tartu University of 

Tartu Library โดยไมมีขอจํากัดในการใช และสามารถสอบถามขอมูลและดูขอมูลทางบรรณานุกรมของ

บทความท้ังหมดได  สําหรับขอมูลท่ีเปนขอจํากัดในการเขาถึงใหเปนไปตามขอกําหนดของผูเผยแพร 

  

2.3 เทคโนโลยีสารสนเทศและผลกระทบตอการใชหนงัสือพิมพในหองสมุด 

     มหาวิทยาลัยของประเทศไนจีเรีย (Information Communication Technology  

     - ICT) and its effect on Newspaper Utilisation in University Libraries in  

     Nigeria) 

                  โดย Olatundun Oluwatoyin Oyewumi, Gabriel O. Alegbeleye และ Fehintola  

                      Nike Onifade 

 การใหบริการหนังสือพิมพเปนบริการท่ีสําคัญของหองสมุดมหาวิทยาลัย เพราะเปนการ

ใหบริการท่ีทันสมัยและทันเหตุการณแกผูใชบริการ หนังสือพิมพเปนชองทางหลักในการสื่อสารและเปน

แหลงขอมูลท่ีเปนปจจุบันในดานตาง ๆ ของประเทศ เชน การเมือง เศรษฐกิจ อุตสาหกรรม สิ่งแวดลอม 
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การเกษตร สังคมและวัฒนธรรม เปนตน แตเนื่องจากในปจจุบันอินเทอรเน็ตไดเขามามีบทบาทตอการ

เขาถึงขอมูล หองสมุดมหาวิทยาลัยจึงจําเปนตองบริหารจัดการการใหบริการหนังสือพิมพในรูปแบบใหม 

ใหการเขาถึงขอมูลบนหนาหนังสือพิมพเปนไปอยางกวางขวางและรวดเร็วมากยิ่งข้ึน  

 ในปจจุบันท่ีดิจิทัลกําลังกลายเปนสวนหนึ่งในชีวิตประจําวัน การแปลงขอมูลเปนดิจิทัล 

(digitization) ไดกลายเปนกิจกรรมหลักของหองสมุดไปแลว และถือเปนวิธีการท่ีดีท่ีทําใหผูใชบริการ

เขาถึงขอมูลของหองสมุดไดอยางรวดเร็วในขณะท่ีหองสมุดก็ไดประโยชนเชนกันในดานการจัดเก็บและ

ดูแลรักษาทรัพยากรขอมูลของหนังสือพิมพ 

 ในกรณีศึกษาของหองสมุดมหาวิทยาลัยในประเทศไนจีเรีย ซ่ึงสวนใหญ มีคอลเลคชั่น

(collection) หนังสือพิมพ ท้ังฉบับเกาและฉบับปจจุบัน ซ่ึงจําเปนตองใช พ้ืนท่ีมากในการจัดเก็บ

หนังสือพิมพจํานวนมหาศาลเหลานี้ นอกจากปญหาพ้ืนท่ีการจัดเก็บ การจัดระบบสําหรับการใชงาน

หนังสือพิมพก็ยังไมเหมาะสม ท้ังการจัดทําดัชนี (index) และการจัดทําบทคัดยอ (abstract) เพ่ือให

ผูใชบริการไดสืบคนเพ่ือหาขอมูลตามตองการไดอยางรวดเร็วและทันตอการใชงาน นอกจากนี้ การคนหา

ขอมูลจากหนังสือพิมพฉบับเกายังเปนปญหาเชนกันซ่ึงความทาทายท่ีเกิดข้ึน คือ จะทําอยางไรให

ผูใชบริการเขาถึงขอมูลจากหนังสือพิมพเกาไดอยางรวดเร็วตามความตองการใชงานของแตละบุคคล 

 มหาวิทยาลัยหลายแหงในไนจีเรียกําลังจะไมมีพ้ืนท่ีในการจัดเก็บหนังสือพิมพ รวมท้ังขาด

งบประมาณในการจัดเก็บรักษาทรัพยากรหองสมุด โดยเฉพาะคอลเลคชั่นหนังสือพิมพ ดังนั้น หองสมุด

มหาวิทยาลัยควรมีคณะกรรมการเพ่ือจัดทําโครงการทรัพยากรหองสมุดแบบดิจิทัล เพ่ือแปลงหนังสือพิมพ

เปนดิจิทัลไฟลกอนท่ีหนังสือพิมพจะผุพังเสียหาย แลวนําดิจิทัลไฟลนั้นเผยแพรและใหบริการบนเว็บไซต 

ท้ังนี้ หองสมุดมหาวิทยาลัยในไนจีเรียควรสงบรรณารักษและเจาหนาท่ีหองสมุดท่ีมีความตั้งใจไปศึกษาดู

งาน และฝกปฏิบัติอยางตอเนื่องเพ่ือใหบุคลากรสามารถปฏิบัติงานไดจริงท้ังในระยะสั้นและระยะยาว  

 นอกจากนี้ หองสมุดมหาวิทยาลัยควรมีระบบคอมพิวเตอรและระบบอินเทอรเน็ตท่ีมีคุณภาพ  

เพ่ือใหสามารถบริการหนังสือพิมพออนไลนไดอยางมีประสิทธิภาพ ผูใชบริการสามารถสมัคร  (subscribe) 

เพ่ือใชบริการหนังสือพิมพแบบออนไลน สามารถสืบคนและนําขอมูลหนังสือพิมพมาใชไดงายและรวดเร็ว

โดยผาน world wide web นอกจากนี้  ควรมีระบบไฟฟาสํารองดวยหากมีปญหาไฟฟา ขัดของใน

มหาวิทยาลัย เพ่ือใหผูใชบริการสามารถสืบคนหนังสือพิมพไดอยางตอเนื่อง ดังนั้น สิ่งท่ีสําคัญของการ

ใหบริการขอมูลดิจิทัลคือจะทําอยางไรไมใหระบบอินเทอรเน็ตและการสื่อสารในหองสมุดมหาวิทยาลัย

ขัดของ นอกจากนี้ หนวยบริการคอมพิวเตอรในหองสมุดมหาวิทยาลัยควรไดรับการปรับปรุงดวย เพราะ

ปจจุบันผูใชบริการหองสมุดมีแนวโนมสืบคนทรัพยากรหองสมุดผานเครื่องคอมพิวเตอรมากข้ึน และ

จํานวนผูเขามาใชบริการของหองสมุดมหาวิทยาลัยในแตละวันก็มีเพ่ิมข้ึนมากข้ึนดวย      
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2.4   การเขาถึงขอมูลหนังสือพิมพในรูปแบบตาง ๆ จากแอฟริกา: ปญหาของภูมิภาค 

อ เ ม ริ ก า เ ห นื อ / โ ล ก  (Access to Print, Digitized, and Born-Digital 

Newspapers from Africa: The North American /Global Conundrum) 

        โดย James Simon 

 หนังสือพิมพและสารสนเทศอ่ืน ๆ จากแอฟริกา เปนขอมูลปฐมภูมิท่ีมีคุณคาสําหรับการทําวิจัย 

สถาบันวิจัยในทวีปอเมริกาเหนือ อาทิ ศูนยหองสมุดวิจัย (the Center for Research Libraries: CRL) 

หอสมุดสภาคองเกรส (the Library of Congress) และหองสมุดทางวิชาการสําคัญ ๆ ในประเทศ

สหรัฐอเมริกาและแคนาดา ไดลงทุนในการสรางคอลเล็คชั่น (collection) ขนาดใหญของหนังสือพิมพ

แอฟริกา ท้ังแบบเอกสารสิ่งพิมพ ไมโครฟลม และไฟลดิจิทัล แตเนื่องจากปจจุบันนักวิชาการและนักวิจัย

สืบคนขอมูลบนอินเทอรเน็ตมากข้ึน  ประกอบกับตนทุนสําหรับการจัดเก็บสิ่งพิมพสูงข้ึน จึงสงผลให  

คอลเล็กชั่น หนังสือพิมพจากแอฟริกาในสหรัฐอเมริกาและแคนาดามีขนาดเล็กลง  

 ท่ีผานมาในชวงท่ีสหรัฐอเมริกาใหความสนใจจัดทําคอลเล็คชั่นหนังสือพิมพจากแอฟริกา 

หองสมุดในสหรัฐอเมริกาสามารถจัดเก็บหนังสือพิมพไดเกือบทุกประเทศในทวีปแอฟริกา และไดมากกวา 

500 ชื่อหนังสือพิมพ แตมีเพียงหอสมุดสภาคองเกรสเทานั้นท่ีมีคอลเล็คชั่นขนาดใหญโดยจัดเก็บเปน

ไมโครฟลมซ่ึงมีวัตถุประสงคหลักเพ่ือการดูแลรักษาเปนหลัก สวนคลังขอมูลหนังสือพิมพแอฟริกาของ

สถาบันอ่ืน ๆ ในสหรัฐอเมริกา เนนจัดเก็บหนังสือพิมพฉบับปจจุบัน อาทิ หองสมุดของมหาวิทยาลัย  

นอรธเวสเทิรน หองสมุดสาธารณะของรัฐนิวยอรค หองสมุดของมหาวิทยาลัยสแตนฟอรด หองสมุดของ

มหาวิทยาลัยแคลิฟอรเนีย หองสมุดของมหาวิทยาลัยฮารวารด และหองสมุดของมหาวิทยาลัยเยล 

สําหรับศูนยหองสมุดวิจัย (CRL) ซ่ึงกอตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1949 มีบทบาทในการสรางความรวมมือในการ

จัดเก็บและรักษาหนังสือพิมพจากแอฟริกา นับตั้งแตกอตั้งศูนยหองสมุดวิจัย (CRL) ไดจัดทําคอลเล็คชั่น

ของสื่อขาวตางประเทศไวเปนจํานวนมาก และยังทําหนาท่ีเปนหนวยงานสนับสนุนในการสรางความ

รวมมือดานการเก็บรักษาสื่อสิ่งพิมพรวมกับสื่อตางประเทศเพ่ือการวิจัยอีกดวย 

 อยางไรก็ตาม ปจจุบันหองสมุดตาง ๆ ในทวีปอเมริกาเหนือ กําลังเผชิญกับปญหาเรื่องการ 

จัดเก็บสื่อสิ่งพิมพ โดยเฉพาะหนังสือพิมพ ท้ังเรื่องงบประมาณ พ้ืนท่ีในการจัดเก็บ และความเชี่ยวชาญ

ของผูปฏิบัติงานเพ่ือดูแลรักษาสิ่งพิมพจํานวนมากเหลานี้ ประกอบกับความเปลี่ยนแปลงของรูปแบบการ

เขาถึงขอมูล หองสมุดหลายแหงในสหรัฐอเมริการวมท้ังในแคนาดา จึงลดการจัดเก็บหนังสือพิมพใน

รูปแบบสิ่งพิมพ  ซ่ึงแนวโนมท่ีเกิดข้ึนนี้สงผลตอคอลเลคชั่นหนังสือพิมพจากแอฟริกาดวย  

 ดังนั้น หองสมุดตาง ๆ ในทวีปอเมริกาเหนือจึงหันมาใหความสําคัญกับการใหบริการขอมูลผาน

ระบบอิเล็กทรอนิกส โดยการแปลงไฟลเปนดิจิทัล หรือ digitization แตสิ่งท่ีเปนความทาทายของการ

แปลงไฟลเปนดิจิทัลก็คือขาวท่ีผลิตในประเทศซีกโลกใตยังเผยแพรออกมาในรูปแบบสิ่งพิมพเปนสวนใหญ 

ซ่ึงหมายความวาหนังสือพิมพอีกเปนจํานวนมากยังไมไดจัดทําเปนดิจิทัลไฟลนอกจากนี้ สิ่งท่ีเปนความทาทาย

อีกประการหนึ่ง คือ หนังสือพิมพจากบางประเทศในแอฟริกาก็มีความเปนเอกลักษณ (unique) และ
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ไมไดมีการเผยแพรมากนัก ดังนั้น สื่อสิ่งพิมพจากประเทศเหลานี้จึงตองไดรับการจัดเก็บอยางดีเพ่ือให

ตนฉบับยังคงอยูสมบูรณ เพ่ือเปนประโยชนสําหรับการศึกษาและการทําวิจัย  

 สําหรับขอเสนอท่ีสําคัญ คือ หองสมุดควรรวมมือกัน โดยจัดทําเปนแหลงขอมูลเปดขนาดใหญ     

ของโลก (a vast pool of global resources) สําหรับนักวิจัย แมดูเหมือนวาจะเปนความทาทายท่ี

ยุงยากซับซอน แตหากไดรับความรวมมือจากหลาย ๆ ฝาย ท้ังสํานักพิมพตัวแทนจัดหาหนังสือพิมพ 

ผูกําหนดนโยบาย องคกรดานวัฒนธรรม และหองสมุดก็จะทําใหเปาหมายท่ีตั้งไวเปนผลสําเร็จได ซ่ึงจะ

เปนประโยชนอยางยิ่งสําหรับการทํางานดานวิชาการและวิจัยตอไป   

  

2.5  การอนุรักษหนังสือพิมพของรัฐเคนทักกี้ จากยุคอนาล็อกสูยุคดิจิทัล  

       (Preserving Kentucky’s Newspapers: Analogue Beginnings to Digital  

        Frontier) 

        โดย Kopana Terry และEric Weig 

 ในชวงแรกการดูแลรักษาหนังสือพิมพ ไดใชการจัดเก็บเปนแบบไมโครฟลมขนาด 35 มิลลิเมตร 

โดยมีการจัดทําครั้งแรกโดยหนังสือพิมพ NEW York Times เม่ือ ค.ศ. 1930 หลังจากนั้นก็มีหลายบริษัท

เปดใหบริการจัดเก็บสิ่งพิมพ เปนไมโครฟลม ซ่ึงหองสมุดมหาวิทยาลัยเคนทักก้ี (University of 

Kentucky Libraries: UKL) ก็เปนหองสมุดแรก ๆ ท่ีใชไมโครฟลมสําหรับการดูแลรักษาสิ่งพิมพ สําหรับ

เรื่องราวการจัดเก็บและรักษาดูแลหนังสือพิมพของ UKL ไดเริ่มตนข้ึนเม่ือ 50 กวาปท่ีแลว โดย Dr. 

Thomas D. Clark ซ่ึงเปนอาจารยดานประวัติศาสตรและ Dr. Lawrence S. Thompson ผูอํานวยการ

บรรณารักษไดทํางานรวมกันเพ่ือจัดเก็บและรักษาหนังสือพิมพของรัฐเคนทักก้ี สหรัฐอเมริกา ซ่ึงบุคคลท้ัง

สองทานก็ประสบความสําเร็จพอสมควรในการดําเนินโครงการดูแลรักษาหนังสือพิมพของ UKL โดยปนี ้

(ค.ศ. 2015) เปนปท่ี 60 ของโครงการดังกลาวแลว 

 ใน ค.ศ. 1998 ซ่ึงเปนชวงเวลาของการปรับปรุงการจัดเก็บรักษาสิ่งพิมพ ประมาณรอยละ 42 

ของครัวเรือนท้ังหมดในสหรัฐอเมริกามีคอมพิวเตอรใชประจําบาน และรอยละ 26 มีอินเทอรเน็ตใช   

ดังนั้น ความตองการเขาถึงขอมูลออนไลนของหองสมุดจึงสูงข้ึน และบรรดาสถาบันดานวัฒนธรรมก็ไดรับ

กระแสนั้นดวย แตการทําขอมูลใหอยูในรูปแบบดิจิทัลหรือการแปลงขอมูลในเวลานั้นยังไมกาวหนา

มากนัก ท้ังนี้เพราะหนังสือพิมพเปนสิ่งพิมพท่ีมีขนาดใหญ มีการจัดหนาเปนแบบคอลัมน และตัวหนังสือ

มีขนาดเล็ก จึงทําใหมีความยุงยากในการนํามาแปลงเปนดิจิทัลไฟล 

 โครงการดูแลรักษาหนังสือพิมพท่ี UKL ไดทดลองวิธีการจัดเก็บและดูแลรักษาหนังสือพิมพมา

ตลอดกวา 60 ป เพ่ือท่ีจะจัดเก็บสิ่งพิมพของคนรุนเกาเพ่ือสงตอไปใหคนอีกรุนในอนาคต และเพ่ือ

ใหบริการขอมูลแกนักวิจัย นักประวัติศาสตร และบุคคลท่ัวไป ปจจุบันมหาวิทยาลัยเคนทักก้ีไดจัดทํา

กระบวนการอัตโนมัติเพ่ือ digitize หนังสือพิมพท่ีถูกสรางข้ึนมาเปนดิจิทัลต้ังแตเริ่มแรก (born-digital 

newspapers) ตามกรอบความคิดและข้ันตอนการทํางานแบบ Paper Vault ท่ี Mr. Eric Weig และ   

Mr. Michael Slone เปนผูคิดคนกระบวนการดังกลาวชวยใหประหยัดเวลาและงบประมาณแตสิ่งท่ี
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จัดเก็บยังมีคุณภาพดีนอกจากนี้ UKL ยังไดมีการนําเทคโนโลยีท่ีทันสมัยมาใชสนับสนุนการดําเนินงาน

ดังกลาวดวย เพ่ือแปลงหนังสือพิมพท่ีมีความสําคัญทางประวัติศาสตรเปนดิจิทัลไฟลแมวา UKL ประสบ

ความสําเร็จในการดําเนินโครงการดังกลาว แตก็ยังมีสิ่งท่ีตองพัฒนาปรับปรุงตอไป เพราะความตองการ

ใชขอมูลผานระบบออนไลนเพ่ิมสูงข้ึนเรื่อย ๆ 

2.6 ความคิดเห็นและทัศนคติในระบบบันทึกลําดับเหตุการณของสหรัฐอเมริกา:  

       การใชขาวสําหรับการศึกษาและการเผยแพรความรู (Voices and Viewpoints in     

      Chronicling  America: Uses of Historical News for Education and   

      Outreach) 

       โดย Tonijala Penn, Robin Butterhof และDeborah Thomas 

 ในชวงสามศตวรรษท่ีผานมา หนังสือพิมพไดพัฒนามาเปนบันทึกเหตุการณทางประวัติศาสตร 

จากทองถ่ินสูภูมิภาค ระดับชาติ และระดับโลก หนังสือพิมพเปนสิ่งพิมพท่ีแสดงความคิดเห็นดาน

การเมือง เรื่องราวขบขันประชดประชันสังคม เหตุการณสําคัญของบานเมือง ขอมูลทางวัฒนธรรม และ

สถานการณเศรษฐกิจในแตละชวงเวลา ดังนั้น การรวบรวมบทวิเคราะหในหนังสือพิมพมาใชควบคูกับ

ขอมูลจากแหลงปฐมภูมิสามารถนําไปสูการศึกษาเพ่ือเขาใจไดอยางลึกซ้ึง 

 ในสหรัฐอเมริกาหนังสือพิมพไดนําเสนอขอคิดเห็นท่ีหลากหลายตามชวงเวลาท่ีเปลี่ยนแปลงไป 

ซ่ึงเปรียบเสมือนบันทึกเหตุการณสําคัญของประเทศ นับตั้งแต ค.ศ. 1690 เปนตนมา สหรัฐอเมริกามี

หนังสือพิมพมาแลวถึง 150,000 ฉบับ บางฉบับก็หายไปและกลับมาใหม บางฉบับก็อยูมาอยางยาวนาน 

สามารถผานชวงเวลาตาง ๆ มาได เชน ภาวะเศรษฐกิจตกต่ํา การเปลี่ยนแปลงท่ีรุนแรงทางสังคม 

สงคราม และภัยพิบัติธรรมชาติหนังสือพิมพฉบับหนึ่งสามารถนํามาใชเพ่ือศึกษาความคิดเห็นและทัศนคติ

ของผูคนในอดีตได และแนวคิดท่ีปรากฏในหนังสือพิมพยังสามารถนํามาใชเปนประโยชนในดานการวิจัย

และเปนแหลงขอมูลสําหรับสื่อการสอนในสาขาวิชาตาง ๆ ไดอีกดวย  

 การนําหนังสือพิมพมาจัดทําเปนเอกสารดิจิทัลไฟล (digitization) ชวยใหครูสามารถเรียนรู

และเขาถึงขอมูลบนหนังสือพิมพไดงายและสะดวก และสามารถนํามาใชประกอบการเรียนการสอนได 

ดังนั้น ใน ค.ศ. 2005 โครงการหนังสือพิมพดิจิทัลแหงชาติของสหรัฐอเมริกา (The United States 

National Digital Newspaper Program: NDNP) กับหุ น ส วนสํ า คัญ อย างกองทุนแห งชาติ ด าน

มนุษยศาสตร (The National Endowment for the Humanities: NEH) และหอสมุดรัฐสภาคองเกรส  

(The Library of Congress: LC) ไดรวมกันจัดทําแหลงขอมูลหนังสือพิมพดิจิทัล โดยมีวัตถุประสงคให

ขอมูลแกนักการศึกษา นักวิจัย และบุคคลท่ัวไปท่ีสนใจประวัติศาสตรอเมริกัน สําหรับบทบาทพ้ืนฐานของ

หอสมุดรัฐสภาคองเกรส คือ การสนับสนุนดานเทคนิคการแปลงสิ่งพิมพเปนดิจิทัล และการจัดเก็บ

รวบรวมขอมูล  ปจจุบันหนังสือพิมพจํานวนกวา 100  ลานหนา ซ่ึงจัดเก็บโดย NDNP บรรจุอยูในระบบ

บันทึกลําดับเหตุการณของสหรัฐอเมริกา (Chronicling America) ของรัฐสภาคองเกรส ซ่ึงผูใชบริการ

สามารถสืบคนและเปดใชงานได สําหรับองคกรอ่ืน ๆ ท่ีตองการเขารวมโครงการดังกลาวก็สามารถสงใบ
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สมัครเขามาท่ี NEH สําหรับองคกรท่ีไดรับการคัดเลือก จะไดรับทุนอุดหนุนในการแปลงหนาหนังสือพิมพ

เปนดิจิทัลไฟลจํานวน 100,000 หนา    

 ปจจุบัน สหรัฐอเมริกาไดใหความสําคัญกับทักษะการวิเคราะหเชิงวิพากษ (critical analysis 

skills) รวมท้ังเนนสงเสริมการใชขอมูลในลักษณะ Common Core เพ่ือสรางมาตรฐานทางการศึกษา

แนวใหม ซ่ึงการนําหนังสือพิมพมาใชก็เปนการสนับสนุนแนวทางดังกลาว ในชวงปท่ีผานมาครูเกือบทุก

คนในสหรัฐอเมริกาไดเขารวมกิจกรรมพัฒนาความเชี่ยวชาญ และในหลาย ๆ มลรัฐก็ไดออกระเบียบให

การพัฒนาความเชี่ยวชาญเปนสวนหนึ่งของการขอตอใบอนุญาตครูหรือใบประกาศ ดังนั้น หัวขอการสอน

โดยใชขอมูลจากแหลงปฐมภูมิจึงกําลังเปนหัวขอท่ีกําลังนิยมในการจัดหลักสูตรพัฒนาครู ท้ังนี้ ในชวง 

ฤดูรอน ค.ศ. 2015 ได มีการจัดโครงการนําครูมาเรียนรูการใช  Chronicling America และการใช

ทรัพยากรหองสมุดอ่ืน ๆ ของรัฐสภาคองเกรส ซ่ึงครูก็ใหความสนใจอยางมากในการสืบคนหนังสือพิมพ

จากบานเกิดของตนเอง เพ่ือนําไปใชสอนเด็กนักเรียนในโรงเรียนของตนเอง 

 

วันจันทรท่ี 17 สิงหาคม 2558   

 

3. การเปล่ียนแปลงรูปแบบบรรณานุกรมแหงชาติ : สาระเกี่ยวกับการจดแจงแหลงขอมูล

อิ เล็ กทรอนิ กส  (National Bibliographies Transformed: Matters Relating to the Legal 

Deposit of Electronic Resources) (Session 89) 

 

3.1 การนําสงสารสนเทศและการจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมายในแอฟริกาใต: การ 

       เปล่ียนแปลงในยุคดิจิทัล (Legal Deposit in South Africa: transformation in     

      a Digital World)  

      โดย Denise Rosemary Nicholson 

 การนําสงสารสนเทศและการจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมายเปนท่ียอมรับอยางกวางขวาง

ในทางปฏิบัติของหองสมุดประเทศตาง ๆ ท่ัวโลก ซ่ึงจะสรางความม่ันใจไดวาเอกสารและมรดกทาง

วัฒนธรรมของชาติจะไดรับการรวบรวม จัดเก็บอนุรักษ และเขาถึงได ท้ังนี้เพ่ือประโยชนของประชาชนใน

ชาติและอนุชนรุนหลังตอไป การนําสงสารสนเทศนั้นเปนหนาท่ีตามกฎหมายของผูจัดพิมพในการท่ี

จะตองจดแจงแหลงขอมูลของสิ่งพิมพ รวมท้ังสารสนเทศท่ีจัดทําในรูปดิจิทัล ซ่ึงตองระบุประเทศและ

ภูมิภาค ของคลังสารสนเทศอยางชัดเจน ภายในกรอบท่ีกําหนดไวในกฎหมายของประเทศนั้น ๆ 

 ไดมีการจัดทําขอตกลงรวมกันในการจัดเก็บรวบรวมและอนุรักษเอกสาร ซ่ึงเปนมรดกทาง

วัฒนธรรมของแอฟริกาใต ตามกฎหมายการจดแจงแหลงขอมูล ต้ังแต ค.ศ. 1842  สงผลใหเอกสาร 

สารสนเทศอันมีคุณคาเพ่ิมจํานวนข้ึนอยางมากมาย ท้ังท่ีเปนหนังสือสิ่งพิมพซ่ึงนํากลับมาพิมพใหม 

วารสาร หนังสือพิมพ แผนท่ี แผนฟลม แถบบันทึกเสียง และสารสนเทศในรูปแบบอ่ืน ๆ จากท่ัวทุก

ภูมิภาคซ่ึงไดจดแจงกับหองสมุด และจากการท่ีประเทศอยูในชวงการเปลี่ยนแปลงนั้น แอฟริกาใตไดมี



77 
 

การแกไขกฎหมายการจดแจงแหลงขอมูล ไดแก Legal Deposit Act No 54 in 1997 ท้ังนี้ เพ่ือให

รองรับกับสภาพสังคมและสภาพแวดลอมในยุคดิจิทัล 

 เพ่ือเปนการสรางความม่ันใจในการบังคับใชกฎหมายและตระหนักในความสําคัญ และเพ่ือให

เกิดความม่ันใจวามรดกทางวัฒนธรรมของชาติจะไดรับการจัดเก็บรักษาและอนุรักษไวตลอดไป 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงศิลปะและวัฒนธรรม ไดแตงตั้งคณะกรรมการท่ีปรึกษาถาวรดานกฎหมายการ

จดแจงแหลงขอมูลข้ึนคณะหนึ่ง เพ่ือใหคําแนะนําปรึกษาและความชวยเหลือแกรัฐมนตรีในดานนี้

โดยเฉพาะ 

 กฎหมายการจดแจงแหลงขอมูลในแอฟริกาใต 

 ระบบการจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมายนั้น เปนท่ีรูจักในแอฟริกาใตตั้งแต ค.ศ. 1842 ซ่ึง

เปนชวงท่ีแอฟริกาใตไดรับอิสรภาพเปนครั้งท่ี 2 จากอังกฤษ (ค.ศ. 1806 - 1901) และพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ของอังกฤษ ค.ศ. 1709 (British Copyright Act of 1709) ไดแผขยายเขาสูประเทศตาง ๆ ซ่ึงอยู

ภายใตจักรวรรดินิยมอังกฤษ  ตอมาใน ค.ศ. 1997 ไดมีการปรับปรุงแกไขกฎหมายการจดแจงแหลงขอมูล

ของแอฟริกาใต (Legal Deposit Act No 54 in 1997) หรือเรียกกันท่ัวไปวา the 1997 Act ท้ังนี้เพ่ือให

สอดคลองกับการปกครองในระบบอบประชาธิปไตยและความเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคม  

 หองสมุดรับฝาก  

 จากประวัติความเปนมาในแอฟริกาใตไดมีการบริจาคหรือนําสงเอกสารสิ่งพิมพใหแกหองสมุด

มาตั้งแตชวงตนศตวรรษ 1800 แตไดปรากฏ หองสมุดรับฝากตามกฎหมายใน ค.ศ. 1873 และนับแต         

ค.ศ. 1916 เปนตนมา หองสมุดไดรับเอกสารสิ่งพิมพจากท่ัวประเทศจํานวนมากมาย ไดมีการดําเนินการ

หองสมุดรับฝากมาอยางตอเนื่อง ตอมาใน ค.ศ. 1954 เมืองเคปทาวนไดเขาดําเนินกิจการและพัฒนาไปสู

หองสมุดเพ่ือการอางอิงแหงชาติ โดยพระราชบัญญัติ the 1997 Act ไดกําหนดใหหนวยงานตอไปนี้เปน

หองสมุดรับฝาก 

  (a) หองสมุดเมือง Bloemfontein (Bloemfontein Public Library) 

  (b) หองสมุดรัฐสภาเมืองเคปทาวน (Library of Parliament, Cape Town) 

  (c) หองสมุดเมืองเบสซ่ี (Bessie Head Library) 

  (d) หอสมุดแห งชาติเมืองเคปทาวน  (National Library of South Africa, Cape 

Town) 

  (e) หอสมุดแหงชาติเมืองพริทอเรีย (National Library of South Africa, Pretoria) 

  (f)  หอภาพยนตร วิดีโอและหอจดหมายเหตุเสียงแหงชาติเมืองพริทอเรีย (National 

Film, Video and Sound Archives, Pretoria)  

  (g) หองสมุดหรือหนวยงานอ่ืนใดตามท่ีรัฐมนตรีกําหนด (any other library or 

institution prescribed by the Minister for purposes of certain prescribed categories of 

documents) 
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 นอกจากนี้ ตามพระราชบัญญัติ the 1997 Act  ไดกําหนดใหมีองคกรท่ีสําคัญข้ึน 2 องคกร 

ไดแก 

 1. คณะกรรมการจดแจงแหลงขอมูล 

 คณะกรรมการจดแจงแหลงขอมูล (Legal Deposit Committee : LDC) มีหนาท่ีในการให

คําแนะนําปรึกษาแกรัฐมนตรีวาการกระทรวงศิลปะและวัฒนธรรมตลอดจนคัดเลือกตัวแทนหองสมุด 

หนวยงานบริการสารสนเทศและหนวยงานจัดพิมพ ท้ังนี้ วัตถุประสงคหลักก็คือเพ่ืออํานวยความสะดวก

ในการดําเนินงานและความรวมมือระหวางหองสมุดรับฝากและผูจัดพิมพ และเม่ือเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2014

คณะกรรมการไดจัดตั้งคณะทํางานข้ึนคณะหนึ่งเพ่ือรองรับการดําเนินงานใหเปนไปตามแผนยุทธศาสตร

ค.ศ. 2015 – 2017 

 2. ผูประสานงานหองสมุดรับฝากและจดแจงแหลงขอมูล 

 ผูประสานงานหองสมุดรับฝากและจดแจงแหลงขอมูล (Legal Deposit Co-ordinator)         

มีหนาท่ีประสานงานการดําเนินงานในหองสมุดรับฝาก (Legal Deposit Libraries) และหองสมุดรับฝาก

สิ่งพิมพรัฐบาล (Official Publication Depositories : OPDs)  

 ผูมีหนาท่ีนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูล  

 สําหรับในแอฟริกาใตผูมีหนาท่ีนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลนั้น ไดแก ผูจัดพิมพ

หรือผูผลิตท้ังท่ีเปนธุรกิจและสาธารณะ ผูจัดพิมพท่ีดําเนินการการพิมพอยางแนชัด ผูจัดพิมพซ่ึง

ดําเนินการจัดพิมพในแอฟริกาใตแตไดนําไปจัดจําหนายเฉพาะในตางประเทศ หรือผูจัดพิมพซ่ึงจัดพิมพใน

ตางประเทศแตนํามาจัดจําหนายในแอฟริกาใต  

 บรรณานุกรมแหงชาติแอฟริกาใต 

 การจัดเก็บรวบรวมเอกสารและสื่อสารสนเทศตาง ๆ ของหองสมุดรับฝากนั้น ไดกอใหเกิด

บรรณ านุ กรมแห งชาติแอฟริกาใต  (South African National Bibliography : SANB)  ซ่ึ งผู แต ง 

บรรณารักษ และผูจัดพิมพไดใชประโยชนจากบรรณานุกรมดังกลาว นอกจากนี้หองสมุดท่ัวโลกยังใช

ประโยชนในการคัดลอกรายการบรรณานุกรมทรัพยากรสารสนเทศ ตลอดจนการยืมระหวางหองสมุด 

ท้ังนี้ บรรณานุกรมดังกลาวจะปรากฏท้ังในรูปสิ่งพิมพ และรูปแบบออนไลนท่ีหลากหลาย เชน SACat, 

NISC’s South African Studies Database และ OCLC’s WorldCat 

 ประโยชนจากการนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมาย 

 แมการนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลจะกอใหเกิดภาระในเรื่องคาใชจายและการ

จัดการดําเนินการแกผูจัดพิมพและผูแตง แตก็จะเกิดประโยชนแกผูเก่ียวของหลายประการ ไดแก 

  - สิ่งพิมพท่ีนําฝากจะไดรับการจัดเก็บรวบรวมและใหบริการแกผูใชในหองสมุดรับฝาก  

ซ่ึงจะกอใหเกิดประโยชนท้ังในปจจุบันและเยาวชนในรุนตอไป และจะกลายเปนมรดกของชาติตอไป 

  - สิ่งพิมพท้ังหมดจะไดรับการบันทึกจัดเก็บในฐานขอมูลบรรณานุกรมออนไลน อันจะ

เปนทรัพยากรสารสนเทศท่ีสําคัญอยางยิ่งตอการทําวิจัยในอนาคต 
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  - ในกรณีท่ีผูจัดพิมพและผูแตง ทําตนฉบับสูญหายหรือไมสามารถคนหาตนฉบับได      

ก็สามารถท่ีจะทําสําเนาจากหองสมุดรับฝากซ่ึงตนไดนําฝากไวได 

  - การนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลตามกฎหมาย  เปนการสนับสนุนใหเกิด

วงจรการเรียนรู  ในขณะเดียวกันก็กอใหเกิดแรงบันดาลใจและมีสื่อสารสนเทศสําหรับศึกษาอางอิงเพ่ือ

การผลิตหนังสือและสื่อสารสนเทศใหม ๆ  

 

3.2  บรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็ก: กาวใหมสูความสมบูรณแบบ (The Czech      

      National Bibliography: New Steps to Completeness) 

        โดย Edita Lichtenbergova 

 บรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็ก (The Czech National Bibliography : CNB)  จัดทํา

ข้ึนครั้งแรกเม่ือ ค.ศ. 1923 โดยหอสมุดแหงชาติสาธารณรัฐเช็ก โดยไดดําเนินการแตเพียงหนวยงานเดียว

มานานหลายป  ตอมาไดมีความรวมมือกับหองสมุดอีกหลายแหงและมีผลความรวมมือดังนี้ 

  - โปรแกรมการใชขอมูลบรรณานุกรมรวมกันเพ่ือการนําฝากจดแจงแหลงขอมูล ตั้งแต 

ค.ศ. 2005  อยูบนพ้ืนฐานขอตกลงระหวางหองสมุด 3 แหง ไดแก หอสมุดแหงชาติสาธารณรัฐเช็ก 

ห อ งส มุ ด  Moravian library in Brno แล ะ  ห อ งส มุ ด  Research Library in Olomouc ซ่ึ งก าร

ดําเนินการรวมกันดังกลาวทําใหการบันทึกขอมูลสิ่งพิมพใหม ๆ ลงในฐานบรรณานุกรมแหงชาติครบถวน

สมบูรณ และลดเวลาในการทํางานลงอยางมาก 

  - ความรวมมือกับหองสมุดขนาดใหญอ่ืน ๆ ในการนําฝากและจดแจงแหลงขอมูลระดับ

ภูมิภาคและการนําสงรายการทางบรรณานุกรมเต็มรูปแบบใหแกฐานขอมูลสหบรรณานุกรมสาธารณรัฐเช็ก

(Union Catalogue of the Czech Republic) 

 ท้ังนี้  ความรวมมือท้ัง 2 รูปแบบเกิดจากการใหความสนใจในเรื่องการบันทึกขอมูลใน

บรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็กใหเปนไปอยางรวดเร็ว ตลอดจนการทําใหบรรณานุกรมแหงชาติ

สาธารณรัฐเช็กเปนแหลงขอมูลท่ีสําคัญเพ่ือการบันทึกขอมูลเพ่ือการทําสําเนารายการทางบรรณานุกรมท่ี

มีคุณภาพ รวมท้ังเปนแหลงสารสนเทศสิ่งพิมพสําหรับผูใช   

 สําหรับเนื้อหาสาระของบรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็กนั้น ไดเปลี่ยนแปลงไปหลายครั้ง

มากในชวงตลอดเวลากวา 90 ป  โดยในฉบับแรกนั้นครอบคลุมเฉพาะสารสนเทศซ่ึงอยูในรูปสิ่งพิมพ   

และบันทึกซ่ึงไดจัดทําตามกฎการลงรายการทางบรรณานุกรมฉบับเกา ตอมาเปนท่ีสังเกตไดวามีการ

เพ่ิมเติมและยกเลิกรูปแบบของเอกสาร และมีกฎการลงรายการทางบรรณานุกรมใหม ซ่ึงตามประวัติของ

บรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็กนั้นไดมีการเปลี่ยนแปลงท่ีสําคัญถึง 5 ครั้งดวยกัน ไดมีความ

พยายามอยางจริงจังในปท่ีผานมาในการทําใหบรรณานุกรมแหงชาติสาธารณรัฐเช็กมีความสมบูรณ ท้ังนี้ 

ไมใชแคเพียงคนหาและจัดทํารายการทางบรรณานุกรมสิ่งพิมพของสาธารณรัฐเช็ก ซ่ึงไมไดรับตาม

กฎหมายการ นําฝากและจดแจงแหลงขอมูลเทานั้น แตยังเปนการเติมเต็มกฎขอบังคับในการนําฝาก 

จดแจงแหลงขอมูล รวมถึงการทําใหหลักเกณฑ องคประกอบ และรายละเอียดในการลงรายการทาง
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บรรณานุกรม ซ่ึงเปนสิ่งสําคัญสําหรับทรัพยากรสารสนเทศท่ีปรากฏ ใหมีความถูกและตองครบถวน

สมบูรณอีกดวย 

 

 3.3  การสรางความม่ันใจในคุณภาพเมทาดาทาตามกฎหมายการนําสงและจดแจง     

        แหลงขอมูลสารสนเทศอิเล็กทรอนิกสในสภาพแวดลอมท่ีมีการเปล่ียนแปลง   

        ตลอดเวลา (Ensuring metadata quality of e-legal deposit in an ever- 

        changing environment) 

       โดย Stina Degerstedt และ Joakim Philipson 

 กฎหมายใหมของสวีเดนวาดวยระเบียบการนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลสารสนเทศ

อิเล็กทรอนิกส เริ่มใชอยางเปนทางการในวันท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 2015  ซ่ึงเปนความทาทายสําหรับ

หอสมุดแหงชาติสวีเดน (NLS) ท้ังนี้มีปริมาณเอกสารจํานวนมากและมีความหลากหลายของประเภทสื่อท่ี

มีการจัดสงจากผูจัดพิมพ สํานักพิมพกวาพันแหง อาทิ หนวยงานของรัฐ สื่อขาวออนไลน สํานักพิมพอ่ืน ๆ 

ดวยเหตุนี้จึงมีความตองการระบบประมวลผลขอมูลอัตโนมัติระดับสูง ในการนําเขาขอมูลเพ่ือการ

ตรวจสอบปรับแปลง  ปรับแตง และเก็บรักษา  ในเวลาเดียวกัน NLS ไดเผชิญกับความทาทายในการท่ีจะ

บรรลุเปาหมายการพัฒนาคุณภาพเมทาดาทาท่ีดีท่ีสุด เพ่ือตอบสนองความตองการผูใชจึงไดมีการพัฒนา

ระบบอิเล็กทรอนิกสและปรับข้ันตอนการทํางานใหม  นอกจากนี้ยังมีความพยายามในการแกไขปญหา

บางสวนเก่ียวกับคุณภาพของเมทาดาทา ไดแก การลงรายการของหองสมุด และสภาพแวดลอมท่ี

เปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 

 กฎหมายการนําสงและจดแจงแหลงขอมูลสารสนเทศอิเล็กทรอนิกสของสวีเดน 

แนวโนมการจัดเก็บสารสนเทศในรูปแบบอิเล็กทรอนิกสเพ่ือใหบริการแกประชาชนในประเทศ

สวีเดนผานทางเครือขายแบบไฟลเดี่ยว ไฟลสําเร็จรูป และไฟลตนฉบับ เนื้อหาของไฟลอาจจะเปนใน

ลักษณะใดลักษณะหนึ่งหรือประกอบดวยขอความเสียงและภาพ ตัวอยางเชน บางสวนของบทความขาวท่ี

ประกอบดวยขอความและรูปภาพ คลิปเสียงและคลิปวิดีโอ โปรแกรมตาง ๆ ท้ังจากโทรทัศนเว็บไซต 

และบริการไฟลเพลงภาพยนตรภาพ รายการถายทอด แผนพับประชาสัมพันธ รายงานหนังสือ

อิเล็กทรอนิกสและอ่ืนๆ 

ดังนั้นกฎหมายการนําสงสารสนเทศและจดแจงแหลงขอมูลอิเล็กทรอนิกสแตละรายการจะถูก

สงไปใหผูใหบริการขอมูลในรูปแบบเดิมแตละรายการจะตองมีขอมูลเก่ียวกับสถานท่ีและเวลาท่ีเผยแพร 

รูปแบบของวัสดุรหัสผานท่ีจําเปนในการเขาถึงวัสดุเหลานี ้ตลอดจนสารสนเทศเก่ียวกับวิธีการจัดทําวัสดุ

เหลานี้โดยเฉพาะอยางยิ่งวัสดุท่ีเก่ียวของกับหัวเรื่องท่ีตองการจัดเก็บ 

 ความทาทายและโอกาสการเริ่มตน 

 NLS ไดทํางานอยางแข็งขันในการเตรียมการสําหรับกฎหมายและการนําเสนอ  ปจจุบันมีการ

ทํางานอยางเต็มท่ีเพ่ือกาวไปสูการเปนจดหมายเหตุของชาติแมจะอยูในรูปแบบของดิจิทัลก็ตาม  
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ดวยความจริงท่ีวาวัสดุอิเล็กทรอนิกสแตละรายการจะมีการสงมอบโดยทางกายภาพ           

และขอกําหนดสําหรับเมทาดาทามีนอยมากและมีการเลือกรูปแบบไฟลท่ีเปนไปไมได จะเห็นไดวากอน

หนานี้มีการเพ่ิมข้ึนของ USB Sticks ซ่ึงเต็มไปดวยไฟลขอมูลระบุตัวตนไมไดและเมทาดาทาไมเพียงพอ

อยางไรก็ตามสมาชิกสภานิติบัญญัติตระหนักดีถึงความจริงวาผูผลิตสวนใหญท่ีมีหนาท่ีนําสงและจดแจง

แหลงขอมูลสารสนเทศอิเล็กทรอนิกสจะชอบวิธีการท่ีสะดวกมากข้ึนของการสงมอบ โดยมีวิธีการท่ีเปนไป

ไดอ่ืน ๆ ของการสงมอบพรอมกับความเปนไปไดท่ีจะตองใชเมทาดาทามากข้ึนการจัดการท่ีดีในการหา

วิธีการจัดสงท่ีเหมาะสมเชนเดียวกับมาตรฐานเมทาดาทาท่ีมีการนํามาใชกันอยางแพรหลายโดยซัพพลาย

เออรท่ีในมาในรูปแบบอุปกรณการจัดเก็บ   

การนําเครื่องจักรมาใชแทนคนในการทํางานท่ีเพ่ิมข้ึน คือ สิ่งท่ี NLS  จําเปนตองจัดการโดยได

สรางแพลตฟอรมท่ีเปนเทคนิคใหมมีจุดท่ีนาสนใจของระบบการดูแลรักษาดิจิตอลท่ีเรียกวา "Mimer" 

ระบบจะจัดการทุกอยางในการนําเขาขอมูลไปจนถึงกระบวนการตรวจสอบ  รวมถึงการเปลี่ยนแปลงและ

การเพ่ิมปริมาณของเมทาดาทาท่ีตองการเก็บรวมท้ังการสรางระเบียนขอมูลเมทาดาทาใน LIBRIS ท่ีเปน

ขอมูลสหบรรณานุกรมแหงชาติ 

 นอกเหนือไปจากการพัฒนาดานเทคนิคยังมีอาชีพใหม คือ "E- administrators" เกิดข้ึน โดยจะทํา

หนาท่ีเปนผูติดตอกับซัพพลายเออรเพ่ือบํารุงรักษาระบบ  ซ่ึงไดรับการชวยเหลือโดยเจาหนาท่ีดานไอที

ผูเชี่ยวชาญดานเมทาดาทา ผูเชี่ยวชาญดานกฎหมายและอ่ืน ๆ  จาก NLS พนักงานทุกคนทํางานรวมกับ 

“E-deposit ”อยางไรก็ตามสิ่งท่ีอยูในข้ันตอนการปฏิบัติงาน  รวมท้ังผูลงรายการ และยังมีความตองการ

ท่ีจะพัฒนาความรูเพ่ิมเติมเก่ียวกับวิธีการทําธุรกิจสิ่งพิมพบนเว็บ ท้ังการทํางานในปจจุบันและวิธีการ

พัฒนาอนาคต 

 การพัฒนาในอนาคตหรือการตัดสินใจ 

 แบบจําลองของ NLS สําหรับการดูแลการนําสงและจดแจงแหลงขอมูลสารสนเทศ

อิเล็กทรอนิกสตามกฎหมายไดรับการพัฒนาอยางตอเนื่อง  ในอนาคตอันใกลจะมีการพิจารณานําเสนอ

วิธีการอ่ืน ๆ ของการนําสงและรูปแบบของขอมูล เชน Atom, DDEX, RDF, ONIX 

 เพ่ือปรับปรุงคุณภาพของรายการหองสมุดมีวิธีการมากข้ึนสําหรับจัดการกับการเพ่ิมข้ึนของ  

เมทาดาทาท่ีจําเปน นอกจากนี้ยังมีความจําเปนตองจัดหาเครื่องมือเพ่ืออํานวยความสะดวกคูมือการ

โพสต เชน การจับคูเมทาดาทาท่ีเขามาใหมกับขอมูลมาตรฐานท่ีมีอยูแลวในรายการของหองสมุด 

 บางประเด็นเกี่ยวกับบรรณานุกรม 

 ความแตกตางในระดับบรรณานุกรม  คือ อะไรคือมาตรฐานต่ําสุดของเมทาดาทา บางสวนของ

เมทาดาทาท่ีจัดสงอาจจะไมเปนท่ีรูจักสําหรับผูลงรายการ  แตมันมีคุณสมบัติพอท่ีจะเปนประโยชน

สําหรับผูใช  NLS ไดรับทรัพยากรสารสนเทศจํานวนมหาศาล ซ่ึงมักจะไมไดอธิบายรายละเอียดของวัสดุ

เหลานั้นไวในรายการบรรณานุกรม เชน บทความประเด็นบนเว็บไซตวารสาร คลิปภาพยนตร ฯลฯ 

จํานวนเทาไรของสื่อเหลานี้ท่ีควรจะไดรับการเปดเผยในรายการบรรณานุกรมออนไลนและในแนวทาง

ไหน 
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3.4 การนําสงและจดแจงแหลงขอมูลหนังสืออิเล็กทรอนิกสตามกฎหมายของฝรั่งเศสและ        

     แนวทางการลงรายการทางบรรณานุกรม และบรรณานุกรมแหงชาติ (Legal        

     Deposit of Ebooks in France and its Bearings on Cataloguing and the      

     National Bibliography) 

     โดย  Mathilde Koskas และSophie Derrot 

กฎหมายของฝรั่งเศสวาดวยการนําสงและจดแจงแหลงขอมูลหนังสืออิเล็กทรอนิกส (digital 

legal deposit)  ใชบังคับครอบคลุมท้ังเว็บไซตและเนื้อหาออนไลนท่ีมีลักษณะเชนเดียวกับหนังสือ

อิเล็กทรอนิกส (e-books) เปนการเรียกเก็บสิ่งพิมพโดยไมมีขอผูกมัดใหมีการผลิตบรรณานุกรมใน

รูปแบบดั้งเดิม และแมวาจะมีลักษณะเปนนวัตกรรมใหมก็ตาม หนังสืออิเล็กทรอนิกสก็ยังคงถือวาเปน

หนังสือซ่ึงหนังสืออิเล็กทรอนิกสและเมทาดาทา (metadata) ของบรรณานุกรมเปนสิ่งท่ีใกลเคียงกับวัสดุ

สิ่งพิมพมากกวาท่ีจะเปนดัชนีการจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซต ท้ังนี้ เม่ือจัดต้ังกระบวนการเรียกเก็บหนังสือ

อิเล็กทรอนิกสเสร็จสมบูรณหอสมุดแหงชาติฝรั่งเศส (the Bibliothèque nationale de France : BnF) 

จะเปนผูไดรับประโยชนจากการใชเอกสารดิจิทัล  รายงานนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือนําเสนอในประเด็น

เก่ียวกับการวิเคราะห หมวดหมู (cataloguing) หนังสืออิเล็กทรอนิกส และการจัดการขอมูลเมทาดาทา

และวิธีแกปญหาท่ีกําลังจะเกิดข้ึนใหม 

 ลักษณะของหนังสืออิเล็กทรอนิกสประกอบดวยสองสวน ระหวางเอกสารท่ีอยูในรูปแบบ

อิเล็กทรอนิกสและหนังสือในรูปแบบดั้งเดิมและยังมีบางสวนท่ีสถานะไมชัดเจน ซ่ึงยังเปนท่ีถกเถียงกันอยู

ภายในสหภาพยุโรปเก่ียวกับการเปดเผยอัตราภาษี สําหรับฝรั่งเศสมีคณะกรรมการหอสมุดแหงชาติ

ฝรั่งเศส (The Bibliothèque Commission Nationale de France (BnF) มีหนาท่ีทางกฎหมายในการ

รวบรวมเนื้อหาออนไลนรวมถึงการจัดพิมพหลายปท่ีผานมาเนื้อหาท่ีออนไลนโดยมากไดรับในรูปแบบของ

เว็บไซต แตนับตั้งแต ค.ศ.2012 ท่ี BnF มีการทํางานภายใตกฎหมายเก่ียวกับการเรียกเก็บสิ่งพิมพสําหรับ

หนังสืออิเล็กทรอนิกส เชน กฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพท่ีอยูภายในขอบเขตของกฎหมายวาดวยเนื้อหา

ดิจิทัล ค.ศ. 2006  

กระบวนการของกฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพไดเริ่มตนข้ึนอยางเปนรูปเปนรางถึงความเปนไปได

สําหรับผูเผยแพรในการเขาไปกรอกขอมูลท่ีจําเปนทางออนไลน โดยกําหนดใหใชในชองทาง Extranet 

(Extranet คือเครือขายก่ึงอินเทอรเน็ตถึงอินทราเน็ต มีการควบคุมการเขาใชสวนใหญเปนเครือขายท่ี

เชื่อมตอระหวางองคกรเพ่ือแลกเปลี่ยนขอมูลซ่ึงกันและกัน) เม่ือไมนานมานี้ยังไดออกขอบังคับกับตัวแทน

จําหนายของผูเผยแพรในการสงขอมูลเมทาดาทาเพ่ือใหเปนไปตามท่ีมีประกาศไว ข้ันตอนตอไปคือการ

ประมวลผลของหนังสืออิเล็กทรอนิกสและเมทาดาทาของผูเผยแพรท่ีสงมาถึง BnF ผานกระบวนการ

อัตโนมัติเพ่ือบรรลุเปาหมายนี้ตามกฎหมายการนําสงและจดแจงแหลงขอมูล BnF ไดมีการปรับประเด็นท่ี

สําคัญของบรรณานุกรมในหลายสวน 
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 การทํางานกับเมทาดาทาของผูจัดพิมพ 

โครงการของกฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพของหนังสืออิเล็กทรอนิกสไดเริ่มข้ึนในชวงกลาง ค.ศ. 2012 

พรอมกับมีการเจรจากับ the Syndicat National de l’édition ซ่ึงเปนพันธมิตรท่ีเก่ียวของกับการพิมพ 

(National Publishing Syndicate)  ในระยะแรกมีความสําคัญมากเพราะวาตลาดหนังสืออิเล็กทรอนิกส 

ไมเปนท่ีรูจักของ BnF เนื่องจากยังมีขอมูลอีกหลายมิติ เชน มีการจัดพิมพหนังสืออิเล็กทรอนิกสจํานวนก่ี

เลมตอป รูปแบบอะไรท่ีใชกันมากท่ีสุดและกระบวนการทํางานเก่ียวกับลักษณะการคาและการจัดพิมพ

เปนอยางไร คําถามเหลานี้เปนสิ่งสําคัญในการนําไปปรับแนวทางปฏิบัติได อีกหนึ่งในคําถามท่ีสําคัญ

เก่ียวกับเรื่องของเมทาดาทา คือทําอยางไรขอมูลเก่ียวกับหนังสืออิเล็กทรอนิกสท่ีไดจากผูเขียนและผู

เผยแพรจะสงไปถึงผูขายและลูกคาท่ีเปนผูบริโภค และในฐานะท่ีเปนองคความรูขององคกรจึงมีข้ันตอน

การทํางานท่ีเพ่ิมข้ึนโดยตระหนักดีวายังมีบางสวนของขอมูลหลักท่ีตองเพ่ิมในกระบวนการจัดการเมทาดา

ทาและจําเปนตองใชมาตรฐานเดียวกันในการสงขอมูลเมทาดาทา ซ่ึงเปนความตองการท่ีแทจริงของ BnF  

สําหรับมาตรฐานท่ี BnF นํามาใช คือ ONIX standards เปนมาตรฐานหนึ่งท่ีใชกันอยางแพรหลายท่ัวโลก 

โดยมีรูปแบบกระบวนการทํางานท่ีเปนประโยชนอยางมากสําหรับการนําไปใชกับกระบวนการทํางานตาม

กฎหมายดังกลาว 

 โครงสรางกระบวนการทํารายการ 

 กระบวนการทํางานของหนังสืออิเล็กทรอนิกสคอนขางคลายกันในแงของการรักษาขอมูล        

เมทาดาทา ไฟลของ ONIX จะถูกแปลงไปบันทึกใน INTERMARC  ในทางเดียวกันไมวาจะเปนการอธิบาย

เก่ียวกับหนังสือท่ีจัดพิมพหรือหนังสืออิเล็กทรอนิกสผลลัพธของการแปลงนี้จะเปนพ้ืนฐานสําหรับการ

บันทึกบรรณานุกรม ซ่ึงสวนใหญกลาวถึงขอมูลท่ีจําเปน เชน ชื่อเรื่อง ผูเขียน สํานักพิมพ ฯลฯ จากนั้นจึง

มีการตรวจสอบขอมูล cataloguer และเพ่ิมความสมบูรณใหกับการบันทึกเพ่ือการอางอิงในระดับเดียว

ทุกหนวยงานท่ีจัดทําดัชนีและเปนคําอธิบายรายละเอียดทางบรรณานุกรมท่ีถูกตอง 

 สําหรับหนวยงานเพ่ือการวิเคราะหหมวดหมูหนังสืออิเล็กทรอนิกสยังอยูในข้ันตอนจัดทําโครงราง 

ในชวงแรกนี้ไดมีการต้ังคณะทํางานเฉพาะกิจทําหนาท่ีวิเคราะหหมวดหมู 5 คน โดยมีการประสานงาน

ดําเนินการวิเคราะหหมวดหมูรวมกับหองสมุดของ BnF ในระหวางเดือนมิถุนายน - ธันวาคม ค.ศ. 2015  

จากนั้นก็จะรวมเขาเปนสวนหนึ่งของหนวยงาน ทําหนาท่ีวิเคราะหหมวดหมูหนังสือท่ีจัดพิมพท้ังหมดท่ี

ไดรับตามกฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพ คณะทํางานนี้จะทําการวิเคราะหหมวดหมูท้ังหนังสือท่ีจัดพิมพและ

หนังสืออิเล็กทรอนิกสจุดมุงหมายคือการกระจายความเชี่ยวชาญดานนี้และเพ่ือใหผูทําหนาท่ีวิเคราะห

หมวดหมูทุกคนของหนวยงานสามารถจัดการกับหนังสืออิเล็กทรอนิกสได 

 อยางไรก็ตามการท่ีเริ่มตนดวยทีมงานขนาดเล็กจะชวยใหสามารถศึกษาและทดลองใชวิธีการ

ใหมในการทํางานใหเหมาะสมยิ่งข้ึนโดยเฉพาะการฝกอบรม และข้ันตอนการทํางานบางอยาง เนื่องจาก

กระบวนการทํางานท้ังหมดเปนแบบอัตโนมัติ  ซ่ึงผูวิเคราะหหมวดหมูจะสามารถเขาถึงหนังสือ

อิเล็กทรอนิกสไดเม่ืออยูในหองสมุดดิจิทัลเทานั้น และการทํางานจะจบลงเม่ือการบันทึกขอมูลครั้งสุดทาย

เสร็จสิ้นและปดกระบวนการทํางาน ดังนั้น จึงเปนไปไมไดท่ีผูวิเคราะหหมวดหมูจะสามารถใหหมวดหมู

หนังสือท่ีอยูในมือไดดวยตัวเองได  
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  รายการใดบางของหนังสืออิเล็กทรอนิกสท่ีควรบันทึกอยูในรายการบรรณานุกรมของ BnF 

 เพ่ือตอบคําถามนี้ เม่ือเริ่มโครงการไดมีการจัดตั้งคณะทํางานเฉพาะดานบรรณานุกรมเพ่ือศึกษา

ความตองการเก่ียวกับกระบวนการทํางานของหนังสืออิเล็กทรอนิกส และการสรางบรรณานุกรมเพ่ือใช

ประโยชนและสนับสนุนในดานอ่ืน ๆ ของโครงการ คณะทํางานประกอบบุคคลหลายแผนก ไดแก แผนก

กฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพ รับผิดชอบในฐานะผูนําของโครงการและดูแลฝายวิเคราะหหมวดหมูหนังสือ 

แผนกโสตทัศนวัสดุ รับผิดชอบดานเอกสารมัลติมีเดีย และแผนกดิจิตอลและขอมูลบรรณานุกรม 

รับผิดชอบเก่ียวกับคาใชจายในการจัดทํา metadata และดูแลการปฏิบัติงานใหเปนไปตามมาตรฐาน 

 อยางไรก็ตาม มีคําถามวาทําอยางไรจึงจะวิเคราะหหนังสืออิเล็กทรอนิกสใหอยูภายในเง่ือนไข

ของการจัดรูปแบบ เนื่องจากตองมีการวิเคราะหหมวดหมูใหอยูในลักษณะท่ีเปนรูปธรรมมากท่ีสุดซ่ึง

ปจจุบันยังไมมีชุดมาตรฐานพิเศษสําหรับหนังสืออิเล็กทรอนิกส ในฝรั่งเศสกฎระเบียบท่ีนํามาใชสวนใหญ

ไดมาจากผูพิมพหนังสือและวัสดุอิเล็กทรอนิกส ท้ังท่ีเปนกฎการวิเคราะหหมวดหมูของฝรั่งเศสและ ISBD 

ท้ังนี้ กฎเกณฑการลงรายการทางบรรณานุกรมของฝรั่งเศสฉบับท่ีปรับปรุงใหมมีสาระสําคัญกวางขวาง

ครอบคลุมหนังสืออิเล็กทรอนิกส โดยเฉพาะอยางยิ่งการเปลี่ยนแปลงเนื้อหาของ RDA ซ่ึงฝรั่งเศสมี

คณะทํางานในการเลือกกฎเกณฑการวิเคราะหหมวดหมู ท่ี มีข้ึนหลัง ค.ศ. 2010 และหนวยงาน

บรรณานุกรมแหงชาติจะตัดสินใจโดยดูจากนโยบายกาวตอไปของ RDA โดยมีการเลือกรหัสท่ีเปนไปได  

มาใช โดยไมสูญเสียหลักการปฏิบัติทางบรรณานุกรมในระดับชาติ   

ท้ังนี้ ฝรั่งเศสไดมีการดําเนินการทางบรรณานุกรมภายใตชื่อใหม “Bibliographic Transition” 

คณะทํางานไดรับมอบหมายใหมีการปรับปรุงมาตรฐานฝรั่งเศสท่ีเรียกวา “RDA-FR” สวนหนึ่งของ

มาตรฐานใหมมีการจัดพิมพเผยแพรและคอย ๆ ปรับเปลี่ยนสวนอ่ืนใหสอดคลองกับมาตรฐานฝรั่งเศส 

หมายความวาคณะทํางานกําลังทํางานโดยใชสองมาตรฐานในเวลาเดียวกัน  แตรวบรวมเขาดวยกันดวย

กฎของ RDA ท่ีมีกฎท่ัวไปครอบคลุมทุกประเภทของเอกสารซ่ึงมีประโยชนตอการบรรจบกันของระเบียน

ตาง ๆ  แตยังมีอุปสรรคสําหรับบรรณารักษ คือ ลักษณะของหนังสืออิเล็กทรอนิกสท่ีมีความแตกตางจาก

สิ่งพิมพท่ัวไป ซ่ึงผูวิเคราะหจะตองดําเนินการเชนเดียวกับสิ่งพิมพอ่ืน ๆ ท่ีเปนสารสนเทศท่ีตองนําสงตาม

กฎหมาย โดยการสรางระเบียนตามระดับการอางอิงสําหรับหนังสืออิเล็กทรอนิกสท้ังหมดและตอง

เผยแพรในบรรณานุกรมแหงชาติ 

 อยางไรก็ตาม กฎหมายไมไดชี้ใหเห็นวาหนังสืออิเล็กทรอนิกสอยูภายในขอบเขตของกฎหมาย

วาดวยกฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพดิจิทัลซ่ึงถูกสรางข้ึนดวยเว็บไซต ซ่ึงหมายความวาไมมีภาระผูกพัน

สําหรับหอสมุดแหงชาติท่ีจะจัดตั้งกฎหมายเรียกเก็บสิ่งพิมพสําหรับหนังสืออิเล็กทรอนิกส หรือการ

จัดพิมพบรรณานุกรมแหงชาติ แตภาพสะทอนของหนังสืออิเล็กทรอนิกสเม่ือนํามารวมกันมีความแตกตาง

กันระหวางหนังสือท่ีจัดพิมพและหนังสืออิเล็กทรอนิกส ซ่ึงการสรางโมเดลจะชวยอธิบายถึงความใกลเคียง

กันของหนังสือท่ีจัดพิมพไดมากกวาหนังสือท่ีอยูในเว็บไซต 

นอกจากนี้ยังมีความตองการเนื้อหาท่ีครอบคลุมมากข้ึนเม่ือมีการเปดลงทะเบียนในระดับชาติ 

หรือฐานขอมูลสําหรับหนังสืออิเล็กทรอนิกส และระดับการอางอิงของบันทึกท่ีนาเชื่อถือนี้ไดถูกแสดงใน

รายงาน Lescure รัฐมนตรีวาการกระทรวงวัฒนธรรมใน ค.ศ.2013 และเม่ือไมนานมานี้ฐานขอมูลเชิง
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พาณิชย ELECTRE ไดเริ่มใหขอมูลเมทาดาทาสําหรับหนังสืออิเล็กทรอนิกส สําหรับ BnF ถือวาเปนท่ีรูจัก

ของผูเผยแพรท้ังหลาย ท้ังผูเผยแพรหนังสือท่ีจัดพิมพและหนังสือดิจิตอล ยิ่งไปกวานั้น ในการวิเคราะห

หมวดหมูของหองสมุดยังมีรายละเอียดแหลงท่ีมาในการผลิตและระเบียนรายบุคคลสําหรับหนังสือ

อิเล็กทรอนิกส ซ่ึงจะมีการเผยแพรในบรรณานุกรมแหงชาติของฝรั่งเศสตอไป  

 

4. ชวงเวลา 10 ป ในการพัฒนาดานการรวบรวม การสงวนรักษา และการเขาถึงเว็บไซต: พรอม

หรือยังสําหรับการบริการแกทุกคน (Ten Years of Development to Collect, Preserve and 

Access Web-Sites: Ready to Go for Everyone!?) (session 90) 

 

4.1  การพัฒนาโครงการจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต: กรณีศึกษาเพ่ือพัฒนา 

      แผนกจัดการองคกร (Growing a web archiving program: A case study for   

      evolving an organization-management plan)  

      โดย Todd  Suomela 

 การจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต หรือ web archiving ของหองสมุดในประเทศแคนาดาเริ่ม

เม่ือ ค.ศ. 2005 หองสมุดมหาวิทยาลัยโตรอนโตเริ่มจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซตเม่ือ ค.ศ. 2006  

ปจจุบันมหาวิทยาลัยโตรอนโตมีคอลเลคชั่นขอมูลบนเว็บไซตท่ีใหญท่ีสุดในแคนาดา สวนหองสมุดของ

มหาวิทยาลัยแอลเบอรตาเริ่มจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตเม่ือ ค.ศ. 2009    

 ใน ค.ศ. 2009 Heritage Community Foundation ไดขอความอนุเคราะหจากหองสมุดของ

มหาวิทยาลัยแอลเบอรตา เพ่ือใหชวยจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซต จํานวน 80 เว็บไซต เนื่องในโอกาสฉลอง

มรดกทางวัฒนธรรมของรัฐแอลเบอรตาทางมหาวิทยาลัยจึงทําการสํารวจเครื่องมือและอุปกรณท่ีมีอยูเพ่ือ

ดําเนินการจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต จากจุดเริ่มตนจนถึงปจจุบันหองสมุดของมหาวิทยาลัย แอลเบอรตา 

มีคอลเล็กชั่นขอมูลบนเว็บไซตมากถึง 18 หมวดหมู โดยขอมูลมีหลากหลายสาขาวิชา อาทิ การศึกษา 

วิทยาศาสตรสุขภาพ การเมือง และเศรษฐกิจ แตคอลเลคชั่นหลัก ๆ ท่ีจัดเก็บ คือ ขอมูลบนเว็บไซตของ

มหาวิทยาลัยและของรัฐบาล นอกจากนี้ บางคอลเลคชั่นก็จัดเก็บจากขอมูลตนฉบับที่เปนสิ่งพิมพ

ดวย เพ่ือสนับสนุนการใชงานของนักวิจัยในมหาวิทยาลัย ปจจุบันทางหองสมุดของมหาวิทยาลัยก็ได

ดําเนินการจัดทําคอลเลคชั่นพิเศษเพ่ือจัดเก็บเหตุการณสําคัญ ๆ ของรัฐแอลเบอรตาและของประเทศ

แคนาดา เชน เหตุการณน้ําทวมในรัฐแอลเบอรตาเม่ือ ค.ศ. 2013 และเหตุการณการเคลื่อนไหวของชน

พ้ืนเมือง Idle No More 

 หองสมุดของมหาวิทยาลัยไดนําปรัชญาดานการจัดการมาใชเพ่ือพัฒนาคอลเลคชั่นขอมูลบน

เว็บไซต รวมท้ังจัดทําเมทาดาทาเพ่ือใหบริการแกนักวิจัย สําหรับกระบวนการจัดทําคอลเลคชั่นจะเริ่ม

จากการเขียนโครงการเพ่ือเสนอขอทําคอลเลคชั่น  ซ่ึงผูท่ีจะเสนอโครงการจะเปนใครก็ไดเปนการเปด

โอกาสใหทุกคนไมวาจะเปนนักวิจัย บรรณารักษ หรือบุคคลท่ัวไป ไดเสนอเขามาวาตองการใหสราง    

คอลเลคชั่นในเรื่องใด หรือสาขาวิชาใด ท้ังนี้  ใหสงแผนโครงการเพ่ือสรางคอลเลคชั่นใหมไปท่ี

คณะกรรมการพัฒนาคอลเลคชั่น (Collection Development Committee) เพ่ือพิจารณาเม่ือทาง
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คณะกรรมการเห็นชอบก็จะสงใหกลุมเทคนิค Archive-IT สรางคอลเลคชั่นใหม  สวนผู ท่ีจะรวม

รับผิดชอบในการดูแลและรักษาคอลเลคชั่นกับเจาหนาท่ีดานเทคนิคคือบรรณารักษประจําสาขาวิชา 

(collection coordinator) 

 หองสมุดของมหาวิทยาลัยแอลเบอรตาไดทํางานรวมกับหองสมุดอ่ืน ๆ ในประเทศแคนาดา         

ในระดับภูมิภาคก็มีความรวมมือในรูปของ The Council of Prairie and Pacific University Libraries 

เพ่ือรวมกันซ้ือลิขสิทธิ์ขอมูลและนํามาแบงปนกัน โดยความรวมมือนี้เริ่มข้ึนเม่ือ ค.ศ. 2013 ในระดับประเทศ 

หองสมุดของมหาวิทยาลัยก็ไดเขารวมกิจกรรมดานการจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตของ The Canadian 

Association of Research Libraries 

 แมวาโครงการจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตหองสมุดของมหาวิทยาลัยแอลเบอรตาจะมี

ความกาวหนามากแลว แตก็ยังมีความทาทายท่ีจะตองจัดการเพ่ือใหการดําเนินโครงการบรรลุเปาหมาย

และสรางประโยชนสูงสุดใหแกผู ใชบริการ ความทาทายของการดําเนินโครงการดังกลาว ไดแก  

การจัดการขอบเขตขอมูลในแตละคอลเลคชั่น การรักษาทักษะและความเชี่ยวชาญของบรรณารักษ  

การประกันคุณภาพ การจัดทําเมทาดาทาและการใหบริการท่ีดี  

  

4.2 บทเรียนจากประสบการณ 12 ป ของการดําเนินโครงการจัดเก็บขอมูลจดหมาย 

     เหตุบนเว็บไซต- WARP (Lessons learned from twelve years’ operation of  

     the Web Archiving Project - WARP)  

                 โดย Kosuke Murakami 

จากสถิติในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2013 ผูใชอินเทอรเน็ตในประเทศญ่ีปุนมีจํานวนมากกวา 100 

ลานคน หรือคิดเปนรอยละ 83 ของจํานวนประชากรท้ังหมด โดยจํานวนผูซ้ือหนังสืออิเล็กทรอนิกสและ

วารสารอิเล็กทรอนิกสก็มีจํานวนมากข้ึนเรื่อย ๆ ในขณะท่ีหนวยงานภาครัฐ ก็บริการเผยแพรขอมูล 

สูสาธารณะบนเว็บไซตภายใตนโยบาย “open government” ดังนั้น ปจจุบันอินเทอรเน็ตจึงกลายเปน

สวนสําคัญของโครงสรางทางสังคมของญี่ปุน 

 ขอมูลบนอินเทอรเน็ตมีการแกไขปรับปรุงเม่ือมีการลบขอมูลออกขอมูลนั้นก็จะไมปรากฏข้ึนมา

อีก ซ่ึงแตกตางจากสื่อสิ่งพิมพบางเว็บไซตก็หายไปเม่ือบริษัทเจาของเว็บไซตเลิกกิจการแตบางครั้งขอมูล

บนเว็บไซตท่ีถูกปดหรือขอมูลบนอินเทอรเน็ตท่ีถูกลบออกไปมีคุณคาในเชิงมรดกทางวัฒนธรรมเปนขอมูล

เชิงวิชาการและเปนบันทึกเรื่องราวท่ีสําคัญของประเทศ ดังนั้นหอสมุดสภาไดเอท (The National Diet 

Library) ในฐานะท่ีเปนหอสมุดแหงชาติดวย จึงเขามารับผิดชอบในการรวบรวมและเก็บรักษาหนังสือ

และสิ่งพิมพอ่ืน ๆ ซ่ึงเปนผลผลิตทางปญญาของชาวญี่ปุน เพ่ือใหบริการแกสมาชิกสภาไดเอทเพ่ือนําไปใช

สนับสนุนการปฏิบัติงานดานนิติบัญญัติ รวมท้ังใหบริการแกหนวยงานตาง ๆ ของฝายบริหาร ฝาย 

ตุลาการ และแกประชาชนท่ัวไป นอกจากนี้ หอสมุดสภาไดเอทยังมีหนาท่ีในการเก็บรักษาทรัพยากร

สารสนเทศเพ่ือสงตอใหคนรุนหลัง ดังนั้น หอสมุดสภาไดเอทจึงรวบรวมและจัดเก็บสารสนเทศใน

แหลงขอมูลตาง ๆ ซ่ึงรวมถึงการจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซต (web archive) เพ่ือใหผูใชบริการสามารถ

เขาถึงสารสนเทศเหลานี้ได ท้ังแบบสิ่งพิมพท่ีใหบริการในหองสมุด และแบบอิเล็กทรอนิกสท่ีใหบริการ
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ผานระบบอินเทอรเน็ต ท้ังนี้ เนื่องจากหองสมุดอ่ืน ๆ ในประเทศไมมีงบประมาณและบุคลากรเพียงพอใน

การดําเนินการจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซต หอสมุดสภาไดเอทจึงตองทําหนาท่ีเปนหนวยงานหลักของ

ประเทศในการดําเนินการดานนี้  

 หอสมุดสภาไดเอทไดเริ่มตนศึกษาวิธีการจัดเก็บขอมูลจากอินเทอรเน็ตในชวงปลายทศวรรษ 1990 

และจัดตั้งโครงการจัดเก็บขอมูลบนหนาเว็บไซต (The Web Archiving Project: WARP) เม่ือ ค.ศ. 2002 

เพ่ือจัดเก็บหนาเว็บไซตท่ีเผยแพรในญ่ีปุน และเพ่ือเผยแพรตอใหแกผูใชบริการของหอสมุด ในชวงแรก

ของการเริ่มโครงการ WARP เว็บไซตท่ีจัดเก็บจะเลือกจัดเก็บเฉพาะขอมูลบนเว็บไซตท่ีไดรับอนุญาต เชน 

เว็บไซตของหนวยงานภาครัฐ และของมหาวิทยาลัย เปนตน และเลือกจัดเก็บขอมูลเหตุการณสําคัญ ๆ 

เชน การแขงขันฟุตบอลโลก ค.ศ. 2002 เทศกาลสําคัญ ๆ รวมท้ังนิตยสารอิเล็กทรอนิกสท่ีใหบริการแบบ

เปด หลังจากท่ีทดลองดําเนินการมาระยะหนึ่ง ทางหอสมุดสภาไดเอทสามารถเปดดําเนินการอยางเปน

ระเบียบแบบแผนไดใน ค.ศ. 2006  

 ใน ค.ศ. 2009 ไดมีการแกไขกฎหมายของหอสมุดสภาไดเอทและกฎหมายลิขสิทธิ์ เพ่ือรองรับ

การจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตของรัฐบาลทองถ่ินและสถาบันอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ กฎหมายฉบับแกไขมีผลใช

บังคับในวันท่ี 1 เมษายน ค.ศ. 2010 หอสมุดสภาไดเอทใชกฎหมายท้ังสองฉบับนี้เพ่ือรองรับการทํางาน

ของโครงการ WARP เพ่ือจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตของหนวยงานภาครัฐเปนประจําทุกเดือน และของ

หนวยงานท่ีอยูในกํากับของรัฐเปนประจําทุกสามเดือน แตขอมูลท้ังหมดท่ีจัดเก็บไมสามารถนําเผยแพร

ผานอินเทอรเน็ตไดท้ังหมดรอยละ 70 ของหนวยงานภาครัฐ อนุญาตให WARP จัดเก็บขอมูลบนเว็บไซต

และใหเผยแพรตอบนอินเทอรเน็ต แตยังมีอีกรอยละ 30 ท่ีอนุญาตใหเผยแพรไดเฉพาะภายในชองทาง

ของสภาไดเอทเทานั้น  

 ตอมาใน ค.ศ. 2012 ไดมีการแกไขกฎหมายท้ังสองฉบับอีกครั้ง และมีผลบังคับใชใน ค.ศ. 2013 ซ่ึง

การแกไขในครั้งนี้ ไดกําหนดใหสภาไดเอทเขาไปจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตของสํานักพิมพเอกชนไดดวย แต

ไมไดหมายความวาสภาไดเอทสามารถจัดเก็บขอมูลท่ีปรากฏบนเว็บไซตไดท้ังหมด สามารถจัดเก็บไดแต

เพียงขอมูลบางชิ้นเทานั้น ดังนั้น จนถึงปจจุบันสภาไดเอทจึงจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตของสํานักพิมพ

เอกชนไดแตเพียงสื่อสารสนเทศท่ีใหเขาดูไดโดยไมตองเสียคาใชจายเทานั้นและไมติดสิทธิดิจิทัล (Digital  

Rights Management: DRM) อยางไรก็ตาม สภาไดเอทก็กําลังศึกษาดานเทคนิคและเจรจากับผู ท่ี

เก่ียวของ เพ่ือใหสามารถจัดหาสารสนเทศบนเว็บไซตมาใหบริการไดเพ่ิมเติม 

 ปจจุบัน ภายใตการดําเนินงานของ WARP สภาไดเอทสามารถจัดเก็บขอมูลบนเว็บไซตไดมากถึง 

85,764 รายการ ซ่ึงประกอบดวยขอมูลท้ังหมด 3.1 พันลานไฟล นอกจากนี้ ยังไดดําเนินการจัดทํา       

เมทาดาทาเพ่ือใหผูใชงานสามารถสืบคนไดอีกดวย 
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4.3  เชิญชวนใหทุกคนจัดทําขอมูลบนเว็บไซตท่ีเผยแพรไปท่ัวโลกดวยเมทาดาทา 

      (metadata) (Taming the World “Wild” Web with Metadata for  

      Everyone) 

        โดย Joan S. Weeks 

 บรรณารักษสวนใหญจัดทําไฟลขอมูลและนําข้ึนเผยแพรทางเว็บไซต แตไมไดทํารายละเอียด

เพ่ืออธิบายความเปนมาของขอมูล หรือท่ีเรียกวาเมทาดาทา (metadata) โดยมองวาการจัดทําเมทาดาทา

เปนเรื่องทางเทคนิคท่ีตองใหผูเชี่ยวชาญดานระบบคอมพิวเตอรเปนผูดําเนินการ ซ่ึงในความเปนจริงแลว 

ใคร ๆ ก็สามารถทําเมทาดาทาของขอมูลท่ีจะนําข้ึนเว็บไซตได ไมวาจะเปนไฟลขอมูลแบบ MS Word 

แบบ PowerPoint หรือแบบ PDF เพียงแตตองมีการเรียนรูวิธีการจัดทํา และนําไปปฏิบัติจนเปนเรื่อง

ปกติท่ีตองดําเนินการกอนนําขอมูลลงบนเว็บไซต ท้ังนี้ เพ่ือใหการคนหาขอมูลบนเว็บไซตทําไดงายและได

ขอมูลตรงตามความตองการ 

 ขอมูลบนเว็บไซตหรือขอมูลท่ีมีการแปลงเปนรูปดิจิทัล ทุกสิ่งทุกอยางจะมีสภาพเหมือนกัน    

ซ่ึงทําใหจําแนกไดยากวาเปนขอมูลอะไร ดังนั้นเมทดาทาคือปายหรือฉลากสําหรับอธิบายวาขอมูลแตละ

รายการนั้นคืออะไรโดยท่ีไมตองเปดดูขอมูลกอน ดวยเหตุนี้การสืบคนสารสนเทศจากอินเทอรเน็ต 

โดยเฉพาะจาก world wide web จึงจําเปนตองสรางเมทาดาทาเพ่ือชวยใหจัดขอมูลไดตามลักษณะ

เฉพาะท่ีแทจริง เพ่ือนําไปสูการสืบคนท่ีมีประสิทธิภาพหากไมไดมีการทําเมทาดาทาโปรแกรมชวยคนหา 

(search engine) อาทิ Google จะคนหาขอมูลตามคําคนไดยาก 

 การลงรายการในเมทาดาทานั้น จะมีมาตรฐานท่ีเรียกวา Dublin Core Metadata Element 

Set ซ่ึงประกอบดวยรายการท่ีแสดงลักษณะพ้ืนฐานสารสนเทศ 15 ขอ เชน ชื่อเรื่อง ชื่อผูแตง สํานักพิมพ 

ป ประเภท รูปแบบ ภาษา เปนตน เพ่ือใหสามารถพัฒนาขอมูลดิจิทัลและทําดัชนีสําหรับสืบคนไดอยางมี

ประสิทธิภาพ  

 

4.4  แรกเริ่มของเว็บโดเมนแหงชาติสโลวีเนีย * .si : ขอผิดพลาด, อุปสรรคและความ    

      ทาทาย  (First crawling of the Slovenian National web domain *.si:  

      pitfalls, obstacles and challenges) 

       โดย Matjaz Kragelj และSlovenia Mitja Kovacic 

 หอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัย (National and University Library) ของสโลเวเนียได

ทําการจัดเก็บเว็บไซตมาเปนเวลาเกือบ 15 ปแลว ในระหวางชวง 6 ปท่ีผานมานี้ไดมีความพยายามท่ีจะ

ทําการเก็บเว็บไซตในหลายระดับ ท่ีผานมาสวนใหญไดดําเนินการเก็บโดยการคัดเลือก เว็บไซตซ่ึงเห็นวา

นาจะมีความสําคัญสําหรับคนรุนหลัง  กระบวนการในการจัดเก็บเว็บดําเนินไปไดแตยังมีปญหาในเชิง

เทคนิคอันเกิดจากการใชภาษาสคริปตตาง ๆ เชน ภาษา Ajax  Flash  Java script การสงและรับขอมูล

ตางเวลากัน  ปจจุบันหองสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัยประสบความสําเร็จในการจัดเก็บ

เว็บไซตประเภทสื่อสังคมออนไลนโดยใชเครื่องมือตาง ๆ ท่ีพัฒนาข้ึนมา ดวยความตระหนักวาปริมาณ

ของเว็บไซตท่ีมีอยูจริงนั้นมีจํานวนมาก ขณะท่ีเว็บไซตท่ีถูกจัดเก็บมีเพียงจํานวนเล็กนอยเทานั้น  จึงเปน
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จุดเริ่มตนในการจัดเก็บเว็บไซตภายใตโดเมนของประเทศสโลเวเนีย คือ *.si การรวบรวมโดเมนนี้ในครั้ง

แรกประสบความสําเร็จเปนอยางดี  อยางไรก็ตามมีความตระหนักวาควรมีการจัดเก็บเว็บไซตในระดับ

ตาง ๆ ในเชิงลึกมากข้ึนและกวางมากข้ึน โดยใชวิธีการเชิงการหาคําตอบ (heuristic methods) และ

จากประสบการณแสดงใหเห็นวา เนื้อหาเว็บไซตท่ีเต็มไปดวยขอมูลสวนใหญจะถูกซอนอยูภายใตขอมูล

ของโดเมน *.si domain อันเปนขอมูลท่ีใหบริการโดยโครงขายวิจัยเชิงวิชาการของสโลเวเนีย 

(Academic Research Network of Slovenia  : ARNES )  ดังนั้น เนื้อหาเหลานี้จึงไมสามารถเขาถึงได 

รายงานฉบับนี้นําเสนอผลของการจัดเก็บเว็บไซตของสโลเวเนียในรอบแรก รวมถึงผลท่ีไดจากการ

เปรียบเทียบและวิเคราะหการจัดเก็บท้ังในรอบแรกและรอบท่ีสอง  และความเก่ียวของของขอมูลท่ีไดมา

จากเว็บไซตท่ีจัดเก็บมาได ในฐานะท่ีถือเปนแหลงขอมูลเสริมของหองสมุดดิจิทัล 

 บทนํา 

 เปนเวลากวา 10 ป ท่ีหอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัยของสโลเวเนีย ไดทุมเทความ

พยายามใหกับการจัดเก็บเนื้อหาท่ีสาธารณชนสามารถเขาถึงไดในเว็บไซตตาง ๆ ของสโลเวเนีย นับตั้งแต

กอตั้งข้ึนใน ค.ศ. 1990  เว็บไซตตาง ๆ ไดเติบโตเพ่ิมข้ึนอยางทวีคูณในทุกมิติ  ท้ังในเรื่องของจํานวนผูใช 

รวมถึงลิงคและขอมูลท่ีสามารถเขาถึงได เนื่องดวยขอมูลสารสนเทศบนเว็บไซตมีการเพ่ิมข้ึนอยางมากการ

พยายามท่ีจะเก็บรักษาเนื้อหาท้ังหมดท่ีถูกเผยแพรทางเว็บไซตจึงดูเหมือนจะเปนเรื่องท่ีเปนไปไมได  และ

เปนเหตุผลท่ีทําใหมีองคกรจํานวนเล็กนอยในโลกนี้ท่ีตองการทําภารกิจอันทาทายนี้  ซ่ึงองคกรท่ีจัดเก็บ

เว็บไซตหลัก ๆ ก็จะเปนองคกรท่ีทําหนาท่ีเก็บรวบรวมและรับจดแจงแหลงขอมูลสารสนเทศตามกฎหมาย 

(legal deposit organizations) มหาวิทยาลัย สถาบันวิจัย หรือหองสมุดระดับชาติ เปนตน ดวยความ

ตระหนักถึงความยากลําบากในการเก็บรักษาและสงวนเว็บไซตตาง ๆ ไวอยางปลอดภัย  หนวยงาน

เหลานี้สวนใหญจึงเลือกท่ีจะเนนไปท่ีชุดของโดเมนชุดเล็ก ๆ หรือหัวเรื่องท่ีมีความจําเพาะเจาะจงในบาง

หัวเรื่อง ซ่ึงสามารถจัดการไดแบบเวลาจริง (real time) และหนวยงานเหลานี้ก็ทําการดูแลรักษาขอมูล

สารสนเทศแคเพียงบางสวนเทานั้น 

 ในประเทศสโลเวเนียนั้นการจัดเก็บเว็บไซตไดรับการบัญญัติไวในกฎหมายการนําสงและจดแจง

แหลงขอมูลสารสนเทศซ่ึงบังคับใชใน ค.ศ. 2006 ตามมาตรา nr. ของกฎหมายนี้  ไดใหคํานิยามของสื่อ

สิ่งพิมพทางเว็บไซต (publications on the web) วา “หนังสืออิเล็กทรอนิกส วารสารอิเล็กทรอนิกส 

และหนังสือพิมพอิเล็กทรอนิกส ท่ีสามารถเขาถึงไดทางเว็บไซตและสื่อสิ่งพิมพอ่ืน ๆ ท่ีคลายคลึงกัน” ซ่ึง

ตามมาตรา nr. สื่อสิ่งพิมพทางเว็บไซตเหลานี้ถือเปนสําเนาเอกสารท่ีมีการเก็บรักษาตามกฎหมาย  

 ใน ค.ศ. 2007  รัฐบาลสโลเวเนียนําเอา “ระเบียบวาดวยประเภทและเกณฑการเลือกสําหรับ

การจดแจงแหลงขอมูลสื่อสิ่งพิมพอิเล็กทรอนิกส” (Regulations on types and selection criteria 

for legal deposit of electronic publications) ม าบั ง คั บ ใช แ ล ะ มี  Official Gazette ม าต ร า  

nr. 90/07 เปนบทเสริมในกฎหมายการนําสงและการจดแจงแหลงขอมูลนอกเหนือจากหนังสือ วารสาร 

หนังสือพิมพ และบทความตาง ๆ ท่ีเผยแพรทางเว็บไซตแลวสื่อสิ่งพิมพทางเว็บยังมีรายการอ่ืนรวมถึง 

“เว็บไซต (เว็บเพจ) ท้ังท่ีเปนขององคกรตาง ๆ และสวนบุคคลท้ังท่ีเปนรายงานเหตุการณ  ชองทางขอมูล

สารสนเทศ  บริการตาง ๆ ทางเว็บไซต  ฐานขอมูล ขาวทางเว็บไซต การประชุมทางเว็บไซต (กระดาน
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สนทนา)  จดหมายขาว  และเนื้อหาทางอิเล็กทรอนิกสอ่ืน ๆ เชน เทปวีดีโอและเทปเสียง  แผนท่ีแบบมี

ปฏิกิริยาโตตอบได (interactive maps) แผนท่ีเมือง  ซอฟทแวร  เกมคอมพิวเตอร เว็บอารต  บล็อก  วิกิ 

(wikies) สื่อเรียนรูทางอิเล็กทรอนิกส (e-learning) กฎหมายนี้มอบหมายใหหองสมุดแหงชาติเปนองคกร

ท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบในการรวบรวมสื่อสิ่งพิมพทางอิเล็กทรอนิกสท่ีมีการเผยแพรทางเว็บไซตดวยการทํา

การคนหาและจัดเก็บหากวาหองสมุดแหงชาติไมสามารถรวบรวมได  ผูเก็บขอมูลจะตองสงเนื้อหาของตน

ท่ีเผยแพรทางเว็บไซตใหแกหองสมุด 

 หลักเกณฑในการคัดเลือกจัดเก็บเว็บไซตท่ีถือเปนมรดกทางวัฒนธรรมและทางวิทยาศาสตร

ของสโลเวเนีย นั้นตองมีเนื้อหาท่ีมีผูแตงเปนชาวสโลเวเนีย เปนเว็บไซตในโดเมนของสโลเวเนีย และเปน

เว็บไซตท่ีใชภาษาสโลเวเนีย  สําหรับหองสมุดมีการจัดการกับกระบวนการสงวนรักษาขอมูลดิจิทัลของ

เนื้อหาทางเว็บไซตใน 3 ระดับแบบคูขนานกัน ดังนี้   

 1. การรวบรวมโดเมนท่ีคัดเลือกมาของสโลเวเนีย 

ตามกฎหมายกฎหมายการนําสงและการจดแจงแหลงขอมูลและขอบังคับหองสมุดไดทําการ

จัดเก็บไซตและสงวนรักษาโดเมนท่ีคัดเลือกมาบางโดเมนเปนระยะๆ  ซ่ึงโดเมนเหลานี้เปนตัวแทนของ

มรดกทางวัฒนธรรมของสโลเวเนียบน www  มาตั้งแต ค.ศ.2008 โดเมนเหลานี้ไดถูกจําแนกออกเปน 12  

หัวเรื่อง ไดแก ดานสังคม เศรษฐกิจ อุตสาหกรรม การศึกษาและการวิจัย สื่อสาธารณะ  ธรรมชาติและ

สิ่งแวดลอม มนุษยศาสตรวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี วรรณกรรม การทองเท่ียว การเดินทาง กีฬาและ

สันทนาการ  ศิลปะและวัฒนธรรม  รัฐบาล  การเมือง กฎหมาย  สุขภาพ และ แพทยศาสตร   

 นอกเหนือจากการจัดเก็บเว็บไซตของสโลเวเนียเปนระยะ ๆ แลว ยังไดทําการจัดเก็บเนื้อหาใน

แตละเรื่องแบบคัดสรร  อันเปนตอบสนองตอสถานการณในประเทศและภูมิภาคระดับกวางออกไป 

เพ่ือท่ีจะสงวนรักษาขอมูลสารสนเทศในภาพรวมของเหตุการณตาง ๆ ท่ีมีนัยสําคัญในระดับชาติ เชน การ

เลือกตั้งในสโลเวเนีย กีฬาโอลิมปกฤดูหนาวในเมือง Sochi, ฯลฯ ใน ค.ศ. 2015  การจัดเก็บแบบคัดสรร

นี้เลือกเนนไปท่ีเว็บไซตจํานวน 1,250 โดเมนในฐานขอมูลการจัดเก็บเว็บไซตของหองสมุดมีเว็บเพจอยู

มากกวา 100 ลานเว็บเพจในเนื้อหาตาง ๆ เว็บเพจเหลานี้สามารถทําการคนหาแบบคนจากตัวอักษร

ท้ังหมดได  โดยใชดัชนีท่ีอยูบนแพลตฟอรม (platform)  แบบ SOLR5 สําหรับจัดทําดัชนี  

 2. การจัดเก็บขอมูลในโครงขายสังคมออนไลน  

 ในชวงหลายปท่ีผานมาจํานวนผูใชงานโครงขายสังคมออนไลน เชน Facebook Twitter 

Google+  Instagram และอ่ืน ๆ เพ่ิมข้ึนอยางรวดเร็ว ผูใชเครื่องมือสังคมออนไลนเหลานี้สวนใหญเปน

คนหนุมสาวท่ีตองการเผยแพรความคิด ขอมูลสารสนเทศเก่ียวกับเหตุการณตาง ๆ และขอมูลอ่ืน ๆ       

ท้ังแบบโดยตรงและแบบเวลาจริง ซ่ึงปจจุบันการโพสตเรื่องราวเหลานี้สามารถทําไดงายโดยไมจําเปนตอง

มีความรูเก่ียวกับการใชเทคโนโลยีและเครื่องมือทางเว็บไซต รวมถึงภาษาสคริปตตาง ๆ เพ่ือใหบรรลุ

ความสําเร็จในการสื่อสารประเภทนี้ระหวางผูใชกับระบบ และผูใชงานระดับทายสุดไดรับประสบการณท่ี

ดีท่ีสุด ผูใหบริการจึงมีความจําเปนตองปรับเปลี่ยนและอัพเกรดเทคโนโลยีทางเว็บไซต  ท้ังท่ีเปน

เทคโนโลยีท่ีใช AJAX ในการสงขอมูลท่ีมีลักษณะการสงและรับไมพรอมกัน จาวาสคริปต และ เอ็กซเอ็ม
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แอล (Asynchronous JavaScript and XML) จึงปรากฏอยูในเว็บเพจตาง ๆ โดยเทคโนโลยีเหลานี้ทําให

ผูใชงานกับเซิรฟเวอรสามารถแลกเปลี่ยนขอมูลแบบไมพรอมกันได 

 3. การจัดเก็บเว็บไซตในโดเมน .si ของสโลเวเนีย  

 ในชวงฤดูใบไมผลิ ค.ศ. 2014  หองสมุดไดรับรายการของเว็บโดเมนจากหนวยงาน ARNES 

จํานวน  11 ทะเบียน  ARNES ไดสราง เก็บรักษา และจัดการโครงสรางพ้ืนฐานท่ีเชื่อมตอมหาวิทยาลัย  

สถาบัน หองปฏิบัติการวิจัย พิพิธภัณฑ โรงเรียน ฐานขอมูล และหองสมุดดิจิทัลตาง ๆ เขาดวยกัน  

ฐานขอมูลของ ARNES มีเว็บโดเมนท่ีลงทะเบียนไวแลวมากกวา 100,000 โดเมน  การจัดเก็บรอบแรกซ่ึง

ยึดตามโดเมนท่ีใช *.si เกิดข้ึนระหวางชวงฤดูใบไมผลิ ค.ศ. 2014 ถึงฤดูใบไมผลิ ค.ศ. 2015  โดยไดแบง

รายการโดเมนเหลานี้ใหเทา ๆ กันในแตละชวงตลอดท้ังป เพ่ือท่ีจะจัดสรรทรัพยากรทางดานเทคโนโลยี

สารสนเทศตามความจําเปนตอภารกิจ  การจัดเก็บนี้ยึดตามหลักการท่ีวา “เจอในรายการกอน ก็ทําการ

ประมวลผลกอน” (first in the list – first processed)  ท้ังนี้ก็เนื่องจากไมสามารถรูชวงเวลาสิ้นสุดหรือ

ชวงเวลาหมดอายุของโดเมนตาง ๆ ในรายการ 

 เรื่องของการจัดเก็บเว็บไซตจะมีความสําคัญมากยิ่งข้ึน การจัดเก็บเว็บไซตในท่ีนี้ คือการ

รวบรวมเนื้อหาสารสนเทศท่ีไมสามารถเขาถึงไดอีกตอไปในเว็บไซตท่ียังเปดใหบริการ และไมมีอยูใน

รูปแบบอ่ืน ๆ  เชน เว็บไซตของนักปนเขาท่ีชื่อ Tomaž Humar ผูลวงลับไปแลว การรวบรวมจัดเก็บ

เว็บไซตนี้ทําใหสามารถท่ีจะมองดูโครงสรางและรูปแบบของสื่อทางอิเล็กทรอนิกสบางสื่อในอดีตได 

สําหรับนักวิจัยและผูใชงานคนอ่ืน ๆ คุณคาของการจัดเก็บเว็บไซตจะมีคุณคาเพ่ิมสูงยิ่งข้ึนในทศวรรษ

ตอไป  นอกเหนือจากโครงสรางและรูปแบบแลว เว็บไซตตาง ๆ ยังจะทําใหมีการสื่อสารในลักษณะขาม

หวงเวลา ดวยการจัดเก็บขอมูลในโครงขายสังคมออนไลน ท่ีสามารถจะติดตามดูผลกระทบหรือการ

ตอบสนองของผูคนท่ีมีตอเหตุการณ   ท้ังในเชิงวัฒนธรรม กีฬา สังคม และเชิงธรรมชาติตาง ๆ ไดเปนท่ี

คาดหวังวาในการจัดเก็บโดเมนภายใต *.si รอบท่ีสอง ซ่ึงพยายามจัดเก็บโดเมนระดับบน ๆ ของ

สโลเวเนียท่ีมีขนาดใหญ ในชวง ค.ศ. 2015-2016 มีการวิเคราะหเนื้อหาในเว็บไซตท่ีจัดเก็บมาเพ่ือจําแนก

เว็บไซตตาง ๆ ตามแนวทางของ UDC (Universal Decimal Classification) ซ่ึงจะชวยใหสามารถ

เชื่อมโยงเว็บไซตหลาย ๆ ลานเว็บตามเนื้อหาและวัตถุประสงคหลักของการจัดทําเว็บไซตเหลานั้น เพ่ือให

ประชาชนสามารถเขาถึงขอมูลสารสนเทศท่ีเคยโพสตไวบนเว็บไซต โดยสามารถเขาถึงไดโดยผานชองทาง

ของหองสมุดดิจิทัลของสโลเวเนีย  
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4.5  ทศวรรษแหงการจัดเก็บเว็บไซตในหอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัยของ    

      เมืองซาเกร็บ  (A decade of web archiving in the National and University   

      Library in Zagreb) 

       โดย Karolina Holub และIngeborg Rudomino 

 เนื่องจากเว็บไซตตาง ๆ มีความเคลื่อนไหวอยูเกือบจะตลอดเวลา มีการเติบโตอยางรวดเร็วมาก 

มีชวงอายุท่ีสั้น มีความไมเสถียร และมีรูปแบบท่ีคลาย ๆ กัน การจัดเก็บเว็บไซตจึงมีความสําคัญและมี

คุณคาตอคนรุนตอไป หอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัยของซาเกร็บ (National and 

University Library in Zagreb : NSK) เปนสถาบันท่ีมีหนาท่ีในการรวบรวม จัดเก็บและใหบริการในการ

เขาถึงทรัพยากรทุกประเภท เห็นวาการใหความสําคัญตอการรวบรวมและเก็บรักษาเนื้อหาท่ีมีการ

เผยแพรทางเว็บไซต ถือเปนสวนสําคัญอยางหนึ่งในกิจกรรมหลักของ NSK เปาหมายนี้ไดรับการสนับสนุน

ในเชิงกฎหมายตั้งแต ค.ศ. 1997 เม่ือรัฐบาลโครเอเชียไดผาน “กฎหมายหองสมุด” (Law on libraries)  

ซ่ึงบังคับใหสื่อสิ่งพิมพออนไลนตองไดรับการเก็บไวอยางปลอดภัย ใน ค.ศ. 2004 NSK ไดกอตั้ง

ฐานขอมูล Croatian Web Archive (HAW) รวมกับศูนย University Computing Centre (Srce) และ

ไดพัฒนาระบบสําหรับจับภาพหนาจอ (capture) และจัดเก็บทรัพยากรในเว็บไซตในประเทศโครเอเชีย 

นับจาก ค.ศ.2004 – 2010 NSK มีการเลือกจัดเก็บทรัพยากรบางเว็บไซต โดยยึดตามเกณฑการคัดเลือก

ท่ีไดกําหนดไวกอนแลว เม่ือคํานึงถึงความรับผิดชอบของ NSK ท่ีจะสงวนทรัพยากรตางๆ ในดาน

ประวัติศาสตรการเมืองการปกครอง วิทยาศาสตร สังคมและวัฒนธรรมของโครเอเชีย  NSK จึงได

ตระหนักถึงความสําคัญในการจับภาพ (take a snapshot) ของทรัพยากรท่ีมีการเผยแพรท้ังหมดภายใต

โดเมนหลักของประเทศ คือ .hr  นับจากนั้นมา NSK ก็ไดมีการจัดเก็บโดเมนตาง ๆ ภายใตโดเมนหลัก

ของประเทศไวทุกป  นอกจากนั้นใน ค.ศ. 2011 NSK ก็ไดเริ่มจัดเก็บธีมของเว็บไซตท่ีมีความสําคัญของ

ประเทศ  

 บทนํา 

 ประเทศโครเอเชียเริ่มใช อินเทอรเน็ตในชวงตน ค.ศ 1990 ซ่ึงบริษัทแรกท่ีใหบริการ

อินเทอรเน็ต ชื่อ CARNet (The Croatian Academic and Research Network) ตอมาใน ค.ศ. 1993 

บริษัทนี้ไดเริ่มบริหารจัดการโดเมนหลักของประเทศ คือ .hr และการเฝาตรวจสอบชองทางขาวทาง

อินเทอรเน็ตในโครเอเชียก็ไดเริ่มเกิดข้ึนอยางจริงจังในป ค.ศ. 1997 ความเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลาและ

การเติบโตอยางรวดเร็วของอินเทอรเน็ต ตลอดจนชวงอายุท่ีสั้น ถือเปนสิ่งท่ีกําหนดลักษณะของเนื้อหาท่ี

มีเผยแพรในสื่อประเภทขาวนี้   

 NSK เปนสถาบันท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบในการรวบรวม สราง และจัดระบบสําหรับการรวบรวม

ทรัพยากรในระดับชาติ  โดยไดรับการกําหนดบทบาทหนาท่ีตามกฎหมายซ่ึงกําหนดให NSK ตอง

ประมวลผลและเก็บรักษาเนื้อหาชนิดใหมดวย คือ สื่อท่ีเผยแพรทางออนไลน NSK ไดทําการวิเคราะห

เนื้อหาออนไลนและมีทรัพยากรท่ีไดรับการจัดหมวดหมูจํานวนท้ังสิ้น 783 รายการ ใน ค.ศ. 2003 แต

ดวยปญหาในทางการเงินและทางเทคนิคในชวงนั้น กอรปกับโครงสรางพ้ืนฐานท่ีไมเพียงพอ จึงทําใหไมมี

การรับและเก็บรักษาทรัพยากรประเภทนี้ไว  ซ่ึงสงผลใหสวนสําคัญของเนื้อหาจากเว็บตาง ๆ เกิดความ
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สูญเสียท่ีไมอาจยอนกลับคืนได  ตอมา ใน ค.ศ. 2004 NSK เริ่มพัฒนาระบบสําหรับจับหนาจอและ

จัดเก็บทรัพยากรออนไลนท่ีมีผลทางกฎหมายรวมกับศูนยคอมพิวเตอรมหาวิทยาลัยซาเกร็บ University 

of Zagreb University Computing Centre (Srce)  ระบบดังกลาว คือ การเก็บรักษาขอมูลดิจิทัลของ

สื่อสิ่งพิมพออนไลนในโครเอเชีย (Digital Archive of Croatian Online Publications: DAMP) ตอมา

ใน ค.ศ. 2010 ไดเปลี่ยนชื่อเปน Croatian Web Archive: HAW 

 HAW เปนระบบสําหรับจับภาพหนาจอของทรัพยากรออนไลนในโครเอเชีย เพ่ือท่ีจะสงวน

รักษา ขอเท็จจริง รูปแบบ และการทําหนาท่ีของเนื้อหาท่ีจัดเก็บ ในตอนเริ่มตนแนวทางหลักก็คือทําการ

จัดเก็บเฉพาะทรัพยากรท่ีไดรับการทําบรรณานุกรม กลาวคือทรัพยากรเหลานี้ไดถูกจัดเก็บเชนเดียวกับ

เนื้อหาอ่ืนๆท่ีอยูในหองสมุด  ผูท่ีเปนเจาของ และ/หรือ ผูใหบริการเนื้อหาทรัพยากรออนไลนทุกประเภท

มีพันธะหนาท่ีทางกฎหมายท่ีจะตองนําสงและจัดเก็บทรัพยากรของตน ในปจจุบันหลังจากทําการจัดการ

ทรัพยากรบนเว็บของโครเอเชียมา 10 ป เปนท่ีชัดเจนวาระบบนี้ไดติดตามดูแนวโนมตาง ๆ ในเรื่องของ

การเผยแพรโดยสื่อออนไลนในโครเอเชีย ซ่ึงเริ่มข้ึนระหวางชวงครึ่งหลังของป ค.ศ. 1990  การเผยแพร

ทางออนไลนของโครเอเชียสามารถพัฒนาไดทันกับภูมิภาคอ่ืนๆท่ัวโลกในชวง ค.ศ.2000 มีปริมาณเนื้อหา

ออนไลนเพ่ิมข้ึนเปนจํานวนมาก  ซ่ึงสะทอนใหเห็นวาเจาของเว็บไซต และ/หรือผูใหบริการเนื้อหา เริ่ม

ตระหนักถึงขอดีของการเผยแพรดวยสื่อประเภทนี้  อยางไรก็ดี ใน ค.ศ.1999 มีผูใชอินเทอรเน็ตท่ีไดรับ

การลงทะเบียนเพียงรอยละ 6 เทานั้น  

 การจัดเก็บเว็บไซตของทรัพยากรท่ีพรอมใชงานทางออนไลน ซ่ึงเปนสิ่งตีพิมพดวยเทคโนโลยี        

ท่ีทันสมัยท่ีชวยใหทุกคนสามารถโพสตผลงานได ท้ังท่ีเปนนักเขียนและสํานักพิมพ แตยังมีภาระผูกพันกับ 

NSK ในฐานะท่ีเปนศูนยบรรณานุกรมแหงชาติท่ีมีหนาท่ีในการรวบรวมขอมูล การสราง และจัดการ

ทรัพยากรออนไลน และการคัดเลือกจัดเก็บเว็บไซต ซ่ึง NSK มีหลักเกณฑการคัดเลือกและการเก็บขอมูล

ซ่ึงเปนเกณฑท่ัวไปท่ีนํามาใชกับสื่อสิ่งพิมพท้ังแบบดั้งเดิมและแหลงขอมูลออนไลน ดังนี ้

 -  ผลงานของผูเขียนท่ีไดรับการตีพิมพในโครเอเชียและในตางประเทศ 

 -  ผลงานเก่ียวกับโครเอเชียโดยไมคํานึงถึงสถานท่ีของการเผยแพรและการประพันธ 

 -  ผลงานท่ีเปนภาษาโครเอเชีย 

 -  ผลงานท่ีตีพิมพในโครเอเชีย 

 อะไรคือส่ิงท่ีดีพอ  

 การประเมินคุณคาของเว็บไซตท่ีจัดเก็บไว ถือเปนข้ันตอนท่ีสําคัญอยางยิ่งในกระบวนการเก็บ

เว็บไซต  ตลอดหลายปท่ีผานมามีการพัฒนาโมดูลท่ีใชสําหรับติดตามตรวจสอบระบบหลายโมดูล รวมท้ัง

มีเครื่องมือตาง ๆ ท่ีถูกพัฒนาข้ึนมาเพ่ือชวยบรรณารักษในการดูแลระบบ ท้ังท่ีเปนเครื่องมือรายงาน

ประจําวัน สําหรับตรวจสอบสําเนาของเว็บไซตขนาดใหญท่ีถูกจัดเก็บไว ถือเปนเครื่องมือท่ีชวยสง

สัญญาณบอกเจาหนาท่ีวามีสําเนาท่ีจัดเก็บไวชิ้นใดท่ีมีขนาดใหญกวา 500 MB รวมถึงการตรวจสอบ

เว็บไซตท่ีมีความคลายคลึงกัน หากคลายคลึงกันมากกวารอยละ 80 ก็มีโอกาสสูงท่ีทรัพยากรเหลานั้น

ไดรับการเผยแพรออนไลนแตไมไดรับการปรับปรุงใหเปนปจจุบัน เครื่องมือเหลานี้ชวยในการควบคุม
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ทรัพยากรเกาท่ีสูญหายไปหรือไมไดรับการอัพเดท นอกจากนี้ยังมีเครื่องมือรายงานประจําเดือนอัตโนมัติ 

ซ่ึงเปนเครื่องมือสําหรับตรวจสอบการมีอยูของทรัพยากรใน URL ท่ีใชอยู 

 แผนในอนาคต  

 ระบบจัดเก็บเว็บไซตของโครเอเชีย (Croatian Web Archive) เปนบริการสําหรับสาธารณชนท่ัวไป

โดยมีเนื้อหาท่ีถูกจัดเก็บไวมากกวา 25 TB แมวาหอสมุดแหงชาติและหองสมุดมหาวิทยาลัยของซาเกร็บ 

จะใชแนวทางหลากหลายในการจัดเก็บมาถึงสิบปแลว แตก็ยังมีเนื้อหาจํานวนหนึ่งท่ีสูญหายไปอยางไม

สามารถกูคืนมาได  ท้ังนี้ ขอมูลท่ีเปนมรดกทางวัฒนธรรมมีความสําคัญสําหรับประชาชนของประเทศ 

และในปจจุบันเนื้อหาดังกลาวเกิดข้ึนในรูปแบบเครือขายท่ีหลากหลาย  ท้ังเครือขายทางสังคมท่ีสะสม

เนื้อหาและสื่อหลากหลายประเภท และมักถูกไปใชสําหรับการวิจัยทางธุรกิจและการสื่อสาร NSK จึงมี

ความจําเปนตองขยายโปรแกรมการจัดเก็บเว็บไซตของโครเอเชียใหกวางขวางข้ึน โดยใหมีการรวบรวมสื่อ

ในสังคมออนไลนท่ีมีความสําคัญในปจจุบันดวย   

 

4.6  โครงการจัดเก็บเว็บไซตดานการพัฒนาโลกอยางย่ังยืน: การสงวนรักษา และการ 

      เผยแพรความรูเพ่ือการเติบโตอยางย่ังยืน (World Sustainable Development  

      Web Archive: Preserving and Disseminating Knowledge for Sustainable  

      Growth by Steve Witt) 

       โดย Steven W. WittและLynne  M. Rudasill 

วรรณกรรมท่ีจัดพิมพเผยแพรในวงจํากัด (grey literature) ซ่ึงผลิตโดยองคกรท่ีไมใชหนวยงาน

รัฐหรือเอ็นจีโอ (Non-Governmental Organizations : NGOs) ถือวาเปนกลุมงานเขียนท่ีคงอยูเพียง

ชวงเวลาสั้นๆ มากท่ีสุดกลุมหนึ่งบนอินเทอรเน็ต  องคกร NGOs มักจะทํางานโดยมีงบประมาณท่ีจํากัด 

อีกท้ังยังมีแนวความคิดท่ีตรงขามกับโครงการตางๆของรัฐบาล ซ่ึงนี่ทําใหสิ่งพิมพในเว็บไซตขององคกร 

NGOs ปรากฏแคเพียงชั่วคราวตางจากเว็บไซตของหนวยงานอ่ืน  เพ่ือตอบสนองตอลักษณะของการคง

อยูของสื่อสิ่งพิมพประเภทนี้  หองสมุด International and Area Studies Library แหงมหาวิทยาลัย

อิลลินอยส (University of Illinois) ไดริเริ่มโครงการจัดเก็บเว็บไซตดานการพัฒนาอยางยั่งยืนของโลก 

(World Sustainable Development Web Archive project) เพ่ื อ ท่ี จะทํ าการสงวนรักษาเว็บ ท่ี

เผยแพรโดยองคกร NGOs  ซ่ึงมุงเนนเก่ียวกับความยั่งยืนทางดานสิ่งแวดลอมและเศรษฐกิจ เพ่ือใหม่ันใจ

วาการจัดเก็บขอมูลมีประสิทธิภาพและครอบคลุม การจัดเก็บนี้จึงทําการรวบรวมวัตถุทางอินเตอรเน็ตใน

หลายภาษาและหลายกลุมวัฒนธรรม ในการนําเสนอรายงานนี้   ไดอธิบายถึงการใชรูปแบบในการจัดเก็บ

เว็บไซตแบบมีการแบงปน (shared web archiving platforms) เพ่ือท่ีจะทําใหการจัดเก็บเว็บไซตมี

ความยั่งยืนและเปนการสนับสนุนนักวิชาการ และทําใหองคกรขนาดเล็กสามารถจัดเก็บและรักษาเนื้อหา

เชิงประวัติศาสตรของตนเองได อีกท้ังไดอภิปรายถึงปญหาทาทายตาง ๆ ท่ีประสบมาท้ังในเรื่องเก่ียวกับ

เทคโนโลยี และเรื่องท่ีเกิดกับภูมิทัศนทางการเมืองท่ีเปลี่ยนแปลงไป  
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 ขอบเขตและวัตถุประสงคของโครงการจัดเก็บเว็บดานการพัฒนาอยางย่ังยืนของโลก 
 ใน  ค .ศ . 2013 ส ม า ชิ ก ข อ ง ห อ ง ส มุ ด  International and Area Studies Library                             

แหงมหาวิทยาลัยอิลลินอยสไดรวมมือกับหนวยงานจัดเก็บเว็บไซตของมหาวิทยาลัยอิลลินอยส 

(University Archives) ในการศึกษานํารองเรื่องบริการจัดเก็บเว็บไซต โดยไดเริ่มโครงการนี้รวมกับงาน

บริการจัดเก็บเว็บไซตของหองสมุดดิจิทัลแหงแคลิฟอรเนีย (California Digital Library Web Archive 

Service) เบื้องตนไดระบุสาขาท่ีสมาชิกทุกคนในหนวยงานใหความสนใจ คือ ดานการพัฒนาอยางยั่งยืน 

(Sustainable Development) ซ่ึงหองสมุดมุงหมายท่ีจะคนพบและจัดเก็บเว็บไซตตางๆท่ีผลิตโดย

องคกร NGOs เก่ียวกับการพัฒนาอยางยั่งยืน ไมวาจะเปนภาษาอะไรและในภูมิภาคอ่ืนท่ีอยูภายนอก

ประเทศสหรัฐอเมริกา   

โครงการจัดเก็บเว็บไซตดานการพัฒนาอยางยั่งยืนของโลกของมหาวิทยาลัยอิลลินอยส                 

มีวัตถุประสงคเพ่ือสงวนรักษาเนื้อหาทางเว็บไซตท่ีเผยแพรโดยองคกร NGOs ซ่ึงมุงเนนเก่ียวกับความ

ยั่งยืนดานสิ่งแวดลอมและเศรษฐกิจ โดยการรวบรวมและทําใหวัตถุบนเว็บไซตเหลานี้มีความพรอมใช

ศึกษาคนควาสําหรับนักวิชาการ นักศึกษา และสาธารณชน ซ่ึงหองสมุด International and Area 

Studies Library ตองการสนับสนุนงานวิจัยและการคนควาแบบสหวิชาและเรื่องระดับโลกเพ่ือการ

ดําเนินงานพัฒนาอยางยั่งยืนของท่ัวโลก เว็บไซตท่ีมีการรวบรวมไวมีท้ังเอกสาร ขอมูลภาพ และสื่อตาง ๆ ซ่ึง

จะชวยสงวนรักษาและไดเห็นมุมมองท่ีหลากหลาย รวมถึงกิจกรรม และวิธีการดําเนินงานขององคกร 

NGOs ท่ีทํางานเพ่ือความยั่งยืนของโลก   

 กระบวนการเบ้ืองตนในการริเริ่มการจัดเก็บและจัดระบบสําหรับการจัดเก็บเว็บไซต 

 ข้ันตอนในการดําเนินงานเพ่ือขับเคลื่อนโครงการ ซ่ึงหองสมุดมุงเนนเก่ียวกับประเด็นการเขาถึง 

เพ่ือใหม่ันใจวามีเมทาดาทาท่ีเหมาะสมสําหรับแตละองคกรและแตละเว็บไซตในชั้นแรกผูเชี่ยวชาญดาน

หัวเรื่อง (subject specialist) ทําการคัดเลือกเว็บไซตขององคกร NGOs ท่ีจะจัดเก็บในระยะแรก

ประกอบดวยองคกรท้ังสิ้น 38 องคกร ซ่ึงเปนตัวแทนของภูมิภาคเอเชียตะวันออก ยุโรปตะวันออกเอเชีย

ใตละตินอเมริกาตะวันออกกลาง และแอฟริกา องคกรในกลุมนี้มีตั้งแตระดับทองถ่ินไปจนถึงระดับ

ภูมิภาค และระดับนานาชาติ  นอกจากนี้ ขอบขายงานขององคกรเหลานี้ก็แตกตางกัน ท้ังท่ีใหการ

สนับสนุนในเรื่องของความหลากหลายทางชีวภาพไปจนถึงการสนับสนุนดานการศึกษาดานสิ่งแวดลอม

และเรื่องของน้ํา  จากนั้นบรรณารักษจะจัดระบบทรัพยากรเหลานี้โดยการกําหนดหัวเรื่องตามแบบ

หองสมุดรัฐสภาคองเกรส (Library of Congress Subject Headings) และเปดแท็ก (open tags) โดย

ยึดตามมาตรฐานของ Dublin Core เพ่ือใหสามารถเขาถึงเว็บไซตท่ีจัดเก็บไวไดดีข้ึน 

 ปญหาทาทายในการบํารุงรักษาคลังจัดเก็บเว็บท่ีเนนเว็บของเอ็นจีโอ  

 นอกจากความทาทายในเรื่องของรูปแบบการจัดเก็บเว็บไซตขององคกร NGOs ยังมีประเด็น

เก่ียวกับการบํารุงรักษาอยูหลายประการดวยเหตุท่ีเว็บไซตถูกจัดเก็บไวเปนระยะจึงมีความจําเปนท่ี

จะตองติดตามดูความสําเร็จของการจัดเก็บแตละครั้ง และทําการอัพเดทหรือแกไขเว็บไซตเม่ือองคกรมี

การเปลี่ยนแปลง  ในท่ีนี้กรณีของสมาคมสาธารณรัฐไครเมีย (Crimea Republican Association 
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จัดเปนตัวอยางท่ีดีในการแสดงใหเห็นถึงปญหาความทาทายในการจัดเก็บเว็บไซตขององคกร NGOs ดัง

จะเห็นไดจากเม่ือมีการคนหาทางอินเตอรเน็ตเผยให เห็นวาเว็บไซตขององคกรนี้ ได เปลี่ยนจาก 

http://www.ekomir.crimea.ua/ ไปใช URL ใหมคือ http://ekomir.org/ อยางไรก็ตาม  URL ใหมนี้ 

ไดถูกจดทะเบียนและข้ึนรายการไวในประเทศยูเครน (เลข IP คือ 80.245.112.25)  การอัพเดทการ

จัดเก็บสําหรับ URL ใหมนี้ ทําใหไดเว็บไซตขององคกร Crimea Republican Association  ซ่ึงปรากฏ

วาท่ีอยูเว็บไซตขององคกรไดถูกอัพเดทเปนท่ีอยูในประเทศรัสเซียบนเว็บไซตภาษารัสเซีย ขณะท่ีเว็บไซต

ภาษาอังกฤษยังคงมีท่ีอยูในประเทศยูเครนและใช IP address ของยูเครน ไมวานี่จะเปนการบงบอกถึง

เรื่องทางการเมือง หรือจะเปนความละเลยท่ีจะอัพเดทเว็บไซตใหสมบูรณก็ตาม แตทําใหเห็นถึงปญหาทา

ทายในการบํารุงรักษางานจัดเก็บเว็บไซตท่ีกําลังดําเนินไปทามกลางปจจัยตางๆท่ีสงผลกระทบ รวมถึง

การเปลี่ยนแปลงทางการเมือง ทรัพยากรขององคกร และปจจัยเชิงเทคนิคท่ีควบคุมการเขาถึงทาง

อินเทอรเน็ตท่ีอยูนอกเหนือการควบคุมของหองสมุด     

 การเพ่ิมปริมาณข้ึนของขอมูลขาวสารท่ีมีมาตลอดกวา 2 ทศวรรษ ทําใหหลายองคกรตอง

ทบทวนวาขอมูลสารสนเทศท้ังหมดนี้มีคุณคาแกการสงวนรักษาหรือไม  อยางไรก็ตาม ปญหาทาทายของ

การสงวนรักษาขอมูลท่ีมีประโยชนหรืออาจจะมีประโยชนก็เปนปญหาท่ีพบจากการสํารวจเก่ียวกับการ

จัดเก็บเว็บไซตและวรรณกรรมท่ีเผยแพรในวงจํากัดและเม่ือพบขอมูลสารสนเทศประเภทนี้ ก็มี 2 

ทางเลือกคือ ทบทวนดู หรือ กําจัดท้ิงไป  ดวยการเกิดข้ึนของวรรณกรรม grey literature ท่ีถูกผลิตมา

ในแบบดิจิทัลทางเลือกเหลานี้จึงไมคอยจะจําเปน  อยางไรก็ดี เทคโนโลยีไดกาวหนาไปจนทําใหสามารถ

ทําการจัดเก็บขอมูลประเภทนี้ได ซ่ึงสวนหนึ่งก็เนื่องจากความสนใจของบรรณารักษ แตสวนใหญแลวจะ

เนื่องจากความสนใจของโปรแกรมเมอรท่ีมีตอปญหาทาทายท่ีปรากฏอยูในโลกดิจิทัล  อยางไรก็ตาม การ

จัดเก็บเว็บไซตไปพรอมกับจัดเก็บขอมูลในสื่อสังคมออนไลน เปนสิ่งจําเปนท่ีตองมีการสํารวจศึกษา

เพ่ิมเติมตอไป 

 

5. เครือขายหองสมุดรัฐบาล – ผูใหบริการในการเขาถึงขอมูล (Networks of Government 

Libraries – providers of access to Information) (Session 096) 

 

5.1  การเสริมสรางพลังเพ่ือความสําเร็จตามเปาหมายการพัฒนาแหงชาติ : อนาคต     

      ของหองสมุดกระทรวงในนามิเบีย (Empowering National Development Goals:     

      The Future of Ministerial Libraries in Namibia) 

       โดย Namutenya Hamwaalwa 

 กระทรวงตาง ๆ ของสาธารณรัฐนามิเบียสวนใหญจะมีหองสมุดเปนของตนเอง แตหองสมุด

เหลานั้นยังคงเผชิญกับปญหาและความทาทายมากมาย จึงไดมีการศึกษาถึงประเด็นดังกลาวโดยมีผล

การศึกษาท่ีนาสนใจและสรุปประเด็นสําคัญไดดังนี้ 

  

http://ekomir.org/
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 บทบาทของหองสมุดกระทรวงของนามิเบีย 

 หนาท่ีหลักของหองสมุดกระทรวง คือ การจัดใหมีเทคโนโลยีและสารสนเทศทางวิทยาศาสตร

เพ่ือใชพิจารณาประกอบในการตัดสินใจ การสนับสนุนการวิจัยของกระทรวง  รวมถึงการเผยแพร

สารสนเทศในดานตาง ๆ อาทิ ดานกฎหมายเชิงวิทยาศาสตรเพ่ือประกอบการพิพากษาตัดสินคดี ดานธุรกิจ

ดานสุขภาพ ตลอดจนสารสนเทศในสาขาวิชาตาง ๆ ท่ีสําคัญและเก่ียวของกับการพัฒนาเศรษฐกิจและ

อุตสาหกรรมของประเทศ 

 ความสําคัญของหองสมุดนั้นไดถูกกําหนดไวในวิสัยทัศนชาติ ค.ศ. 2530 ซ่ึงเปนการกําหนดเพ่ือ

การพัฒนาประเทศระยะยาวอยางเปนทางการ ในการเปลี่ยนแปลงประเทศใหกาวสูเปนสังคมแหง

นวัตกรรมและฐานความรู นับเปนความทาทายท่ีหองสมุดกระทรวงตองขยายและพัฒนาการบริการและการ

ปรับโครงสรางพ้ืนฐานเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศท่ัวโลก ตลอดจนบูรณาการโครงสรางพ้ืนฐานดานเทคโนโลยี

สารสนเทศเพ่ือการจัดการและดูแลสารสนเทศท้ังในรูปแบบสิ่งพิมพและดิจิทัล 

 ความทาทายท่ีทําใหการบริการสารสนเทศของหองสมุดกระทรวงตองหยุดชะงัก 

 1. ขาดการสนับสนุนในดานงบประมาณและบุคลากร หองสมุดกระทรวงของนามิเบียสวนใหญ

ยังขาดงบประมาณในการสนับสนุนบุคลากรใหเปนมืออาชีพทางสารสนเทศ สงผลใหหองสมุดไมสามารถ

จัดการบริการสารสนเทศท่ีมีคุณภาพไดดวยตนเองและดวยงบประมาณท่ีไดรับนอยหรือบางแหงอาจไมได

รับเลย ทําใหบรรณารักษและเจาหนาท่ีไดรับคาตอบแทนท่ีต่ํา 

 2. ขาดแคลนบุคลากรท่ีมีความเชี่ยวชาญและมีประสบการณ หองสมุดถูกกําหนดใหเปน

หนวยงานหลักของชาติในการใหบริการและจัดหาสารสนเทศท้ังในประเทศและท่ัวโลก แตยังขาดแคลน

บุคลากรท่ีมีความเชี่ยวชาญและมีประสบการณอยางมาก 

 3. ความเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอมและความกาวหนาทางเทคโนโลยี เปนความทาทายท่ี

สําคัญประการหนึ่งของหองสมุดกระทรวง  และหองสมุดไมเพียงแคจัดใหมีบริการดานสารสนเทศท่ีมี

คุณภาพเทานั้นแตตองสนับสนุนเพ่ือการเพ่ิมมูลคาในการปฏิบัติงานของกระทรวงตนสังกัด รวมท้ังตอง

ปรับตัวและพัฒนาใหทันตอการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึน เพ่ือรองรับความตองการของผูใช 

 ความตองการบุคลากรท่ีมีทักษะความเปนมืออาชีพและมีประสบการณสําหรับหองสมุด

กระทรวงของนามิเบีย 

 หองสมุดกระทรวงในนามิเบียสวนใหญจะมีขนาดเล็ก บรรณารักษมักจะถูกคาดหวังวาเปนผูมี

ทักษะสูงและปฏิบัติงานไดอยางมีประสิทธิภาพ โดยสามารถใหบริการไดในทุกเรื่องและจัดหาสารสนเทศ

ท่ีผูใชตองการไดครบถวนทันเวลา ซ่ึงมันเปนสิ่งท่ียากมากสําหรับคนเพียงคนเดียวท่ีจะใหมีความ

เชี่ยวชาญในทุกเรื่องทุกสาขาวิชา มีขอเสนอแนะสําหรับบรรณารักษวาควรมีทักษะพ้ืนฐานในการ

ใหบริการท่ีตรงกับความตองการของผูใช ตลอดจนจัดการและกระตุนใหผูใชและประชาชนเรียนรูการ

แบงปนและแลกเปลี่ยนความรูซ่ึงกันและ 

 เนื่องจากมีความตองการอยางมากท่ีจะใหมีการบูรณาการเทคโนโลยีสารสนเทศในการบริการ

ของหองสมุด บรรณารักษจึงจําเปนตองมีทักษะในการสรางเว็บไซตของหองสมุดและเอกสารเพ่ือการ
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เขาถึงเว็บไซต ซ่ึงจะชวยใหผูใชสามารถคนหาและเขาถึงเว็บไซตอ่ืน ๆ ไดอยางสะดวกรวดเร็วยิ่งข้ึน       

การเชื่อมโยงเพ่ือการเขาถึงแหลงขอมูลนั้นเปนสิ่งสําคัญมากในปจจุบัน หากหองสมุดกระทรวงสามารถ

ดําเนินการไดก็จะเปนการเพ่ิมประสิทธิภาพในการใหบริการและทําใหผูใชสามารถเขาถึงสารสนเทศท่ีมี

คุณคาไดอยางสะดวกรวดเร็ว 

 การสนับสนุนขององคกร 

 ความสัมพันธระหวางหองสมุดและองคกรตนสังกัดเปนประเด็นไดรับความสนใจนอยจาก

ผูทําวิจัย โดยเฉพาะอยางยิ่งความสัมพันธจากผูบริหารซ่ึงมีอํานาจในการสนับสนุนการดําเนินงานของ

หองสมุด ในการศึกษาท่ีดําเนินการโดยสภาหองสมุดและสารสนเทศแหงนามิเบีย (Namibia Library 

and Information Council) ผลการศึกษาชี้วาความสัมพันธระหวางหองสมุดและองคกรตนสังกัดมีนอย

หรือแทบไมมีเลย หองสมุดไมสามารถดําเนินงานไดอยางมีประสิทธิภาพหากปราศจากผูใชและการ

สนับสนุนจากกระทรวงตนสังกัดดังนั้นเพ่ือใหหองสมุดไดรับการสนับสนุนและมีสวนในการกําหนด

งบประมาณและนโยบาย บรรณารักษควรปรับเปลี่ยนและพัฒนาการบริการใหตอบสนองความตองการ

ของผูใชซ่ึงก็คือบุคลากรของกระทรวง ขณะเดียวกันผูบริหารก็ควรตระหนักถึงบทบาทและความสําคัญ

ของหองสมุดท่ีมีตอองคกรดวย 

 ท้ังนี้ การศึกษาไดมีขอสรุปและขอเสนอแนะดังนี้ 

  1.  หองสมุดกระทรวงตองตอบสนองและจัดวางแนวการบริการใหสอดคลองกับ

แผนการพัฒนาระยะยาวของประเทศ 

  2. ตองมีการกําหนดบทบาทของหองสมุดกระทรวงใหชัดเจนหรือกําหนดใหมเพ่ือให

เหมาะสมกับบทบาทการเปนศูนยสารสนเทศแหงชาติ 

 3. หองสมุดกระทรวงตองทําความเขาใจอยางชัดเจนในการเปนหองสมุดเฉพาะ ซ่ึงจะ

ชวยในการกําหนดแผนการพัฒนาสิ่งอํานวยความสะดวก การฝกอบรมและพัฒนาบุคลากร ตลอดจนการ

จัดหาวัสดุอุปกรณ และทรัพยากรท่ีจัดหามานั้นตองเก่ียวของกับการปฏิบัติงานของกระทรวงตนสังกัด 

 4. ตองมีการนําเทคโนโลยีสมัยใหมมาใชในการใหบริการ ท้ังนี้ เพ่ือใหสามารถตอบสนอง

และรองรับความตองการของผูใช  

 5. บุคลากรผูใหบริการตองไดรับการฝกอบรมเพ่ือเพ่ิมศักยภาพใหเปนผูเชี่ยวชาญใน

สาขาวิชานั้น ๆ รัฐบาลตองใหการสนับสนุนนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาตอนปลายใหศึกษาตอใน

สาขาวิชาบรรณารักษศาสตร นอกจากนี้ควรมีการกําหนดงบประมาณสําหรับหองสมุดในการจัดการ

ประชุมเพ่ือการแบงปนความรูและการใชทรัพยากรรวมกัน ซ่ึงจะชวยลดคาใชจายในการจัดหาทรัพยากร

ของหองสมุดแตละแหงไดมาก 
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5.2  การควบรวมบริการหองสมุดและบริการสารสนเทศ : ประสบการณของ   ธนาคาร   

      แหงชาติยูกันดา (Merging of Library and Information Services: the Bank of  

      Uganda Experience) 

     โดย Victor A. Walusimbi และ Felix R. Nsiimoomwe 

 การควบรวมหนวยงานนั้นกอให เกิดการเปลี่ยนแปลงโครงสรางองคกร ซ่ึงสงผลตอการ

เปลี่ยนแปลงบทบาทของหองสมุดและศูนยสารสนเทศ  สิ่งธรรมดาท่ีเกิดข้ึนจากการเปลี่ยนแปลง คือ การ

ปรับโครงสรางของหนวยงานซ่ึงเก่ียวของกับการบริการหองสมุดและกอใหเกิดหนวยงานข้ึนใหมอันเปน

หนวยงานรวม และเปนสวนหนึ่งของการบริการนั่นคือ หนวยงานบริการสารสนเทศ องคกรจํานวนมากมี

หนวยงานรวมของหองสมุด ซ่ึงหมายรวมถึงแผนกซ่ึงใหบริการท่ีเก่ียวของกับการคัดสรรเผยแพร

สารสนเทศและการเผยแพรสารสนเทศขององคกรอยางเปนทางการสูสาธารณะ การบูรณาการบริการ

หองสมุดและบริการสารสนเทศกอใหเกิดโอกาสและความทาทายกับหองสมุดหลายประการ โดยเฉพาะ

ในประเด็นการกระจัดกระจายของทรัพยากรสารสนเทศจะเปนเหตุใหเกิดการบูรณาการมากท่ีสุด ซ่ึงเม่ือ

บูรณาการหรือควบรวมการบริการแลว จะทําใหทรัพยากรสารสนเทศไดรับการจัดเก็บอยางมีระบบ 

ครบถวนสมบูรณ เขาถึงไดงาย และทําใหการบริการเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

 ผูนําเสนอ ไดนําเสนอกรณีการควบรวมหนวยงานของธนาคารแหงชาติยูกันดา ไดแก ศูนยการ

จัดการความรู (Knowledge Management Center : KMC) และแผนกบริการสารสนเทศสาธารณะ 

(Public Information Services Division)  และจากความกาวหนาและวิวัฒนาการของเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสารท่ีเปน real time information platforms และสื่อสังคมออนไลน ทําให

หองสมุดตระหนักถึงความสําคัญและรับ เทคโนโลยี ใหม  ๆ เหลานั้นมาพัฒนาการใหบริการ                  

ในขณะเดียวกันแผนกบริการสารสนเทศสาธารณะก็ไดตระหนักถึงสิ่งเหลานั้นเชนกัน นอกจากนี้ยังไดเห็น

วาจากความกาวหนาและวิวัฒนาการของเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร ทําใหเกิดการบริการท่ี 

ทับซอนจึงทําใหการบูรณาการบริการเปนท่ียอมรับมากยิ่งข้ึน 

ธนาคารแหงชาติยูกันดา 

 ธนาคารแหงชาติยูกันดา (Bank of Uganda : BOU) จัดตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1966 โดยรัฐบาลเปนผู

ดําเนินงานและเปนเจาของ มีคณะกรรมการบริหารเปนผูกําหนดนโยบายของธนาคาร โดยผูวาการ

ธนาคารเปนประธานและรองผูวาการธนาคารเปนรองประธาน ท้ังนี้ ประกอบดวยหนวยงานซ่ึงมีหนาท่ี

แตกตางกันไปหลายหนวยงาน  ซ่ึงจะเปนในลักษณะของชุมชนนักปฏิบัติและตางมีวัตถุประสงครวมกัน

เพ่ือใหบรรลุวิสัยทัศนและพันธกิจของธนาคาร   

 ศูนยการจัดการความรู (Knowledge Management Center : KMC) เปนหนวยงานท่ีพัฒนา

จากหองสมุดเพ่ือการวิจัยของแผนกวิจัยเศรษฐกิจของธนาคารแหงชาติยูกันดา โดยมีบทบาทหนาท่ีในการ

สนับสนุนการวิจัยของแผนกจากความเจริญกาวหนาและความเปลี่ยนแปลงทางวิชาการและเทคโนโลยี  

ทําใหศูนยการจัดการความรูกาวสูความเปนศูนยกลางการอางอิงสําหรับสารสนเทศดานการลงทุนและ

ความตองการเพ่ือการ เรียนรูทางยุทธศาสตร  โดยเปดใหบริการแกเจาหนาท่ีของธนาคารและแกบุคคล

ท่ัวไปดวย 
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 การควบรวมการดําเนินงานดานบริการสารสนเทศใหอยูภายใตการบริหารจัดการเดียวกัน 

เพ่ือให เกิดศักยภาพสูงสุดในการบริการอันเปนวัตถุประสงคหลักนั้น  ไดมีการควบรวมกิจกรรมในการ

ดําเนินงานท่ี สําคัญดังนี้ 

 -  โปรแกรมการรูสารสนเทศ – สารสนเทศดานการเงินการคลัง (Information 

Literacy  Programs – Financial Information) 

 - การประชุมดานการแบงปนความรู (Knowledge Sharing sessions) 

 - การเผยแพรสารสนเทศผานโครงจิตสาธารณะ (Information Dissemination 

Through Public Awareness Programs) 

   - การจัดการสื่อสังคมและเว็บไซต (Social Media and Website Management) 

 

6. เทคโนโลยีท่ีสนับสนุนการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ: หองสมุดสนับสนุนการพัฒนา – สวนของ

เทคโนโลยีสารสนเทศ, สวนของหองสมุดสาธารณะ, สวนของทวีปเอเชียและโอเชียเนีย และสวนของ

หองสมุดและการบริการดานวิจัยสําหรับรัฐสภา (Technology facilitating access to 

information: libraries supporting development - Information Technology, Public 

Libraries, Asia and Oceania and Library and Research Services for Parliaments) 

(Session  102 ) 

 

6.1 การรณรงคเพ่ือการรูสารสนเทศบนเว็บไซต เพ่ือการปรับเปล่ียนการวิจัยดาน    

     การเกษตรและเทคโนโลยีแกชาวไรชาวนาของอินเดีย (Web-based Information  

     Literacy Campaign for Transforming Agricultural Research and Technology  

     to Indian Farmers: A model) 

    โดย   Sunil Goria, G.B. Pant และ Sanjay K. Bihani  

 เศรษฐกิจของอินเดียข้ึนอยูกับภาคเกษตรเปนหลัก โดยประชากรรอยละ 68 ของประเทศ

ประกอบอาชีพเกษตรกรรม  อินเดียมีมหาวิทยาลัยเกษตรและสถาบันท่ีเก่ียวของกับการศึกษามากกวา 

170 แหง ท่ีเขามามีสวนรวมในการศึกษาการวิจัยและสงเสริมวิทยาศาสตรการเกษตรของประเทศ จึงถือ

วาขอมูลสงเสริมการเกษตรมีความสําคัญสําหรับการพัฒนาเกษตรกรในประเทศอินเดีย นอกจากนี้ การ

รณรงคการเรียนรูสารสนเทศนับวามีบทบาทสําคัญสําหรับการเปลี่ยนแปลงการวิจัยและเทคโนโลยี

ทางการเกษตรใหกับเกษตรกรอินเดีย รายงานนี้นําเสนอการประยุกตใชเทคโนโลยีสารสนเทศและการ

สื่อสารในการจัดกิจกรรมสงเสริมการเกษตรอินเดียรวมถึงบทบาทของหองสมุดการเกษตร นอกจากนี้ยังมี

การเสนอ "Web-based  การรณรงคการเรียนรูสารสนเทศเพ่ือการวิจัยการปฏิรูปการเกษตรและ

เทคโนโลยีเพ่ือเกษตรกรในอินเดีย"  โดยใชแหลงขอมูลเปด  (open source) Moodle และเปนท่ีรูจักกัน

ดีสําหรับขอมูลท่ีอยูในรูปแบบของ e-learning 
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 บทนํา 

 การเกษตรถือเปนพ้ืนฐานเศรษฐกิจของอินเดียท่ีประชากรประมาณรอยละ 68 (ประมาณ 

830,000,000 ลานคน) ประกอบอาชีพเก่ียวกับการเกษตรท้ังโดยตรงและโดยทางออม อินเดีย

ประกอบดวย 29 รัฐ และ 7 ดินแดนสหภาพ (Union Territories) 664 อําเภอ และ 640,867 หมูบาน

ในอินเดียมี 22 ภาษาท่ีไดรับการยอมรับอยางเปนทางการ  ตามการสํารวจสํามะโนประชากรของอินเดีย

พบวาอัตราการรูหนังสือของประเทศเปนรอยละ 74.04 โดยเปนเพศชายรอยละ 82.14 และเพศหญิงรอย

ละ 65.46  (การสํารวจสํามะโนประชากรของอินเดีย ค.ศ. 2014) 

 ตามแผนของสภาวิจัยการเกษตรอินเดีย (Indian Council of Agricultural Research : 

ICAR) ได มีการดําเนินการสงเสริมการวิจัยการศึกษาการฝกอบรมและถายทอดเทคโนโลยีเพ่ือ

ความกาวหนาทางดานวิทยาศาสตรการเกษตรในประเทศอินเดีย การศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัย

แหงชาติอินเดีย (Indian National Agricultural Education and Research System : NAERS) เปน

ระบบการวิจัยทางการเกษตรแหงชาติท่ีใหญท่ีสุดแหงหนึ่งของโลก ประกอบดวย 100 สถาบันในเครือขาย

ของสภาวิจัยการเกษตรอินเดีย (ICAR) และมหาวิทยาลัย 70 แหง ท้ังท่ีเปนมหาวิทยาลัยเกษตร 

(Agricultural Universities) และมหาวิทยาลัยการเกษตรของรัฐ (State Agricultural Universities : SAU) 

 ในการศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดียหรือ NAERS มีศูนยศึกษาทางการ

เกษตรหลายแหง ไดแก KVKs (Krishi Vigyan Kendras : KVKs) คือ ฟารมหรือสถานท่ีท่ีเปนศูนยรวม

การศึกษาทางดานวิทยาศาสตรเพ่ือเพาะปลูกและเลี้ยงสัตว จํานวน  641 แหง เพ่ือทําหนาท่ีสงเสริม

การเกษตรโดยการถายทอดความรูจากการวิจัยทางการเกษตรและเทคโนโลยีทางการเกษตรใหกับ

เกษตรกร และมีศูนยขอมูลเทคโนโลยีทางการเกษตร (Agricultural Technology Information 

Centres : ATIC) จัดตั้งข้ึนภายใตสถาบันสภาวิจัยการเกษตรอินเดียและ มหาวิทยาลัยการเกษตรของรัฐ

จํานวน 44 แหง ในปจจุบันมีพนักงานประมาณ 110,000 คน ท่ีทํางานใน KVKs มีท้ังผูทํางานในลักษณะ

พนักงานสงเสริมการเกษตร (Agricultural Extension Workers : AEW) และผูเชี่ยวชาญดานการเกษตร 

(Agricultural subject experts : ASE)  ซ่ึงจะเปนผูฝกอบรมใหแกพนักงานสงเสริมการเกษตรพรอมกับ

เกษตรกรอินเดียนอกจากนี้ยังมีหนวยงานการจัดการเทคโนโลยี เพ่ือการเกษตร (Agricultural 

Technology Management Agencies : ATMA) มากกวา 250 แหงท่ีจัดตั้งข้ึนในระดับอําเภอโดย

รัฐบาลของประเทศอินเดียในการดําเนินงานการปฏิรูปการสงเสริมการมีสวนรวมของเกษตรกร  โดยมี

องคกรพัฒนาเอกชน  KVK และนักวิชาการลงไปปฏิบัติงานในพ้ืนท่ีตาง ๆ อําเภอ  เมือง หรือหมูบาน 

และในแตละรัฐยังมีการจัดต้ังสถาบันการบริหารจัดการดานการเกษตรและฝกอบรมการเพ่ิมผลผลิตของ

รัฐ (State Agricultural Management and Extension Training Institute : SAMETI)  ซ่ึงไดใหการ

ฝกอบรมและการรับรองการพัฒนาทรัพยากรมนุษยภายใตแนวคิดและกระบวนการของหนวยงานการ

จัดการเทคโนโลยีเพ่ือการเกษตร (ATMA) โดยสามารถนําไปใชประโยชนตอการสงเสริมการเกษตร  ซ่ึง

นับวามหาวิทยาลัยการเกษตรของรัฐมีบทบาทสําคัญในการขยายระบบการเกษตรอินเดีย 
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ICT แอพพลิเคช่ันในการใหบริการสงเสริมทางการเกษตรในอินเดีย 

 ในชวงทศวรรษท่ีผานมาอินเดียไดมีการดําเนินการปฏิรูปการสงเสริมการเกษตรในหลาย

แนวทาง ไมวาจะเปนการจัดพิมพเอกสารเพ่ือเผยแพรความรูทางการเกษตรท้ังท่ีเปนหนังสือ แผนพับ 

บทความ รวมถึงการจัดใหมีโปรแกรมการฝกอบรม หรือการบรรยายโดยผูเชี่ยวชาญ ท้ังทางวิทยุและ

โทรทัศน  การจัดงานท่ีมีวัตถุประสงคเพ่ือสงเสริมการเกษตรโดยตรง 

 ในปจจุบันเปนยุคของไอซีทีซ่ึงถือวาขอมูลไดกลายเปนเครื่องมือสําคัญสําหรับโลกในหลายดาน 

ท้ังเศรษฐกิจ วิทยาศาสตร เทคโนโลยี การศึกษา การวิจัยและพัฒนา สําหรับไอซีทีในอินเดียไดมีการใชใน

ระดับหมูบานแลวสวนใหญมีการเชื่อมโยงการสื่อสารทางไกลโดยใชเทคโนโลยี โทรศัพทมือถือ และมี

จํานวนเปนลานท่ีมีการเชื่อมตอผานทางอินเทอรเน็ต  ซ่ึงการสงเสริมการเกษตรในอินเดียนั้นเริ่มตนการ

สื่อสารดวยชองทางวิทยุชุมชนจากนั้นโครงการท่ีเก่ียวของจึงไดดําเนินการในพ้ืนท่ีท่ีมีการใชไอซีที ซ่ึงเปน

การสงเสริมการเกษตรโดยรัฐบาลของอินเดียและรัฐบาลของรัฐตาง ๆ นอกจากนี้ไดมีการวิจัยเพ่ือหา

แนวทางตอบสนองความตองการขอมูลของเกษตรกรอินเดีย พบวามือถือเปนเครื่องมือการสื่อสารท่ีมีผู

นิยมใชมากท่ีสุด ตามมาดวยโทรทัศน และวิทยุ และยังพบวาควรมีการสื่อสารในภาษาทองถ่ิน การสื่อสาร

ดวยขอความ ภาพ และวีดิโอ เพ่ือลดชองวางในการเขาถึงขอมูลของเกษตรกร  ท้ังนี้ โครงสรางพ้ืนฐาน

ดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารในทุกสถาบัน สภาวิจัยเกษตรแหงชาติอินเดียและมหาวิทยาลัย

เกษตรท่ีอยูในกํากับของการศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดีย (NAERS) รวมถึง KVK 

และโครงการต าง ๆ  ภายใต โครงการเทคโนโลยีการเกษตรแห งชาติ  (National Agricultural 

Technology Project : NATP) และโครงการนวัตกรรมการเกษตรแหงชาติ (National Agricultural 

Innovative Project : NAIP) ถือวาไดรับการพัฒนาแลว  อยางไรก็ดี แมวาหนวยงานรัฐบาลและ

การศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดียไดมีการถายทอดขอมูลทางการเกษตรและ

เทคโนโลยีใหแกเกษตรกรในชนบทผานฟารม หรือศูนยการศึกษาทางการเกษตร (KVKs) รวมถึงผูท่ีเขามา

รับการสงเสริมการเกษตร แตขอมูลการวิจัยทางการเกษตรและเทคโนโลยีลาสุดก็ไมสามารถถายทอดไปสู

เกษตรไดทันเวลา ซ่ึงปจจุบันเกษตรกรสามารถเขาถึงขอมูลสงเสริมการเกษตรไดจากสิ่งพิมพท่ีเปน

เอกสารขอมูล ซ่ึงการรณรงคเพ่ือการเรียนรูสารสนเทศนับวามีบทบาทสําคัญในการสงเสริมการเกษตร 

และสวนใหญผูเชี่ยวชาญดานการเกษตร พนักงานสงเสริมการเกษตร จะเปนผูฝกอบรมและฝกการเรียนรู

สารสนเทศแกเกษตรกร 

ไอซีทีแอพพลิเคช่ันในหองสมุดการเกษตรในอินเดีย (ALI)   

 ในการศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดีย (NAERS) มหาวิทยาลัยเกษตรทุกแหง

ท้ังมหาวิทยาลัยการเกษตรของรัฐ (SAU) และสถาบันสภาวิจัยเกษตรแหงชาติอินเดีย (Indian Council 

of Agricultural Research : ICAR) มีหองสมุดเพ่ือสนับสนุนการเรียนการสอนการวิจัยและการสงเสริม

กิจกรรมวิทยาศาสตรการเกษตร ดวยเหตุนี้  จึงมีแอพพลิเคชั่นในหองสมุดการเกษตรของอินเดีย

(Application in AgriculturalLibraries in India : ALI) มากกวา 150 แหงท่ีอยูในกํากับของการศึกษา

การเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดีย (NAERS)  
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 Web based นับเปนเทคโนโลยีท่ีไดรับการพัฒนาอยางรวดเร็ว และเปนสิ่งอํานวยความสะดวก

ในการเขาถึงทรัพยากรดิจิทัลซ่ึงเปนทรัพยากรท่ีจํานวนเพ่ิมข้ึนอยางรวดเร็วในหองสมุดการเกษตรของ

อินเดียตัวอยาง Web based  ไดแก 

 - สมาคมเพ่ือทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส (e-Resources) ในการเกษตร (CeRA) :

ภายใต NAIP   

  CeRA ไดรับการจัดต้ังข้ึนท่ีสถาบันวิจัยเกษตรอินเดีย (Indian Agricultural Research 

Institute :IARI) เพ่ือจัดใหเขาถึงวารสารออนไลนของหองสมุดการเกษตร 126 แหง (ในระยะแรก)  

CeRA เปนโครงการท่ีกําหนดแผนดําเนินการไว 5 ป จาก ค.ศ. 2007- 2008 และ 2011-2012 แต

สามารถทําตอเนื่องไปจนถึงป 2015 โดยมีวัตถุประสงคหลักภายใตสมาคมเพ่ือทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส

ในการเกษตร (Consortium for e-Resources in Agriculture, 2015) เพ่ือพัฒนาการวิจัยและพัฒนา

ฐานขอมูลทรัพยากรของสถาบันสภาวิจัยเกษตรแหงชาติอินเดีย และสถาบันอ่ืน ๆ ใหเทียบเทา

สถาบันการศึกษาชั้นนําของโลก  การสรางวัฒนธรรมการเขาถึงอิเล็กทรอนิกส (e-access) ในกลุม

นักวิทยาศาสตร ครูผูสอนในสถาบันสภาวิจัยเกษตรแหงชาติอินเดีย และมหาวิทยาลัยเกษตร และการ

พัฒนาสิ ่งอํานวยความสะดวกดัชนีอางอิงทางวิทยาศาสตร (Science Citation Index : SCI) ซ่ึง

ภายใตการดําเนินงานของ CeRA มีการเขาถึงวารสารออนไลนท่ีอยูในมหาวิทยาลัยเกษตรและสถาบัน

สภาวิจัยการเกษตรแหงชาติอินเดีย และการศึกษาการเกษตรและระบบการวิจัยแหงชาติอินเดีย มากกวา 

3,000 รายการ  

-   E-GRANTH- หองสมุดดิจิตอลและการจัดการขอมูลภายใต NAERS 

  เปนโครงการยอยภายใตองคประกอบท่ี 1 ของ NAIP เปดตัวภายใตการนําของ IARI ใน

ข้ันตนโครงการไดวางแผนท่ีจะเสริมสรางหองสมุดดิจิทัลและการจัดการขอมูลท่ีแตกตางกันของสถาบัน

การวิจัยและมหาวิทยาลัยเกษตรของ NAERS ผาน WorldCat ของศูนยหองสมุดคอมพิวเตอร

ออนไลน  (Online  Computer Library Center : OCLC) e-Granth เป นการจัด ให เข า ถึงดิ จิ ทั ล 

(digital access) ไปยังหองสมุดแหลงขอมูลท้ังหมด 12 ซ่ึงรวมถึงระบบสืบคนทรัพยากรสารสนเทศของ

หองสมุดโดยใชคอมพิวเตอร (Online Public Access Catalog : OPAC) ท่ีเก็บขอมูลสําคัญของสถาบัน

และเอกสารหายาก ทําใหสาธารณชนสามารถเขาถึงไดผานทางอินเทอรเน็ตท่ีอยูภายใตการควบคุมของ 

NAERS วัตถุประสงคหลักของโครงการคือ 

  1) การสรางระบบสืบคนทรัพยากรสารสนเทศภายใต“Indian Agricultural 

Research Group Catalogue” ของหองสมุด 12 แหง ท่ีเปนพันธมิตร 

  2) รูปแบบจัดเก็บขอมูลดิจิทัลท่ีสําคัญของสถาบัน จํากัดเฉพาะเอกสารของ

สถาบันวิจัยเกษตรอินเดีย (IARI) ในบางแหง รวมท้ังหนังสือหายาก วารสารเกา โดยสามารถเขาถึงได

ภายใตการดูแลของ NAERS 

  3) การเสริมสรางขีดความสามารถของหองสมุดและระบบการจัดการขอมูล (เปด

ใหทุกหองสมุดท่ีอยูในกํากับของ NAERS) 
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ความตองการขอมูลของเกษตรกรอินเดีย 

เม่ือเริ่มท่ีนําเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารมาใชในประเทศอินเดียนั้น ไดมีการศึกษา

ความตองการขอมูลของเกษตรกร พบวาเกษตรกรมีความตองการขอมูลท่ีความแตกตางกันในแตละพ้ืนท่ี

เชน ความตองการขอมูลในภาษาทองถ่ินของตน หรือตองการขอมูลในชวงเวลากอนการเพาะปลูก การ

โพสตข้ันตอนการทําฟารมเกษตร หรือทางตอนเหนือเกษตรกรตองการขอมูลเก่ียวกับศัตรูพืชและโรคพืช 

ทางตอนใตตองการขอมูลการจัดเตรียมกอนเพาะปลูก ตามมาดวยขอมูลศัตรูพืชและโรคพืช สวนภาค

ตะวันออกตองการขอมูลเก่ียวกับแผนการจัดการของรัฐบาลมาเปนอันดับแรก เปนตน นอกจากนี้เกษตรกร

ยังมีความตองการขอมูลอ่ืน ๆ ดังนี้ 

 - เมล็ดพันธุท่ีใหผลผลิตสูง 

 - เทคนิคและวิธีการทําการเกษตรท่ีมีประสิทธิภาพเทคโนโลยีเพ่ือการพัฒนาการเกษตร 

 - ความรูเก่ียวกับการใชสารกําจัดศัตรูพืช ยาฆาแมลง ปุย และการควบคุมศัตรูพืชและ

วัชพืช 

 - เครื่องจักรเพ่ือการเกษตรกอนการเก็บเก่ียวและเทคโนโลยีหลังการเก็บเก่ียวและ

เทคโนโลยีการแปรรูปผลผลิตทางการเกษตร  

 - คําแนะนําเก่ียวกับการทดสอบดิน การรักษาคุณภาพของดิน และการปลูกพืช

หมุนเวียน การปลูกพืชสวน  

 - ขอมูลเก่ียวกับการชลประทาน การประมง   

 - วิธีการทําการเกษตรท่ียั่งยืน  

 - ขอมูลเก่ียวกับสถาบันการเกษตร องคกรในประเทศท่ีใหบริการเก่ียวกับการทํา

การเกษตร ฯลฯ 

 Web-based ตนแบบรณรงคการเรียนรูสารสนเทศ 

Moodle เปน open source ท่ีใชในการพัฒนารูปแบบการเรียนรูสารสนเทศสําหรับการ

สงเสริมการเกษตรในประเทศอินเดีย มีรูปแบบการทํางานในลักษณะเสมือนจริง (Virtual Learning 

Environment : VLE) ซ่ึงทําใหมันเปนเรื่องงายในการสนับสนุนสําหรับหลักสูตรการเรียนรูออนไลนดังนั้น

จึงมีบทบาทสําคัญสําหรับการถายทอดการวิจัยและเทคโนโลยีทางการเกษตรในชนบทของอินเดีย รวมถึง

เปนแนวทางท่ีดีในการฝกอบรมเปนพนักงานสงเสริมการเกษตร (AEW) และผูเชี่ยวชาญดานการเกษตร 

(ASE) ผานการรณรงคการเรียนรูสารสนเทศซ่ึงสามารถถายทอดขอมูลทางการเกษตรและเทคโนโลยีใน

กลุมเกษตรกรของอินเดีย นอกจากนี้ รูปแบบการรณรงคท่ีนําเสนอยังจะเปนประโยชนสําหรับคนอ่ืน ๆ ท่ี

สามารถนําไปใชในการพัฒนาการเกษตรโดยเฉพาะประเทศกําลังพัฒนาซ่ึงการเกษตรถือวามีบทบาท

สําคัญยิ่งกวานั้นโปรแกรมการรณรงคเพ่ือการเรียนรูสารสนเทศยังจะชวยพัฒนาความสัมพันธท่ีเชื่อมโยง

กับระบบสงเสริมการเกษตรในฐานะท่ีเปนพันธมิตรใหมของหองสมุดและศูนยสารสนเทศ สําหรับเอกสาร

เพ่ือการสงเสริมการเกษตรผลิตโดยมหาวิทยาลัยเกษตรและสถาบันสภาวิจัยเกษตรแหงชาติเพ่ือเปนขอมูล

สําหรับเกษตรกร พนักงานสงเสริมการเกษตร และผูเชี่ยวชาญดานการเกษตรมีรูปแบบท่ีแตกตางกัน เชน 

สิ่งตีพิมพท่ีออกเปนระยะบทความยอดนิยม การบรรยาย วัสดุสําหรับฝกอบรม ฯลฯ นอกจากนี้ยังมีสื่อ
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สิ่งพิมพท่ีอยูในรูปดิจิตอลท้ังท่ีเปนเสียงและภาพ และสิ่งพิมพท่ีผลิตในภาษาตาง ๆ ท้ังท่ีเปนภาษาอังกฤษ 

ภาษาฮินดี และภาษาตาง ๆ ในภูมิภาค 

 ปจจุบันวัตถุประสงคของการเรียนรูสารสนเทศ คือการกําหนดเปาหมายโดยตรงกับผูเชี่ยวชาญ

ดานการเกษตร และพนักงานสงเสริมการเกษตรและเจาหนาท่ีสงเสริมการเกษตรอ่ืน ๆ โดยผานการ

เรียนรูสารสนเทศออนไลนของแหลงสารสนเทศตาง ๆ และบริการเขาถึงขอมูลออนไลนใน NAERS ดวย 

ท้ังนี้ การรณรงคการเรียนรูสารสนเทศจะชวยใหพนักงานสงเสริมการเกษตรและ ผูเชี่ยวชาญดาน

การเกษตร สามารถสํารวจและประเมินผลการใชงานและสรางขอมูลไดอยางมีประสิทธิภาพเพ่ือใหบรรลุ

เปาหมายในการสงเสริมการเกษตรแกเกษตรกร การรณรงคนี้จะเปนประโยชนตอเกษตรกรอินเดีย

ทางออม ซ่ึงพนักงานสงเสริมการเกษตร และผูเชี่ยวชาญดานการเกษตร สามารถใชเปนแหลงขอมูลลาสุด

ในการถายทอดขอมูลทางการเกษตรในหมูเกษตรกรอินเดีย ท้ังนี้ แหลงขอมูลสวนใหญยังไมไดนํามาใช

ประโยชน เนื่องจากพนักงานสงเสริมการเกษตร และผู เชี่ยวชาญดานการเกษตรยังขาดความรู

ความสามารถในการเขาถึงสารสนเทศ ซ่ึง Moodle ถูกออกแบบมาเพ่ือชวยใหผูสอนหรือผูใหคําแนะนํา

สามารถสรางหลักสูตรออนไลนท่ีมีโอกาสในการสื่อสารกับผูเรียนโดยสามารถโตตอบแลกเปลี่ยนการ

เรียนรูระหวางกันและทําใหสามารถสรางการมีสวนรวมตอกันไดมีอยางมีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน 

 สรุป 

 หองสมุดการเกษตรในอินเดียมีบทบาทสําคัญในการวิจัยการศึกษาและการขยายตัวของภาค

เกษตรในประเทศผานการแสวงหา กระบวนการผลิต การจัดระบบ การเผยแพรการเรียนรูทางการเกษตร

เพ่ือเปนขอมูลสําหรับผูใช นอกจากนี้ หองสมุดในกํากับของ NAERS ยังมีการจัดหาแหลงขอมูลออนไลน

ใหกับผูใชในหลายชองทางท้ังท่ีใหบริการผาน Cera  (Consortium for e-Resources in Agriculture 

of India) สมาคมเพ่ือทรัพยากรการเกษตรท่ีอยูในรูปแบบอิเล็กทรอนิกสของอินเดีย  KrishiKosh (i.e. 

Institutional Repository of NAERS)  สถาบันท่ีอยูในความรับผิดชอบของ NAERS และบริการจัดสง

เอกสารของหองสมุดในกํากับของ NAERS และมีบางสวนไดมีสวนรวมในการจัดการแจกจายเอกสาร

ขอมูลท่ีเก่ียวของกับการสงเสริมการเกษตรใหกับเกษตรกรในการทํางานรวมกันกับหนวยงานสงเสริม

การเกษตร  

 นอกจากนี้ ยังมีขอสังเกตวาพนักงานสงเสริมการเกษตร ผูเชี่ยวชาญดานการเกษตร และ

ผูเชี่ยวชาญดานอ่ืน ๆ ของหนวยงานสงเสริมการเกษตรท่ีอยูภายใต NAERS ไดรับเอกสารขอมูลในการ

สงเสริมการเกษตรในรูปแบบของสิ่งพิมพ ซ่ึงเจาหนาท่ีดังกลาวตองฝกอบรมผาน web-based รณรงค

เพ่ือการเรียนรูสารสนเทศสําหรับการเขาถึงแหลงขอมูลออนไลน ดังนั้นจึงมีความจําเปนเรงดวนในการ

รณรงคการเรียนรูสารสนเทศเพ่ือการปฏิรูปการวิจัยดานการเกษตรและเทคโนโลยีแกเกษตรกรอินเดีย

ผานพนักงานสงเสริมการเกษตร และผูเชี่ยวชาญดานการเกษตรฯลฯ  ท้ังนี้ web-based เพ่ือการเรียนรู

สารสนเทศเปนแบบอยางท่ีดีในการถายทอดความรูผานอินเตอรเน็ต ขอมูลในการฝกอบรมการเรียนรู

สารสนเทศจะถูกพัฒนาเพ่ิมเติมผานการฝกอบรมของพนักงานสงเสริมการเกษตร และผูเชี่ยวชาญดาน

การเกษตร ซ่ึงสามารถนําไปประยุกตใชเพ่ือสรางสรรคการสื่อสารความรูทางการเกษตรและการสงเสริม
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การเกษตรในหมูเกษตรกรอินเดียตัวอยางของการปฏิบัติท่ีกลาวมานี้สามารถเพ่ิมเติมเนื้อหาในระดับ

ภูมิภาคและภาษาอ่ืน ๆ ตามความเหมาะสม นอกจากนี้ยังสามารถนําไปใชในการพัฒนาดานอ่ืน ๆ รวมถึง

ประเทศกําลังพัฒนาเพราะการเกษตรมีบทบาทสําคัญในหลายสวนของโลก 
 

6.2  แอพพลิเคช่ันหองสมุด: เทคโนโลยีและส่ือการศึกษาเพ่ือเยาวชน  (The App  

                  library: technology and media education for teens) 

       โดย Marius Stoica 

 ในปจจุบันเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (Information and Communication 

Technology : ICT) มีอิทธิพลและสงผลตอการใชชีวิตของเยาวชนเปนอยางยิ่ง การใชเทคโนโลยีและการ

สื่อสารอยางมีประสิทธิภาพนั้นจะชวยเติมเต็มใหโรงเรียนนั้นสมบูรณแบบ ไมวาจะเปนในดานการสงเสริม

การศึกษาตอ สนับสนุนการพัฒนาสังคมในดานจิตใจและสรางสังคมท่ีหลอมรวมเปนหนึ่งเดียว ดังนั้น   

เพ่ือสงเสริมสนับสนุนเยาวชน เหลานั้น โดยเฉพาะอยางยิ่งเยาวชนท่ีมาจากครอบครัวสมัยใหม หองสมุด 

Alexandru D. Xenopol Arad ประเทศโรมาเนีย ไดจัดใหมีบริการใหมข้ึนเพ่ือเยาวชนโดยมุงเนนท่ี

สื่อการศึกษาในรูปแบบดิจิทัล ตลอดจนสงเสริมสนับสนุนในการใชซอฟทแวรท่ีไมมีคาใชจายหรือ free 

software  

 สําหรับการบริการใหมของหองสมุดดังกลาวนั้น เริ่มตนจากโครงการแอพพลิเคชั่นหองสมุด

(App library) ซ่ึงไดรับทุนสนับสนุนจากโครงการนวัตกรรมเพ่ือหองสมุดประชาชนในดานสารสนเทศ

อิเล็กทรอนิกส เพ่ือหองสมุด (Electronic Information for Library – Public Library Innovation 

Programme : EIFL-PLIP) โดยเริ่ม ข้ึนในเดือนกุมภาพันธ  ค.ศ. 2014 ประกอบดวยกิจกรรมใน  

2 ลักษณะใหญ ๆ ไดแก หลักสูตรสําหรับเด็กหลังเลิกเรียน (After-school Course) และหลักสูตร 

เชิงปฏิบัติการ (Workshop) ในการใชสื่อการศึกษาสําหรับเยาวชนโดยใชซอฟตแวรท่ีไมมีคาใชจาย เชน 

UbuntuLinux  Libre Office  Writer and Impress  Gimp ตลอดจนซอฟตแวรท่ีผูพัฒนาอนุญาตให

ผูใชติดตั้งและใชงานไดอยางไมจํากัดท้ังจํานวนและรูปแบบการใชงาน (open source software) ท้ังนี้

หองสมุดมีเปาหมายในการใหความรูและเพ่ิมพูนทักษะในการใชสื่อดิจิทัลแกเยาวชนเพ่ือการพัฒนาทักษะ

คิดในการคิดวิเคราะหและกระตุนใหเยาวชนใชประโยชนจากระบบออนไลนไดอยางถูกตองเหมาะสมและ

มีประสิทธิภาพ 

 วัตถุประสงคหลักของโครงการ มี 3 ประการดังนี้ 

 1. เพ่ือการคนหา ตรวจสอบ และวิเคราะห กระบวนการเขาถึงทรัพยากรสารสนเทศและสื่อตาง ๆ 

 2. เพ่ือทําความเขาใจและผลิตสื่อโดยใชเทคโนโลยีใหม ๆ 

 3. เพ่ือจัดทําเนื้อหาออนไลน  (content online) และสื่อสารประชาสัมพันธในการใช

เทคโนโลยีสมัยใหม 
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  ผลสัมฤทธิ์ 

 นับแตวันท่ี 21 กันยายน ค.ศ. 2014 ถึง วันท่ี 15 มิถุนายน ค.ศ. 2015 คณะทํางานโครงการ          

ไดดําเนินงานกับกลุมเปาหมายซ่ึงเปนนักเรียนระดับมัธยมปลาย จํานวนกวา 200 คน จากโรงเรียน       

8 แหง ของเมือง Arad  ท้ังนี้ การดําเนินงานโครงการนี้เปนไปเพ่ือการเพ่ิมทักษะท่ีตองการในดานตาง ๆ 

ไดแก 

 - การสืบคนสารสนเทศบนอินเทอรเน็ตโดยเฉพาะท่ีเปนภาษาอ่ืนนอกเหนือจากภาษา

โรมาเนียนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 - ออกแบบและผลิตเนื้อหาดิจิทัล หรือดิจิทัลคอนเทนท (digital content)/ สื่อตาง ๆ 

 - จัดพิมพเนื้อหาดิจิทัล หรือดิจิทัลคอนเทนท / สื่อออนไลน 

 - การใชคอมพิวเตอรสวนบุคคล (personal computer) มากข้ึน 

 - การใชระบบปฏิบัติการมากกวา 1 ระบบ 

 - การใชซอฟตแวรท่ีไมมีคาใชจายและซอฟตแวรท่ีผูพัฒนาอนุญาตใหผูใชติดตั้งและใชงานได

อยาง ไมจํากัดท้ังจํานวนและรปูแบบการใชงาน (free and open source software) 

 - การใชเนื้อหา (contents) ท่ีสรางสรรคและไดรับอนุญาตอยางถูกตอง 

 จากการประเมินผลโครงการดังกลาว พบวาสื่อการศึกษานั้นมีความสําคัญอยางยิ่งเพราะเปนสิ่ง

ท่ีทําใหการเรียนการสอน การศึกษา เปนไปอยางสมบูรณแบบและมีประสิทธิภาพ อีกท้ังยังเปนการ

พัฒนาบุคคลและสนับสนุนใหเกิดการบูรณาการไปสูสังคมวัฒนธรรมท่ีมีพ้ืนฐานอยูบนเทคโนโลยีสมัยใหม

และพบวาเยาวชนท่ีไมมีการเรียนรูเก่ียวกับสื่อเลยหรือมีแตนอยมากนั้นและไมมีพ้ืนฐานในการคิดวิเคราะห

เลย   ไดหันมาตระหนักและเห็นถึงความสําคัญของสื่อการศึกษา ซอฟตแวรท่ีไมมีคาใชจายและซอฟตแวร

ท่ีผูพัฒนาอนุญาตใหผูใชติดตั้งและใชงานไดอยางไมจํากัดท้ังจํานวนและรูปแบบการใชงาน (free and 

open source software) ตลอดจนพัฒนาพ้ืนฐานการปฏิบัติใหเขมแข็งในการสืบคนสารสนเทศ และการ

เขาถึงสารสนเทศอยางวิเคราะห นอกจากนี้ ผูเขารวมโครงการเห็นวาสื่อในหลักสูตรการศึกษาและ

ปฏิบัติการนั้น มีความนาสนใจและเปนไปไดในทางปฏิบัติมากกวาหองเรียน ICT  ท่ีเคยเรียนท่ีโรงเรียนอีกดวย 

  

6.3 บริการสงตอสารสนเทศดิจิทัลสําหรับหองสมุดในญ่ีปุน (Digitized Contents   

     Transmission Service for Libraries in Japan) 

      โดย Yoriko Sato และ Masashi Kosaka 

 หอสมุดรัฐสภาไดเอท (National Diet Library : NDL) ได มีการสงเสริมการปรับแปลง

สารสนเทศดิจิทัล ตั้งแต ค.ศ. 2000 ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2015 มีวัสดุท่ีไดรับการปรับแปลงกวา 

2,485,000 รายการ และใหบริการอยูในดิจิทัลคอลเลคชั่น ประมาณรอยละ 20 ของวัสดุดิจิทัลเหลานี้

ใหบริการแกประชาชนผานทางอินเทอรเน็ตโดยโดเมนสาธารณะ หรือโดยไดรับอนุญาตจากเจาของ

ลิขสิทธิ์ สวนท่ีเหลืออีกรอยละ 80 ไดรับการบริการเฉพาะภายในพ้ืนท่ีของ NDL เนื่องจากขอจํากัดของ

กฎหมายลิขสิทธิ์ ใน ค.ศ. 2012 มีการแกไขเพ่ิมเติมกฎหมายลิขสิทธิ์ ซ่ึงทําให NDL สามารถเปดใชงานใน
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ฉบับดิจิทัลของวัสดุท่ีไมมีการตีพิมพและวัสดุอ่ืน ๆ ท่ียากตอการไดรับวัสดุสารสนเทศเหลานั้น ท้ังนี้ เพ่ือ

หองสมุดอ่ืน ๆ ในประเทศญ่ีปุนไดเขาถึงสารสนเทศเหลานั้นดวย  และไดมีการเปดตัวบริการในเดือน

มกราคม ค.ศ. 2014 โดยการใหบริการสงสารสนเทศดิจิทัลสําหรับหองสมุดในญ่ีปุนมากกวา 1,375,000 

รายการ ของวัสดุท่ีมีอยู ซ่ึงกอนหนานี้ใหบริการเฉพาะท่ีเทานั้น  แตในปจจุบันสามารถเรียกดูไดจาก

หองสมุดท่ีเขารวมโครงการท่ัวประเทศญ่ีปุน วัสดุเหลานี้รวมถึงหนังสือท่ีไดมากอน ค.ศ. 1969 และ

วารสารเผยแพรกอน ค.ศ. 2001 

ในเดือนพฤษภาคม 2015  หองสมุดท่ีมีความประสงคท่ีจะมีสวนรวมในการใหบริการนี้มีท้ังสิ้น 

507 แหง ประกอบดวย หองสมุดประชาชน 282 แหง หองสมุดมหาวิทยาลัย 210 แหง และหองสมุด

เฉพาะ 15 แหง เปนผูรับบริการจากหอสมุดรัฐสภาไดเอท ซ่ึงจะชวยใหผูใชหองสมุดเหลานี้สามารถเรียกดู

ภาพดิจิทัลของขอความเชนเดียวกับการขอสําเนาบริการหองสมุดดิจิทัลนี้ใหบริการแกผูใชท่ีอาศัยอยู

หางไกลจากหอสมุดรัฐสภาไดเอทเปนความพยายามเพ่ือใหประชาชนท่ัวไปทุกท่ีในประเทศญ่ีปุนเขาถึง

วัสดุดิจิทัลไดอยางท่ัวถึง 

จํานวนของวัสดุดิจิทัล เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2015 

ประเภททรัพยากร บริการออนไลน 
ใหบริการหองสมุด

เครือขาย 
ใหบริการที่ NDL 

รวมทั้งส้ิน 

(รายการ) 

หนังสือ กอนป 1969 350,000 505,000 50,000 900,000 

ส่ิงพิมพตอเนื่อง เผยแพรกอนป 

2001 

8000 730,000 500,000 1,235,000 

หนังสือหายาก/เกา สวนใหญสราง

ขึ้นในระหวาง

หรือกอนสมัย

เอโดะ (1868) 

หรือราชวงศชิง 

(1912) 

70,000 20,000 - 90,000 

ดุษฎีนิพนธ ที่ไดมาจากการ 

ของบประมาณ 

ป 1991-2000 

15,000 120,000 5,000 140,000 

อื่นๆ  กอนป 1969 490,000 1,380,000 615,000 2,485,000 

 

 คณะกรรมการผูมีสวนไดเสียในการปรับแปลงสารสนเทศดิจิทัล และการใชวัสดุหองสมุด 

 บริการนี้ใหบริการตามเง่ือนไขท่ีกําหนดโดยคณะกรรมการผูมีสวนไดสวนเสียในการปรับแปลง

สารสนเทศดิจิทัลและการใชวัสดุหองสมุด คณะกรรมการกอตั้งข้ึนโดยหอสมุดรัฐสภาไดเอทประกอบดวย

ผูแทนจากสมาคมหองสมุดผูถือสิทธิ์และผูเผยแพร การทํางานของหอสมุดรัฐสภาไดเอทไมเพียงแตรองรับ

ความตองการของหองสมุดเทานั้น แตยังรองรับการทํางานของสมาคมของผูถือสิทธิ์และเผยแพรเพ่ือท่ีจะ

ปกปองผลประโยชนในเชิงพาณิชยของบุคคลเหลานี้ โดยจะพิจารณาตามขอตกลงและเห็นชอบจาก

คณะกรรมการ 
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  แนวโนมในอนาคต 

 เพ่ือท่ีจะใหประชากรจํานวนมากไดเขาถึงสื่อสิ่งพิมพผานทางเครือขายการสื่อสารโทรคมนาคม 

จําเปนตองไดรับความเขาใจจากทุกฝายท่ีไดรับผลประโยชน  ไมวาจะเปนผูถือสิทธิ์และผูเผยแพรใน

บริการสงสารสนเทศดิจิทัลในสภาพท่ีเปนจริง หอสมุดรัฐสภาไดเอทไดทุมเทความพยายามท่ีดีในการ

ทํางานรวมกัน และไดรับฉันทามติจากผูมีสวนไดเสียเหลานี้  

 ขณะนี้มีหองสมุดเครือขายของหอสมุดรัฐสภาไดเอทประมาณ 500 แหง จาก 5,000 แหง          

ของหองสมุดในประเทศญ่ีปุน ท้ังนี้ หอสมุดรัฐสภาไดเอทจะยังคงสงเสริมการใหบริการแกประชาชน 

บุคลากรของหอสมุดรัฐสภาไดเอทพรอมท่ีจะเริ่มไปเยี่ยมชมหองสมุดในพ้ืนท่ีท่ีมีหองสมุดของพันธมิตร

โดยจะทําการถายทอดบริการในลักษณะตัวตอตัว สําหรับขอไดเปรียบของการเปนหองสมุดพันธมิตรใน

การใหบริการนี้ คือวัสดุดิจิทัลท่ีมีใหบริการในตอนนี้เปนเพียงภาพและมีผูใชบริการจํานวนมาก แตท่ียังมี

คนท่ีตองการวัสดุเหลานี้ในลักษณะขอมูลท่ีเปนขอความ แมวาจะมีปญหาทางดานเทคนิครวมถึงความ

จําเปนในการปรับปรุงความถูกตองของภาษาญ่ีปุน OCR ขณะนี้กําลังหาวิธีเพ่ือใหวัสดุเพ่ือใหบริการเปน

ขอความในอนาคต นับแตหองสมุดพันธมิตรสามารถท่ีจะใหบริการแกผูใชบริการ ท้ังทรัพยากรท่ีมีอยู 

ตลอดจนวัสดุดิจิทัล จํานวน 1,380,000 รายการจากหอสมุดรัฐสภาไดเอท ซ่ึงถือเปนการปรับปรุงและ

พัฒนาการใหบริการ โดยใชประโยชนจากวิธีการใหมของการใหบริวัสดุดิจิทัล  ท้ังนี้ เปนท่ีคาดหวังวา

หองสมุดจํานวนมากจะสามารถเพ่ิมบทบาทใหเปนศูนยขอมูลกิจกรรมสารสนเทศมีการใหบริการท่ี

หลากหลายมากข้ึนของวัสดุสารสนเทศและการเสริมสรางความสําคัญของหองสมุดไปยังชุมชนในวงกวาง 

  

6.4  หอสมุดดิจิทัลแหงชาติของประเทศอินโดนีเซีย: ความรวมมือระดับชาติเพ่ือ 

       อนุรักษมรดกของชาติและการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ  (Indonesian National  

                  Digital Library:   A national collaboration for preserving national  

                  heritage and information access) 

       โดย  Chaerul Umam และ Joko Santoso 

 หอสมุดดิจิทัลแหงชาติของประเทศอินโดนีเซีย คือ โครงการระดับประเทศท่ีดําเนินการโดย

หอสมุดแหงชาติอินโดนีเซีย รวมมือกับหองสมุดระดับภูมิภาคและระดับจังหวัดท่ัวประเทศ โครงการนี้มี

ระยะแผนงาน 5 ป โดยเริ่มตนแผนงานของโครงการเม่ือ ค.ศ. 2010 หอสมุดดิจิทัลมีเปาหมายเพ่ือ

รวบรวมและอนุรักษสารสนเทศท่ีเปนมรดกของชาติ และเพ่ือสรางความตระหนักรูและความเขาใจทาง

วัฒนธรรมท่ีหลากหลายและแตกตางกันไปในแตละทองถ่ินของประเทศ นอกจากนี้ โครงการนี้ยังมี

เปาหมายเพ่ือสนับสนุนการศึกษาวิจัย และการอนุรักษมรดกของชาติ แตสิ่งท่ีสําคัญท่ีสุดของการจัดทํา

โครงการนี้ คือ ความตองการสรางเครือขายและการเชื่อมโยงการใชเทคโนโลยีสารสนเทศระหวางหอสมุด

แหงชาติ หองสมุดระดับภูมิภาค และหองสมุดระดับจังหวัด  

 ตามคํานิยามของสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA) และ 

องคการการศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาติ (United Nations Educational, 

Scientific and Cultural Organization: UNESCO) หองสมุดดิจิ ทัลคือ คอลเลคชั่นของทรัพยากร
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สารสนเทศแบบดิจิทัล ท่ีจัดเก็บจากสารสนเทศท่ีถูกสรางข้ึนมาเปนดิจิทัลต้ังแตเริ่มแรก (born-digital) 

และสารสนเทศท่ีนํามาแปลงเปนดิจิทัล (made-digital) เพ่ือใหบริการผานออนไลน โดยผูใชงานสามารถ

สืบคนและนําสารสนเทศเหลานั้นไปใชงานได แตสําหรับหอสมุดแหงชาติอินโดนีเซียไดดําเนินการมากกวา

คํานิยามนี้ โดยมองวาหองสมุดดิจิทัลไมใชเพียงการใหบริการดานดิจิทัลเทานั้น แตยังขยายเปนเรื่องของ

ความรวมมือระหวางหองสมุดสาธารณะในการรวมกันอนุรักษมรดกของชาติและการสรางชองทางให

ประชาชนไดเขาถึงสารสนเทศเหลานี้ดวย ดังนั้นโครงการหอสมุดดิจิทัลจึงดําเนินการตาม The National 

Heritage Preservation Charter of 2003 ซ่ึงกําหนดใหหองสมุดแตละแหงตองทําหนาท่ีสงเสริมการ

ตระหนักรูในการอนุรักษมรดกของชาติ โดยเฉพาะดานวัฒนธรรม  

 สําหรับการดําเนินงานเพ่ือจัดตั้งหอสมุดดิจิทัลแหงชาติตามแผนระยะ 5 ป แบงไดเปน 5 ระยะ 

ดังนี้ 

 ระยะท่ี 1 ไดเนนการพัฒนาการจัดสรางโครงสรางพ้ืนฐานเพ่ือรองรับหอสมุดดิจิทัล 

 ระยะท่ี 2 เนนการพัฒนาและการดําเนินการดานระบบสารสนเทศ โดยหอสมุดแหงชาติได

พัฒนาระบบแอพลิเคชันหองสมุดข้ึน ซ่ึงเรียกวา Integrated National Library Information System 

หรือ INLIS 

 ระยะท่ี 3 เนนการพัฒนาและบูรณาการระบบสารสนเทศ โดยมีหอสมุดแหงชาติทําหนาท่ีเปน

ศูนยกลางในการเชื่อมตอเครือขายกับหองสมุดตาง ๆ ในอินโดนีเซีย  

 ระยะท่ี 4 เปนการเริ่มงานดานบริการหอสมุดดิจิทัล ซ่ึงไดเริ่มดําเนินการใน ค.ศ. 2013 

หอสมุดแหงชาติไดพัฒนาเว็บทา (web portal) และเว็บไซต และมีการแปลงสารสนเทศเปนดิจิทัล 

(digitization) รวมท้ังเปดใหบริการสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส เชน หนังสืออิเล็กทรอนิกส (e-book) 

วิดีโอท่ีบันทึกในรูปแบบสัญญาณดิจิทัล (digital videos) การสมัครอานวารสารออนไลน เปนตน หอสมุด

ดิจิทัลยังไดสนับสนุนใหหองสมุดในภูมิภาคพัฒนาเว็บไซตของตนเองเพ่ือใหบริการออนไลนแกประชาชน

ในพ้ืนท่ีและชุมชนดวย 

 ระยะท่ี 5 เปนการประเมินผลการดําเนินงานและการใหบริการเพ่ือการพัฒนาปรับปรุงโดยเริ่ม

ดําเนินการใน ค.ศ. 2014 

 การดําเนินโครงการหอสมุดดิจิทัลตามแผนระยะ 5 ป เปนไปตามเปาหมายท่ีไดวางไว แตก็ยังมี

บางประเด็นท่ีตองนํามาพิจารณาเพ่ือเปนแนวทางในการวางแผนพัฒนาหอสมุดดิจิทัลแหงชาติตอไป      

ซ่ึงไดแก  

 1) ควรติดตามการบริหารจัดการของหองสมุดในระดับภูมิภาคและจังหวัด เนื่องจากโครงการนี้

ตองอาศัยความรวมมือของหองสมุดตาง ๆ ในภูมิภาคและจังหวัด  

 2) จําเปนตองไดรับความรวมมืออยางยิ่งจากหองสมุดท่ีเปนหุนสวนในดานการดูแลรักษาและ

การบริหารจัดการระบบ  

 3) ควรมีการพิจารณาเรื่องระบบการทํางานรวมกัน รวมท้ังระบบการรักษาฐานขอมูลเพราะ

โครงการนี้มีความเก่ียวของกับหองสมุดหลายแหง    
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 4) หอสมุดแหงชาติจําเปนตองวางนโยบายระดับชาติในดานตาง ๆ เพ่ือสนับสนุนโครงการนี้ 

อาทิ การจัดซ้ือจัดจาง การบริหารจัดการ ขอกําหนดในการใหบริการ และการดูแลรักษาทรัพยากรดิจิทัล 

      

วันอังคารท่ี 18 สิงหาคม 2558   

 

7. การเขาถึงขอมูลและสารสนเทศดานกฎหมายในแอฟริกา: บทบาทของหองสมุดและบรรณารักษ 

(Access to Legal Information and Legislative Data in Africa: the Role of Libraries 

and Librarians) (Session 114) 

  

7.1 การออกกฎหมายเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศในแคเมอรูน และบทบาทของ 

                หองสมุดและบรรณารักษ  (Enabling Legislation for Access to Information in        

                Cameroon and the role of libraries and librarians) 

                 โดย Rosemary Shafack  

เปนการนําเสนอการตรวจสอบการออกกฎหมายการเขาถึงขอมูลท่ีใชบังคับอยูในประเทศ

แคเมอรูน โดยเฉพาะบทบาทของหองสมุดและแผนกสารสนเทศ (Library and Information Sector : 

LIS) ท่ีตองคํานึงถึงความสําคัญและการเคารพตอกฎหมายเพ่ือใหกฎหมายการเขาถึงขอมูลสามารถบังคับ

ใชไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 บทนํา 

 ประเทศแคเมอรูนตั้งอยูในภูมิภาคแอฟริกากลาง มีประชากรประมาณ 20 ลานคน โดยมีความ

พยายามอยางมากในการสรางเศรษฐกิจท่ีเขมแข็ง อันจะสงผลใหประเทศแคเมอรูนมีเศรษฐกิจท่ีดีภายใน 

ค.ศ. 2035 เพ่ือท่ีจะบรรลุเปาหมายนี้จึงมีความจําเปนท่ีแคเมอรูนตองมีฐานขอมูลสารสนเทศท่ีดี ซ่ึงถือ

เปนสิ่งจําเปนอยางยิ่งตอการพัฒนาของสังคมมนุษย ดังนั้น หากประเทศแคเมอรูนตองการบรรลุ

เปาหมายท่ีวางไว รัฐบาลจะตองใหความสําคัญอยางยิ่งตอการเขาถึงสารสนเทศและความรูของประชาชน  

มุมมองนี้ไดรับการสนับสนุนโดยสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA) ซ่ึงได

ประกาศปฏิญญา IFLA Lyon เพ่ือสารสนเทศและการพัฒนาใน ค.ศ. 2014 ซ่ึงกลาววา “เราเชื่อวา การท่ี

ทุกคนในสังคมสามารถเขาถึงสารสนเทศและความรูไดมากข้ึน  ดวยความชวยเหลือจากการมีเทคโนโลยี

ดานสารสนเทศและการสื่อสารตางๆ (ICTs) จะชวยสนับสนุนตอการพัฒนาท่ียั่งยืนและปรับปรุงชีวิต

ความเปนอยูของผูคน” ในการเขาถึงสารสนเทศและความรูจําเปนตองมีเครื่องมือและทักษะเพ่ือใหผูคน

สามารถคนหาสารสนเทศท่ีมีคุณภาพและนํามาใชไดอยางเหมาะสม ท้ังนี้ก็ดวยเหตุท่ีวาสารสนเทศท่ีมี

คุณภาพเหมาะสมถือเปนขอมูลท่ีชวยใหการตัดสินใจในเรื่องตาง ๆ มีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน 

 หนึ่งในเครื่องมือท่ีเขมแข็งสําหรับเขาถึงสารสนเทศคือ การออกกฎหมายท่ีชวยใหการเขาถึง

ขอมูลความรูท่ีจําเปนภายในกรอบของกฎหมาย คําวากฎหมายนั้นคํานิยามแตกตางกันไปในแตละบริบท 

โดยความหมายของมันมีการผันแปรต้ังแตการมองในแงบวกเชิงกฎหมายผานทางทฤษฎีมารคซิส (legal 
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positivism through Marxist theory) ไปจนถึงกฎธรรมชาติ (Natural Law) และการมองเชิงความจริง

ตามกฎหมาย (Legal realism)  อาจจะเปนไปไมไดท่ีจะนิยามกฎหมายในลักษณะเชนนั้นแตสามารถท่ีจะ

อธิบายวา กฎหมายทําอะไร หรือมีบทบาทอยางไร และมีกฎอะไรบางท่ีใชได กระนั้นก็ดี กฎหมายอาจจะ

ถูกใหนิยามไดวา “เปนชุดของกฎและระเบียบท่ีเปนทางการซ่ึงพบไดท่ัวไปในรัฐธรรมนูญ ตัวบทกฎหมาย 

ความคิดเห็นทางศาล และอ่ืน ๆ ซ่ึงใชเพ่ือปกครองสังคม และควบคุมพฤติกรรมของสมาชิกในสังคม” 

เปนเรื่องจําเปนสําหรับทุกประเทศจะตองพัฒนาตัวบทกฎหมายเพ่ืออํานวยความสะดวกตอการเขาถึง

สารสนเทศและความรูของประชาชน เพ่ือท่ีจะบรรลุซ่ึงความสามารถในการอานออกเขียนไดซ่ึงถือเปน

แนวทางท่ีสําคัญตอการปรับปรุงชีวิตความเปนอยูของผูคน แมวารัฐธรรมนูญของแคเมอรูนจะยังคงไมได

บัญญัติเก่ียวกับการเขาถึงสารสนเทศ แตก็มีความกาวหนาท่ีสําคัญเก่ียวกับกฎหมายวาดวยสิทธิในการ

เขาถึงสารสนเทศของพลเมือง  

 กฎหมายวาดวยการเขาถึงสารสนเทศและความรูของแคเมอรูน 

ประวัติศาสตรทางการเมืองของแคเมอรูนและการพัฒนาของระบบ “2 กฎหมาย” (“bijural” 

system) ของแคเมอรูน ซ่ึงอิงอยูกับกฎหมายท่ัวไปในเขตท่ีประชาชนพูดภาษาอังกฤษ (Anglophone 

Cameroon) และกฎหมายแพง (civil law) ในเขตท่ีประชาชนพูดภาษาฝรั่งเศส (Francophone 

Cameroon) มีบทบาทสําคัญอยางยิ่งในการทําความเขาใจถึงตัวบทกฎหมายท่ีมีอยูเก่ียวกับการเขาถึง

ขอมูลสารสนเทศ ใน ค.ศ. 1966 ไดมีการออกกฎหมายวาดวยสื่อสิ่งพิมพฉบับแรก ซ่ึงแคเมอรูนมี

กฎหมาย 2 ฉบับ ท่ีแตกตางกัน โดยใชสําหรับชาวแคเมอรูนท่ีพูดภาษาฝรั่งเศสและภาษาอังกฤษ เพ่ือให

ไดสถานะเปนรัฐบาลท่ีปกครองตนเอง รัฐสภาแคเมอรูนฝรั่งเศส (French Cameroon Assembly) จึงได

นําเอากฎหมายท่ีมีอยูแลวใน ค.ศ.1881 ซ่ึงเปนกฎหมายท่ีใชควบคุมสื่อสิ่งพิมพในเขตแคเมอรูนท่ีพูด

ฝรั่งเศส  และใชกฎหมายนี้มาจนถึง ค.ศ. 1966 ในขณะท่ีภาคใตของแคเมอรูนซ่ึงเปนเขตท่ีประชาชน พูด

ภาษาอังกฤษ (English Cameroon) ซ่ึงไดจัดตั้งเปนเขตปกครองตนเองใน ค.ศ. 1961 ไดออกพระราช

กฤษฎีกาการควบคุมสถานประกอบการของหนังสือพิมพมาบังคับใช หลังจากท่ีมีการแกไขกฎหมายใน

ค.ศ. 1966 ถึง 5 ครั้ง จนกระท่ังไดมีการออกกฎหมายวาดวยโทรทัศน (television law) ก็ไดมีความ

เคลื่อนไหวหลายอยางเกิดข้ึน อันสงผลใหเกิดกฎหมายฉบับแรกท่ีเก่ียวของกับเสรีภาพของการ

สื่อสารมวลชนนั้น คือ กฎหมาย หมายเลข 90/052  กฎหมายฉบับนี้ยังคงใชอยูในปจจุบัน เม่ือพิจารณา

ถึงเรื่องเสรีภาพของสื่อสิ่งพิมพแมวากฎหมาย ค.ศ. 1990 ฉบับนี้ จะทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในเชิงบวก

หลายประการ เชน การขยายแนวคิดเก่ียวกับสื่อสารมวลชนใหครอบคลุมท้ังสิ่งตีพิมพอยางเชน 

หนังสือพิมพ นิตยสาร ประกาศโฆษณา และแผนพับ รวมท้ังสื่อทางเสียงและภาพ (วิทยุและโทรทัศน) อัน

แตกตางจากกฎหมายฉบับกอนหนานี้  หากแตวาก็ยังคงมีความจําเปนอยางยิ่งท่ีจะตองมีการปรับปรุง

หลาย ๆ อยางในกฎหมายนี้เพ่ือใหสอดคลองกับแนวโนมสภาพสังคมในปจจุบัน  

 บทบาทของหองสมุดและบรรณารักษ  

 หองสมุดท้ังในภาครัฐและภาคเอกชนไดมุงหมายท่ีจะลงนามในปฏิญญาเบอรลิน (Berlin 

Declaration) ซ่ึงถือเปนข้ันตอนแรกในการไดรับการสนับสนุนการขับเคลื่อนสูการเขาถึงสารสนเทศแบบ
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เสรี (Open Access drive)  ซ่ึงไดดําเนินการมาอยางยาวนานเพ่ือเพ่ิมพูนการเขาถึงขอมูลขาวสารตางๆ  

การลงนามในปฏิญญานี้ หมายถึงการยอมรับท่ีจะใชกฎเกณฑตาง ๆ ท่ีควบคุมการเขาถึงสารสนเทศแบบ

เสรี (Open Access) ตัวอยางของสถาบันเหลานี้ก็ไดแก Universities of Buea and Yaounde I และ

หองสมุดไรพรมแดน (Library without Boarders) หองสมุดสาธารณะของเอกชนในเมือง Yaounde  

เม่ือสิ้นสุดการศึกษาในแตละป มหาวิทยาลัยได มีการผลิตผลงานวิชาการและรายงานวิจัยทาง

วิทยาศาสตรมาอยางนอย 1,200 ชิ้น แตประสบปญหางานวิจัยเหลานี้ไมไดเปนท่ีรูจักของนักวิจัยและ

นักศึกษานัก เนื่องจากไมมีนโยบายระดับชาติเก่ียวกับการเผยแพรผลการวิจัยสูสาธารณชน ซ่ึงถือเปน

เรื่องสําคัญ ท้ังนี้ไดตั้งเปนขอสังเกตวาในปจจุบันไดมีการปรับปรุงเก่ียวกับการเขาถึงสารสนเทศแบบเสรี

แลว ดังจะเห็นไดจากการมีบทความ 155 บทความ ท่ีไดรับการตีพิมพกับ BioMed Central ซ่ึงเปน

สํานักพิมพดาน STM (วิทยาศาสตรเทคโนโลยี และการแพทย) เปนสํานักพิมพท่ีบุกเบิกการตีพิมพเพ่ือ

การเขาถึงขอมูลแบบเปด และมีบทความ 128 เรื่อง ท่ีไดรับการตีพิมพในวารสารและเปดใหมีการเขาถึง

ขอมูลแบบเสรีในหองสมุดสาธารณะดานวิทยาศาสตร (Public Library of Science : PLoS) ซ่ึงปจจุบัน

สามารถอานไดฟรี  

 หองสมุดและแผนกสารสนเทศในประเทศแคเมอรูน ตระหนักถึงความสําคัญของการอานออก

เขียนไดและผูเชี่ยวชาญดานหองสมุดและแผนกสารสนเทศ ท่ีเปนผูนําในการเสริมสรางความรูผานการจัด

โปรแกรมเพ่ือการอานออกเขียนได แมวาจะมีหลักฐานท่ีแสดงชัดเจนวาความกาวหนาทางเทคโนโลยีได

ทําใหการเขาถึงสารสนเทศทําไดงาย แตก็ยังมีความกังวลเก่ียวกับทักษะในการคนหาขอมูลสารสนเทศแก

ผูใชสารสนเทศ อยางไรก็ดี จําเปนตองมีการอํานวยความสะดวกในการเขาถึงขอมูลโดยการสอนทักษะท่ี

จําเปนตอการสืบคน เนื่องจากยังมีผูใชหลายคนท่ีไมรูเก่ียวกับประเภทของสารสนเทศท่ีมีอยูใน

อินเตอรเน็ต รูปแบบของหองสมุดเสมือน ไมรูวาสารสนเทศเหลานี้ถูกจัดระบบอยางไร และไมรูวาจะกูคืน

หรือเรียกเอาทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีคุณภาพมาใชไดอยางไร แมวาจะยังมีปญหาทาทายหลายอยาง

เก่ียวกับการเขาถึงสารสนเทศในแคเมอรูน แตหองสมุดและบรรณารักษจะกําหนดบทบาทในสรางการ

เปลี่ยนแปลงใหดีข้ึน 

 

7.2  ความไมรูกฎหมายไมใชขอแกตัว: การใหสิทธิแกประชาชนทุกคนไดเขาถึงขอมูล 

                 ทางกฎหมายของสาธารณรัฐกานา (Ignorance of the Law is no excuse;  

                 making Ghana’s Legal and Legislative Information Accessible to All)  

      โดย Eric Yeboah Apeadu 

รัฐบาลของของสาธารณรัฐกานามีความพยายามท่ีจะนําการปกครองมาสูประตูบานของ

ประชาชนเพ่ือสนับสนุนการมีสวนรวมทางการเมืองในระบอบประชาธิปไตย ปจจุบันรัฐบาลกานาไดออก

มาตรการตาง ๆ เพ่ือใหประชาชนสามารถเขาถึงขอมูลของทางราชการไดมากข้ึน ซ่ึงมาตรการเหลานี้

รวมถึงการนําเครื่องมือด าน เทคโนโลยีสารสนเทศมาใช  อาทิ  การจัดทํา e-parliament และ  

e-judgement เพ่ือเผยแพรขอมูลดานกฎหมายแกสาธารณะ อยางไรก็ตาม รางพระราชบัญญัติวาดวย

สิทธิในการเขาถึงขอมูลของทางราชการ  ท่ีกําหนดใหรัฐบาลตองเปดเผยขอมูลโดยผูรองขอไมตองเสีย
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คาใชจาย ยังไมผานเปนกฎหมาย ทําใหการเปดเผยขอมูลดานกฎหมายยังทําไดไมเต็มท่ี ประชาชนและ

องคกรภาคประชาสังคมก็ไดมีการเรียกรองและกดดันใหรัฐบาลเปดเผยขอมูลของทางราชการ รวมท้ัง

กระบวนการแกไขกฎหมาย เพ่ือใหประชาชนไดมีสิทธิในการเขาถึงขอมูลเหลานั้น ท้ังนี้แมรางพระราชบัญญัติ

นั้นยังไมผานเปนกฎหมาย แตในรัฐธรรมนูญของกานาไดกําหนดวา สารสนเทศดานกฎหมายและขอมูล

ดานนิติบัญญัติตองมีการเปดเผยในท่ีสาธารณะ และประชาชนสามารถเขาถึงได  

 เพ่ือบรรเทาสถานการณท่ีเกิดข้ึน หองสมุดในประเทศกานา ท้ังหอสมุดรัฐสภา หอสมุดศาลฎีกา 

หองสมุดดานวิชาการในมหาวิทยาลัยตาง ๆ ไดพยายามอยางดีท่ีสุดท่ีจะรวบรวมขอมูลทางกฎหมาย

เพ่ือใหบริการแกสาธารณะโดยไมตองเสียคาใชจาย อยางไรก็ตาม กฎหมายการจดแจงการพิมพท่ีใชอยูใน

ปจจุบันยังใหขอยกเวนแกสิ่งพิมพและสารสนเทศดานกฎหมายท่ีจัดทําโดยสํานักพิมพของรัฐหรือ

สํานักพิมพอ่ืนท่ีดําเนินการในนามของรัฐ ซ่ึงทําใหการดําเนินการในเรื่องนี้ยังมีอุปสรรคอยูพอสมควร 

เพราะสํานักพิมพของรัฐ หรือท่ีดําเนินการในนามของรัฐไมตองถูกบังคับโดยกฎหมายใหสงสิ่งตีพิมพแก

ทางหองสมุด ดังนั้น หองสมุดตาง ๆ จึงตองจัดหาทรัพยากรสารสนเทศดานกฎหมายเอง หรือโดยการ

ขอรับบริจาค  

 หองสมุดรัฐสภา 

 หองสมุดรัฐสภาของกานาเปนหองสมุดพิเศษท่ีเนนใหบริการสมาชิกรัฐสภา จํานวน 275 คน 

ประธานรัฐสภา เลขาธิการรัฐสภา และเจาหนาท่ีของรัฐสภา แตไมไดเปดบริการเปนการท่ัวไปแก

ประชาชน ทรัพยากรสารสนเทศดานกฎหมายและดานนิติบัญญัติของหอสมุดรัฐสภาแบงเปน 2 สวน คือ 

1) ทรัพยากรสารสนเทศจากภายนอกท่ีไดจากคณะรัฐมนตรี หนวยงานภาครัฐ และจากสํานักพิมพของรัฐ 

และ 2) ทรัพยากรสารสนเทศจากภายในรัฐสภา ซ่ึงไดแก เอกสารการประชุม เอกสารสิ่งพิมพจาก

คณะกรรมาธิการชุดตาง ๆ และจากหนวยงานในสังกัดรัฐสภา ท้ังนี้ หองสมุดรัฐสภาไดนําขอมูลเหลานี้

บางสวนข้ึนเว็บไซตเพ่ือเผยแพรเปนการท่ัวไป ซ่ึงไดเริ่มดําเนินการใน ค.ศ. 2006 เม่ือรัฐสภา และศูนย

พัฒนาประชาธิปไตยของกานา (The Centre for Democratic Development Ghana: CDD Ghana) 

โดยรับการสนับสนุนจากรัฐบาลแคนาดา รวมกันนํารายงานการประชุมของรัฐสภาข้ึนเผยแพรบนเว็บไซต  

 หองสมุดศาลฎีกา  

 หองสมุดศาลฎีกาเปนหองสมุดท่ีมีคอลเลคชั่น (collection) ขอมูลดานกฎหมายมากท่ีสุดใน

ประเทศกานา หองสมุดแหงนี้กอต้ังข้ึนเม่ือประมาณ ค.ศ. 1876 โดยเปดใหบริการแกผูพิพากษา เจาหนาท่ี

ศาลองคคณะผูพิพากษา นักศึกษากฎหมาย และนักวิจัย ในกรณีของนักศึกษากฎหมายตองแสดงบัตร

กอนเขาใชบริการของหองสมุด  

 หองสมุดศาลฎีกามีสาขา 11 แหง ซ่ึงตั้งอยูในภูมิภาคตาง ๆ เพ่ือใหบริการแกศาลอุทธรณและ

ศาลสูงของภูมิภาคตาง ๆ สําหรับทรัพยากรสารสนเทศของศาลฎีกา ไดแก พระราชบัญญัติ กฎหมาย

อุปกรณ รายงานดานกฎหมายของประเทศกานาและประเทศอ่ืน ๆ ท่ีใชระบบกฎหมายแบบจารีต

ประเพณี ตลอดจนเอกสารดานประวัติศาสตรกฎหมาย นอกจากนี้ ไดมีการนําสารสนเทศเหลานี้บางสวน

เผยแพรผานทางเว็บไซตของหองสมุดศาลฎีกาดวย 
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 หองสมุดสาธารณะ 

 องคการหองสมุดแหงกานา (The Ghana Library Authority) ทําหนาท่ีกํากับดูแลหองสมุด

สาธารณะ 62 แหงท่ัวประเทศ แตปจจุบันประเทศกานายังไมมีหอสมุดแหงชาติ แต The George 

Padmore Research Library ในเมืองอักครา (Accra) ทําหนาท่ีเสมือนเปนหอสมุดแหงชาติ และเปน

หองสมุดสาธารณะแหงเดียวของประเทศท่ีมีคอลเล็คชั่นดานกฎหมายและดานนิติบัญญัติมากท่ีสุด โดย

ไดรับเอกสารสิ่งพิมพดานกฎหมายจากสํานักพิมพของรัฐบาลและจากรัฐสภา 

 การดําเนินการเพ่ือใหสารสนเทศดานกฎหมายและดานนิติบัญญัติเขาถึงมือประชาชนใน

ประเทศกานา ยังมีอุปสรรคและความทาทายอยูหลายประการ ท่ีสําคัญท่ีสุดคือเรื่องทรัพยากรบุคคล ซ่ึง

จําเปนตองมีการพัฒนาบุคลากรดานเทคโนโลยีสารสนเทศและบรรณารักษ ใหมีความรูความเชี่ยวชาญ ท่ี

เห็นไดชัดคือ บรรณารักษในหองสมุดดานนิติบัญญัติและศาลยังไมมีความพรอมในการนําสารสนเทศดาน

กฎหมายข้ึนเผยแพรบนเว็บไซต ในบางประเทศเจาหนาท่ีดานเทคโนโลยีสารสนเทศทําหนาท่ีดูแลระบบ

และโครงสรางพ้ืนฐานของหองสมุด โดยมีบรรณารักษทําหนาท่ีบริหารจัดการและเผยแพรสารสนเทศ แต

สําหรับประเทศกานา การดําเนินงานบนหนาเว็บไซตข้ึนอยูกับเจาหนาท่ีเทคโนโลยีสารสนเทศเทานั้น  

 ความทาทายอีกประการหนึ่ง คือ หองสมุดตาง ๆ มีเงินทุนจํากัดในการจัดหาทรัพยากร

สารสนเทศ ซ่ึงทําใหไมสามารถจัดซ้ือหรือสมัครรับสื่อสิ่งพิมพดานกฎหมายไดมากพอ ถึงแมวาหอสมุด

รัฐสภาและหอสมุดศาลฎีกาจะมีคอลเล็คชั่นสารสนเทศดานกฎหมายขนาดใหญ แตก็เปนหอสมุดเฉพาะท่ี

ไมไดเปดใหบุคคลท่ัวไปไดใชงาน ดังนั้น จึงจําเปนตองขอความรวมมืออยางใกลชิดกับหอสมุดท้ังสองแหง 

เพ่ือใหมีการเผยแพรขอมูลดานกฎหมายและดานนิติบัญญัติผานเว็บไซตมากข้ึน เพ่ือประโยชนตอ

สาธารณะ ดังนั้น การจัดทําหองสมุดกฎหมายดิจิทัล จึงนาจะเปนทางออกท่ีดี เพ่ือเปนศูนยขอมูลดาน

กฎหมายและดานนิติบัญญัติท่ีประชาชนสามารถเขาถึงไดมากท่ีสุด  

 

7.3  การเขาถึงสารสนเทศของรัฐบาลในแอฟริกาโดยสิทธิในการไดรับทราบขอมูลขาวสาร    

      ของราชการ: บทบาทของหองสมุด (Accessing Government Information in  

                  Africa  through the Right to know: the role of the Library  

        โดย Oludayo John Bamgbose 

 สารสนเทศนับเปนปจจัยพ้ืนฐานท่ีสําคัญอยางยิ่งในการดํารงชีวิตของมนุษยในยุคปจจุบัน

โดยเฉพาะอยางยิ่งในการตัดสินใจในเรื่องสําคัญ ๆ ท่ีเก่ียวของกับการเมืองการปกครอง ซ่ึงการเขาถึง

ขอมูลขาวสารอยางครบถวนถูกตองนั้นจะเปนประโยชนตอประชาชนเปนอยางมากในการท่ีจะทําใหคน

เหลานั้นมีขอมูลตาง ๆ สามารถท่ีจะแสดงความคิดเห็น หรือโตแยงในเรื่องตาง ๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 โดยขอกําหนดของกฎบัตรแอฟริกัน (African Charter) จากการประชุมสหภาพแอฟริกัน 

(African Union) และปฏิญญาลียง (Lyon Declaration) ประเทศตาง ๆ ในภูมิภาคแอฟริกาไดมีความ

มุงม่ันในการดําเนินการเพ่ือประโยชนในการเขาถึงสารสนเทศของประชาชน ซ่ึงเปนปญหาเดิม ๆ         

ในเรื่องการตรวจสอบ ธรรมาภิบาลความโปรงใสของรัฐ ซ่ึงสารสนเทศของทางราชการเหลานั้นจัดเก็บ
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และติดอยูกับระบบราชการ ทําใหยากตอการเขาถึง  ท้ังนี้ ในปจจุบันประเทศในภูมิภาคแอฟริกันถึงหนึ่ง

ในสาม ไดมีการแกไขปรับปรุงกฎหมายเพ่ือใหประชาชนสามารถเขาถึงขอมูลของทางราชการไดอยาง

สะดวกงายดาย และไมถูกปฏิเสธ                                                                                                                                                                                                           

 กฎหมายวาดวยเสรีภาพในการเขาถึงขอมูลขาวสารกับหองสมุด 

 กฎหมายวาดวยเสรีภาพในการเขาถึงขอมูลขาวสาร (the Freedom of Information (FOI) 

Law) หรือสิทธิไดรับทราบขอมูลขาวสารของราชการ (Right to Know) หรือสิทธิในการเขาถึงขอมูล

ขาวสาร (Right to Access) จะเปนสิ่งท่ีจะประกันใหกับประชาชนรวมท้ังผูใชหองสมุด ในการเขาถึง

ขอมูลขาวสารของทางราชการ  ในการท่ีจะเปนธรรมาภิบาลนั้น กฎหมายในการเขาถึงสารสนเทศนับเปน

กฎหมายท่ีมีความสําคัญอยางยิ่งและเปนเครื่องมือในการปองกันการทุจริตคอรรัปชันท่ีมีประสิทธิภาพ 

 จากการตระหนักในความสําคัญในการเขาถึงสารสนเทศสมาพันธระหวางประเทศวาดวย

สมาคมและสถาบันหองสมุด (IFLA)  ในฐานะท่ีเปนหนวยงานหลักท่ีสําคัญอันเปนตัวแทนของบรรณารักษ

ท่ัวโลกในการสนับสนุนการเขาถึงสารสนเทศซ่ึงถือเปนกุญแจสูเปาหมายความสําเร็จในการพัฒนาท่ียั่งยืน 

โดยผานปฏิญญาลียงซ่ึงมีการลงนามในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2014 (Lyon Declaration of August 

2014) โดยมีผูรวมลงนาม 515 ราย ซ่ึงมาจากหนวยงานและองคกรตาง ๆ ท่ัวโลก ท้ังนี้ ปฏิญญาดังกลาว

ไดตระหนักวาการเขาถึงสารสนเทศจะชวยประชากรในดานตาง ๆ ดังนี้ 

  1. ดําเนินงานซ่ึงเปนสิทธิตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับภาครัฐ การเมือง เศรษฐกิจ สังคมและ

วัฒนธรรม 

  2. สรางสังคมเศรษฐกิจ ท่ีมีความอุดมสมบูรณและมีนวัตกรรม 

  3. เรียนรูและประยุกตใชทักษะใหม ๆ 

  4. กอใหเกิดความเพ่ิมพูนและการแสดงออกถึงอัตลักษณทางวัฒนธรรม 

  5. เปนสวนหนึ่งในการตัดสินใจและมีสวนรวมในกิจกรรมตาง ๆ ของภาคประชาสังคม 

  6. สรางแนวทางการแกไขปญหาโดยใชชุมชนเปนฐานเพ่ือกระตุนการพัฒนา 

 7. สรางความเชื่อม่ันในการตรวจสอบ ความโปรงใส ธรรมาภิบาล  

 8. ชี้วัดความกาวหนาในดานความสัมพันธระหวางสาธารณะและเอกชนในการพัฒนาท่ี

ยั่งยืน 

 บทบาทของบรรณารักษ 

  1. สรางความตระหนักรู  โดย 

   - ใหความรูแกผูใชเก่ียวกับกฎหมายเสรีภาพในสารสนเทศ 

   - จัดนิทรรศการ 

   - จัดกิจกรรมเพ่ือเผยแพร 

  2. ประมวลสารสนเทศสําเร็จรูป   

  3. บทบาทในฐานะผูกระตุนพัฒนาการ   

   - สรางเสริมปญญาใหแกเจาหนาท่ี 

   - ฝกอบรมในดานสารสนเทศแกเจาหนาท่ี 
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   - มีสวนรวมในการใหบริการอางอิง 

   - จัดหาสารสนเทศตามความตองการท่ีเฉพาะเจาะจง 

   - จัดหาและสงเสริมการใชเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 

  4. สรางเครือขาย 

  บทบาทของหองสมุดในศตวรรษท่ี 21 ในการเขาถึงสารสนเทศจะมีความหมายและ

เปนไปไดมากยิ่งข้ึนหากผูใชบริการหองสมุดไดรับสนับสนุนและและมีอํานาจในการเขาถึงสารสนเทศโดย

การใชกฎหมายเสรีภาพในการเขาถึงสารสนเทศ  ดังนั้น บรรณารักษจึงควรริเริ่มและสรางพันธมิตรในการ

รางกฎหมายเสรีภาพในการเขาถึงสารสนเทศ ท้ังนี้เพ่ือเปนการสรางและเพ่ิมพูนศักยภาพใหกับทุก

ประเทศในภูมิภาคแอฟริกา 

 

7.4  พลวัตรของหองสมุดกฎหมาย: การเขาถึง การพัฒนา และการปรับเปล่ียนใน  

       แอฟริกาและสหรัฐอเมริกา (Dynamic Law Libraries: Access, Development             

        and Transformation in Africa and the United States) 

       โดย  Caroline Ilako และ Yolanda Jones 

 การเขาถึงสารสนเทศถือเปนสิทธิมนุษยชนข้ันพ้ืนฐานการเขาถึงสารสนเทศทางกฎหมายก็ถือ

เปนการเขาถึงสารสนเทศข้ันพ้ืนฐานเชนกัน ทนายความ นักศึกษากฎหมาย และบุคคลท่ัวไปตองการ

สารสนเทศทางกฎหมายสําหรับการตัดสินใจ ท้ังแอฟริกาและสหรัฐอเมริกา หองสมุดกฎหมายคือดาน

แรกในกระบวนการการเผยแพรและสงผานสารสนเทศทางกฎหมาย ถึงอยางไรการเขาถึงสารสนเทศนั้น

จํากัดโดยปจจัยตาง ๆ เชน สิ่งพิมพมีไมเพียงพอ การเขาถึงทางกายภาพ การรูสารสนเทศกฎหมาย และ

ระบบสาธารณูปโภค 

 ผูนําเสนอไดนําเสนองานวิจัยซ่ึงเปนเรื่องการคนหาความเชื่อมโยงระหวางพฤติกรรมการใช

สารสนเทศและการเขาถึงระบบยุติธรรม การอภิปรายระหวางทัศนคติในสหรัฐอเมริกาและยูกันดา

เก่ียวกับสารสนเทศทางกฎหมายและสิทธิมนุษยชน ความตองการสารสนเทศดานกฎหมายของทนาย 

และยุทธศาสตรและแนวทางการปฏิบัติท่ีหองสมุดในสหรัฐอเมริกาและยูกันดาใชในการอํานวยตอการ

เขาถึงสารสนเทศดานกฎหมาย อีกท้ังเรื่องการเขาถึงการเคลื่อนไหวในกระบวนการยุติธรรมและความทา

ทายบางประการในการเขาถึงสารสนเทศดานกฎหมายของท้ังสองประเทศ 

 การเขาถึงสารสนเทศทางกฎหมายเปนสิทธิมนุษยชนข้ันพ้ืนฐาน 

 งานวิจัยนี้อยูบนพ้ืนฐานความคิดวาการเขาถึงสารสนเทศเปนสิทธิมนุษยชนข้ันพ้ืนฐาน 

หองสมุดกฎหมายมีบทบาทสําคัญในการเขาถึงและการใชกฎหมายหองสมุดกฎหมายของสหรัฐอเมริกา 

และแอฟริกันมีความคลายคลึงกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งในเขตอํานาจศาลของกฎหมายท่ัวไป พวกเขารวม

แลกเปลี่ยน ปญหาและอุปสรรคท่ีคลายกันอยางเชน การระดมทุนซ่ึงมีผลกระทบตอบรรณารักษ ในความ

พยายามท่ีจะใหมีการเขาถึงสารสนเทศทางกฎหมาย ในขณะท่ีบรรณารักษบางคนมุงเนนไปท่ีการเขาถึง

ขอมูลทางกฎหมายสําหรับสมาชิกสภาผูแทนราษฎร  สวนคนอ่ืนจะตอสูกับปญหาของการเขาถึง
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สารสนเทศทางกฎหมายสําหรับทนายความ และผูพิพากษา ในชวงเวลาท่ีการระดมทุนลดลง จึงมีความ

มุงเนนท่ีการทํางานรวมกันและอาสาสมัคร เพ่ือตอบสนองความตองการของกฎหมายท่ีเพ่ิมข้ึน 

 ริชารด แดนเนอรหนึ่งในนักวิชาการชั้นนําเก่ียวกับวิธีการพัฒนาเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีมี

ผลกระทบตอหองสมุดกฎหมาย ตั้งขอสังเกตวาการเขาถึงขอมูลทางกฎหมาย อาจจะคิดวาเปนสิทธิ

มนุษยชน แดนเนอรระบุวามีรูปแบบการเขาถึงขอมูลท่ีม่ันคงในงบดังกลาว  เชน ปฏิญญาวาดวยการ

เขาถึงกฎหมายอยางเสรี (the Declaration on Free Access to Law) แถลงการณเดอรแฮมในการ

เขาถึงทุนการศึกษาดานกฎหมายอยางเสรี (the Durham Statement on Open Access to Legal 

Scholarship) และปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน (the Universal Declaration of Human Rights) 

 ขอสรุป 

 การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมการใชสารสนเทศทางกฎหมาย บรรณารักษดานกฎหมายใน

สหรัฐอเมริกาและยูกันดาควรจะตระหนักถึงปญหาท่ีมีเขามาซ่ึงเก่ียวของกับ ประชาชน และเศรษฐกิจการ

เขาถึงสารสนเทศแบบเสรีท่ีถูกตองตามกฎหมายของสหรัฐและยูกันดา ยังคงเผชิญกับความทาทายท่ีอยู

นอกเหนืออํานาจหนาท่ีของบรรณารักษท่ีจะจัดการ อยางไรก็ตามผูเชี่ยวชาญดานกฎหมายในท้ังสอง

ประเทศ ควรคํานึงถึงวาระบบการพิจารณาคดี เปนความรูท่ีละเอียดซ่ึงทนายความ ผูพิพากษา นักเรียน

และ ประชาชนจะตองนําสารสนเทศทางกฎหมายนี้ไปใชตามหลักวิชาการ  

 

8. บทบาทของหองสมุดและปฏิบัติงานดานสารสนเทศในชวงเวลาวิกฤต (The role of library and 

information workers in a time of crisis) (Session 137 ) 

- การเขาถึงผูดอยโอกาสและผูท่ีถูกละเลยในชวงเวลาวิกฤติ: การทําความเขาใจ  

      พฤติกรรมการรับขอมูลขาวสารเพ่ือการเขาไปชวยเหลือ (Reaching the      

      disadvantaged and disengaged in times of crisis: towards an  

      understanding of information behaviours to inform interventions) 
 

        โดย Steven Buchanan และ Katherine Louden 

 เปนการนําเสนอผลการศึกษาพฤติกรรมการเขาถึงสารสนเทศของบุคคลสามกลุมโดย

มหาวิทยาลัยสามแหงในสหราชอาณาจักร เพ่ือนําผลการศึกษามาวิเคราะหและใหขอเสนอแนะตอการ

แสดงบทบาทของหองสมุดสาธารณะในการชวยเหลือบุคคลท้ังสามกลุมในการคนควาหาขอมูลตามความ

ตองการ และไมใหรูสึกวาถูกละเลยและถูกทอดท้ิงจากสังคม 

 กลุมคุณแมมือใหม จากกลุมตัวอยางท่ีสํารวจ โดยสวนมากคุณแมมือใหมจะคนหาขอมูลตาง ๆ 

เพ่ือรับมือกับบทบาทใหมท่ีจะมีข้ึนภายหลังการคลอดบุตรจากการพูดคุยกับผูท่ีเคยมีประสบการณหรือ

กับบุคคลในครอบครัว คุณแมมือใหมบางรายคนควาขอมูลจากอินเทอรเน็ต แตก็ไมสะดวกใจในการตั้ง

คําถามท่ีตนเองตองการทราบ หรือแสดงความคิดเห็น เพราะเกรงวาผูอ่ืนจะมองวาสิ่งท่ีตนเองเขียนลงไป

นั้นเปนสิ่งไมดีไมเหมาะสม  
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 คุณแมจากกลุมตัวอยางไมก่ีรายเขาไปคนควาขอมูลจากหองสมุดและขอความชวยเหลือจาก

บรรณารักษ ในจํานวนกลุมตัวอยาง 20 คน ท่ีทําการสํารวจ มี 6 คน ไปหองสมุดทุกสัปดาหหรือถ่ีกวานั้น 

มี 3 คนไปทุก 2-3 สัปดาห อีก 11 คน ตอบวาไปนอยครั้ง หรือไมเคยไปเลย สําหรับอุปสรรคในการ

คนควาขอมูลของคุณแมมือใหม ไดแก ไมมีเวลาและโอกาสในการสืบคนขอมูลท่ีจําเปน สับสนกับความ

แตกตางของขอมูลท่ีไดรับจากแตละแหลง ไมกลาสอบถามขอมูลท่ีเปนเรื่องออนไหวหรือท่ีเปนประเด็น

ถกเถียง และไมมีเพ่ือนหรือบุคคลใกลชิดท่ีจะชวยเหลือได นอกจากนี้ คุณแมบางคนรูสึกวาสภาพรางกาย 

(ต้ังครรภ) เปนอุปสรรคของการไปหองสมุด บางคนเคยไปและไมไดรับการตอนรับ หรือไมไดรับความ

ชวยเหลือเทาท่ีควร จึงทําใหไมตองการไปหองสมุดอีก ดังนั้น จึงควรหาวิธีการอยางไรท่ีจะทําใหคุณแม

มือใหมรูสึกผอนคลายในการเขามาในหองสมุด เพ่ือศึกษาหาความรูเพ่ือเตรียมรับภาระหนาท่ีใหม      

 กลุมเยาวชนท่ีไมไดเรียนหนังสือ ไมไดทํางาน และท่ีไมไดอยูในชวงฝกอบรมกอนเขาทํางาน 

(training) ซ่ึงเรียกกลุมนี้วา NEET ในสหราชอาณาจักรมีเยาวชนอายุระหวาง 16-24 ป จํานวน 

954,000 คน อยูในกลุม NEET เยาวชนในกลุมนี้ตกอยูในภาวะดอยโอกาส ถูกละเลย และยากท่ีจะเขากับ

สังคมไดหากไมมีผูเขาไปชวยเหลือ โดยมากเกิดจากปญหาทางเศรษฐกิจ สถานะทางสังคมอยูในระดับต่ํา 

ตั้งครรภหรือมีครอบครัวตั้งแตอายุยังนอย ไดรับการศึกษาไมสูง ถูกทําราย พิการ และไมไดรับการ

สนับสนุนเลี้ยงดูจากบิดามารดา  

 ในการศึกษาครั้งนี้ ไดทําการสํารวจเยาวชนในกลุม NEET ซ่ึงมีอายุระหวาง 16 – 19 ป จํานวน 

36 คน จากการสํารวจและเฝาดูพฤติกรรม เห็นไดวาเยาวชนในกลุมนี้ไมมีความกระตือรือรนท่ีจะเรียนรู

เอง และมักปลอยเปนธุระของผูชวยเหลือ (support workers) ในการหาขอมูลให อยางไรก็ตาม การ

สื่อสารระหวางเยาวชนกลุมนี้กับผูชวยเหลือก็ไมไดมีประสิทธิภาพมากนัก ยังมีความลังเลท่ีจะปรึกษาและ

พูดคุยกัน  

 ท้ังนี้ไดมีการนํากลุมตัวอยางบางคนมาสัมภาษณ มี 6 คน หรือคิดเปนรอยละ 40 บอกวาไมไดมี

ความยุงยากในการคนหาขอมูลตามท่ีตนเองตองการ มี 4 คน หรือคิดเปนรอยละ 27 ไมตอบ สวนกลุม

ตัวอยาง 5 คน หรือคิดเปนรอยละ 33 บอกวามีความยุงยากในการหาขอมูล เนื่องจากการไมรูหนังสือไม

สามารถสื่อสารไดอยางชัดเจนเพ่ือใหไดขอมูลตามท่ีตองการ และไมพบขอมูลตามท่ีตองการ ปญหาการไม

รูหนังสือถือวาชัดเจนท่ีสุดท่ีทําใหเยาวชนในกลุมนี้ไมสามารถคนควาขอมูลไดเอง รวมไปถึงความสามารถ

ในการใชคอมพิวเตอรและอินเทอรเน็ตดวย ซ่ึงไดกลายเปนปญหาวาทําไมเด็กกลุม NEET จึงไมคอยเขา

หองสมุดหรือไมขอความชวยเหลือจากบรรณารักษ  

 เยาวชนในกลุม NEET สวนใหญคนควาขอมูลจากการสอบถามผูชวยเหลือ โดยใหความเชื่อถือ

สูงมีการคนควาขอมูลทางอินเทอรเน็ตอยูในระดับสูงเชนกันแตใหความเชื่อถือขอมูลจากอินเทอรเน็ตใน

ระดับ  ปานกลาง การหาขอมูลจากศูนยหางานอยูในระดับปานกลาง แตใหความนาเชื่อถือสูง หาขอมูล

จากหนังสือพิมพอยูในระดับปานกลางแตใหความเชื่อถือต่ํา สําหรับการเขาหองสมุดสาธารณะนั้นเปน

ชองทางการคนหาขอมูลท่ีกลุมนี้ NEET ใชนอยมาก โดยใหความเชื่อถือระดับปานกลาง ท้ังนี้เปนเพราะ

ไมสามารถอานออกเขียนได และบางสวนไมชอบอานหนังสือ     
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 กลุมผูบกพรองทางการมองเห็น สถาบันผูพิการทางสายตาแหงชาติของสหราชอาณาจักร 

(The Royal National Institute for the Blind) ไดประมาณการวามีผูพิการทางสายตาในประเทศ

จํานวน 2 ลานคน และเฉพาะในสกอตแลนดคาดวาจะมีผูพิการทางสายตามาก สูงถึง 400,000 คนใน  

ค.ศ. 2031 ท้ังนี้ เกือบครึ่งหนึ่งของผูพิการทางสายตาท้ังหมดรูสึกวาถูกโดดเดี่ยวจากคนรอบขาง และมีผู

พิการท่ีเปนผูใหญประมาณ 2 ใน 3 ท่ีไมไดทํางาน   

 จากกลุมตัวอยางผูพิการทางสายตามีอุปสรรคในการคนควาขอมูล เนื่องจากปญหาดานการ

มองเห็น เชน ตัวหนังสือบนฉลากบรรจุภัณฑอาหารเล็กเกินไป รูสึกวาการใชเทคโนโลยีเปนเรื่องยาก และ

การสื่อสารกับผูใหบริการขอมูลยังมีปญหา เชน การเขาใจไมตรงกัน การไมเขาใจความสามารถของผู

พิการทางสายตา และเจาหนาท่ีผูใหบริการขาดการฝกอบรมท่ีจะใหบริการแกผูพิการ เปนตน นอกจากนี้ 

ปญหาการไมรูอักษรเบรล (Braille) ก็เปนอุปสรรคอยางหนึ่ง ผูพิการทางสายตาแตกําเนิดหรือตั้งแตเปนเด็ก 

ไดเขาเรียนในโรงเรียนเฉพาะทางและไดเรียนอักษรเบรล แตผูท่ีเพ่ิงพิการทางสายตาในภายหลังไมมี

โอกาสไดเรียนอักษรเบรล จึงทําใหเปนอุปสรรคในการอานและศึกษาหาขอมูล   

 หองสมุดสาธารณะมีบริการสําหรับผูพิการทางสายตา แตก็ยังมีผูมาใชบริการไมมาก ท้ังนี้เกิด

จากการไมทราบวามีบริการเหลานี้ แตบางคนเคยมาใชบริการแตไดรับประสบการณท่ีไมดีในการเขามาใช

หองสมุด  จึงไมคอยอยากกลับมาใชบริการอีก เชน ไมมีหนังสือท่ีตองการ หนังสือบางประเภทไมใหผู

พิการทางสายตายืม รูสึกวาบรรณารักษและผูใหบริการในหองสมุดไมเต็มใจ เปนตน  

 จากการศึกษาพฤติกรรมของกลุมตัวอยางท้ังสามกลุม จึงสรุปไดวา หองสมุดสาธารณะ

จําเปนตองประชาสัมพันธและจัดทํากิจกรรมเผยแพรใหมากข้ึน เพ่ือใหผูท่ีรูสึกวาตนเองดอยโอกาสหรือท่ี

ถูกละเลยจากสังคมไดเขามาใชบริการมากข้ึน โดยเนนการสรางความเชื่อใจและความม่ันใจใหแก

ผูใชบริการ  

 

9. การประชุมกลุมยอยในรูปแบบ Knowledge Café  

 การประชุมกลุมยอยในรูปแบบ Knowledge Café นี้ เปนความรวมมือระหวางกลุม KM & 

Library และกลุม Research Services for Parliaments Sections ในประเด็น นวัตกรรมและการ

ปรับเปลี่ยนอยางตอเนื่องของหองสุมดและชุมชน (Continuous innovation & transformation of 

libraries and their communities) โดยผูเขารวมประชุมสามารถเลือกเขากลุมยอยตามท่ีสนใจ    ซ่ึงผู

จัดไดกําหนดไว 12 กลุมยอย 12 ประเด็น ดังนี้ 

 1. Transforming the library with creativity 

 2. Embracing library users as key stakeholders 

 3. Designing user-centric services & programs 

 4. Measuring and assessing  library work 

 5. Managing institutional knowledge with transparency  

 6. Best practices for building confidentiality, trust, security & privacy into 

organizational  systems 
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 7. Developing an innovative culture in the workplace  

 8. Share your innovative programs 

 9. Fostering maker spaces in libraries 

 10. Using data visualization to present organizational evidence 

 11. Using storytelling to support knowledge retention & transfer 

 12. Best practices for copyright & rights managements for organizational & user data 

 ท้ังนี้ น.ส.สุนิดา บุญญานนท  ไดรับมอบหมายใหเปนผูดําเนินการประชุม (facilitator) ของกลุม 

2  ในประเด็น “ดูแลปฏิบัติตอผูใชหองสมุดเสมือนผูมีสวนเก่ียวของหลัก” (Embracing library users as 

key stakeholders)  ซ่ึงไดขอสรุปจากการประชุมกลุมยอย กลุมท่ี 2 ดังนี้ 

 1. ตองมีการกําหนดตีความใหชัดเจนวาผูมีสวนเก่ียวของหลัก (key stakeholders) หมายถึงผู

ใดบาง ท้ังนี้ ตามท่ีไดกลาวแลววาในการประชุมสามัญประจําปนั้นเปนการประชุมรวมกันของหองสมุดทุก

ประเภท ผูเขารวมประชุมจึงมีมุมมองในเรื่องนี้แตกตางกันออกไปอาทิ หองสมุดโรงเรียน จะมองวาผูมี

สวนเก่ียวของหลักนั้นหมายรวมถึงผูปกครอง ในขณะท่ีหองสมุดประชาชนตามชนบทจะมองวาผูบริหาร

ทองถ่ิน ตลอดจนประชาชนของชุมชนในทองถ่ินเปนผูมีสวนเก่ียวของหลัก 

 2. การจัดใหบริการของหองสมุดแตประเภทแตละแหงจะมีรายละเอียดท่ีแตกตางกัน ท้ังนี้ข้ึนอยู

กับบริบทและสภาพแวดลอมของหองสมุดนั้น ๆ อาทิ หองสมุดประชาชน จะมีการจัดฝกอบรมและ ให

ขอมูลเก่ียวกับอาชีพตาง ๆ ซ่ึงประชาชนในชุมชนสามารถนําไปใชประโยชนในการประกอบอาชีพ 

หองสมุดโรงเรียนจัดใหความรูเก่ียวกับยาเสพติดแกนักเรียนและผูปกครอง  

 3. ขอมูลสารสนเทศท่ีใหบริการจะมีลักษณะแตกตางกันไปตามหองสมุดแตละประเภทแตละแหง 

อาทิ หองสมุดรัฐสภา จะตองมีสารสนเทศท่ีครอบคลุมทุกสาขาวิชา และตองเปนสารสนเทศท่ีทันสมัย 

นอกจากนี้ขอมูลท่ีใหแกสมาชิกนั้นตองเปนขอมูลท่ีผานการวิเคราะห สังเคราะห สั้นกระชับ และถูกตอง 

ตรงประเด็น  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

น.ส.สุนิดา บุญญานนท ผูเขารวมประชุมจากรัฐสภาไทย ทําหนาท่ีดาํเนินการประชุม (facilitator) 

ในการประชุมกลุมยอย 
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วันพุธท่ี 19 สิงหาคม 2558  

 

10. การสรางความประหลาดใจใหกับตัวคุณเอง ! รูปแบบใหมของการอางอิงและบริการสารสนเทศ 

(Surprise Yourselves! New Models of Reference and Information Services)  

(Session 190 ) 

 

 10.1 การสอนจริยธรรมแกเยาวชนโดยบริการอางอิงและชวยการคนควาของหองสมุด  

        โรงเรียน (Teaching Ethics to Teens Via School Library Reference     

        Services) 

          โดย Lesley Farmer 

 การบริการอางอิงและชวยการคนควาของหองสมุดโรงเรียนในแตละวัน ตองเก่ียวพันประเด็น

ทางกฎหมายและจริยธรรมมากมาย อาทิ ลิขสิทธิ์และทรัพยสินทางปญญา ความปลอดภัยและความเปน

สวนตัว ความเสมอภาค ซ่ึงทุกประเด็นขยายวงกวางออกไปพรอมกับความกาวหนาทางเทคโนโลยี 

โดยเฉพาะสื่อสังคม (social media) ท่ีไดกอใหเกิดประเด็นทางกฎหมายและจริยธรรมเพ่ิมข้ึนอยางมาก 

ในฐานะท่ีบรรณารักษโรงเรียน เปนผูเชี่ยวชาญดานสารสนเทศ จึงตองตระหนักถึงประเด็นดังกลาวและ

แกไขประเด็นปญหาเหลานั้น ประมวลจรรยาบรรณวิชาชีพสมาคมหองสมุดอเมริกัน ค.ศ. 1995 

(American Library Association's  Code of Ethics) ไดกําหนดกรอบเพ่ือเปนแนวทางในการตัดสินใจดาน

จริยธรรมท่ีเก่ียวของกับการใหบริการ ทรัพยากรสารสนเทศ ทรัพยสินทางปญญา และเสรีภาพทางปญญา 

 สมาคมบรรณารักษหองสมุดโรงเรียนอเมริกัน ไดกําหนดเก่ียวกับจริยธรรมในการใชสารสนเทศ

ในชุดมาตรฐานการเรียนการสอน ค.ศ. 2007 ไวอยางนาสนใจวา “ตองมีการสอนพฤติกรรมในการใช

สารสนเทศอยางมีจริยธรรม” โดยกําหนดใหจะตองเพ่ิมประเด็นทางกฎหมายและจริยธรรมเปนหลัก ซ่ึง

สามารถนํามาประยุกตใชเพ่ือเปนรูปแบบพฤติกรรมทางจริยธรรมแกเยาวชน ท้ังนี้เพ่ือใหเด็กไดเรียนรู

และบูรณาการคุณคาจากสิ่งเหลานั้น ซ่ึงมาตรฐานทัศนคติและความเชื่อซ่ึงจะผลักดันพฤติกรรมและการ

ตอบสนองตอสิ่งตาง ๆ ไดแก 

 - การคิดวิเคราะห นักเรียนจะตองเคารพในเรื่องทรัพยสินางปญญา 

 - การประยุกตและการสรางความรูใหม ๆ  นักเรียนตองมีการตัดสินใจท่ีอยูบนพ้ืนฐาน

จริยธรรม 

 - การแบงปนความรู นักเรียนตองใชสารสนเทศเพ่ือสนับสนุนระบอบประชาธิปไตยและเสรีภาพ

ทางความคิดและปญญา 

 - การสรางความเติบโตและมีวุฒิภาวะแกปจเจกบุคคล นักเรียนตองมีพฤติกรรมในการสื่อสาร

ท่ีปลอดภัยตอตนเองและผูอ่ืน  
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 จริยธรรมในบริการอางอิงและชวยการคนควา 

 ในการคนหาสารสนเทศของนักเรียน ไมวาเพ่ือการทํางานตามท่ีคุณครูมอบหมายหรือความ

ตองการสวนตัว สวนใหญจะใชบริการอางอิงและชวยการคนควาของโรงเรียน  ซ่ึงการบริการดังกลาวได

สรางคุณคาเพ่ิมดวยการใหคําแนะนําปรึกษาท่ีทันเวลาและทันตอความตองการ ซ่ึงจะเปนแรงกระตุน

นักเรียนในการเรียนรู และในการใหบริการบรรณารักษของหองสมุดโรงเรียนไมเพียงแคสอนทักษะในดาน

สารสนเทศเทานั้น แตยังไดสอนการใชสารสนเทศอยางมีความรับผิดชอบอีกดวย นอกจากนี้ บรรณารักษ

คงตองชี้ใหเห็นดวยวาสารสนเทศบนอินเทอรเน็ต อาจเปนสารสนเทศท่ีผิดกฎหมายและไรจริยธรรม  

 จริยธรรมและการวิจัย 

 ในการทําวิจัยของนักเรียนและสมาชิกอ่ืน ๆ ของชุมชนโรงเรียนนั้นจะตองเปนไปอยางมี 

จริยธรรมนอกจากประเด็นเรื่องลิขสิทธิ์และทรัพยสินทางปญญาแลว นักวิจัยและบรรณารักษควรคํานึงถึง

ประเด็นตอไปนี้ 

 - กําหนดคําถามในการวิจัยอยางมีจริยธรรมและเปนไปเพ่ือประโยชนของสังคมและไม

สรางเง่ือนไข 

 - จัดเก็บขอมูลอยางมีจริยธรรมไมเบี่ยงเบนวัตถุประสงคในการจัดเก็บขอมูล 

 - ใชความพยายามอยางเต็มท่ีในการปกปองมนุษยและสัตว และลดใหมีความเสี่ยงนอยท่ีสุด 

 - สรางความสัมพันธอยางมีจริยธรรมกับคนซ่ึงจะไดรับผลกระทบจากการทําวิจัย 

 - วิเคราะหขอมูลอยางมีจริยธรรมโดยไมมีอคติและผลประโยชนทับซอน 

 - รายงานขอมูลอยางมีจริยธรรมและอยูในชวงเวลาท่ีรวดเร็วและเหมาะสม ท้ังนี้      

ตองไมเสนอขอมูลท่ีบิดเบือน หรือกอใหเกิดขอขัดแยง  

 ขอแนะนําในการสอนในช้ันเรียนแกนักเรียนยุคดิจิทัล 

 ความเปนพลเมืองในยุคดิจิทัล อาจเปนสิ่งท่ีไดรับการพิจารณาไดวาเปนเซตยอย (subset)   

ของการรูสารสนเทศ (information literacy)  ซ่ึงเปนประเด็นท่ีมุงเนนในเรื่องของพฤติกรรมทาง

จริยธรรม ท้ังนี้ ไดมีขอแนะนํา 4 ข้ันตอน สําหรับการสอนหรือแนะนํานักเรียนใหคํานึงถึงพฤติกรรมทาง

จริยธรรม ดังนี้ 

  1. สรางความรูสึกตระหนัก (Awareness) 

  2. สรางความรูสึกผูกมัด (Engagement)  

  3. สรางการจัดการสารสนเทศ (Manipulating Information) 

  4. สรางการรูปแบบการนําไปใช (Application) 
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10.2  การใหคําปรึกษาดานการวิจัยและการใหเชาพ้ืนท่ีสัญญาณอินเทอรเน็ตความเร็วสูง 

เพ่ือการสรางมูลคาเพ่ิมในการบริการอางอิงและการบริการและการสอนสารสนเทศ

อยางตอเนื่อง: การเรียนรูจากประสบการณของหองสมุด มหาวิทยาลัยการจัดการ

สิงคโปร (Research Consultations and Co-Location Adds Value to the 

Reference & Information Services and Instruction Continuum: 

Towards to Holistic Learning Experience at the Singapore 

Management University Library) 

  โดย Rajen Munoo 

 บรรณารักษวิจัยของหองสมุดลีคาชิง มหาวิทยาลัยการจัดการสิงคโปร (Li Ka Shing Library, 

Singapore Management University) มีหนาท่ีความรับผิดชอบหลายดาน ไดแก การบริหารจัดการ

ทรัพยากรหองสมุด การใหความรูและคําปรึกษาดานการวิจัย และงานเผยแพรประชาสัมพันธ  

 ใน ค.ศ. 2004 ไดมีการปรับปรุงพ้ืนท่ีในหองสมุดและการจัดการภายในของหองสมุดซ่ึงรวมถึง

การพัฒนาปรับปรุงการใหบริการสารสนเทศและการอางอิง  (Reference and Information Service: 

R&IS) ดวย สําหรับปจจัยสําคัญท่ีสงผลให R&IS ตองไดรับการพัฒนาปรับปรุง คือ 

  1) ความตองการคําแนะนํามีเพ่ิมมากข้ึน 

  2) ความเปลี่ยนแปลงในการใชบริการอางอิงของหองสมุด 

  3) ความตองการขอคําแนะนําดานการวิจัยมีเพ่ิมมากข้ึน 

  4) ความเปลี่ยนแปลงของพฤติกรรมในการทํางานวิจัยของนักศึกษาระดับปริญญาตรี 

  5) ความเปลี่ยนแปลงทางกายภาพของสิ่งแวดลอมในหองสมุด 

เดิม R&IS มีจุดบริการเบ็ดเสร็จเพียงจุดเดียว ทําใหไมสามารถบริการไดครอบคลุมตอความ

ตองการของผูใชบริการซ่ึงผูใชบริการสวนใหญก็คือนักศึกษา ประกอบกับจํานวนผูมาสอบถามขอมูลขอใช

บริการท่ีจุดนี้ก็ลดจํานวนลง ทางหองสมุดจึงตองแยกจุดบริการ และเพ่ิมบริการใหม ๆ โดยนําเทคโนโลยี

ท่ีทันสมัยมาใช เพ่ือตอบสนองความตองการของผูใชบริการ ดังนั้น ในปจจุบันบรรณารักษวิจัยของ

หองสมุดลีคาชิงจึงไมเพียงใหบริการอางอิงท่ีจุดบริการเทานั้น แตยังครอบคลุมถึงการใหความรูโดยการ

จัดการฝกอบรม หรือจัดหลักสูตรเรียนระยะสั้น ซ่ึงเปนการเพ่ิมมูลคาของการใหบริการ และยังเปนการ

สนับสนุนการเรียนรูอยางตอเนื่อง ซ่ึงหมายความวาท่ีหองสมุดลีคาชิง นักศึกษาจะมีการเรียนรูอยาง

ตอเนื่ อง ตั้ งแตการปฐมนิ เทศ (orientation) การใหความรู เพ่ื อใหสามารถเข าถึงสารสนเทศ 

(information literacy) การใหคําปรึกษาดานการทํางานวิจัย (research consultations) และการ

ฝกอบรมเฉพาะเรื่อง (topical knowledge) นอกจากนี้ ทางหองสมุดยังเปดโอกาสใหทีมงานไดพัฒนา

หลักสูตรออนไลนเพ่ือใหคําแนะนําและและความรูแกนักศึกษาผานทางเว็บไซตดวย 

 การใหบริการท้ังหมดเนนสนับสนุนเพ่ือใหนักศึกษาไดมีความรูความเขาใจ และสามารถศึกษา

และทํางานวิจัยไดดวยตนเอง และภายหลังการพัฒนาปรับปรุง ไดมีการสํารวจความพึงพอใจของ

ผูใชบริการ ซ่ึงพบวา R&IS ใหบริการท่ีมีประโยชนตอการเรียนและการทําวิจัยของนักศึกษาเปนอยางดี  
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10.3  บรรณารักษบริการบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในฐานะเปนพันธมิตรใน  

การบริการชุมชนในประเทศไนจีเรีย (The Reference Librarian as a partner 

in community service in Nigeria 

  โดย Emmanuel Dawha  และ Georgina Oyedum 

 เปนการนําเสนอเก่ียวกับตรวจสอบสถานการณเก่ียวกับบริการตอบคําถามและชวยการคนควา

ในหองสมุดของประเทศไนจีเรีย รวมท้ังบทบาทของบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาใน

การใหบริการขอมูลแกชุมชนในไนจีเรีย การบริการขอมูลใหเหมาะสมกับความตองการของผูใช ท้ังใน

เมืองและในชนบทของประเทศไนจีเรียซ่ึงแสดงใหเห็นวาการใหบริการของบรรณารักษตอบคําถามและ

ชวยการคนควาสวนใหญไมเพียงพอโดยเฉพาะอยางยิ่งในพ้ืนท่ีชนบทซ่ึงมีสัดสวนของประชาชนสูงและ

ควรไดรับการดูแลเปนพิเศษ แตหองสมุดไมมีงบประมาณท่ีเพียงพอ ดังนั้น การจัดทําโครงสรางการ

บริหารจากรัฐบาลสูระดับทองถ่ินจึงตองมีรูปแบบท่ีดีสําหรับการดําเนินการท่ีมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้

หองสมุดและผูเชี่ยวชาญดานขอมูลควรจะพยายามกําหนดบทบาทและวิธีการใหเปนไปตามความตองการ

ของชุมชน และบรรณารักษตอบคําถามและชวยการคนควาควรจะไดรับการฝกฝนมาเปนพิเศษเพ่ือ

อํานวยความสะดวกสมาชิกในชุมชนในการเขาถึงขอมูลตามความตองการและสามารถใชประโยชนจาก

ไอซีทีไดอยางเต็มท่ี ปญหาดังกลาวทําใหเกิดผลกระทบในเชิงบวกตอบรรณารักษตอบคําถามและชวยการ

คนควาในประเทศไนจีเรียเปนอยางมาก 

 บทนํา 

 หองสมุดมีไวเพ่ือเปนแหลงขอมูลท่ีจะสามารถตอบสนองความตองการขอมูลของผูใชบริการ 

เปนแหลงขอมูลท่ีสวนใหญสามารถเขาถึงไดผานรายการและบริการโดยการจัดทําดัชนีบริการผูอาน 

บริการตอบคําถามและชวยการคนควาเปนบริการหนึ่งมีจํานวนเพ่ิมมากข้ึนของบริการท้ังหมดท่ีมี

ใหบริการในหองสมุดบริการตอบคําถามและชวยการคนควาเปนกิจกรรมของหองสมุดท่ีมีเปาหมายในการ

อํานวยความสะดวกการใชหองสมุดและทรัพยากรท่ีมีอยู และมักจะเก่ียวของโดยตรงกับการใหความ

ชวยเหลือผูใชในการคนควาขอมูลของหองสมุด ภายใตการจัดระบบของหองสมุดและการเผยแพรขอมูล

บริการตอบคําถามและชวยการคนควา นอกจากใหบริการท่ีโตะแลวยังสามารถใหบริการโดยทางโทรศัพท 

อีเมล และชองทางการสื่อสารอ่ืน ๆท่ีสามารถนํามาใชเปนเครื่องมือสําหรับผูใชบริการและบรรณารักษ

ตอบคําถามในการหาคําตอบใหกับคําถามของผูใชบริการ 

 ประเภทของงานบริการตอบคําถามในไนจีเรียประกอบดวย 3 ประเภทหลักไดแก 

  1.การใหความชวยเหลือหรือคําแนะนําในการใชหองสมุด รวมถึงสถานท่ีจัดเก็บ

ทรัพยากรแตละประเภทระบบการจัดหมวดหมูทรัพยากรของหองสมุด การใชคอมพิวเตอรในการเขาถึง

ทรัพยากรสารสนเทศ และพ้ืนฐานการใชแหลงอางอิง 

  2. การใหความชวยเหลือในการอางอิงวัสดุหองสมุดท่ีจําเปนในการตอบคําถาม 

  3. การตอบคําถามท่ีสั้น ๆ เชน ท่ีอยู สถิติ เบอรโทรศัพท และคําถามอ่ืน ๆ ท่ีสามารถ

ตอบไปในทันที 
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 บริการขอมูลชุมชนในประเทศไนจีเรีย 

 หองสมุดยุคใหมเปนแหลงท่ีรวบรวมทรัพยากรวัสดุอางอิง เชน หนังสือท่ีเก่ียวของกับการเรียน

การสอนในโรงเรียน หนังสือท่ัวไปไมเก่ียวของกับสาขาวิชาเฉพาะ วารสาร หนังสือพิมพ วัสดุภาพและเสียง  

สิ่งพิมพรัฐบาล และทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส เชน หนังสืออิเล็กทรอนิกสวารสารอิเล็กทรอนิกส 

ฐานขอมูล หนังสือพิมพอิเล็กทรอนิกส  CD-ROM ฯลฯ  ทรัพยากรเหลานี้ชวยใหหองสมุดท่ีจะมีบทบาท

สําคัญในความสําเร็จของการศึกษาตลอดชีวิตของชุมชนและสังคมโดยท่ัวไป 

 ในประเทศไนจีเรียและประเทศกําลังพัฒนาอ่ืน ๆ ของทวีปแอฟริกา วัตถุประสงคดาน

การศึกษาของรัฐบาล ไดแก 

  1. ตลอดชีวิตการศึกษาสําหรับประชาชนเปนพ้ืนฐานสําหรับนโยบายการศึกษาของ

ประเทศ 

  2. ใหความสําคัญกับการใชงานและการพัฒนาเทคนิคการศึกษาท่ีทันสมัยในทุกระดับ

ของระบบการศึกษา 

  3. จัดโครงสรางของระบบการศึกษาในการพัฒนาแนวทางการเรียนรูดวยตนเอง 

  4. ทําใหประชาชนเปนผูมีความกระตือรือรนและมีความรูกวางขวาง 

  5. จัดการศึกษาระดับพ้ืนฐานและภาคบังคับสําหรับประชาชนทุกคน  

 สําหรับเรื่องดังกลาวเครือขายรณรงคเพ่ือการศึกษาสําหรับทุกคนในแอฟริกา (African 

Network Campaign for Education for All : ANCEFA) เห็นถึงความจําเปนสําหรับการลงทุนเพ่ือ

การศึกษาในระบบและการศึกษานอกระบบ เชน โปรแกรมการรูหนังสือของผูใหญและศูนยฝกอบรมเด็ก

และเยาวชนท่ีจะ แกไขปญหาวิกฤตการอานออกเขียนได วัตถุประสงคเหลานี้สามารถทําไดหากหองสมุด

ท้ังหลายในไนจีเรียเชนหองสมุดสาธารณะ หองสมุดโรงเรียนหองสมุดแหงชาติหองสมุดเฉพาะหองสมุด

ภูมิภาค และหองสมุดเคลื่อนท่ีมีการจัดระบบจัดเก็บท่ีดีและเพียบพรอมไปดวยแหลงขอมูลอยางเพียง

พอท่ีจะปรับปรุงระดับการรูหนังสือของประชาชนท่ัวไป โดยเฉพาะอยางยิ่งคนในชนบทท่ัวประเทศ ซ่ึงมี

ความเก่ียวของของบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในประเทศไนจีเรียกับพันธมิตรท่ี

ใหบริการชุมชนสามารถตรวจสอบไดในบริบทตอไปนี้ 

 หองสมุดโรงเรียน  

  หองสมุดโรงเรียนของประเทศไนจีเรียมีความคาดหวังวาจะสงเสริมการเรียนการสอนและการ

เรียนรูในสถาบันการศึกษาแตเพราะทรัพยากรและสิ่งอํานวยความสะดวกไมเพียงพอ จึงสงผลกระทบตอ

การเรียนรูของนักเรียนและนักศึกษา โดยท่ัวไปแอฟริกามักจะจัดบริการขอมูลของหองสมุดในพ้ืนท่ีเขต

เมือง อาจจะเปนเพราะผูกําหนดนโยบายมักจะคิดท่ีวาหองสมุดท่ัวไปในชนบทไมไดมีความสําคัญมากนัก 

แตถึงแมวาการใหบริการของหองสมุดโรงเรียนรัฐบาลจะไมไดกําหนดนโยบายไว หองสมุดโรงเรียนก็ควร

จัดใหทรัพยากรและบริการท่ีสามารถใชไดกับทุกคนท่ีอาศัยอยูในชุมชนอยางเทาเทียมกันโดยไมคํานึงถึง

ความเชื่อ อาชีพ อายุ หรือความโนมเอียงทางการเมืองมากท่ีสุดเทาท่ีเปนไปได 

 นอกจากนี้ยังเปนความรับผิดชอบของหองสมุดโรงเรียนตามหมูบานเพ่ือใหแนใจวามีทรัพยากร

สําหรับการศึกษาข้ันพ้ืนฐานท่ีเปนสากล และโปรแกรมการเรียนรูหนังสือของผูใหญในพ้ืนท่ีชนบทยังคงมี
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อยู แมจะเสร็จสิ้นการเรียนตามหลักสูตรอยางเปนทางการแลวก็ตาม การจัดหาวัสดุการอานท่ีเก่ียวของ

กับภูมิหลังทางวัฒนธรรมของตน ก็เปนอีกแนวทางท่ีนาสนใจสําหรับผูคนท่ีมีความรูนอย และมีความ

สนใจในทองถ่ินของตนซ่ึงจะทําใหการอานเปนกิจกรรมท่ีนาสนใจสําหรับคนท่ีไมชอบการเรียนรูตามท่ี

โรงเรียนจัดให นอกจากนี้ยังมีหองสมุดเคลื่อนท่ีท่ีพรอมจะใหความชวยเหลือหองสมุดโรงเรียนในการ

ใหบริการขอมูลแกประชาชนในชนบท ซ่ึงไมใชเรื่องยากเกินไปสําหรับการพัฒนาการอานของเด็กทุกคน

โดยไมคํานึงถึงสถานท่ี ดังนั้น จึงเปนความเพียงพอสําหรับการจัดตั้งหองสมุดโรงเรียนซ่ึงถือวามีความ

จําเปนตอการปรับปรุงคุณภาพชีวิตของชาวชนบท 

 หองสมุดเคล่ือนท่ี  

 หองสมุดเคลื่อนท่ีเปนบริการของหองสมุดท่ีสามารถนํามาใชในการเขาถึงขอมูลของชาวบานใน

ชนบทไดดี โดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีซ่ึงหองสมุดไมไดตั้งอยูในชุมชน ชุมชนใดก็ตามท่ีไมสามารถดําเนินการ

สรางหองสมุดไดหองสมุดเคลื่อนท่ีจะเปนเครื่องมือท่ีสามารถใชในการขยายบริการหองสมุดไปทุกซอกมุม

ของชุมชนเพ่ือใหทุกภาคสวนของสังคมไดเพลิดเพลินกับบริการหองสมุดบริการหองสมุดเคลื่อนท่ีเปนท่ี

รูจักในประเทศไนจีเรียโดยรัฐบาลในระดับภูมิภาคในชวงระหวาง ค.ศ.1960 -1970 แตบริการนี้

บรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควายังไมสามารถดําเนินการไดอยางเต็มท่ี ท้ังนี้ ตาม

ขอกําหนดของ Okiy บริการหองสมุดเคลื่อนท่ีควรเปดตัวเพ่ือท่ีจะขยายบริการหองสมุดใหกับทุกคนใน

พ้ืนท่ี Niger Delta โดยไมคํานึงถึงสถานท่ี นับตั้งแตตอนปลาย ค.ศ. 1977 บริการของหองสมุดเคลื่อนท่ี

ไดดําเนินการใหบริการ 220 จุด ใน 140 หมูบาน รวมถึงสถานท่ีอ่ืน ๆ ท้ังโรงพยาบาลและเรือนจํา โดยจัดให

มีบริการตอบคําถามและชวยการคนควาขอมูล และภาพยนตรสําหรับเด็ก แตนาเสียดายท่ีบริการนี้

ดําเนินการไดไมนานก็ตองยุติลง  

 หองสมุดเคลื่อนท่ีควรดําเนินการเปนสวนหนึ่งของระบบหองสมุดประชาชน เชน บริการยืม – คืน

หนังสือ การการลงทะเบียนของผูอานใหมรวมถึงทรัพยากรสารสนเทศสําหรับการใหบริการตอบคําถาม

และอางอิง และควรจัดใหบริการในชวงเวลาเย็นเพราะเปนชวงเวลาท่ีประชาชนสวนใหญสะดวกท่ีสุด

สําหรับบริการในวันเสารเปนท่ีนิยมในบางชุมชนและควรไดรับการสงเสริม แตถาบริการหองสมุดเคลื่อนท่ี

เปนไปไมไดในพ้ืนท่ีท่ีกําหนดเนื่องจากมีขอจํากัด เชน เปนสถานท่ีท่ียากตอการขนสงหนังสือ     ก็ควรจัด

ใหมีสถานท่ีประจําท่ีตั้งอยูใจกลางเมือง เชน โรงเรียน โบสถ มัสยิด หรือ หอประชุม เพ่ือใหผูท่ีสนใจไดมี

โอกาสใชบริการตาง ๆ ของหองสมุดได   

 หองสมุดชนบท  

 สําหรับบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควา ในการใหบริการแกชุมชนทองถ่ิน

จําเปนตองลงพ้ืนท่ีเพ่ือใหสามารถบริการขอมูลตามความตองการของคนในชุมชนนั้น ๆ  นอกจากนี้สิ่ง

สําคัญ  ยังตองมีโทรศัพทซ่ึงถือเปนเครื่องมือสําคัญท่ีถูกนํามาใชในการใหบริการในหองสมุดชนบทเพ่ือใช

เปนอีกชองทางหนึ่งในการใหบริการตอบคําถามทางโทรศัพทแกผูใชบริการการใหบริการทางโทรศัพทมี

บทบาทสําคัญในทุกบริการของหองสมุด และทวีความสําคัญมากข้ึนเรื่อย ๆ นอกจากนี้การมีหองสมุด

ชนบทยังมีประโยชนอยางไมเปนทางการในดานอ่ืน ๆ เชน การไดอยูในบรรยากาศท่ีผอนคลาย การไดมี
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โอกาสฟงคนอานหนังสือ เด็ก ๆ มีความสุขจากการฟงนิทานพ้ืนบาน ซ่ึงกิจกรรมดังกลาวมีบทบาทสําคัญ

ตอการพักผอนของผูคนในชนบท นอกจากนี้ยังเปนการปลูกฝงนิสัยรักการอานใหคนในพ้ืนท่ีดวย 

 หองสมุดมหาวิทยาลัย  

 หลายหองสมุดมหาวิทยาลัยในประเทศไนจีเรียไดพยายามท่ีจะขยายการใหบริการการตอบ

คําถามและชวยการคนควาไปยังสวนตางๆของชุมชนโดยไดมีการจัดตั้ ง The Leisure Reading 

Collection (LRC) ค .ศ. 1967 โดยหองสมุดมหาวิทยาลัย Ife (University of Ife Library)  ซ่ึงมี

แนวความคิดมาจากมหาวิทยาลัยอีบาดัน (University of Ibadan) โดยรวบรวมทรัพยากรท่ีครอบคลุม

สาขาวิชาประวัติศาสตร ชีวประวัติวิทยาศาสตร ศาสนา และปรัชญา เพ่ือใหบริการท้ังชุมชนภายในและ

นอกมหาวิทยาลัย โดยมีกิจกรรมการอบรมการใชหองสมุด และการปลูกฝงนิสัยรักการอาน รวมถึงบริการ

ตอบคําถามและชวยการคนควา เพ่ือใหสมาชิกในชุมชนมีขอมูลในการปรับปรุงมาตรฐานชีวิตของตน 

นอกจากการพัฒนาการอานเพ่ือสันทนาการแลวสถาบันการศึกษาสวนใหญของไนจีเรียจะมีหองสมุด

อิเล็กทรอนิกสซ่ึงมีขอมูลจํานวนมากท่ีไดรับการจัดระบบท่ีดีและสมาชิกของชุมชนสามารถเขาถึงได

สะดวก นอกจากนี้มหาวิทยาลัยยังมีบริการอ่ืน ๆ ท่ีชุมชนสามารถใชบริการได ซ่ึงนับเปนความพยายามท่ี

จะนําหองสมุดเมืองและชุมชนใหอยูดวยกัน 

 การบริการใหกับผูตองขังในเรือนจําและผูปวยในโรงพยาบาล 

 แมวาหองสมุดจะไมสามารถเรียกคืนสุขภาพท่ีดีใหกับผูปวยหรือปลดปลอยนักโทษแตยังมีวิธี 

อ่ืน ๆ ท่ีหองสมุดสามารถชวยใหผูคนเหลานี้ โดยการจัดหาทรัพยากรของหองสมุดท่ีเหมาะสมให ผูปวย

บางคนอาจจะสนใจในการอานมากข้ึนเนื่องจากมีเวลาวางมากเม่ือตองอยูโรงพยาบาลเปนเวลานาน     

การขยายบริการของหองสมุดในลักษณะนี้จะชวยใหผูใช ท่ีไมเคยใชหองสมุดมากอนตระหนักถึง

ความสําคัญของการมีหองสมุดนอกจากนี้ยังเห็นควรใหบริการนี้ขยายไปยังผูตองขังในเรือนจําซ่ึงมีท้ังคนท่ี

ไมรูหนังสือและคนท่ีการศึกษาสูง ซ่ึงไนจีเรียมีนักวิชาการท่ีโดดเดนเคยเขียนหนังสือท่ีนาสนใจขายขณะท่ี

อยูในคุก มีตัวอยางหนึ่งท่ีเห็นไดชัดเจน คือ โวล โซยินกา (Wole Soyinka)  ชาวไนจีเรียซ่ึงเปนนักเขียน

แอฟริกันคนแรกท่ีไดรับรางวัลโนเบลใน ค.ศ. 1986 ซ่ึงเขียนหนังสือ “The Man Died” ขณะท่ีอยูในคุก 

ดังนั้น เพ่ือเปนฟนฟูและการกลับคืนสูสังคมของผูตองขังหองสมุดควรใหบริการบุคคลเหลานี้เหมือน

สมาชิกคนอ่ืน ๆ ของสังคม และเม่ือเร็ว ๆ นี้ เรือนจําและราชทัณฑคนวัยหนุมสาวของไนจีเรียไดจัดใหมี

หองอานหนังสือท่ีทันสมัยเปนครั้งแรก และศูนยความรูสําหรับผูตองขังใน ค.ศ. 2001 สนับสนุนโดย

องคกรพัฒนาเอกชน (NGO) 

 การใหบริการแกผูสูงอายุ (Services to the Aged) และการใหบริการแกคนพิการ 

 หองสมุดประชาชนสามารถขยายบริการของหองสมุดในกลุมผูสูงอายุเพ่ือใหสามารถไดรับ

ขอมูลท่ีจําเปนในชวงเวลาวาง โดยใหบริการหนังสือพิมพ นิตยสาร วีดิโอท่ีสามารถฟงในบานได หองสมุด

สามารถสรางเครือขายกับองคกรการกุศลเพ่ือใหความดูแลบานผูสูงอายุใหพวกเขาไปสูเปาหมายท่ีเปน

จริงในวันสุดทายของชีวิต นอกจากนี้บรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาควรจัดบริการท่ี

จําเปนสําหรับคนพิการในชุมชน โดยพยายามทําใหคนพิการไมรูสึกเปนผูดอยโอกาสทางรางกายและทํา
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ใหบุคคลเหลานั้นพัฒนาความสามารถท่ีเหลืออยูตามความเหมาะสม รวมท้ังการสงเสริมใหรูจักยอมรับ

ความพิการของตนหองสมุดสามารถชวยเหลือคนพิการไดโดยการจางใหทํางานประจําท่ีอยูเบื้องหลังเพ่ือ

ชวยใหคนพิการมีรายได และชวยใหเจาหนาท่ีหองสมุดมีเวลาในการปฏิบัติหนาท่ีทางดานเทคนิคมากข้ึน 

นอกจากนี้ควรจัดใหคนพิการทางสายตาไดมีโอกาสอานหนังสือและเรียนรูดวยการใชอักษรเบรล และการ

ฟงจากเทป  เพ่ือใหคนพิการไดเปนสวนหนึ่งของการบริการหองสมุดประชาชน 

 บริการของหองสมุดเปนสิ่งจําเปนตอการศึกษาการเมืองและการพัฒนาทางสังคมของ

ประชาชนในชนบท ประชาชนท่ัวไปของประเทศไนจีเรียเปนผู ท่ีตองการบริการจากชุมชนและ

บรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาของหองสมุดประเทศตางๆ สามารถใหบริการชุมชนได

ท้ังในเขตเมืองและชนบท และเห็นไดชัดวาการจัดบริการของหองสมุดใหแกชุมชนสามารถทําไดถา

หองสมุดท่ีมีอยูในไนจีเรียจัดใหมีบริการท่ีดีอยางตอเนื่อง  เพ่ือใหนักเรียนนักวิจัยผูท่ีชอบหาความสนุก

เพลิดเพลินผูดอยโอกาสรวมถึงเกษตรกรและชาวประมงท่ีไมมีการศึกษาไดมีโอกาสเขาถึงขอมูลความรู 

ทุกคนตองการขอมูลเพ่ือชีวิตท่ีมีมาตรฐานรัฐบาลกลางและรัฐบาลทองถ่ินของประเทศไนจีเรีย มีความ

คาดวาจะจัดใหหองสมุดมีสิ่งอํานวยความสะดวกดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเพ่ือให

บรรณารักษทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพ สามารถเขาถึงชุมชนในชนบทดวยบริการหองสมุดท่ีมี

ประสิทธิภาพ  

  

10.4 วิธีการใหม ๆ ของบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในการสอน    

       การตระหนักรูสารสนเทศแกเด็ก : วิธีการใหมในการบริการอางอิงและสารสนเทศ    

       ของหองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน (The Reference Librarian’s new   

                     approach to coaching information literacy for children: new approach  

                     in reference and information services in the City of Cape Town) 

         โดย Flippie Van der Walt  

 บรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาของหองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน ตอง

เผชิญกับปญหาในการชวยเหลือนักเรียนในการใชทรัพยากรสารสนเทศเพ่ือทําการบาน ปญหาหลักคือ

เด็ก ๆ ขาดทักษะในการใชทรัพยากรสารสนเทศและนําสารสนเทศท่ีไดมาปรับใช  ระบบการศึกษาของ

ประเทศไมเอ้ือและสงเสริมในการสอนใหนักเรียนใชสารสนเทศ อีกท้ังโรงเรียนจํานวนมากท่ีไมมีหองสมุด

โรงเรียน ท่ีจะใหนักเรียนเขาศึกษาคนควาและชวยเหลือนักเรียนในการทําการบาน  แมจะมีการตั้ง

โรงเรียนเพ่ิมข้ึนมาใหมมากมาย แตมีเพียงรอยละ 7 เทานั้นท่ีมีหองสมุดและบรรณารักษ ซ่ึงผลท่ีตามมาก็

คือนักเรียนจํานวนมากจึงไดเขาหาบรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควาของหองสมุด

ประชาชนเพ่ือชวยเหลือในการศึกษาคนควาและทําการบาน 

 ดวยปญหาดังกลาว หองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวนจึงไดตั้งคณะทํางานข้ึนมาคณะหนึ่งเพ่ือ

ทําการศึกษาวิจัยและออกแบบโปรแกรมการรูสารสนเทศของเด็กนักเรียน  
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 กรอบคําถามเพ่ือการวิจัย 

 ในการวิจัยนั้นไดกําหนดกรอบประเด็นคําถามท่ีสําคัญไวดังนี้ 

 1. ทําไมตองเปนหองสมุดประชาชน 

 หองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวนนั้นตองจัดใหบริการแกประชาชนถึง 3,740,026 คน          

มีหองสมุดประชนของเมือง 104 แหง และมีโรงเรียนท่ีอยูในเขตรับผิดชอบ 1,196 โรง นั่นหมายถึง

หองสมุดแตละแหงตองใหบริการแกหองสมุดโรงเรียนอยางนอย 11 แหง  ซ่ึงหองสมุดไมมีศักยภาพ

พอท่ีจะจัดใหบริการและรองรับความตองการสารสนเทศอยางท่ัวถึงได  ดังนั้น จึงมีความจําเปนท่ีจะตอง

พัฒนาโปรแกรมการรูสารสนเทศเพ่ือชวยบรรณารักษบริการอางอิงและชวยการคนควา และนักเรียนใน

การใชสารสนเทศไดอยางมีประสิทธิภาพ  นอกจากนี้ยังเปนการดําเนินการใหเปนไปตามประกาศของ

องคการยูเนสโก (UNESCO Manifesto) ท่ีไดประกาศไวใน ค.ศ. 1994 วาหองสมุดประชาชนนั้นมีไวเพ่ือ

การศึกษา วัฒนธรรม และสารสนเทศ โดยตองมีการดําเนินการ 2 ประการท่ีสําคัญ ไดแก 

  - จัดใหมีการพัฒนาทักษะในการรูสารสนเทศและคอมพิวเตอร (information and 

computer literacy skills) 

  - สนับสนนุและมีสวนรวมในกิจกรรมและโปรแกรมตาง ๆ ของทุกกลุมอายุ  

 นอกจากนี้  ประกาศดังกลาวไดมีขอแนะนําใหหองสมุดประชาชนจัดกิจกรรมตาง ๆ สําหรับเด็ก 

เพ่ือใหเกิดความเขาใจและใชสารสนเทศอยางถูกตองและมีประสิทธิภาพ ตลอดจนชวยเหลือผูใชบริการ

หองสมุดในการใชทรัพยากรสารสนเทศของหองสมุดไดอยางมีประสิทธิภาพดวย 

 2. การรูสารสนเทศคืออะไร 

 ในการออกแบบโปรแกรมการรูสารสนเทศ จะตองมีกรอบแนวคิดท่ีชัดเจนวาการรูสารสนเทศ

(Information Literacy) คืออะไร การรูสารสนเทศนั้นปรากฏข้ึนตั้งแต ค.ศ. 1970 มีการพัฒนารูปแบบ

และการปฏิบัติท่ีหลากหลายเพ่ือเปนการติดอาวุธใหกับประชาชนใหมีทักษะและประสบความสําเร็จใน

การใชสารสนเทศ รูปแบบซ่ึงเปนท่ีรูจักและนิยมใช มี  3 รูปแบบ ดังนี ้

  1. รูปแบบนานาชาต ิ(International Models) มี 3 รูปแบบ ไดแก 

   1.1 BIG 6 Model 

   1.2 Australian School Library Association (ASLA) Information 

Literacy Skills Model (ASLAILM) 

   1.3 K12 Model 

  2. รูปแบบแอฟริกาใต (South African Models and Approaches) มี 3 รูปแบบ

ไดแก 

   2.1 LIASA ILG for Gr. R-12 Model 

   2.2 Typology of Information Skills Model 

   2.3 Information Literacy Programme for Upper Elementary 

Children 
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  3. รูปแบบเมืองเคปทาวน 

 3. กลุมเปาหมายเปนใคร (Who is the Target Group) 

 คณะทํางานไดกําหนดกลุมเปาหมายเพ่ือการศึกษาวิจัยไว 2 กลุม ไดแก 

  3.1 นักเรียนเกรด 6 

  3.2 บรรณารักษบริการตอบคําถามและชวยการคนควา 

 4. กรอบการออกแบบสําหรับโปรแกรมการรูสารสนเทศเปนอยางไร 

 การออกแบบโปรแกรมชวยสอนเพ่ือสอนกลุมผูใชเฉพาะในกลุมทักษะท่ีกําหนดเฉพาะนั้น            

ไดกําหนดใหเปนแบบมีเสียงประกอบ  โดยศึกษารูปแบบ ADDIEdesign model ท้ังนี้ ไดกําหนดกรอบไว

ดังนี้ 

  - สรางทักษะการรูสารสนเทศ 8 ทักษะ  โดยใชรูปแบบ City of Cape Town Model 

  - สรางบุคลิกภาพแกเด็กในชวงวัย 10 – 12 ป 

  - สรางแบบเรียนท่ีเปนการตูน 

 5. โครงการนํารอง  

 สําหรับโครงการรูสารสนเทศนี้ จะนํารองโดยหองสมุดประชาชนของเมืองเคปทาวน 5 แหงและ

โรงเรียน 5 โรง ท่ีเขารวมโครงการนั้นจะคัดเลือกจากโรงเรียนท่ีมีผลการดําเนินงานและการเรียนการสอน

ท้ังในระดับท่ีสูงและต่ํา 

 กระบวนการในการใหบริการตอบคําถามและชวยการคนควาและสารสนเทศเพ่ือการเสริมสราง

ทักษะในการรูสารสนเทศแกเด็กของเมืองเคปทาวนนั้น ไดยกระดับของความเปนบรรณารักษใหบริการ

ตอบคําถามและชวยการคนควา ซ่ึงบทบาทของใหบริการตอบคําถามและชวยการคนควาในปจจุบันนับได

วาเปนครูผูสอนการรูสารสนเทศท่ีสรางความม่ันใจใหกับผูใชบริการหองสมุดสามารถสืบคน เขาถึงและนํา

สารสนเทศมาใชไดอยางประสบผลสําเร็จและมีประสิทธิภาพ 

 

10.5  การพัฒนาบริการอางอิงดิจิทัลไปสูความเคล่ือนไหวภาคพลเมือง: กรณีศึกษาความ

เคล่ือนไหวของ “ขบวนการดอกทานตะวัน” ในไตหวัน (Developing Digital 

Reference Service toward Civic Movements: A Case Study of the 

Sunflower Student Movement in Taiwan) 

โดย Yung-ting Chen และ Ming-yuan Chu 

 หองสมุดเผชิญหนากับความรับผิดชอบตอความตองการของสังคมสมัยใหม ซ่ึงถือวาเปนการ

เพ่ิมคุณคา หนึ่งในเปาหมายสําหรับหองสมุดสมัยใหมคือชวยการทํางานของรัฐบาลและสังคม โดยการ

สนับสนุนพลเมืองในการตัดสินใจเรื่องตาง ๆ การเคลื่อนไหวของนักศึกษาในไตหวันใน ค.ศ. 2014 ในชื่อ 

ขบวนการดอกทานตะวัน (Sunflower Student Movement) สรางแรงบันดาลใจในการพิจารณา

เนื้อหา “ขอตกลงทางการคาและบริการขามชองแคบ” (Cross-Strait Service Trade Agreement) 
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การบริการอางอิงและชวยการคนควาเก่ียวกับขอตกลงการคาและบริการขามชองแคบ หรือ CSSTA 

Reference Desk ถูกจัดตั้งข้ึนเพ่ือตอบคําถามเก่ียวกับขอตกลงการคาและบริการขามชองแคบโดยไดรับ

มอบหมายใหบริการแกสาธารณะ จัดสงขอมูลโดยตรงแกพลเมืองท่ีตองการสารสนเทศ 

 ภายในระยะเวลา 42 วันท่ีเปดใหบริการ งานบริการอางอิงและชวยการคนควาในเรื่องขอตกลง

ทางการคาและบริการขามชองแคบนั้นรับคําถามท้ังหมด 144 คําถาม จากผูใช 88 ราย คําถามสวนใหญ

เก่ียวกับขอตกลงทางการคาและบริการขามชองแคบของไตหวัน สวนคําถามอ่ืน ๆ เก่ียวกับกฎหมายหรือ

ระเบียบของไตหวันและประเทศอ่ืน ๆ สถานการณความเคลื่อนไหวของกลุมนักศึกษา และเก่ียวกับงาน

บริการอางอิงขอตกลงทางการคาและบริการขามชองแคบ 

 กระบวนการใหบริการ 

 ดวยข้ันตอนการทํางานท่ีมีโครงสรางการดําเนินงานและมีระเบียบพิเศษเก่ียวกับจริยธรรมการ

ใหบริการ ข้ันตอนการบริการ “คลังความรูอางอิง CSSTA” มีดังตอไปนี้ 

 1. คําถามของผูใชถูกสงไปยังบริการอางอิง CSSTA 

  2. หลังจากไดรับคําถามบรรณารักษอาจมีการหารือเบื้องตนเพ่ือใหมีความชัดเจนใน

คําถาม  บรรณารักษจะเปนผูชวยในการปรับเปลี่ยนคําถามใหเขากับเรื่องมากท่ีสุดและพยายามใหอยูใน

ขอบเขตของบริการ เม่ือคําถามเปนท่ียอมรับแลวบรรณารักษจะตองทวนคําถามไปยังผูใชเพ่ือยืนยันอีกครั้ง 

  3. บรรณารักษเผยแพรคําถามของผูใชเขาไปยังกลุมและสงเอกสารคําถามเก็บไวในคลัง

ความรูอางอิง CSSTA 

  4. คําตอบสําหรับคําถามจะถูกนําไปทบทวน  โดยคําตอบท่ีรางโดยบรรณารักษจะถูก

ตรวจสอบโดยบรรณารักษอีก 3 คน เพ่ือความแนใจในความถูกตองของคําตอบนั้น  หากมีขอเสนอแนะ

จากบรรณารักษคนอ่ืน ๆ คําตอบท่ีรางไวจะตองไดรับการแกไขและนํามาทบทวนอีกครั้ง 

  5. เม่ือคําตอบไดผานการทบทวนเรียบรอยแลว จะนําไปใชในการตอบคําถามของผูใช  

คําถามและคําตอบท่ีแตกตางกันจะไดรับการเผยแพรบนบริการอางอิง CSSTA เพ่ือใชในการอางอิงและ

การสนทนากับผูมาใชบริการ 

  6. หากผูใชบริการมีการสนทนาท่ีเปนการละเมิดจริยธรรมในการใหบริการ บรรณารักษ

จะทําการลบขอคิดเห็นนั้นออก  คงไวเฉพาะการสนทนาท่ีเก่ียวของกับวัตถุประสงคการใหบริการเทานั้น 

 บริการอางอิง CSSTA เปนหนาเฟชบุคท่ีสรางข้ึนเพ่ือตอบสนองความตองการขอมูลของ

ประชาชน ท่ีตองการขอมูลของปญหาท่ีเก่ียวกับการเคลื่อนไหวของนักศึกษาในไตหวันท่ีเรียกวา 

“กระบวนการดอกทานตะวัน” และ ขอตกลงทางการคาและบริการขามชองแคบ” ผลการศึกษาครั้งนี้จะ

มีคุณคากับหองสมุดท่ีวางแผนท่ีจะนําเสนอบริการอางอิงเพ่ือตอบสนองความตองการทางสังคมการสรรหา

และฝกอบรมบุคลกรผูใหบริการ จะมีผลตอประสิทธิภาพของการใหบริการ  

 นอกจากนี้ การกอตั้งบริการอางอิง CSSTA ทําใหประชาชนจํานวนมากเห็นคุณคาของหองสมุด

เห็นไดจากการไดรับความนิยมและมีผูเขามาใชบริการจํานวนมาก เปนการเพ่ิมมุมมองแกหองสมุดใน

ระดับท่ีมีนัยสําคัญ โดยบรูณาการดวยแฟลตฟอรมของสื่อสังคมออนไลนท่ีทันสมัย  สามารถใหบริการ
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ประชาชนไดมากกวาวิธีการแบบดั้งเดิม  สําหรับการเคลื่อนไหวของนักศึกษาในไตหวัน บทบาทของ

บรรณารักษไดรับการพัฒนาอยางมีนัยสําคัญ นอกเหนือจากบริการอางอิงท่ีนําเสนอในหองสมุดแลว 

บรรณารักษสามารถจัดหาบริการใหกับผูอานดวยความกระตือรือรนท่ีจะเชื่อมตอขอมูลความตองการของ

ประชาชนไปสูแหลงสารสนเทศหลัก บรรณารักษสามารถท่ีจะสงเสริมการมีสวนรวมของประชาชนและ

รัฐบาลท่ีเปดกวางและเอาชนะอุปสรรคในการเขาถึงขอมูลและเกิดการแบงปนขอมูล  สุดทายของ

เปาหมายคือ “สะทอนใหเห็นถึงความตองการของสังคมสมัยใหม” หองสมุดจะยังเปนแหลงขอมูลท่ี

เชื่อถือไดสําหรับประชาชน 

 

 10.6 หองสมุดสถาบันอุดมศึกษาแบบย่ังยืนในประเทศออสเตรเลีย: การสํารวจดานการ 

       ประสานความรวมมือ และนําไปใขเพ่ือการบริการอางอิงและชวยการคนควา  

  (Sustainable academic libraries in Australia: exploring ‘radical  

       collaborations’ and implications for reference services)   

         โดย   Alissa Sputore 

 ความยั่งยืนคือสิ่งท่ีหองสมุดเชิงวิชาการหรือหองสมุดมหาวิทยาลัยในประเทศออสเตรเลียให

ความสําคัญ เนื่องจากมหาวิทยาลัยตาง ๆ กําลังเผชิญกับความเปลี่ยนแปลงของโลกยุคใหม ท้ังเทคโนโลยีใหม 

การใหบริการรูปแบบใหม แนวทางการเรียนการสอนแบบใหม และพฤติกรรมใหมของผูใชบริการ สิ่ง

เหลานี้สงผลใหหองสมุดมหาวิทยาลัยตองเปลี่ยนแปลงรูปแบบองคกร ปรับปรุงระบบการบริหารจัดการ 

รวมท้ังพัฒนาทักษะของบรรณารักษและเจาหนาท่ีหองสมุด แตการปรับเปลี่ยนเหลานี้ หองสมุดไมอาจ

ดําเนินการไดโดยลําพังอีกตอไป จําเปนตองสรางความรวมมือกับคณะและสถาบันตาง ๆ ภายใน

มหาวิทยาลัย เพ่ือใหสามารถออกแบบงานบริการหองสมุดท่ีตอบโจทยผูใชบริการ 

 การใหบริการอางอิงและชวยการคนควา เปนหนึ่งในภารกิจหลักของหองสมุดท่ีตองมีการ

ปรับเปลี่ยนใหสอดคลองกับพฤติกรรมการคนควาขอมูลของผูใชบริการ จะเห็นไดวาปจจุบันผูใชบริการท่ี

เดินเขาหองสมุดมีจํานวนนอยลง ผูใชบริการเลือกท่ีจะใชบริการออนไลนมากข้ึน หองสมุดจึงจําเปนตอง

เพ่ิมทรัพยากรสารสนเทศแบบดิจิทัล รวมท้ังเพ่ิมชองทางการติดตอ/ใหคําปรึกษาแบบออนไลนแก

ผูใชบริการ ในอดีตการใหบริการอางอิงและชวยการคนควา คือ การใหคําแนะนําการใชหองสมุดแก

ผูใชบริการ การตอบคําถามเก่ียวกับสารสนเทศในหองสมุด การใหคําแนะนําการสืบคนทรัพยากร

สารสนเทศ และการสงเสริมการใชหองสมุดใหแกอาจารยและนักศึกษา การบริการเหลานี้ยังมีความ

จําเปน แตปจจุบันความซับซอนและความทันสมัยของมหาวิทยาลัย รวมท้ังเทคโนโลยีสารสนเทศ ทําให

ตองมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบการใหบริการอางอิงของหองสมุด เพ่ือใหผูใชบริการสามารถเขาถึง

ทรัพยากรสารสนเทศของหองสมุดไดอยางรวดเร็ว ทุกท่ี ทุกเวลา  

 หองสมุดมหาวิทยาลัยเวสเทิรนออสตรเลีย (The University of Western Australia Library 

:UWA Library) ไดประสานความรวมมือกับคณะและสถาบันภายในมหาวิทยาลัย เพ่ือใหทราบความ

ตองการท่ีแทจริงของผูใชบริการ แลวนํามาเปนแนวทางในการเพ่ิมประสิทธิภาพของการใหบริการ ดังนั้น 

บรรณารักษท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบงานบริการอางอิงและชวยการคนควา จึงตองทํางานรวมกับคณะและ
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สถาบันตาง ๆ ในมหาวิทยาลัย เพ่ือทําความเขาใจกับความตองการของชุมชน ซ่ึงในท่ีนี้คือชุมชนของ

มหาวิทยาลัยเพ่ือจัดบริการไดตรงกับลําดับความสําคัญของแตละคณะและสถาบันตาง ๆ ภายใน

มหาวิทยาลัย และเพ่ือสนับสนุนอาจารยและนักศึกษาดานการเรียนการสอน และการคนควาเพ่ือ

ศึกษาวิจัย  

 ดังนั้น หองสมุดสถาบันอุดมศึกษา จึงจําเปนตองปรับบทบาทใหทันสมัย และประสานความ

รวมมือกับคณะและสถาบันตาง ๆ ภายในมหาวิทยาลัยอยางตอเนื่อง เพ่ือพัฒนาและรักษาคุณภาพของ

การใหบริการ ซ่ึงจะเปนประโยชนอยางยิ่งตอผูใชบริการหลัก และมหาวิทยาลัย ซ่ึงเปนสถาบันตนสังกัด 

 

วันพฤหัสท่ี 20 สิงหาคม 2558   

 

11. อนาคตของหองสมุดกฎหมาย:  เรื่องราวของการเกิดข้ึนและการเปล่ียนแปลง (The Future of 

Law Libraries: Tales of Existence and Transformation) (Session 209) 

  

11.1 การเขาถึงความหลากหลายของรัฐแอลเบอรตา ประเทศแคนาดา : บรรณารกัษดาน 

       กฎหมายทําอยางไรในการชวยเติมเต็มชองวางของการบริการขอมูลทางกฎหมายและ 

       การเขาถึงกระบวนการยุติธรรมผานทางเว็บไซตความรวมมือแนวใหม (Reaching  

       the diverse public of Alberta, Canada: How law librarians helped fill a  

       gap in legal information delivery and access to justice through an  

       i n n o v a t i v e  a n d  c o l l a b o r a t i v e  n e w  w e b s i t e ) 

         โดย Carole Aippersbach และ Katy Moore 

 สังคมสารสนเทศทางกฎหมายแหงแอลเบอรตา (The Alberta Legal Information Society: 

ALIS) ไดกอตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 2012 โดยบรรณารักษกลุมหนึ่งท่ีใหความสําคัญกับการเขาถึงกระบวนการ

ยุติธรรมของประชาชนในรัฐแอลเบอรตา ขอมูลทางกฎหมายของรัฐแอลเบอรตามีคุณภาพและประชาชน

เขาถึงได แตขอมูลเหลานั้นอยูกันอยางกระจัดกระจายตามเว็บไซตของหนวยงานเจาของขอมูล ซ่ึงปญหา

ท่ีเกิดข้ึนก็คือ บรรณารักษไมสามารถบอกแหลงขอมูลท่ีถูกตองใหแกผูใชบริการได เพราะไมทราบวา

ขอมูลตาง ๆ นั้นอยูท่ีใดบาง อีกท้ังขอมูลทางกฎหมายบางอยาง ประชาชนก็ไมสามารถเขาถึงไดเอง และ

ไมทราบวาจะไปสืบคนขอมูลท่ีตองการไดจากแหลงใด จําเปนตองอาศัยหองสมุดและบรรณารักษชวย

สืบคน นอกจากนี้ รัฐแอลเบอรตาก็มีลักษณะท่ีหลากหลายในดานภูมิศาสตรและวัฒนธรรม ประชากรก็มี

จํานวนมาก แตละพ้ืนท่ีของรัฐจึงมีความแตกตางกัน การทําคํารองตอศาลในทางปฏิบัติก็มีความแตกตาง

กัน และแหลงขอมูลทางกฎหมายของแตละพ้ืนท่ีก็มีไมเทากันประชาชนตามเมืองใหญ ๆ จึงมีโอกาส

เขาถึงขอมูลทางกฎหมายไดมากกวา ดังนั้น ALIS จึงเกิดข้ึนโดยมีวัตถุประสงคหลักการจัดตั้ง คือ  

 1) รวบรวมสารสนเทศทางกฎหมายใหมาอยูในท่ีเดียวกัน 

 2) เพ่ิมเติมขอมูลท่ียังขาดหายไป 
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 3) สรางความตระหนักรูเรื่องสิทธิตามกฎหมายและการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมใหแก

ประชาชนในรัฐแอลเบอรตา 

 รัฐอ่ืน ๆ ในแคนาดา ไดแสดงความหวงกังวลในเรื่องนี้เชนกัน อยางเชน รัฐควิเบก และรัฐบริติช

โคลัมเบีย แตละรัฐก็ไดจัดทําเว็บไซตเพ่ือรวบรวมขอมูลทางกฎหมายข้ึน เพ่ือใหบริการแกประชาชน

ภายในรัฐ กระบวนการดําเนินการแตกตางกันไปในแตละรัฐ แตวัตถุประสงคมีรวมกัน คือ การสราง

แหลงขอมูลทางกฎหมายท่ีมีคุณภาพ เชื่อถือได และใหประชาชนสามารถเขาถึงได เพ่ือเปนการเพ่ิม

โอกาสในการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมของประชาชน สําหรับรัฐแอลเบอรตา ALIS ไดสรางเว็บไซต 

LegalAve เพ่ือเผยแพรขอมูลทางกฎหมาย ซ่ึงไดเริ่มดําเนินการเม่ือเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2014 (เปด

ใหบริการปลาย ค.ศ. 2015) โดยในชวงแรกเนนรวบรวมขอมูลดานกฎหมายครอบครัว  

 เว็บไซต LegalAve ถือวาเปนตัวอยางท่ีประสบความสําเร็จในการรวบรวมพลังความรวมมือ

ของหลาย ๆ ฝายเขาดวยกัน อยางไรก็ตาม การดําเนินงานภายใตโครงการนี้ก็มีอุปสรรคและยังตองเผชิญ

กับความทาทายท่ีจะเกิดข้ึน เชน จํานวนขอมูลท่ีมีมากมายมหาศาล ความไมรูกฎหมาย ความสับสนของ

กระบวนการศาล อุปสรรคดานภาษา เปนตน อยางไรก็ตาม บรรณารักษผูรวมดําเนินโครงการก็มีความ

มุงม่ันท่ีจะรวบรวมหองสมุดกฎหมายมาใหถึงมือประชาชน และจะประสานความรวมมือกับบรรณารักษ

ดานกฎหมาย เพ่ือใหการบริการเว็บไซตนี้เปนไปอยางมีประสิทธิภาพใหประโยชนแกผูใชบริการ และชวย

ใหประชาชนไดเขาถึงกระบวนการยุติธรรมมากข้ึน  

  

11.2 การบริการของรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสดานหองสมุดกฎหมาย: กรณีศึกษาหนวยงาน 

      รัฐบาลอินโดนีเซีย (E-government Service on Law & Legal Libraries: Case  

      Study In Indonesia Government Agencies 

           โดย Ali Irhamni และ Yani Nurhadryani 

 ประชาธิปไตยในอินโดนีเซียเปนผลมาจากการใชสารสนเทศโดยเฉพาะสารสนเทศท่ีเก่ียวของ

กับกฎหมายในหนวยงานรัฐบาลและการเปลี่ยนแปลงบริการของหองสมุดกฎหมาย ต้ังแตมีการพัฒนา

เทคโนโลยีสารสนเทศของหองสมุดกฎหมายในหนวยงานของรัฐบาล การพัฒนารัฐบาลอิเล็กทรอนิกสโดย

การทําคลังสารสนเทศสถาบันของแตละหนวยงานเปนบริการหลัก ผูนําเสนอไดนําเสนอถึงงานวิจัย การ

ประเมินงานบริการของรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสในแงของการบริการกฎหมายและเอกสารระเบียบขอบังคับ

ของหนวยงานรัฐบาลของอินโดนีเซียวามีประสิทธิภาพมากพอหรือไม ระเบียบวิธีวิจัยท่ีใชคือการสํารวจ 

34 หนวยงานซ่ึงจัดลําดับจากกระทรวงสื่อสารและสารสนเทศ แบบสอบถามท่ีใชในการประเมินงาน

บริการของรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสท่ีเก่ียวของกับกฎหมายและคลังสารสนเทศสถาบันเปนสวนประกอบ 

สวนประกอบตาง ๆ ไดแก ปฏิสัมพันธระหวางคอมพิวเตอรและผูใช การทํางานรวมกัน และการจัดการ

คลังสารสนเทศ 

 งานวิจัยครั้งนี้แสดงใหเห็นประเด็นปฏิสัมพันธระหวางคอมพิวเตอรและผูใชนั้นไมไดนํา

มาตรฐานการปฏิบัติงานรวมกันมาใชมีเพียงรอยละ 4จากตัวอยางท่ีมีการจัดทําศัพทควบคุมในดาน

กฎหมาย เชนเดียวกับการปฏิบัติงานรวมกัน สวนใหญไมไดนํามาตรฐานการลงรายการเมทาดาทา
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(metadata) มาใช   มีเพียงรอยละ 10 ท่ีใชมาตรฐานการลงรายการเมทาดาทา และความไม มี

ประสิทธิภาพนั้นเกิดจากการขาดการจัดการคลังสารสนเทศ 

สรุปงานวิจัยพบวางานบริการของรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสในแงของการบริการกฎหมายและ

เอกสารระเบียบขอบังคับของหนวยงานรัฐบาลของอินโดนีเซียนั้นยังคงไมมีประสิทธิภาพเพียงพอท่ีจะ

ใหบริการประชาชน เนื่องจากคลังสารสนเทศสถาบันตาง ๆ นั้นยังไมมีมาตรฐานการทํางาน และใน

อนาคตรัฐบาลอินโดนีเซียจําเปนตองออกแบบใหม สําหรับงานบริการเอกสารทางดานกฎหมายในรูปแบบ

รัฐบาลอิเล็กทรอนิกส 

 ขอเสนอแนะ 

 บริการรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสของคลังสารสนเทศท่ีเก่ียวกับกฎหมายในอินโดนีเซีย ไมไดมี

ประสิทธิภาพและประสิทธิผล มีบางอยางท่ีจําเปนในองคประกอบในปฏิสัมพันธระหวางคอมพิวเตอรและ

ผูใช  การใชเมทาดาทา และการจัดการสารสนเทศ ท่ีมีผูจะตองมีสวนเก่ียวของท่ีจะทําการออกแบบ

บริการรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสใหมในคลังสารสนเทศทางดานกฎหมายของขอบังคับตางๆ ขอเสนอแนะของ

การวิจัยนี้อินโดนีเซียควรทําการออกแบบระบบรัฐบาลอิเล็กทรอนิกสของคลังสารสนเทศท่ีเก่ียวกับ

กฎหมาย โดยการใชมาตรฐานคลังสารสนเทศของสถาบันการศึกษาในแงขององคประกอบในประเด็น

ปฏิสัมพันธระหวางคอมพิวเตอรและผูใช ในการคนหาสารสนเทศ และการคนคืนสารสนเทศไดอยางมี

ประสิทธิภาพ 

 เชนเดียวกับเลือกใชมาตรฐานการจัดการคลังสารสนเทศ เพ่ือใหปญหาทางดานกฎหมายการ

เผยแพรขอมูลในอินโดนีเซียมีการทํางานอยางมีประสิทธิภาพ  การออกแบบระบบยังจําเปนตองเลือกใช

มาตรฐานสําหรับเมทาดาทาของคลังสารสนเทศสถาบัน สําหรับขอมูลในระดับการทํางานรวมกันของขอ

กําหนดการเผยแพรบรรณานุกรมท่ีควรปฏิบัติ  ดวยวิธีการการออกแบบระบบใหสอดคลองกับมาตรฐาน 

อีกประการหนึ่งในมิติของความสามารถในการนําไปใชและในมิติของบริการท่ีดีกวา และสามารถท่ีจะ

สรางความพึงพอใจมากยิ่งข้ึนแกผูใชงานระบบ 

12. หองสมุดรัฐสภา – วิวัฒนาการเพ่ือรองรับความทาทายของศตวรรษท่ี 21 – บริการวิจัยและ

หองสมุดสําหรับรัฐสภา (Parliamentary Libraries – Evolving to Meet the Challenges of 

the 21st Century)  (Session 220) 

12.1จากแผนกบริการวิจัยสูการเปนศูนยการติดตามตรวจสอบขอมูลดานนิติบัญญัติท่ี 

       สมบูรณแบบ: การปรับเปล่ียนการใหบริการวิจัยของรัฐสภายูกันดาเพ่ือรองรับความ 

       ทาทาย ของศตวรรษท่ี21(From a Reactive Research Section to a Robust  

       Monitoring and Evaluation Legislative Oversight Data Centre: The  

       Transformation of Uganda Parliament Research Service to Meet the   

       Challenges of the 21st Century) 

           โดย John Bagonza-Mugabi และ Francis Kintu 
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 ความเปลี่ยนแปลงของโลกยุคใหมทําใหประเทศตาง ๆ ตองปรับเปลี่ยนกลไกภายในเพ่ือใหทัน      

ตอสถานการณ และเพ่ือรับมือกับความทาทายใหม ๆ ท่ีเกิดข้ึน รัฐสภาเปนหนึ่งในสถาบันสําคัญของ

ประเทศท่ีจะตองมีการพัฒนาอยางตอเนื่องเพ่ือใหสอดคลองกับแนวโนมใหมของโลก ท่ีใหความสําคัญกับ

การควบคุมตรวจสอบรัฐบาล และการรักษาผลประโยชนของประชาชนผูเปนเจาของอํานาจอธิปไตย การ

ท่ีรัฐสภาและสมาชิกรัฐสภาจะปฏิบัติงานไดอยางเต็มกําลังและบรรลุวัตถุประสงค หนวยบริการวิจัยของ

รัฐสภาจะตองทําหนาท่ีดานบริการขอมูลและการวิจัยอยางมีประสิทธิภาพ 

 เชนเดียวกับประเทศกําลังพัฒนาอ่ืน ๆ ยูกันดาเปนประเทศประชาธิปไตยใหม มีรัฐสภาเปน

สถาบันนิติบัญญัติของชาติมีอํานาจหนาท่ีในการตรากฎหมาย พิจารณาและอภิปรายเรื่องสําคัญ ๆ ของ

ประเทศ และการตรวจสอบรัฐบาลท้ังเรื่องการกําหนดนโยบาย การบริหาร และการใชงบประมาณ 

ปจจุบันรัฐสภายูกันดาเปนรัฐสภาชุดท่ี 9 มีสมาชิกรัฐสภาท้ังหมด 385 คน จํานวนของสมาชิกรัฐสภา

เพ่ิมข้ึนเรื่อย ๆ เนื่องจากจํานวนประชากรเพ่ิมข้ึน มีการเปลี่ยนแปลงจํานวนเขตเลือกตั้ง และมีการเพ่ิม

เขตการปกครอง ดั้งนั้น เม่ือจํานวนสมาชิกรัฐสภาเพ่ิมข้ึน อัตราสมาชิกรัฐสภาตอเจาหนาท่ีหนวยบริการ

วิจัย 1 คน ก็เพ่ิมมากข้ึนดวย 

 ในปจจุบัน รัฐสภาของประเทศตาง ๆ รวมท้ังรัฐสภายูกันดา ไดใหความสําคัญกับการควบคุม

และตรวจสอบการบริหารราชการของฝายบริหาร เพ่ือตองการใหฝายบริหารทําหนาท่ีอยางโปรงใสเปน

ธรรม และเพ่ือประโยชนของสวนรวม ยู กันดามีระบบการติดตามตรวจสอบ (Monitoring and 

Evaluation (M&E) system) โดยหนวยงานอิสระ ซ่ึงไดแก Office of the Auditor General (OAG) 

และ Inspectorate of Government (IG) ท้ังสองหนวยงานนี้จะตรวจสอบและทํารายงานสงรัฐสภา 

ดังนั้น ในกระบวนการควบคุมการบริหารราชการแผนดินของฝายบริหาร รัฐสภายูกันดาจะไดรับขอมูล

ประกอบการพิจารณาจากกระทรวง หนวยงานของฝายบริหาร และรายงานจากองคกรอิสระท่ีทําหนาท่ี

ตรวจสอบ แตขอมูลเหลานี้ไมเพียงพอเพราะเปนการใหขอมูลเพียงดานเดียว และรายงานขององคกร

อิสระท่ีสงมายังรัฐสภาก็มีความลาชาไมทันตอการใชงาน ซ่ึงทําใหระบบการควบคุมตรวจสอบรัฐบาลและ

การติดตามการใชงบประมาณจึงไมคอยไดผลมากนัก อาทิ เรื่องการพัฒนาไปสูเปาหมายการพัฒนาแหง

สหัสวรรษ (Millennium Development Goals: MDGs) รัฐสภาไดเห็นชอบงบประมาณจํานวนมาก

สําหรับการพัฒนาเพ่ือใหบรรลุเปาหมายดังกลาว แตผลการดําเนินงานกลับสวนทางกับเงินงบประมาณท่ี

ลงทุนไป 

 ดังนั้น จึงตองมีการปรับเปลี่ยนหนวยบริการวิจัยของรัฐสภา เพ่ือใหสามารถสนับสนุนสมาชิก

รัฐสภาในการทําหนาท่ีควบคุมตรวจสอบฝายบริหารไดอยางมีประสิทธิภาพ หนวยบริการวิจัยของรัฐสภา 

โดยการสนับสนุนของคณะกรรมาธิการกิจการสภา (Parliamentary Commission) จึงไดปรับโครงสราง

หนวยงานและปรับเปลี่ยนภารกิจใหม โดยการยกระดับจากหนวยบริการวิจัยเปนสํานักบริการวิจัย 

(Department of Research Services) และปรับเปลี่ยนภารกิจจากเดิมไปสูการติดตามและประเมินผล 

(M&E) และสรางทีมวิจัยใหมท่ีครอบคลุมสาขาวิชาตาง ๆ ซ่ึงเนนทํางานเชิงรุกมากกวาการบริการ

สารสนเทศและการทํางานวิจัยตามคําขอใชบริการของสมาชิกรัฐสภา รวมท้ังทําหนาท่ีสนับสนุนการ
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ตรวจสอบของคณะกรรมาธิการชุดตาง ๆ ดวย โดยการใหนักวิจัยของสํานักบริการวิจัยอยางนอย 1 คน 

รับผิดชอบคณะกรรมาธิการ 1 ชุด 

 ภายหลังการปรับโครงสรางและปรับเปลี่ยนภารกิจ สํานักบริการวิจัยสามารถดําเนินงานเพ่ือ

สนับสนุนสมาชิกรัฐสภาไดดียิ่งข้ึน อยางไรก็ตาม การดําเนินงานของสํานักบริการวิจัยยังคงมีอุปสรรค 

เนื่องจากแหลงขอมูลท่ีดีและนาเชื่อถือไดนั้นมีจํากัด สมาชิกรัฐสภาและคณะกรรมาธิการยังไมคอยใช

ขอมูล M&E ท่ีจัดทําโดยหนวยงานของรัฐสภาเอง ไมไดรับความรวมมืออยางเต็มท่ีจากผูท่ีเก่ียวของ และ

ความรูความสามารถของบุคลากรยังมีอยูจํากัด ท้ังนี้ การปฏิบัติงานของสํานักบริการวิจัยจะประสบ

ความสําเร็จหรือไมนั้น ปญหาอุปสรรคจะไดรับการแกไขหรือไมนั้น ข้ึนอยูกับเง่ือนไขสําคัญ คือ การ

สนับสนุนจากผูบริหารและผูนําองคกร การปรับโครงสรางภายในของสํานักใหเหมาะสมมากยิ่งข้ึน และ

การพัฒนาบุคลากรอยางตอเนื่อง 

 

12.2  หองสมุดระบบสารสนเทศทางภูมิศาสตร: การขยายการบริการโดยใชคลาวดเพ่ือ

รัฐสภาและชุมชน (Georeferenced Libraries: Expansion of Services in the 

Cloud for Congress and Community) 

  โดย Francisco Mardones 

  ห อ งส มุดรัฐสภาชิ ลี  (the Library of congress of Chile: BCN) ตั้ ง ข้ึ น ใน  ค .ศ . 1883           

เพ่ือใหบริการแกสมาชิกรัฐสภา บุคลากรของรัฐสภา และชุมชน นอกจากนี้ การเปนสมาชิกของกลุม

หองสมุดอเมริกาใต ในการเชื่อมโยงขอมูลนิติบัญญัติ เปนหนาท่ีของหองสมุดอีกประการท่ีเกิดข้ึน 

นอกจากนี้ยังตองแสดงและรองรับความตองการของชุมชน ตลอดจนพัฒนาเทคโนโลยีสารสนเทศและ

เครือขาย เปนสิ่งท่ีผลักดันใหหองสมุดรัฐสภาชิลีตองขยายชองทางและรูปแบบในการสื่อสารเพ่ือการ

เผยแพรการบริการและผลงานตาง ๆ ของหองสมุดออกไป ไดเริ่มดําเนินการในการใหบริการแนะนําดาน

สารสนเทศภูมิศาสตรและประเด็นเก่ียวกับอาณาเขตเม่ือประมาณ ค.ศ. 1996 โดยใชระบบสารสนเทศ

ภูมิศาสตร (Geographical Information System : GIS) เปนพ้ืนฐาน 

 ระบบสารสนเทศภูมิศาสตร : กรอบแนวคิดและการใชงานในหองสมุดรัฐสภา  

 มีผูใหคําจํากัดความของ GIS ไวมากมาย แตโดยขอตกลงท่ียอมรับกันท่ัวไปนั้น GIS คือ

เทคโนโลยีและระเบียบวิธีโดยฐานคอมพิวเตอร เพ่ือการจัดเก็บ จัดการ วิเคราะห ออกแบบ และนําเสนอ

สารสนเทศทางภูมิศาสตร ใหสามารถใชงานไดกวางข้ึน ดังนั้น เม่ือคิดถึงระบบสารสนเทศภูมิศาสตร 

จะตองคํานึงถึงองคประกอบ 5 ประการ ไดแก คน (people)  ขอมูล (data) ฮารดแวร (hardware) 

ซอฟทแวร (software) และระเบียบวิธี (method) 

 เหตุผลในการจัดทําระบบสารสนเทศภูมิศาสตรข้ึนในหองสมุดรัฐสภาชิลีนั้น เก่ียวของโดยตรง

กับความตองการในการจัดการและนําเสนอสารสนเทศภูมิศาสตรเพ่ือการใหบริการแนะปรึกษาและเพ่ือ

การแสดงผลบนจอภาพในการนําเสนอเก่ียวกับขอมูลของเมืองตาง ๆ ท่ีนําเสนอโดยสมาชิกรัฐสภา                 

เม่ือคอมพิวเตอรและระบบเครือขายมีการพัฒนาและเจริญยิ่งข้ึน ตลอดจนความตองการของสมาชิก
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รัฐสภา ในขอมูลและขอเท็จจริงตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับพ้ืนท่ีและอาณาเขต ท่ีละเอียดและเปนในเชิงลึกยิ่งข้ึน   

ทําใหเกิดงานเพ่ือการอางอิงทางภูมิศาสตรข้ึน 

 ใน ค.ศ. 2003 ไดมีการนําเทคโนโลยีใหมซ่ึงเปนเซิรฟเวอรแผนท่ีมาใหบริการ และเม่ือไดมีการ 

จัดเก็บขอมูลทางภูมิศาสตร และสถิติไวเปนจํานวนมาก หองสมุดรัฐสภาชิลีจึงไดจัดทําระบบสารสนเทศ

ภูมิศาสตรบริการผานระบบออนไลนข้ึน ตอมาใน ค.ศ. 2007 เม่ือไดรับเทคโนโลยีสารสนเทศท่ีทันสมัย

และเกิด ความตองการในการเพ่ิมบริการใหครอบคลุมความตองการของผูใช จึงเกิด SIIT online GIS 

ฉบับปรับปรุงกาวหนาข้ึน ซ่ึงไดมีการปรับปรุงในเรื่องไซทเทคโนโลยี (site technology) ขยายความสัมพันธ

กับผูใช  ตลอดจนเพ่ิมศักยภาพของ SIIT ในการบริการอาณาเขตท่ีอุบัติใหมอีกดวย 

 การเช่ือมโยงกับผูใช : การทํางานบนหนาจอสูการเปดและแบงปนเนื้อหา 

 หลังจากชวงเริ่มตนในการจัดการแอพพลิเคชั่นใหม หนวยงานเพ่ือกิจการดานอาณาเขตและ

สถิติ ของหองสมุดรัฐสภาชิลี (SIIT)  ไดเริ่มการสํารวจฐานขอมูลภูมิศาสตรและขยายการใหบริการในการ

ใหคําแนะนําปรึกษาแกสมาชิกรัฐสภาโดยการใหขอมูลท่ีครบถวนและเปนเชิงลึกยิ่งข้ึนและจากแนวโนมใน

การขยายตัวของ SIIT ในชวงตนทศวรรษ จึงไดขยายทรัพยากรดิจิทัลเพ่ิมมากข้ึน  ท้ังนี้ เพ่ือใหบรรลุ

เปาหมายในการขยายการบริการ และจากความเชื่อท่ีวาจะมีผลงานตาง ๆ ท่ีไดรับการตีพิมพออกมา 

อยางตอเนื่อง หองสมุดรัฐสภาจึงไดจัดทําแฟมตนฉบับ หรือ source files เพ่ือการจัดทําแผนท่ีพ้ืนฐาน 

(basemap) ข้ึน โดยดําเนินงานรวมกับตัวแทนการจัดทําแผนท่ีแหงชาติ (The National Cartographic 

Agency)  ซ่ึงจากการดําเนินงานดังกลาว ทําใหประชาชนสามารถเขาถึงแฟมภาพท่ีเปน vector file และ

สามารถสรางแผนท่ีจากซอฟทแวรท่ีหนาจอไดดวยตนเอง 

 อยางไรก็ตาม แมผลการดําเนินงานดังกลาวยังไมประสบความสําเร็จมากนัก แตก็เปนท่ีพึง

พอใจเปนอยางมาก เนื่องจากประชาชนในทุกระดับชั้นท่ัวประเทศสามารถใชประโยชนเพ่ือการพัฒนา

แฟมภาพ vector file ไดดวยตนเอง นอกจากนี้ SIIT ยังไดพัฒนาและกําหนดยุทธศาสตรใหมเพ่ือให

สมาชิกรัฐสภาและประชาชนท่ัวไปสามารถใชสารสนเทศซ่ึงจัดทําภายใน SIIT ซ่ึงยังไมอนุญาตใหเขาถึงได

โดยไดการพัฒนาแผนท่ีดิจิทัลใหบริการบริการบนเว็บไซต Mapoteca ตลอดจนนําระบบคลาวด (Cloud 

Computing) มาใชในการใหบริการดวย 

 การแกปญหาโดยการใช Mapoteca : กาวแรกสูการเปดและแบงปนเนื้อหา 

 ค.ศ. 2014 SIIT ไดเปดเว็บไซตท่ีชื่อวา Mapoteca  ซ่ึงออกแบบมาเพ่ือขยายการบริการดาน

แผนท่ีอยางตอเนื่อง อีกท้ังเปนการสนับสนุนการเชื่อมโยงกับผูใชใหใกลชิดยิ่งข้ึน  และจากโครงการนํา

รองไดมีขอตกลงกันวาจะเริ่มจากการเพ่ิมจํานวนของแผนท่ีใหรองรับความตองการพ้ืนฐานของสมาชิก

รัฐสภาตามบทบาทหนาท่ีของการเปนผูแทน 

 การสรุปวิจารณผลและแนวโนมในอนาคตของ SIIT กับการทํางานบน 

 ความสัมพันธระหวางรัฐสภาและชุมชนในรูปแบบใหม ไดแสดงใหเห็นถึงความทาทายใหม ๆ    

ท่ีมองถึงอนาคตของการพัฒนาโดยเฉพาะในบริบทของเทคนิคและและการมีปฏิสัมพันธกับผู ใช          

การเติบโตของการประมวลผลแบบคลาวด ทําใหการปฏิบัติงานเก่ียวกับแผนท่ีและการทํางานจากโตะ
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ทํางานในอนาคตจะคอย ๆ ถูกแทนท่ีโดยการปฏิบัติงานท่ีจะทําใหมีผลผลิตท่ีเติบโตและเพ่ิมจํานวนมาก

ข้ึนท้ังวัตถุและการบริการในรูปดิจิทัล  จากมิติดังกลาว SIIT จึงไดจัดทํารางกรอบการทํางานซ่ึงจะรวมท้ัง

การจัดทําแผนท่ีและการบริการในรูปดิจิทัล นอกจากนี้ยังมีการจัดเก็บสิ่งพิมพในคลังสารสนเทศภายใน

และนําออกใหบริการแกสาธารณะทางออนไลนโดยนําข้ึนเว็บไซต Mapotecaของ SIIT  การขยายการ

บริการออกสูชุมชนและการเปลี่ยนแปลงทดแทนอยางมีระบบในการพัฒนาแผนท่ีและสารสนเทศท่ีเปน

สิ่งพิมพอยางตอเนื่องใหมีมาตรฐานสากล 

 นอกจากนี้  ยังมีความจําเปนตองรับมาตรฐานสากลอยางเต็มรูปแบบในการจัดลําดับ

ความสําคัญและจัดอนุกรมวิธาน (hierarchies and taxonomies) เพ่ือการจัดการสารสนเทศทาง

ภูมิศาสตร ซ่ึงในท่ีนี้ไดแนะนํามาตรฐาน ISO 19.115 สําหรับการจัดทําเมทาเดทา (metadata) ตลอดจน

ความจําเปนในการขยายกรอบการทํางานในประเด็นอาณาเขตใหครอบคลุมถึงฐานขอมูลท่ีสามารถ

ปรับเปลี่ยนไปมาระหวางระดับประเทศ ทองถ่ิน ภูมิภาคอ่ืน และท่ัวโลก ท้ังนี้เพ่ือใหครอบคลุมความ

ตองการในสารสนเทศภูมิศาสตรและสถิติตาง ๆ โดยการจัดเก็บสารสนเทศท่ีเปนทางการจากแหลงขอมูล

ตาง ๆ ท่ัวโลก และบูรณาการสารสนเทศเหลานั้นนําออกเผยแพรผานสื่อและชองทางตาง ๆ เพ่ือผูใชท้ัง

ภายในและภายนอกรัฐสภา 

 

12.3  อะไรคือความสําเร็จและความลมเหลวของศูนยสารสนเทศรัฐสภาในการส่ือสาร 

       สารสนเทศดานรัฐสภาไปสูประชาชนของประเทศซิมบับเว ( W h a t  a r e  t h e  

       Successes and Failures of Parliamentary Constituency Information  

       Centres in Communicating Parliamentary Information to Zimbabwe’s  

       Citizens?) 

     โดย Isaiah Munyoro   

ใน ค.ศ. 1997 รัฐสภาของประเทศซิมบับเวไดมีการปฏิรูปหลายอยาง สิ่งหนึ่งท่ีไดทําการปฏิรูป 

คืองานบริการขอมูลสารสนเทศซ่ึงนําไปสูการกอตั้ง “ศูนยสารสนเทศเพ่ือผูมีสิทธิ์เลือกต้ังของรัฐสภา” 

(Parliamentary Constituency Information Centres :PCICs) ซ่ึงกอตั้งในชวงรัฐสภาชุดท่ี 5 คือตั้งแต 

ค.ศ. 2000 - 2005  ศูนย PCICs มีเปาหมายในการกอต้ังเพ่ือใหสาธารณชนเขาถึงขอมูลขาวสารของ

รัฐสภาและเพ่ือทําหนาท่ีเปนเวทีหรือพ้ืนท่ีสําหรับการมีสวนรวมของสาธารณชน มีงานศึกษาหนึ่งท่ีทําการ

ประเมินการดําเนินงานของศูนย PCICs ในสวน “การทบทวนงานวิจัย”  ผูเขียนไดกลาวถึงทฤษฎีเก่ียวกับ

ขอมูลสารสนเทศ สิทธิและความตองการตาง ๆ  จากการศึกษาบงชี้วาแมวาผูมีสิทธิ์ออกเสียงเลือกตั้งจะมี

ความพึงพอใจกับขอมูลสารสนเทศท่ีไดรับจาก PCICs แตก็มีขอกังวลหลายประการเก่ียวกับ PCICs ไมวา

จะเปนรูปแบบและการแพรหลายของขอมูล (information formats and currency)  สถานท่ีตั้งและ

การบริหารของศูนย PCICs  โครงสรางพ้ืนฐานท่ีมีสภาพไมเหมาะสม การขาดการฝกอบรมบุคลากร และ

ความโอนเอียงทางการเมือง (political partisanship)  รายงานฉบับนี้จะระบุถึงปญหาทาทายเหลานี้ใน

บางประการ และการมีสวนสงเสริมดานขอมูลสารสนเทศของศูนย PCICs ในการเปดชองทางการเขาถึง

สารสนเทศของรัฐสภาซิมบับเว 
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 บทนํา 

 มาตรา 62 ของรัฐธรรมนูญซิมบบัเวฉบับแกไข (Constitution of Zimbabwe Amendment)

ไดบัญญัติเก่ียวกับการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่ง มาตรา 62 (1) ของรัฐธรรมนูญใหมนีไ้ด

ระบุอยางชัดเจนวา: “พลเมืองซิมบับเวทุกคน หรือผูอยูอาศัยเปนการถาวรในซิมบับเวทุกคน รวมถึง 

บุคลากรทางศาล และสื่อสารมวลชนของซิมบับเว  มีสิทธิท่ีจะเขาถึงขอมูลสารสนเทศใด ๆ ของรัฐ หรือ

ของสถาบันหรือองคกรใด ๆ ของรัฐในทุก ๆ ระดับ ตราบท่ีขอมูลสารสนเทศนั้นมีความจําเปนตองใชเพ่ือ

ผลประโยชนแหงการแสดงความรับผิดชอบตอสาธารณะ” 

 รัฐสภาซิมบับเวถือไดวาเปนผูครอบครองขอมูลสารสนเทศจํานวนมากท่ีอยูในความสนใจของ

ประชาชนนําไปสูการกอต้ังศูนยขอมูลคือ Parliamentary Constituency Information Centres : 

PCICs เพ่ือปรับปรุงการเขาถึงขอมูลสารสนเทศ เขตเลือกตั้งของรัฐสภา หมายถึง พ้ืนท่ีในเชิงภูมิศาสตรท่ี

มีสมาชิกรัฐสภา เปนตัวแทนอยูในสภาผูแทนราษฎร เม่ือดูตามความสําคัญ มีรัฐสภาหลายแหงในประเทศ

กําลังพัฒนา ท่ีไดริเริ่มโครงการกอต้ังสํานักงานรัฐสภาในแตละเขตเลือกตั้งซ่ึงมีสมาชิกสภาผูแทนราษฎร

เปนผูใหคําปรึกษาแกประชาชน  การมีสํานักงานเขตเลือกตั้งของรัฐสภาในพ้ืนท่ีตาง ๆ ของประเทศ

(Parliamentary Constituency Offices) จะทําใหประชาชนในเขตเลือกตั้งสามารถมีโอกาสพบปะกับ

สมาชิกสภาผูแทนราษฎรไดโดยตรง และทําใหประชาชนมีโอกาสในการแนะนํากฎหมายท่ีตองการตอ

สมาชิกสภาผูแทนราษฎรในการนําสูการพิจารณาตอรัฐสภารวมถึงเปดโอกาสใหมีการรายงานผลงานของ

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร การใหคําแนะนําเก่ียวกับการเขาถึงบริการจากท้ังหนวยงานภาครัฐและเอกชน  

สํานักงานเขตเลือกตั้งของรัฐสภายังไดใหความชวยเหลือเก่ียวกับปญหาท่ีชุมชนทองถ่ินเผชิญอยู รวมถึงการ

ใหความชวยเหลือในการเขารวมกับกระบวนการตาง ๆ ของรัฐสภา นอกจากนี้ สมาชิกสภาผูแทนราษฎรยัง

สามารถใชสถานท่ีของสํานักงานเขตเลือกตั้งในการประชุมในโอกาสตาง ๆ เพ่ือถายทอดขอมูลขาวสาร

เก่ียวกับสิ่งท่ีเกิดข้ึนแกประชาชนในเขตเลือกตั้งของตน 

 แหลงขอมูลขาวสารเก่ียวกับรัฐสภาของซิมบับเวเดิมมีบทบาทหนาท่ีในกระบวนการรับขอมูล   

โดยมีหนวยงานท่ีจัดเก็บขอมูลและเผยแพรขอมูลขาวสาร ไดแก แผนกคณะกรรมการและวารสาร แผนก

งานวิจัย แผนกประชาสัมพันธ และแผนกหองสมุด จนกระท่ังใน ค.ศ. 1997 ไดมีการปฏิรูปภายในรัฐสภา

ซิมบับเว รวมถึงความจําเปนท่ีจะตองปฏิรูปงานบริการขอมูลขาวสาร ซ่ึงทําใหเกิดการดําเนินการกอตั้ง

ศูนย PCICs ข้ึนในเขตเลือกตั้งท้ัง 120 เขตในระหวางชวงรัฐสภาชุดท่ี 5  คือตั้งแตป 2000 - 2005 เพ่ือปด

ชองวางท่ีมีอยูระหวางรัฐสภากับประชาชน และระหวางสมาชิกรัฐสภากับประชาชน  วัตถุประสงคในการ

กอต้ังศูนย PCICs มี 2 ประการ ไดแก เพ่ืออํานวยความสะดวกแกประชาชนในการเขาถึงขอมูล

สารสนเทศของรัฐสภา และเพ่ือทําหนาท่ีเปนเวทีหรือพ้ืนท่ีสําหรับการมีสวนรวมของสาธารณชน สื่อ

สิ่งพิมพหลักของรัฐสภาท่ีพบไดในศูนย PCICs คือ รายงานการประชุมสภาและยังมีความจําเปนท่ีจะตอง

จัดหาทรัพยากรสารสนเทศในหลากหลายรูปแบบ เชน โทรทัศน  วิทยุ  หนังสือพิมพ ประกาศ

แถลงการณ และสื่อสังคมออนไลน  แตการแพรกระจายของสื่อสาธารณะเหลานี้ไปยังประชาชนในเขต

เลือกตั้งยังไมสามารถทําไดอยางสมํ่าเสมอและเทาเทียมกันหมดทุกเขต เนื่องจากเปนผลกระทบจาก

ตําแหนงท่ีตั้งของสํานักงานและความโอนเอียงทางการเมือง บทความนี้จะวิเคราะหถึงการดําเนินการศูนย 
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PCICs ในการแพรกระจายขอมูลสารสนเทศของรัฐสภาตอประชาชนในเขตเลือกตั้งตางๆ ในซิมบับเว  

รวมถึงปจจัยตาง ๆ ท่ีมีอิทธิพลตอการทําหนาท่ีอยางมีประสิทธิภาพของศูนย PCICs เพ่ือท่ีจะไดภาพท่ี

ครอบคลุมเก่ียวกับความสําเร็จและความลมเหลวตางของศูนย PCICs ในการแพรกระจายขอมูล

สารสนเทศของรัฐสภา ไดทําการรวบรวมขอมูลท้ังท่ีจากการสัมภาษณกลุมเปาหมายหลายกลุม การ

สังเกตการณในระหวางท่ีไปเยี่ยมศูนย PCICs เพ่ือศึกษาดูพฤติกรรมของประชาชน รวมถึงกิจกรรมอ่ืน ๆ

ท่ีเกิดข้ึนภายในศูนย PCICs 

 เหตุผลในการเย่ียมชมหรือการเขามาท่ีศูนยขอมูลสารสนเทศของผูมีสิทธิ์เลือกตั้งของ

ประชาชน  

 โดยหลักๆแลวประชาชนเขามาท่ีศูนย PCICs ก็เพ่ือคนหาขอมูลเก่ียวกับการออกกฎหมาย  โดย

มีรายงานการประชุมสภาเปนสื่อสิ่งพิมพหลักท่ีประชาชนตองการดู เนื่องจากนําเสนอเก่ียวกับเรื่องราว 

ตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในรัฐสภา โดยเฉพาะขอมูลขาวสารเก่ียวกับการอภิปรายของสมาชิกสภาผูแทนราษฎร

และการออกกฎหมาย จะเห็นไดวาประชาชนตองการขอมูลท่ีเปนปจจุบัน ซ่ึงรายงานการประชุมสภาฉบับ

ลาสุดจะนําเสนอรางกฎหมายใหมท่ีกําลังไดรับการอภิปรายอยูในรัฐสภา รวมถึงสื่อสิ่งพิมพอ่ืน ๆ จากรัฐสภา 

นอกเหนือจากเหตุผลเหลานี้แลวประชาชนตองการจะเรียนรูเรื่องท่ัว ๆ ไปเก่ียวกับรัฐสภา  งานศึกษา

เก่ียวกับรัฐสภาจัดเปนหนึ่งในหลักสูตรท่ีมีสอนกันอยูท่ีสถาบันระดับมหาวิทยาลัยท่ัวประเทศ ดังนั้น 

PCICs ซ่ึงเปนแหลงขอมูลขาวสารเก่ียวกับรัฐสภาท่ีอยูใกลประชาชนท่ีสุด จึงไดรับการเยี่ยมเยียนจาก

นักวิจัย ครู นักเรียน และผูสอนอยูเสมอ และบางครั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร  ก็ไดเชิญสมาชิกสภา

ทองถ่ินและประชาชนในเขตเลือกตั้งเขาเยี่ยมชมเปนระยะ ๆ เพ่ือใหขอมูลเก่ียวกับการดําเนินงานท่ีผาน

มาของตน ไมวาจะเปนอภิปรายครั้งลาสุดในรัฐสภา การกฎหมายใหม ๆ และโครงการใหมท่ีอาจมี

ผลกระทบตอความเปนอยูของประชาชนในเขตเลือกตั้ง การดําเนินงานของ PCICs  ไดชวยตอบปญหาทา

ทายตาง ๆ ท่ีประเทศเผชิญกอน ค.ศ. 2008 ผูคนมีเรื่องคับของใจมากมายและอาจตองการพบ

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร เพ่ือขอความชวยเหลือในการแกไขปญหา และหาเงินทุนสําหรับโครงการตาง ๆ 

นอกจากนั้น อาจจะตองการเชิญสมาชิกสภาผูแทนราษฎรไปรวมงานบางอยาง เชน ในพิธีสําเร็จ

การศึกษาพิธีมอบรางวัลของโรงเรียน การเปดโครงการของชุมชนอยางเปนทางการ เห็นไดอยางชัดเจนวา

บทบาทของ PCICs มีคุณคาและไดรับความพึงพอใจจากประชาชนในการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ ผาน

โครงการท่ีมีศักยภาพ รวมถึงบทบาทในการจัดการขอมูลท่ีเปนประโยชนเพ่ือใหความรูแกประชาชน

เก่ียวกับการทํางานของรัฐสภา โดยกลุมท่ีไดรับประโยชนมากท่ีสุด คือ ประชาชนในเขตเลือกตั้ง และกลุม

ชุมชนอ่ืน ๆ คือ โรงเรียน ครู หนวยงานรัฐบาล สมาชิกสภาผูแทนราษฎร และองคกรพัฒนาเอกชน 

(NGOs) ซ่ึงการดําเนินงานของ PCICs นับวาชวยลดภาระในการทํางานของรัฐสภาซิมบับเวในหลาย

ประการ ดังนี้ 

 - ประชาชนไมตองเดินทางไปรัฐสภาเพ่ือใหไดขอมูลท่ีตองการ เพราะสามารถดูไดท่ี PCICs 

 - ภาคการศึกษาท้ังนักเรียนและครู ไดรับขอมูลของรัฐสภาท่ีจําเปนสําหรับการศึกษาและการวิจัย 

 - ภาคพลเมืองและองคกรพัฒนาเอกชน สามารถเผยแพรขอมูลตาง ๆ ผานทาง PCICs 
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 การเปล่ียนแปลงท่ีควรทําเพ่ือปรับปรุงการดําเนินงานของศูนยขอมูลสารสนเทศ 

 ประการท่ีหนึ่ง  การดําเนินงานของ PCICs  ควรการปรับปรุงเก่ียวกับเทคโนโลยีสารสนเทศ

และการสื่อสาร เฟอรนิเจอรและอุปกรณสํานักงาน การกอสรางสํานักงานถาวรจัดหาบุคลากรใหเพียงพอ  

และการหากองทุนสนับสนุนการดําเนินงานเพ่ิมเติม 

 ประการท่ีสอง ปรับปรุงการนําสงขอมูลขาวสารของ PCICs คือ สื่อสิ่งพิมพเก่ียวกับรัฐสภายังมี

ไมเพียงพอและสวนกลางจัดสงไมตรงเวลา ขอมูลท่ีนําสงไมตรงกับความตองการของประชาชน  

สมาชิกสภาผูแทนราษฎรเสนอแนะให PCICs ตองจัดหาสื่อสิ่งพิมพอ่ืน ๆ เพ่ิมเติมอยางเชน สิ่งพิมพ

รัฐบาล หรือเอกสารของทางราชการท่ีมีเนื้อหานาสนใจ เพ่ือเพ่ิมชองทางเขาถึงขอมูลขาวสารของ

ประชาชนใหมากข้ึนแตปจจุบัน PCICs ไมไดใหขอมูลขาวสารแกหนวยงานภาครัฐอ่ืนซ่ึงอาจจะทําใหไมได

รับขอมูลท่ีตองการไดเชนกัน จึงเสนอแนะใหรัฐสภาปรับปรุงและเพ่ิมจํานวนสื่อสิ่งพิมพของรัฐสภาท่ี

จัดสรรใหแก PCICs มากข้ึน  ขอมูลนี้ยังแสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา ประชาชนสวนใหญตองการไดรับ

โอกาสท่ีจะปรับปรุงความรูและความเขาใจเก่ียวกับกิจกรรมตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในรัฐสภา การจัดหาสื่อ

สิ่งพิมพของรัฐสภาไมเพียงพอมีผลกระทบตอการเขาถึงขอมูลของประชาชน  ท่ีผานมา รัฐสภาซิมบับเวยัง

ไมสามารถจัดหาแหลงขอมูลขาวสารตาง ๆ ในหลายรูปแบบไดอยางเหมาะสมกับเวลาตามท่ีประชาชน

ตองการการใหบริการขอมูลของ PCICs ในปจจุบันอาศัยสมาชิกสภาผูแทนราษฎรเปนหลักในการนําสง

สื่อสิ่งพิมพของรัฐสภา เม่ือสมาชิกเดินทางกลับพ้ืนท่ีเลือกตั้ง  และจะเกิดชองวางมากข้ึนเม่ือสมาชิกไม

ไดมานําสงเปนระยะเวลานาน ๆ จากปญหาการนําสงสื่อสิ่งพิมพลาชานี้ ทําใหเปนการยากท่ี PCICs จะ

ไดรับขอมูลขาวสารหรือบริการดานการขอมูลขาวสารท่ีเปนปจจุบันได นี่คือเรื่องหลักท่ีเปนความกังวลใจ

ของผูใชบริการ 

 ประการท่ีสาม ความกังวลเก่ียวกับการขาดโครงสรางสํานักงานถาวรในเขตเลือกต้ังทุกเขตซ่ึง

สงผลกระทบทางการบริหารและทางการเงินอยางมาก เนื่องจากจํานวนท่ีเพ่ิมข้ึนของ PCICs จาก 120 

เปน 270 เขตเลือกตั้ง รวมท้ังเรื่องของการแบงข้ัวอํานาจทางการเมือง (political polarization) ก็ถือ

เปนเหตุผลหนึ่งท่ีทําใหมีการเขาถึงขอมูลขาวสารผานศูนย PCICs ของประชาชนมีจํานวนนอยนอกจากนี้

การผสมผสานระหวางผลประโยชนทางการเมืองกับผลประโยชนสาธารณะ ก็เปนอีกเหตุผลหนึ่งท่ีทําให

ศูนย PCICs จํานวนมากถูกมองวามีความโอนเอียงทางการเมือง สําหรับเขตเลือกตั้งในพ้ืนท่ีชนบทจํานวน

มากพบวาปญหาและอุปสรรคทางการเมือง ไดกีดขวางความสามารถของประชาชนในการอางสิทธิ์ของ

พวกเขาตอการไดรับขอมูลขาวสารท่ีตองการ และยังเปนอุปสรรคตอการเรียกรองรัฐบาลในการจัดบริการ

สาธารณะท่ีดีแกประชนชนในพ้ืนท่ี  ศูนย PCICs สามารถท่ีจะปองกันปญหานี้ไดดวยการใหความรูตอ

ประชาชนอยางตอเนื่อง  โดยเฉพาะอยางยิ่ง ควรเนนใหเห็นวาศูนย PCICs ไมใชสํานักงานของพรรค

การเมือง   
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12.4 การจัดทําสารสนเทศจากหองสมุดรัฐสภาไดเอทสูประชาชน: ประเด็นในดานประวัติ

ความเปนมา การพัฒนา และสภาพปจจุบัน เพ่ือปรับปรุงการเขาถึงเอกสารของ

รัฐสภา (Making Information from the Diet Available to the Public: The 

History and Development as well as Current Issues in Enhancing 

Access to Parliamentary Documentation)  

         โดย Hiroyuki Okuyama 

 หอสมุดสภาไดเอทแหงชาติ (the National Diet Library : NDL) จัดตั้งข้ึนใน ค.ศ. 1948 โดย

มี The National Diet Library เปนกฎหมายรองรับ ซ่ึงไดกําหนดวัตถุประสงคหลักวาเพ่ือใหความ

ชวยเหลือสนับสนุนในดานงานวิจัยแกสมาชิกรัฐสภาในการปฏิบัติหนาท่ีนิติบัญญัติและงานในหนาท่ี

รับผิดชอบของรัฐสภาในการตรวจสอบดูแลการปฏิบัติหนาท่ีของรัฐบาล 

 สภาผูแทนราษฎรและวุฒิสภา ไดจัดทําเอกสารตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับรัฐสภาออกมามากมาย 

รวมท้ังรายงานการประชุมตลอดจนทรัพยากรสารสนเทศอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของกับระบบงานนิติบัญญัติ 

หอสมุดสภาไดเอทแหงชาติมีหนาท่ีในการจัดเก็บรวบรวมและเผยแพร ตลอดจนดําเนินการตาง ๆ เพ่ือให

ประชาชนสามารถเขาถึงสารสนเทศเหลานั้น ซ่ึงเปนทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีความสําคัญตอกิจกรรมของ

สภาไดเอทแหงชาติในระบบผูแทนราษฎรภายใตระบอบประชาธิปไตยของญี่ปุน 

 ฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็ม 

 ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1995 หอสมุดสภาไดเอทแหงชาติไดบรรลุขอตกลงรวมกับ 2 สภา ใน

การกําหนดวัตถุประสงคหลัก 3 ประการ เพ่ือการพัฒนาระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็ม (the Full-Text 

Databases System) ดังนี้  

  1. เพ่ือการปรับปรุงการเขาถึงสารสนเทศของสภาไดเอท ท้ังสมาชิกสภาไดเอท         

และสาธารณะ 

  2. เพ่ือการพัฒนาศักยภาพในการดําเนินงานของท้ัง 3 หนวยงาน ในการรวบรวบและ

ดําเนินการเพ่ือการเขาถึงรายงานการประชุมของสภาไดเอท 

  3. เพ่ือใหสภาไดเอทมีความโปรงใสยิ่ งข้ึนดวยการสงเสริมสนับสนุนการเขาถึง

สารสนเทศ ใหสอดคลองกับการดําเนินการเปดเผยขอมูลขาวสารของฝายบริหารและตุลาการของรัฐบาล 

 หลังจากไดมีขอตกลงรวมกันแลว จึงไดเริ่มการพัฒนาระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มรายงาน

การประชุมของสภาไดเอทแหงชาติ ใน ค.ศ. 1996  ซ่ึงการพัฒนาไดแบงออกเปน 3 ระยะ ไดแก 

  ระยะแรก ค.ศ. 1998  ระยะทดลองใช ซ่ึงเปดใหสมาชิกและเจาหนาท่ีทดลองใชระบบ

เฉพาะในสภาเทานั้น 

  ระยะท่ีสอง ค.ศ. 1999 ระยะนําออกใหบริการผานอินเทอรเน็ต 

  ระยะท่ีสาม ค.ศ. 2001 ระยะพัฒนา โดยนําระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มอยางเปน

ทางการ ซ่ึงเปนฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มท่ีรวบรวมรายงานการประชุมฉบับเกาท่ีสุดจนถึงฉบับลาสุดออก

ใหบริการตั้งแตเดือนเมษายน ค.ศ. 2001 
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 ระบบดังกลาวประกอบดวยระบบยอย 4 ระบบ ไดแก 

  1. ระบบสนับสนนุการจดัทําเนื้อหา (a text-producing support system)  

  2. ระบบสนับสนนุการวิจัย (a research support system)  

  3. ระบบการคนคืน (a retrieval system)  

  4. ระบบการนําเขาขอมูลยอนหลัง (a retrospective input system)   

 สําหรับระบบสนับสนุนการจัดทําเนื้อหาและระบบสนับสนุนการวิจัย จะชวยในการปฏิบัติงาน

ของเจาหนาท่ีแผนกบันทึกขอมูลในการจัดทํารายงานการประชุมไดอยางรวดเร็วและถูกตองแมนยํา  

สําหรับระบบการคนคืนนั้นจะอนุญาตใหผูใชสามารถดึงและแสดงผลขอมูลท่ีสืบคนโดยระบบเนื้อหาฉบับ

เต็ม และระบบการนําเขาขอมูลยอนหลังนั้นจะชวยแปลงไฟลภาพเอกสาร รายงานการประชุมท่ีผานมาใน

อดีตใหเปนไฟลขอความโดยใชเทคโนโลยี Optical Character Reader (OCR)  

 ระบบฐานขอมูลของรายงานการประชุมสภาไดเอทแหงสมเด็จพระจักรพรรดิ 

 สภาไดเอทแหงสมเด็จพระจักรพรรดิ (Imperial Diet) เปนระบบสภาคู จัดตั้ งข้ึนตาม

รัฐธรรมนูญเมจิ ใน ค.ศ. 1889 (ถือเปนตนกํานิดของรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบัน)  มีการประชุมเปนครั้งแรกใน

ค.ศ. 1890  สภานี้ใชตอเนื่องมาเปนเวลากวา 56 ป สิ้นสุดลงในชวงสงครามโลกครั้งท่ี  2  และไดเกิด  

สภาไดเอทแหงชาติโดยรัฐธรรมนูญใหมข้ึนมาแทน 

 การพัฒนาฐานขอมูลของรายงานการประชุมสภาไดเอทแหงสมเด็จพระจักรพรรดิ ไดเริ่มข้ึนท่ี

หอสมุดสภาไดเอทแหงชาติในชวงปงบประมาณ 2004  หลังจากระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มรายงาน

การประชุมของสภาไดเอทแหงชาติไดรับการพัฒนาอยางสมบูรณ ขอมูลไฟลภาพเอกสารรายงานการ

ประชุมตั้งแต ค.ศ. 1890 ถึง ค.ศ. 1947 ไดนําไปไวในฐานขอมูลและสามารถสืบคนไดท้ังหมดใน ค.ศ. 2010

โดยสามารถสืบคนไดท้ังจากวันประชุม หมายเลขการประชุม และชื่อประธานสภา  

 รายงานการประชุมสภาไดเอทแหงสมเด็จพระจักรพรรดิ นับเปนแหลงขอมูลท่ีสําคัญ 

โดยเฉพาะอยางยิ่งสําหรับนักวิชาการซ่ึงทําการวิจัยเก่ียวกับประวัติศาสตรญี่ปุนยุคใหม คุณคาอีกประการ

หนึ่งคือเพ่ือการศึกษาพ้ืนฐานท่ีมาของกฎหมายซ่ึงเกิดข้ึนในชวงสภาไดเอทแหงสมเด็จพระจักรพรรดิและมี

ผลมาจนถึงปจจุบัน เชน ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย ประมวลกฎหมายอาญาพระราชบัญญัติประกัน

สุขภาพ เปนตน นอกจากนี้ในรายงานการประชุมดังกลาวยังทําใหทราบถึงเบื้องหลังของกระบวนการ 

และเจตนารมณของรัฐธรรมนูญและกฎหมายตาง ๆ ของญี่ปุนอีกดวย 

 ในชวงปลายป งบประมาณ 2013 ฐานขอมูลรายงานการประชุมสภาไดเอทแห งสมเด็จ 

พระจักรพรรด ิมีไฟลภาพเอกสารถึง 314,000 ภาพ  

 การพัฒนาสูระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มในปจจุบัน   

 สําหรับระบบฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มของสภาไดเอทแหงชาติในปจจุบันนั้น ไดใหบริการและ

เริ่มใชมาตั้งแตเดือนมกราคม ค.ศ. 2012  ซ่ึงเปนการใหบริการสืบคนแบบบูรณาการท่ีสามารถสืบคน

สารสนเทศของ สภาไดเอทแหงชาติท่ีมีรูปแบบหลากหลาย ตลอดจนสารสนเทศของหนวยงานอ่ืนท้ังใน

รูปแบบสิ่งพิมพ ดิจิทัล และรูปแบบอ่ืน ๆ ทําใหการสืบคนรายงานการประชุมสามารถทําเปนคูขนานกับ



146 
 

ทรัพยากรสารสนเทศอ่ืน ๆ ท่ี อยูในระบบของหองสมุดไดในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2014 ไดมีการปรับปรุง

ระบบเพ่ือเพ่ิมศักยภาพในการสืบคนและคนคืน โดยการสืบคนโดยใชคําสําคัญ (Key word search) 

เปนไปอยางรวดเร็วข้ึน นอกจากนี้ ยังไดจัดทําฐานขอมูลใหรองรับผูพิการอีกดวย   

 ลาสุด ไดมีการนําเว็บไซต Application Programming Interface (API) มาใหบริการเพ่ือการ

สืบคน ซ่ึงเว็บไซต API  นี้ทําใหสามารถเชื่อมโยงฐานขอมูลเนื้อหาฉบับเต็มกับฐานขอมูลอ่ืนหรือระบบ

จดหมายเหตุดิจิทัล ภายนอกหอสมุดสภาไดเอทแหงชาติ และทําใหการสืบคนรายงานการประชุมเปนไป

ไดอยางงายดายและสะดวกรวดเร็วยิ่งข้ึน 

 
12.5 Library 2.0 ของหองสมุดรัฐสภา (Library 2.0 @ Parliamentary    
       Libraries) 

        โดย Munazza  Abidi 

ในศตวรรษท่ี 21 ซ่ึงเปนศตวรรษของเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ICT) หรือศตวรรษ

ของการปฏิวัติเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วในดานเทคโนโลยีนํามาซ่ึงการเปลี่ยนแปลงอยาง

รวดเร็วในทุก ๆ ดาน  เทคโนโลยีใหมลาสุดมีผลกระทบและทาทายตองานของหองสมุดและบรรณารักษ

มากข้ึน กับบริการในเชิงรุกของหองสมุดดวยบริการ library2.0 ทําใหหองสมุดจํานวนมากนําเสนอ

บริการท่ีเพ่ิมข้ึนและบริการอ่ืน ๆ อีกมากมายเพ่ือผูใช  ในโลกปจจุบันสมาชิกรัฐสภายังมีการใชเทคโนโลยี

เว็บ 2.0 เชน ทวิตเตอร (Twitter)  เฟสบุค (Facebook)  บล็อก (Blog) หรือยูทูบ (YouTube) ซ่ึงเปน

เวลาท่ีเหมาะสมสําหรับบรรณารักษรัฐสภาท่ีจะปรับเปลี่ยนบริการเหลานี้ไปสู Library2.0 เพ่ือเพ่ิม

ประสิทธิภาพในการบริการแกสมาชิกรัฐสภา บรรณารักษอาจปรับปรุงสถานะการใหบริการของหองสมุด

รัฐสภาโดยการบรูณาการกับการใช Web 2.0  การบริการ library 2.0 ของหองสมุดรัฐสภามีความหมาย

ท่ียิ่งใหญสําหรับวิธีทางในปจจุบันและอนาคตของหองสมุดซ่ึงจะเก่ียวของกับการบริการเพ่ือสมาชิกและ

สิ่งท่ีจะตองเผชิญกับเทคโนโลยีสารสนเทศยุคใหม 

สําหรับในเรื่อง Library 2.0 ของหองสมุดรัฐสภานี้ ผูนําเสนอไดนําเสนอถึงการศึกษาการนํา 

Library 2.0 มาใชกับหองสมุดสภาแหงชาติซินด (Sindh Assembly Library) สาธารณรัฐอิสลาม

ปากีสถาน (Islamic Republic of Pakistan) โดยมีเนื้อหาสรุปไดดังนี้ 

 ภูมิหลัง 

 สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน (Islamic Republic of Pakistan) มีการปกครองในระบอบ 

ประชาธิปไตย โดยใชระบบรัฐสภาคู (bicameral) ประกอบดวย  

  - วุฒิสภาหรือสภาสูง (Senate/ Upper House) มีสมาชิกจํานวน 100 คน  มาจาก

การเลือกตั้งโดยออมผานสภาระดับรัฐ (Provincial Assembly) ดํารงตําแหนงวาระ 4 ป 

  - สภาผูแทนราษฎร (สภาแหงชาติ) หรือสภาลาง (National Assembly/ Lower 

House)  มีสมาชิกจํานวน 342 คน  โดยสมาชิก 272 คนมาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชน ดํารง

ตําแหนงวาระ 4 ป สวนสมาชิกอีก 60 คน เปนตัวแทนของสตรี และ 10 คน เปนตัวแทนของชนกลุมนอย 



147 
 

 สภาแหงชาติซินด (Sindh Assembly) กอตั้งข้ึนมาตั้งแต ค.ศ. 1937 กอนไดรับเอกราช โดย

เปนสภานิติบัญญัติซินด (Sindh Legislative Assembly) ตอมาใน ค.ศ. 1947 เม่ือไดรับเอกราชแลวก็ได

เปลี่ยนเปนสภาแหงชาติปากีสถาน (National Assembly of Pakistan) จนถึง ค.ศ. 1964 เม่ือไดยาย

เมืองหลวงไปยังกรุงอิสลามาบัด และใน ค.ศ. 1971 หลังจากปญหาทางการเมืองสภาแหงชาติซินดก็ไดกลับมา

ดําเนินการอีกครั้ง ณ ท่ีทําการเดิม 

 ภายใตโครงการ USAID PLSP (Pakistan Legislative Strengthening Program) หองสมุด

สภาแหงชาติซินด (Sindh Assembly Library) ประสบความสําเร็จในการนําซอฟทแวรโคฮา  (KOHA 

Software) มาใชในการใหบริการของหองสมุด ซ่ึงนับเปนโครงการแรกในปากีสถานท่ีไดรับเอาซอฟตแวร

โอเพนซอรส (open source software - OSS) มาใชในระดับประเทศ  พรอมท้ังการนํา Library 2.0 มา

ใชกับหองสมุดซ่ึงเปนท่ีมาของการศึกษาท่ีไดนํามาเสนอนี้ โดยมีวัตถุประสงคในการศึกษาเพ่ือ 

  - กําหนดเครื่องมือท่ีจะนํามาใชกับ Library 2.0 

  - ศึกษาถึงวัตถุประสงคในการใชเครื่องมือและเทคโนโลยี Library 2.0  

  - กําหนดวัตถุประสงคในการใหบริการ Library 2.0 แกหองสมุดสภาแหงชาติซินด 

 กรอบแนวคิดเกี่ยวกับ Library 2.0 

 Library 2.0เปนเทคโนโลยีหองสมุดลาสุด การใหคําจํากัดความของคําวา "Library 2.0"      

จะเปนประโยชนอยางมากในการเริ่มตนการดําเนินงาน ซ่ึงคําวา "Library 2.0" นั้นเปนคําประสมระหวาง

คําวา “Library” และ “2.0” อธิบายถึงการการทํางานเชื่อมโยงระหวางเว็บ 2.0 และหองสมุด ดังนั้น"

Library 2.0" ตองแสดงใหเห็นถึงรูปแบบการบริการพิเศษท่ีเกิดข้ึนเม่ือหองสมุดใช Web 2.0 ในการ

ใหบริการ ท้ังนี้ การใหบริการ "Library 2.0" นั้นเปนไปเพ่ือตอบสนองความตองการของผูใชท่ีเกิดจาก

ผลกระทบทางตรงและทางออมของ Web 2.0  เม่ือเกิดWeb 2.0 ก็มีการเปลี่ยนแปลงในความตองการ

ของผูใชหองสมุดอยางรวดเร็วและ Library 2.0 ก็เปนการบริการท่ีเปนประโยชนเพ่ือตอบสนองความ

ตองการของผูใชจากคํากลาวขางตนเห็นไดชัดเจนวา Library 2.0 เปนวิธีการเดียวท่ีจะใหบริการผูใช

หองสมุดในยุคปจจุบันได ในปจจุบันบรรณารักษรุนเกาตองมีการเรียนรูอยางมากในการบริการรูปแบบ

ใหมบนเว็บไซต เชน การท่ีหองสมุดเชื่อมตอกับผูใชดวยสารสนเทศท่ีผูใชตองการ  นอกจากนี้เนื่องจาก

การใชงานบริการเหลานี้อยางกวางขวาง มีการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมท่ีมีผลกระทบตอพฤติกรรมการ

แสวงหาสารสนเทศของผูใช วิธีการสื่อสาร และความคาดหวัง ทําใหบรรณารักษรุนเกาตองปรับตัวและ

เรียนรูเทคโนโลยีใหม ๆ 

 วัตถุประสงคของการใชLibrary 2.0  ในการใหบริการของหองสมุดสภาแหงชาติซินด 

 1. เพ่ือการจัดทําเว็บทาหองสมุด 

 เว็บทาหองสมุดจังหวัดซินด (Sindh Provincial Library Portal: SPLP) จัดทําข้ึนมาเพ่ือ

หองสมุดสภาแหงชาติซินด สมาชิกสภาสามารถเขาถึงทรัพยากรของหองสมุดตาง ๆ ไดโดยงายผานทาง

เว็บทานี้ ซ่ึงเว็บทาหองสมุดนี้ยังทําหนาท่ีเปนเว็บไซตของหองสมุดโดยใหขอมูลเก่ียวกับหองสมุดสภา

แหงชาติซินด เก่ียวกับเวลาเปดทําการ นโยบายหองสมุด  บริการหองสมุด และบุคลากรของหองสมุด 
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นอกจากนี้ยังทําหนาท่ีเปนประตูสูการหาขอมูลของทรัพยากรหองสมุด บริการ นโยบายขาวสารลาสุด 

และสื่อสิ่งพิมพอ่ืน ๆ  โดยสมาชิกสภาสามารถดูขอมูลของตนเอง ประวัติการใชงาน  สถานะของหนังสือ

ท่ียืมมาของตนเอง  นอกจากนี้ยังสามารถจองออนไลนผานทางเว็บไซตนี้  รัฐสภาไดเชื่อมตอกับคลัง

สารสนเทศท้ังนี้เพ่ือเขาถึงฐานขอมูลออนไลนตาง ๆ ท่ีเก็บเอกสารดิจิทัลของสภาอีกดวย 

2. ขอความโตตอบแบบทันที หรือ หองแซต  

บริการ Library 2.0  ของหองสมุดจะทําหนาท่ีบริการผูใชท้ังภายในหองสมุดหรือระยะไกลได

อยางเทาเทียบกันโดยเปนบริการแบบ real-time ผานทางออนไลนทันทีโดยการสงขอความไปถึงผูใช

หองสมุดท่ีมีการเขามาใชบริการจากท่ัวโลก  ขอความโตตอบแบบทันที (IM) จะใชการใชเนื้อหารวมกัน

ของบรรณารักษและผูใช  การใชงานท่ีงายและรวดเร็วบรรณารักษอาจแบงปน URL ภาพ และเสียงได

อยางรวดเร็วและใชงานรวมกัน ซ่ึงท้ังหมดจะมีคาใชจาย  ลักษณะการโตตอบแบบนี้ทําใหใกลชิดกับคู

สนทนามากกวาการสง e-mail  ชวยผูใชหองสมุดกรณีใช E-mail ไมได เทคโนโลยีการสื่อสารออนไลนท่ี

อํานวยความสะดวกลดระยะทางและมีความปลอดภัย  โดยเฉพาะอยางยิ่งสมาชิกสภาสวนใหญใชสมารท

โฟน ซ่ึงจะทําใหเปนเรื่องงายในการท่ีจะเชื่อมตอกับหองสมุดผานสมารทโฟน 

3. บล็อกของรัฐสภา (Parliamentary Blog) 

บล็อกยังเปนเรื่องใหมบนเว็บไซต  ซ่ึงยังคงมีการสรางข้ึนโดยบุคคลท่ีชอบการบันทึกเปนนิสัย 

ไมวาจะเปนความเห็น รายละเอียดของเหตุการณ หรืออ่ืน ๆ เชนวิดีโอท่ัวไป บล็อกเปนเว็บไซตท่ีชวย

กระชับรายการท่ีตองการนําเสนอซ่ึงจัดเปนยุคของขอมูลบล็อกหองสมุดสามารถนํามาใชสําหรับการ

สื่อสารภายในเพ่ืออํานวยความสะดวกในการอภิปรายและการสื่อสารกับผูใช สงเสริมการใชหนังสือใหม 

และบริการแนะนําประเด็นท่ีนาสนใจ ขาวสารทันสมัยและคนหารายการท่ีกําหนดเอง บล็อกเปนปจจัยท่ี

บุคคลสามารถนํามาใชในการขยายงานบริการผานการใชเครื่องมือ Web 2.0 

4. วิกิพีเดียรัฐสภา (Parliamentary Wiki) 

 วิกิพีเดียเปนรูปแบบหนึ่งของเว็บไซต  สามารถสรางและการแกไขหนาเว็บไดโดยใช markup 

languageหรือ WYSIWYG ซ่ึงการใชmar kup language นี้บรรณารักษหรือเจาหนาท่ีดานไอทีสามารถ

สรางใหเว็บไซตและผูใชหองสมุดทํางานรวมกับ web browser โดยสามารถแกไขเนื้อหาบนวิกิพีเดีย ซ่ึง

จัดทําโดยซอฟตแวรวิ กิ พี เดียได   การพัฒนาซอฟแวรวิ กิพี เดียเกิดข้ึนครั้งแรกในหองสมุดและ

สถาบันการศึกษา โดยใช Wikis สําหรับการเรียนรูกลุม การแบงปนความรูประสบการณและผลิตภัณฑ

โอเพนซอรส (Open Sources) และแนะนําประเด็นท่ีนาสนใจหลังจากการคนพบ Web 2.0  Wikis ถูก

นําไปใชเพ่ือสนับสนุนความหลากหลายของกิจกรรมรวมกันภายในหองสมุด  เนนย้ําบทบาทของ Wikis 

ในหองสมุดในการขยายกิจกรรมการทํางานรวมกันระหวางหองสมุดในหมูเจาหนาท่ีหองสมุด และ

ระหวางเจาหนาท่ีหองสมุดและผูใชและในกลุมผูใชเอง หองสมุดรัฐสภาอาจกระตุนใหผูใชมีสวนรวมใน

การเตรียมสุนทรพจนชี้ของการสั่งซ้ือและการชุมนุมเคลื่อนไหว  Wikis ภายในสามารถใชประชุมหองสมุด

เพ่ือใหการสื่อสารในหมูพนักงาน 
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  5. RSS ฟด (RSS Feeds) 

RSS (Really Simple Syndication) เปนสวนหนึ่งของเว็บท่ีใชในการเผยแพรขอมูลเก่ียวกับ

ผลงานท่ีมีการปรับปรุงบอย ๆ เชนรายการบล็อกในรูปแบบฟดขาว เสียงถายทอดสด และวิดีโอ ซ่ึงมี

รูปแบบมาตรฐาน RSS มีบทบาทสําคัญในการนําเสนอขาวสารลาสุดท่ีทันเหตุการณแกผูใช RSS ฟด

จะแจงผูใชไดอยางรวดเร็วถึงขอมูลขาวสารเพ่ิมหรือมีการเปลี่ยนแปลงท่ีนาสนใจซ่ึงเกิดข้ึนบนเว็บไซต  

ท้ังนี้ การแจงขอมูลขาวสารดังกลาวจะทําผานแหลงขอมูลเดียวแทนการเขาถึงเว็บไซตของแตละบุคคล 

สมาชิกสภาสามารถสมัครสมาชิก RSS ฟด ซ่ึงสามารถตอบสนองความตองการขอมูลขาวสารในการ

ชุมนุมและการวิจัย หองสมุดสภาแหงชาติซินดมีแผนในการท่ีจะนําเสนอขาวผาน RSS ฟดเพ่ือจะแจงให

สมาชิกรัฐสภาทราบเก่ียวกับกิจกรรมและเหตุการณตาง ๆ ท่ีจัดโดยสภาแหงชาติซินด ตลอดจนกิจกรรมท่ี

จัดข้ึนในรัฐสภาแหงชาติของปากีสถาน 

6. พอดคาสตติ้ง/ วอดคาสตติ้ง  (Podcasting / Vodcasting)  

พอดคาสต มาจากคําวา Broadcasting กับ iPod ไดมีการบัญญัติคําวา POD ซ่ึงเปนคํายอมา

จาก “Personal On-Demand” หรือ "อุปสงคสวนบุคคล" เม่ือรวมกับ Broadcasting จึงกลายเปน 

PODcasting พอดคาสตสามารถเลนในคอมพิวเตอรและเครื่องเลน mp3 เครื่องมือท่ีพอดคาสตจะใชใน

การแลกเปลี่ยนและแบงปนโปรแกรมเสียงในหมูผูใชผานทางอินเทอรเน็ต  หองสมุดสภาแหงชาติซินดมี

แผนในการท่ีจะแบงปนวิดีโอประกอบการดําเนินการผานทางพอรทัลหองสมุด เจาหนาท่ีหองสมุด

สามารถแบงปนภาพเหตุการณและคําแนะนําจากพอดคาสต พอดคาสตเปนเครื่องมือท่ีนาสนใจซ่ึง

นํามาใชเพ่ือสงเสริมการบริการหองสมุดและดึงดูดผูใชใหม การสงขอมูลเสียงโดยพอดคาสตไดรับการ

จัดการผานโปรแกรมตาง ๆ เชน iTunes, Armangil  สมาชิกรัฐสภาสามารถฟงการดําเนินการประชุมท่ี

ผานมาผานทางพอดคาสตแทนการอานในรูปแบบขอความ เสียงของการประชุมอาจจะเปนประโยชน

สําหรับสมาชิกรัฐสภาท่ีสายตาไมดีหรือไมสามารถอานและความเขาใจเนื้อหาในเอกสารได  พอดคาสตถูก

นํามาใชบอยในการถายทอดการกลาวสุนทรพจนและการสัมภาษณบุคคลสําคัญ หองสมุดใชพอดคาสต

เปนหลักสําหรับการนําเสนอท่ีตองใชรูปแบบเสียง 

บทสรุป (Conclusion) 

ดวยความชวยเหลือของเครื่องมือ Library 2.0 หองสมุดอาจปรับปรุงการใหบริการและการ

ใหบริการท่ีดีและมีประสิทธิภาพใหกับผูใชหองสมุด ผาน Library 2.0  ทําใหสมาชิกรัฐสภาประหยัดเวลา

ท่ีมีคาและเพ่ิมประสิทธิภาพในการใหบริการหองสมุด  
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วันศุกรท่ี 21 สิงหาคม 2558 และวันเสารท่ี 22  สิงหาคม 2558 

 

13. การศึกษาเย่ียมชมหองสมุด  (Library Visit) 

เปนโปรแกรมการศึกษาเยี่ยมชมหองสมุด  โดยมีโปรแกรมใหผูเขารวมประชุมไดเลือกไปเยี่ยมชม

หองสมุดหลายแหงท้ังท่ีอยูในเมืองเคปทาวน และในเมืองอ่ืนซ่ึงแบงออกเปน 2 โปรแกรม ดงันี้ 

 1. Local Library Visits เปนการศึกษาเยี่ยมชมหองสมุดตาง ๆ ในเมืองเคปทาวน ซ่ึงจะมีให

เลือก 7 เสนทาง ท้ังแบบครึ่งวันและเต็มวัน ท้ังนี้ มีท้ังท่ีไมตองเสียคาใชจายและตองเสียคาใชจายตามท่ีผู

จัดกําหนดไว 

 2. Non-Local Library Visits เปนการศึกษาเยี่ยมชมหองสมุดตาง ๆ ท่ีอยูนอกเมืองเคปทาวน  

โดยมีระยะทางไมไกลจากเมืองเคปทาวนมากนัก ท้ังนี้ ผูท่ีเลือกโปรแกรมนี้จะตองเสียคาใชจายตามท่ี

เจาภาพไดกําหนดไว 

 คณะผูเขารวมประชุมจากรัฐสภาไทย ไดเลือกโปรแกรม Local Library Visits (TOUR 1 City 

Bowl Tours - Half Day) ซ่ึงเปนโปรแกรมครึ่งวันและไมมีคาใชจายเพ่ิมเติม ท้ังนี้ ไดไปศึกษาเยี่ยมชม

หองสมุดตาง ๆ ในเมืองเคปทาวน 4 แหง ไดแก  

  - หองสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต (Parliamentary Information Centre) 

  - หองสมุดเมืองเคปทาวน หรือ หองสมุดกลาง (Central Library) 

  - หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต เมืองเคปทาวน (National Library of South Africa 

(NSLA), Cape Town Campus) 

  - ศูนยหนังสือเมืองเคปทาวน (The Centre for the Book) 

 

13.1 หองสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต (Parliamentary Information Centre)  

 หองสมุดของรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต
เปนหองสมุดเฉพาะซ่ึงใหบริการสารสนเทศตามความ
ตองการของสมาชิกรัฐสภารัฐมนตรี และเจาหนาท่ี
ของรั ฐสภ า โด ยการให ข อ มู ล ท่ี เ ก่ี ย วข อ ง กั บ
สารสนเทศและสิ่งพิมพตาง ๆ อยางเปนกลาง  เปน
หองสมุดกฎหมายท่ีมีสิทธิเรียกสําเนาสิ่งพิมพท้ังใน
รูปแบบสิ่ งพิ มพ และอิ เล็ กทรอนิ กส ท่ี จัด ทํ าใน
แอฟริกาใต 

หองสมุดมีการจัดเก็บสารสนเทศหลากหลาย
รูปแบบ ประกอบดวย หนังสือ วารสาร แผนท่ี
ไมโครฟลม รูปภาพ แผนท่ี วิดีโอ ซีดี ดีวีดี ภาพนิ่ง 
ฐ าน ข อ มู ล ออน ไลน  แ ละก าร เชื่ อ ม โย งไป ยั ง
แหลงขอมูลทางอินเทอรเน็ต 
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หองสมุดมีทรัพยากรท่ีสําคัญเปนเอกสารและสารสนเทศกวา 120,000 รายการ ครอบคลุม
เนื้อหาท่ีเก่ียวกับรัฐสภาและความหลากหลายของทรัพยากรอิเล็กทรอนิกสในเนื้อหาฉบับเต็มนอกจาก
วารสารกฎหมายและหนังสือพิมพยังสมัครสมาชิกวารสารอีกประมาณ 150 รายชื่อ และหนังสือพิมพมี
การเขาถึงฐานขอมูลออนไลนผานทาง SABINET 

คอลเลคช่ันพิเศษ (Special Collection) 

หองสมุดมีคอลเลคชั่นพิเศษ  (Special Collection) ครอบคลุมหนังสือหายากงานศิลปะแผนท่ี
ประวัติศาสตรเอกสารตนฉบับ ภาพถาย วัสดุอ่ืน ๆ และสิ่งประดิษฐเอกสารเก่ียวกับสงครามจารดีนและ
แองโกล-โอเออร เหลานี้เปนตัวอยางของสินทรัพยท่ีสําคัญของรัฐสภา 

การบริการจัดการเพ่ืออนุรักษวัสดุหองสมุดท้ังหมดโดยเฉพาะคอลเลคชั่นพิเศษนี้ การใหความ
รวมมือจากผูใชบริการหองสมุดถือวามีความสําคัญอยางยิ่ง ท้ังนี้ตองนึกถึงประโยชนท่ีจะไดรับของผูใชเอง 
นักวิจัย และผูใชคนอ่ืน ๆ  ดังนั้นจะตองใชทรัพยากรหองสมุดในลักษณะท่ีไมกอใหเกิดความเสียหาย  

 

สาขาวิชาหรือกลุมเพ่ือการพัฒนา (Subject areas or clusters for development) 
ในฐานะเปนแหลงเอกสารสําคัญในการสนับสนุนขอมูลและสารสนเทศ หองสมุดไดมีการจัดเปน

กลุม 11 กลุม  โดยบรรณารักษผูมีความเชี่ยวชาญในแตละสาขาจะไดรับมอบหมายใหจัดเตรียมขอมูลใน
เชิงรุกไมวาจะเปนผลงานและการเลือกคณะกรรมการ และการพัฒนาทรัพยากรท่ีเก่ียวของกับการทํางาน
ของคณะกรรมการในสาขานั้น ๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งเรื่องท่ีอยูในความรับผิดชอบของตนหรือกลุมท่ี
รับผิดชอบ ซ่ึงประกอบดวย 

1. การศึกษาและสันทนาการ แรงงานรัฐวิสาหกิจและการสื่อสาร  
2. รัฐบาลทองถ่ินการบริหาร 
3. การเงินและการบัญชีสาธารณะ 
4. สังคมและบริการสาธารณะ  
5. น้ําท่ีดินและสิ่งแวดลอม 
6. การคาและอุตสาหกรรมเศรษฐกิจแรและพลังงาน 
7. สุขภาพ กิจการบานและการพัฒนาสังคม 
8. การเมืองแอฟริกาใต  วัสดุแอฟริกา สื่อเฉพาะพิเศษและสื่อสิ่งพิมพรัฐบาล 
9. ความยตุิธรรมความปลอดภัยและกิจการรัฐธรรมนญู 
10. ตางประเทศและกิจการระหวางประเทศ 

บริการ 
1. บริการการยืม-คืน และสํารองทรัพยากรหองสมุด ใหบริการแกสมาชิกรัฐสภาและเจาหนาท่ี

รัฐสภาโดยอาจทําการยืมหนังสือ เทปคาสเซท ดีวีดี และซีดี 
2. บริการอางอิงและขอมูล  ใหบริการจากทรัพยากรสารสนเทศบนชั้นเปนหลักประกอบดวย

ทรัพยากรในรูปแบบสิ่งพิมพและสื่ออิเล็กทรอนิกส พจนานุกรมและสารานุกรมเฉพาะสาขา  บันทึก
เหตุการณประจําป หนังสือรายปแหลงสถิติ  แผนท่ี  และคูมือ จะมีบรรณารักษผูเชี่ยวชาญคอยชวย
สมาชิกและเจาหนาท่ีในการคนหาขอมูลและ/หรือวัสดุนั้น ๆ 

3. บริการยืมระหวางหองสมุด  วัสดุท่ีจําเปนตองใชใหไดมาซ่ึงขอมูลและการวิจัย แตไมสามารถ
หาไดในหองสมุดของรัฐสภา ทางหองสมุดจะยืมมาจากหองสมุดอ่ืน  
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4. บริการฐานขอมูลอิเล็กทรอนิกสเอกสารฉบับเต็ม  ครอบคลุมบริการอางอิงท่ีเก่ียวของกับ
กลุมทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีเอกสารจํานวนมากอยูในฐานขอมูลเพ่ือสนับสนุนการทํางานของรัฐสภาและ
การวิจัย 

5. บริการถายเอกสาร สําเนาเอกสารดวยตนเองโดยสอบถามไดท่ีจุดบริการชวยเหลือผูใช ซ่ึง
การถายเอกสารจะไดรับอนุญาตภายในขอบเขตของกฎหมายลิขสิทธิ์เทานั้น 

6. บริการสารสนเทศทันสมัย  ทําข้ึนเพ่ือชวยใหสมาชิกรัฐสภาและนักวิจัยใหทราบความ
เคลื่อนไหวเก่ียวกับการตีพิมพหรือเผยแพรในเรื่องท่ีอยูในความสนใจของพวกเขา 

7. บริการคัดลอกภาพ โดยการทําสําเนาภาพจากหนังสือและตนฉบับท่ีมีลิขสิทธิ์ตนฉบับและ
ศิลปนไดเสียชีวิตแลวในขณะนี้ 

8. บริการสารบัญ ทําข้ึนเพ่ือใหทราบความเคลื่อนไหวของการอางอิงท่ีผานมา ท่ีอยูบนเนื้อหา
เรื่องท่ีสนใจ 

9. บริการขาวตัดจากหนังสือพิมพ บริการขาวอิเล็กทรอนิกสโดยตัดจากจากหนังสือพิมพชั้นนํา
ของแอฟริกาใตและครอบคลุมเนื้อหาในแวดวงของรัฐสภา 

ส่ิงอํานวยความสะดวก 
1. บริการคอมพิวเตอรสําหรับการเขาถึงอินเทอรเน็ตและบรรณานุกรมออนไลนของหองสมุด 
2. บริการพ้ืนท่ีสําหรับการเรียนและอานหนังสือ 
3. บริการเครื่องอานไมโครฟลม 
4. บริการเครื่องอานซีดีรอม 
5. บริการใชฐานขอมูล 

รายช่ือหนังสือใหม 

รายการหนังสือท่ีจัดซ้ือ  รวบรวมโดยเจาหนาท่ีหองสมุดใหสมาชิกรัฐสภาและนักวิจัย โดยมี
รายละเอียดเก่ียวกับสิ่งพิมพใหมท่ีเพ่ิมเขามาในกลุมทรัพยากรของหองสมุด  เผยแพรรายเดือนในหนา
เว็บไซตหองสมุดและผานขอมูลการแจงเตือน 

 ไฟลสารสนเทศ/บล็อก 
บรรณารักษทําการเก็บรวบรวมขอมูลเชิงรุกในประเด็นท่ีสําคัญหรือเฉพาะดานจากนั้นทําใหอยู

ในรูปแบบของไฟลขอมูลหรือนําข้ึนเว็บไซตเพ่ือสงตอใหกับผูใชบริการ  ท้ังนี้ติดตอศูนยชวยเหลือ/
บรรณารักษเชี่ยวชาญเฉพาะดานสําหรับขอมูลเพ่ิมเติม 

ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส  

ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกสท่ีใหบริการประกอบดวย 
1.  ฐานขอมูล ประกอบดวย  

• EBSCOhost Databases 

• SABINET Databases  

• OECD iLibrary 

• World Bank eLibrary 

• Oxford Constitutions of the World 

• My LexisNexis 
2.  วารสารอิเล็กทรอนิกสจํานวน 42 รายชื่อ 

http://www.parliament.gov.za/live/content.php?Item_ID=3244
http://www.parliament.gov.za/live/content.php?Item_ID=3240
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 3.  หนังสือพิมพอิเล็กทรอนิกส ประกอบดวย หนังสือพิมพของแอฟริกาใต จํานวน  17 รายชื่อ 
และหนังสือพิมพ จํานวน 2,200 รายชื่อจาก 100 ประเทศท่ัวโลกใน  56 ภาษา 
 4.  หนังสืออิเล็กทรอนิกสการเขาถึงฐานขอมูลหองสมุดรัฐสภาและวารสารอิเล็กทรอนิกส
สําหรับสมาชิกรัฐสภาและเจาหนาท่ีรัฐสภาโดยการเขาถึงเครือขายภายในของรัฐสภา  โดยติดตอมาท่ี
แผนกใหความชวยเหลือของหองสมุดเพ่ือขอความชวยเหลือในการคนหาการหาขอมูลหรือการเลือกหรือ
การใชฐานขอมูลใด ๆ หรือวารสารท่ีจัดไวให 

 

เวลาทําการ 
ชวงเปดสมัยประชุม 

วันธรรมดา  08.-30 – 17.00 น. (หรือจนกวาจะปดประตูหองสมุด) 
วันเสาร   ปดทําการ 

ชวงปดสมัยประชุม 
วันธรรมดา   08.-30 – 16.30 น. 
วันเสาร   ปดทําการ 
 
 
13.2  หองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน หรือหองสมุดกลาง (Central Library Cape 

Town) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 หองสมุดประชาชนเมืองเคปทาวน หรือหองสมุดกลาง (Central Library) เปนหองสมุด

ประชาชน 1 ใน 102 แหงของเมืองเคปทาวน กอตั้งข้ึนใน ค.ศ. 1954 เม่ือหองสมุดเมืองเคปทาวนได

สมัครเปนสมาชิกของหองสมุดแอฟริกาใต ตั้งอยูท่ี Long Street รวบรวมหนังสือสําหรับเด็กและหนังสือ

หมวดดนตรี ตอมาไดมีการโยกยายหลายครั้งจนกระท่ังในป ค.ศ. 2008 ไดยายมาจากศาลาเมือง 

เคปทาวนมาตั้งเปนการถาวรท่ีอาคาร Old Drill Hall ซ่ึงเปนอาคารเกาท่ีกอสรางใน ค.ศ. 1884 และใช

เปนท่ีทําการของหลายหนวยงานกอนท่ีจะถูกออกแบบและปรับปรุงใหมใหเปนหอสมุดกลางเมืองเคป

ทาวน โดยไดรับเงินทุนสนับสนุนจากมูลบริษัทคารเนก้ีท้ังในดานการตกแตง จัดซ้ือหนังสือ คอมพิวเตอร 

และอุปกรณอ่ืน ๆ สําหรับอํานวยความสะดวกในการใหบริการ โดยมีเปาหมายใหหองสมุดกลางเปน

ศูนยกลางแหงการเรียนรูสําหรับชาวเคปทาวน นอกจากนี้ยังจัดใหมีบริการหองสมุดเคลื่อนท่ีซ่ึงนับเปน

หนึ่ง 1 ใน 2 หองสมุดประชาชนของแอฟริกาใตท่ีมีการใหบริการหองสมุดเคลื่อนท่ีและเปนหองสมุดท่ี

รวบรวมหนังสือภาษาทางการของแอฟริกาใตท้ังสิ้น 11 ภาษา 

http://www.parliament.gov.za/live/content.php?Item_ID=3268
http://www.parliament.gov.za/live/content.php?Item_ID=5812
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 หองสมุดกลางใชระบบทศนิยมดิวอ้ี (Dewey Decimal Classification) ในการจัดระบบ

หมวดหมูหนังสือวิชาการท่ัวไป ขณะเดียวกันยังไดแยกเปนแผนกพิเศษ ประกอบดวย หนังสืออางอิง 

รายงานการวิจัย หองสมุดศิลปะ การจัดแสดงงานศิลปะและ หองสมุดดนตรี หองสมุดสําหรับเด็ก มุม

ธุรกิจ มุมประวัติศาสตรทองถ่ิน มุมทรัพยากรสําหรับเด็กมืออาชีพ  หนังสือพิมพ  วารสาร นิตยสาร 

หนังสือบันเทิงคดี  สําหรับการจัดสิ่งอํานวยความสะดวกภายในหองสมุดประกอบไปดวยหองประชุม ราน

หนังสือ  พ้ืนท่ีการศึกษาสําหรับเด็ก อินเตอรเน็ต WiFi ฟรีสําหรับสมาชิก และเครื่องคอมพิวเตอร

มากกวา 90 เครื่อง 

หองสมุดศิลปะ  

 หองสมุดศิลปะเปนแผนกเฉพาะของหองสมุดกลางเปดครั้งแรกในป ค.ศ. 1965 เปน 1 ใน 2 

หองสมุดประชาชนของแอฟริกาใตท่ีมีหองสมุดศิลปะเปนแผนกเฉพาะ โดยรวบรวมวัสดุท้ังประเภทตีพิมพ 

(หนังสือ วารสาร นิตยสาร) และวัสดุไมตีพิมพ (CD CD-ROM) ครอบคลุมท้ังงานศิลปะและงานฝมือโดย

เฉพาะงานศิลปะท่ีโดดเดนสะทอนความเปนตัวตนของแอฟริกาใต ท้ังภาพวาด การถายภาพ  แฟชั่น และ

การออกแบบกราฟก หองสมุดศิลปะถือเปนแหลงสําหรับการศึกษางานดานศิลปะของนักศึกษา ชางฝมือ 

และศิลปน 

การจัดแสดงศิลปะและหองสมุดดนตรี 

 หองสมุดดนตรีถือเปนสวนหนึ่งของหองสมุดกลางเปดใหบริการใน ค.ศ.1965ประกอบดวย 

แผนเสียง โนตเพลง ทรัพยากรเฉพาะ Evelyn Fincken Collection ซ่ึงเปนผูมีคุณูปการตอวงการดนตรี

ของแอฟริกาใต และทรัพยากรเฉพาะ Cape Guild of Organists ซ่ึงเปนหีบบันทึกเสียงชุดแรกของ

แอฟริกาใตโดยเก็บรวบรวมไวตั้งแตวันท่ี 5 กรกฎาคม ค.ศ. 1965 

กิจกรรมอ่ืน ๆ 

หองสมุดมีการจัดกิจกรรมตาง ๆ อยางสมํ่าเสมอเปนประจําทุกเดือน รวมถึงจัดเปนโครงการ

วันหยุดสําหรับเด็กนักเรียน อาทิ การแสดงหุนกระบอกประกอบการเลาเรื่องศิลปะ และงานฝมือ ฉายดีวีดี 

การเลานิทาน คาราโอเกะ การเตนรํา เกม และกิจกรรมอ่ืน ๆ 

หองสมุดกลางจัดเปนหนึ่งในหองสมุดท่ีไดรับการจัดดับ 1 ใน 10 ของหองสมุดท่ัวโลกท่ีมีการนํา

แนวคิดนําอาคารเกามาปรับปรุงใหมจนกลายเปนศูนยแหงการเรียนรูสําหรับประชาชน และประสบ

ความสําเร็จอยางสูง โดยมีผูเขาใชมากถึง 70,000 คนตอเดือน  
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13.3  สมุดแหงชาติแอฟริกาใตเมืองเคปทาวน  (National Library of South Africa 

(NSLA), Cape Town Campus) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประวัติความเปนมา 

 กอนป 1999  แอฟริกาใตมีหองสมุดแหงชาติ 2 แหง  ไดแก หอสมุดแหงชาติในเคปทาวน ตั้งข้ึน

ใน ค.ศ. 1818  หอสมุดแหงชาติในพริทอเรีย ตั้งข้ึนในค.ศ. 1887  ในฐานนะหอสมุดแหงชาติตาม

กฎหมายจะตองไดรับหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ สิ่งพิมพรัฐบาล และสิ่งพิมพอ่ืน ๆ ท่ีมีการพิมพ

แอฟริกาใต  โดยมีผลยอนไปถึง ค.ศ. 1842 ระหวาง ค.ศ. 1990 กรมศิลปากร กรมวัฒนธรรม

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ไดมีการทบทวนกฎหมายท้ังหมดท่ีอยูภายใตขอบเขตอํานาจ รวมถึงกิจกรรม

หอสมุดแหงชาติดวย ใน ค.ศ. 1996 กระทรวงวิทยาศาสตรวัฒนธรรม วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ไดต้ัง

คณะทํางานของหอสมุดแหงชาติของแอฟริกาใต  คณะทํางานเสนอใหหอสมุด 2 แหงในเคปทาวนและ 

พริทอเรียรวมกันเปนหนึ่งเดียวในนามหอสมุดแหงชาติ   และในวันท่ี 1 พฤศจิกายน 1999  ไดเกิด

หอสมุดแหงชาติในรูปแบบใหม  ท่ีมีเปาหมายสูการฟนฟู เปลี่ยนแปลง ตามระบอบประชาธิปไตยใหม 

โดยในวันนั้นหองสมุดแอฟริกาใตและหองสมุดแหงรัฐแยกตัวออกมาเปนหองสมุดแหงชาติเคปทาวน

และพริทอเรียตามลําดับ 

เกี่ยวกับหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต 

หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตมีหนาท่ีรับผิดชอบในการสรางฐานขอมูลของแอฟริกา และไดรับ

นโยบายจากรัฐบาลในการเก็บรวบรวมและรักษาทุกอยางท่ีตีพิมพในประเทศ ประกอบดวยหนังสือ 

หนังสือพิมพ วารสารและนิตยสาร  แผนท่ี  สิ่งพิมพรัฐบาล ฯลฯ ในปท่ีผานมาสารสนเทศท่ีหอสมุด

แหงชาติในแอฟริกาจัดเก็บรวบรวมโดยใชวิธีการสํารวจ ติดตอรวบรวมขอมูลจากแหลงอ่ืน ๆ ขอมูลท่ีเก็บ

รวบรวม ประกอบดวย ชื่อของหองสมุด ชื่อของกรรมการหรือผูบริหารระดับสูง ผูติดตอ URL ท่ีอยู อีเมล 

แฟกซ และหมายเลขโทรศัพท  กลุมทรัพยากร จํานวนบุคลากรและการใหบริการ วัตถุประสงคของ

โครงการคือการระดมหอสมุดแหงชาติในแอฟริกา เพ่ือสงเสริมการอภิปรายท่ีจะทํางานรวมกันและเพ่ือ

สรางกลุมในระดับภูมิภาคของหองสมุดแหงชาติในโลก 
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วิสัยทัศน 

หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตเปนหองสมุดแหงชาติชั้นนําและศูนยขอมูลของความเปนเลิศใน

แอฟริกาและท่ัวโลก 

ภารกิจ 

หองสมุดแหงชาติแอฟริกาใตเปนแหลงทรัพยากรสารสนเทศหลักของชาติ และเปนผูนําทาง

มรดกของชาติ  เปนแหลงสงเสริมความคิดสรางสรรคและแหลงในการเขาถึงขอมูลความรู ท่ี มี

ประสิทธิภาพของชาติ เปนผูนําและผูใหบริการทรัพยากรและความรูท่ีสําคัญของประเทศ  ภายใต

พระราชบัญญัติการเก็บรวบรวมและเก็บรักษาเอกสารตีพิมพและทําใหประชาชนสามารถเขาถึงได  

เอกสารของหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตมีจํานวนมาก ประกอบดวย เอกสารตนฉบับท่ีหายาก หนังสือท่ี

ตีพิมพในแอฟริกาใต วารสาร สิ่งพิมพรัฐบาล สิ่งพิมพรัฐบาลตางประเทศ แผนท่ี รายงานทางเทคนิค

หนังสือพิมพแอฟริกาใต  โดยสิ่งเหลานี้ไดมีการจัดเก็บในรูปแบบซีดีหรือไมโครฟลมและในรูปแบบดิจทัิล

หรือออนไลนท่ีสามารถเขาถึงได 

การกํากับดูแล 

หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตบริหารงานในรูปแบบคณะกรรมการ ภายใตการควบคุมของ

กระทรวงศิลปะและวัฒนธรรม หัวหนาผูบริการของหองสมุดแหงชาติเปนบรรณารักษคณะกรรมการ

สามารถกําหนดนโยบายของหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต (โดยปรึกษาหารือกับรัฐมนตรีวาการกระทรวง)  

สามารถอนุมัติงบประมาณของตน แตงตั้งประธานเจาหนาท่ีบริหารทีมผูบริหารและพนักงานคนอ่ืน ๆ 

และกําหนดคาตอบแทนและผลประโยชนของพนักงาน  การกํากับดูแลของหองสมุดแหงชาติท่ีมีลักษณะ

คลายกับสถาบันอ่ืน ๆ ตามกฎหมายของแอฟริกาใต เชน มหาวิทยาลัยสถาบันการวิจัยระดับชาติ และ

พิพิธภัณฑ 

ภารกิจหลัก 

หอสมุดแหงชาติของแอฟริกาใตมีภารกิจหลัก ตอไปนี้ 

  1) รวบรวมมรดกทางสติปญญาแอฟริกาใต 

 2) สงวนรักษามรดกทางสติปญญาของแอฟริกาใต ท่ีอยูในรูปแบบสิ่งพิมพและสื่ออ่ืน ๆ  

 3) สงเสริมการจัดการมรดกทางสติปญญาท่ีจัดข้ึนในหองสมุดแอฟริกาใตใหเปน 

ทรัพยากรของชาติ 

 4) ทําหนาท่ีเปนหนวยงานบรรณานุกรมแหงชาติ 

 5) สงเสริมการเขาถึงเอกสารท่ีตีพิมพในประเทศและตางประเทศ 

 6) บริการอางอิงและการใหบริการขอมูลและตางประเทศ 

 7) เปนแหลงการเก็บรักษาและการใหบริการการอนุรักษแหงชาติ 

 8) สงเสริมการรับรูและการเล็งเห็นคุณคาของมรดกสารคดีท่ีตีพิมพแหงชาติ  

 9) สงเสริมความตระหนักถึงสารสนเทศและความรูสารสนเทศ 
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ทรัพยากรสารสนเทศ 

การจัดการและการบริหารจัดการเอกสารท้ังหมดท่ีจัดหามาโดยหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตทุก

รายการท่ีจัดเก็บไวสามารถเขาถึงไดท่ีฐานขอมูลหอสมุดแหงชาติหรือสอบถามจากบริการอางอิง  กลุม

สิ่งพิมพหลัก ไดแก  

1. สิ่งพิมพของแอฟริกาใต 

ตามกฎหมายหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตจะไดรับสําเนาของหนังสือแผนพับนิตยสาร

หนังสือพิมพหรือสิ่งพิมพอ่ืน ๆ ท่ีมีการเผยแพรในแอฟริกาใต การออกกฎหมายแอฟริกาใต สิ่งพิมพ

รัฐบาล แผนท่ี สิ่งพิมพตางประเทศอยางเปนทางการ หอสมุดแหงชาติจัดเก็บและใหบริการสิ่งพิมพ

ระหวางประเทศจากประเทศเชนเยอรมนีแคนาดาออสเตรเลีย และเบลเยี่ยม ตั้งแตบรรณานุกรมชาติและ

สิ่งพิมพของหองสมุดแหงชาติอ่ืน ๆ อันไดแก สิ่งพิมพรัฐบาลบทคัดยอสิทธิบัตรสถิติกฎระเบียบของ

รัฐบาลสนธิสัญญาระหวางประเทศ การประชุมและขอตกลงมติและรายงาน ประกอบดวยทรัพยากรของ

สหรัฐอเมริกา ทรัพยากรของสหประชาชาติ  ทรัพยากรรัฐบาลตางประเทศ  ทรัพยากรองคการระหวาง

ประเทศ 

2. คอลเลคชั่นพิเศษ 

หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต ไดมีจัดใหบริการคอลเลคชั่น

พิเศษซ่ึงประกอบดวยทรัพยากรสารสนเทศมากมาย อาทิ วารสาร

หนังสือพิมพเอกสารตนฉบับ รูปภาพ  สมุดแผนท่ี และ แผนท่ี  ขาว

ตัดจากหนังสือพิมพเคปไทมสและอารกัส   สารสนเทศเก่ียวกับ

เสียงดนตรีจอหนอารมสตรองศิลปะการปรุงอาหารตราประจํา

ตระกูลและวงศตระกูล Pama  เรือและการจัดสงสินคาของ 

การเก็บรักษา 

โครงการบริการเก็บรักษาเอกสารเพ่ือใหแนใจวาเอกสารมีความพรอมใชงานในระยะยาวและ

สามรถเขาถึงทรัพยากรผานการเก็บรักษาโดยภาพ เสียงการออกอากาศ และสื่ออิเล็กทรอนิกส  โดย

บริการการเก็บรักษา พยายามท่ีจะรักษาทรัพยากรไวสําหรับลูกหลาน โดยใชเทคนิคการอนุรักษท่ีมีการ

จัดรูปแบบของวัสดุเอกสารท่ีเปราะบางเกินไปดวยการถายเอกสารรูปแบบใหม ไดแก  การสําเนาลงบน

แผนฟลมถายภาพ ไมโครฟลม และในรูปแบบดิจิทัล 

 1. บริการถายสําเนาเอกสารดิจิทัล 

 การถายสําเนาเอกสารดิจิทัลเปนการใหบริการถายภาพ (การผลิตงานพิมพขาวดําแบบด้ังเดิม) 

ในหองมืดท่ีมีอุปกรณครบครัน หอสมุดแหงชาติแอฟริกาใตมีการจัดทําไมโครฟลมท้ังปจจุบันและในอดีต

จากหนังสือพิมพของแอฟริกาใตเปนเวลาหลายป  หองสมุดชวยเก็บฟลมตนฉบับของภาพยนตรตนแบบ 

มากกวา 15,000  ไมโครฟลมซ่ึงจะใชในการทําสําเนาเม่ือรองขอ 

2. บริการปรับแปลง 

 เปนความคิดริเริ่มใหมใหสอดคลองกับแนวปฏิบัติท่ีดีระหวางประเทศ โดยการสรางเอกสาร

ดิจิทัลเพ่ือการเก็บรักษาและการเขาถึง การเก็บรักษาดิจิทัลเก่ียวของกับความหลากหลายของวิธีการทาง
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เทคนิคหรือกลยุทธในการสรางความม่ันใจวาสิ่งพิมพในรูปแบบดิจิทัลนํากลับมาอานและใชงานไดอยาง

ตอเนื่องเม่ือเวลาผานไปนานเทาท่ีตองการ  

3. บริการการอนรุักษ 

 การอนุรักษเปนการเย็บเลม ซอมแซม หนังสือ  การรักษาอนุรักษและการเตรียมความพรอมใน

กรณีฉุกเฉินแลวัสดุท่ีไดรับความเสียหายเม่ือตองการซอมแซม และวัสดุท่ีจําเปนตองไดรับการบํารุงรักษา 

ในแผนกการอนุรักษ การดําเนินงานการอนุรักษสวนใหญจะถูกจํากัดใหเฉพาะเอกสารของหองสมุด  

บริการสูภายนอก 

ประกอบดวยโครงการดานความรูวัฒนธรรมและสารสนเทศ และศูนยหนังสือ 

1. โครงการรูวัฒนธรรมและสารสนเทศเปนการประชาสัมพันธวัฒนธรรมทองถ่ินของแอฟริกาใต 

2. ศูนยหนังสือศูนยหนังสือจัดตั้งข้ึนเพ่ือพัฒนาวัฒนธรรมการอานในแอฟริกาใต  รองรับนโยบาย

ของรัฐบาลเก่ียวกับนโยบายและกิจกรรมหนังสือระดับชาติและทําหนาท่ีเปนนายหนาระหวางภาคธุรกิจ

หนังสือและยังเปนตัวแทนของหองสมุดสถาบันการศึกษา ท่ีสําคัญท่ีสุดคือผูอานของศูนยหนังสือจะชวย

ใหการประสานงาน  สงเสริม  และสนับสนุน กิจกรรม ท่ีเก่ียวของกับหนังสือในแอฟริกาใต 

เวลาทําการ 

วันจันทร – ศุกร เวลา 09.30 – 17.00 น. (วันพุธเปดเวลา 10.00 น.) 

ปดวันหยุดสุดสัปดาห และวันนักขัตฤกษ 

13.4 ศูนยหนังสือเมืองเคปทาวน (Centre for the book Cape Town) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

ศูนยหนังสือเปนหนวยงานหนึ่งของหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต มีหนาท่ีในการสงเสริม

วัฒนธรรมการอาน การเขียน การจัดพิมพหนังสือ และเผยแพรหนังสือท่ีจัดพิมพในภาษาทองถ่ิน และ

สงเสริมใหประชาชนสามารถเขาถึงหนังสือท้ังหมดไดสะดวกโดยเปนผูใหขอมูลและคําแนะนําเพ่ือ

สนับสนุนการพัฒนาหนังสือผานกิจกรรมตาง ๆ  
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ศูนยหนังสือตั้งอยูถนนควีนวิกตอเรีย เปนอาคาร

เกามีความสวยงามและทรงคุณคาทางประวัติศาสตร

กอสรางดวยศิลปะสมัยเอ็ดเวิรด  อาคารนี้ ไดรับการ

ประกาศเปนอนุสรณสถานแหงชาติใน ค.ศ. 1990 ภายใน

อาคารประกอบดวย หองโถงใหญท่ีสามารถรองรับได 190 

ท่ีนั่ง และหองสําหรับจัดประชุมสามารถรองรับได 80 ท่ีนั่ง 

โดยศูนยหนังสือเปดใหภาคสวนตาง ๆ ท้ังท่ีเปนภาครัฐ 

เอกชน นิติบุคคล และบุคคล ใชสถานท่ีสําหรับจัดกิจกรรม

ในโอกาสตาง ๆ  ไดแก การจัดประชุมของนักเขียน การ

เปดตัวหนังสือ การบรรยาย การประชุมเชิงปฏิบัติ การ

ฉลองในโอกาสสําเร็จการศึกษา การประชุมสัมมนา การจัดนิทรรศการ งานแตงงาน การจัดแสดงดนตรี

และภาพยนตรสั้น ซ่ึงศูนยหนังสือจะเปนผูดําเนินการอํานวยความสะดวกในการจัดงานดังกลาวให 

การดําเนินงานของศูนยหนังสือ 

 ศูนยหนังสือดําเนินงานเก่ียวกับการสงเสริมวัฒนธรรมการอาน การเขียน และการจัดพิมพ  เพ่ือ

ปลูกฝงใหคนรุนใหมของแอฟริกาใตรักการอานและตระหนักถึงความสําคัญของการอาน โดยมีการจัด

กิจกรรมท่ีหลากหลายท้ังในระดับประเทศและระดับภูมิภาค โครงการสําคัญ ๆ ท่ีศูนยหนังสือ ดําเนินการ

อยางตอเนื่อง ประกอบดวย 

1. โปรแกรมวรรณกรรมสําหรับเด็ก เปนการสนับสนุนการพัฒนาวรรณกรรมของเด็กใน

แอฟริกาใต เพ่ือปลูกฝงการรักการอานของเด็กและเยาวชน โดย

ศูนยหนั งสือเปนผูดํ าเนินการจัดโปรแกรมตาง ๆ ในการ

เสริมสรางศักยภาพของเด็กไมวาจะเปน การจัดประชุมเชิง

ปฏิบัติการสําหรับเด็กท่ีตองการเปนผูแตงหนังสือ การจัด

โครงการ MountAyliff หองสมุดสําหรับเด็ก โครงการ  Isiqalo 

(First Words in Print Project) สโมสรหนังสือสําหรับเด็ก  การ

จัดกิจกรรมในวันท่ีระลึกสากลแหงการเรียนรู (International 

Literacy Day) และจัดตั้งศูนยพัฒนาการอานของเด็กปฐมวัย 

โดยแบงสวนหนึ่งภายในศูนยหนังสือจัดเปนท่ีสําหรับเด็กอายุ 3-7 

ป ใหเขามาอานหนังสือ การเขียนเรื่องราวของตนเอง รวมท้ัง

กิจกรรมเลานิทาน 

  2. โปรแกรมชุมชน สํานั ก พิ มพ  (Community 

Publishing Programme) ศูนยหนังสือดําเนินการใหขอมูล 

คําแนะนํา และอํานวยความสะดวกในการจัดประชุมเชิง

ปฏิบั ติงานเพ่ือการสรางสรรคการเขียน บรรณาธิการ การ

พัฒนาตนฉบับ การตลาดหนังสือในสวนตาง ๆ ของแอฟริกาใต 

โดยมีโครงการท่ีสําคัญ คือ โครงการพัฒนานักเขียนและจัดทํา

หนังสือ ซ่ึงศูนยหนังสือมีการกิจกรรมตาง ๆ อยางตอเนื่อง โดย
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มีจุดมุงหมายเพ่ือการสนับสนุนและอบรมนักเขียนรุนใหมของแอฟริกาใต โปรแกรมนี้จัดข้ึนในภูมิภาค 

ตาง ๆ ของประเทศ โดยมีการผลิตหนังสือขนาดเล็กท่ีเก่ียวของกับการอานจํานวนมาก โดยจัดทําข้ึนเพ่ือ

เปนแนวทางในการชวยเหลือนักเขียนรุนใหมใหสามารถพิมพหนังสือของตนเอง หนังสือท่ีจัดพิมพมีท้ังท่ี

เปนภาษาอังกฤษและภาษาแอฟริกาใต ครอบคลุมหัวขอท่ีเก่ียวของกับการเขียนและการจัดพิมพหนังสือ 

อาทิ การเริ่มตนในฐานะนักเขียน การฝกเขียนและการเขียนท่ีมีชีวิตชีวา การแกไขงานเขียน คําแนะนํา

จากบรรณาธิการ การจบงานเขียน การยอนกลับไปดูรางตนฉบับงานเขียน โอกาสในการจัดพิมพสําหรับ

นักเขียนใหม  การหาความรูเก่ียวกับสัญญาการพิมพ และประเด็นทางกฎหมายท่ีนักเขียนตองคํานึง  

ศูนยหนังสือไดจัดโครงการนี้อยางตอเนื่องเพ่ือเสริมสรางศักยภาพนักเขียนรุนใหมของแอฟริกาใต ใหมี

ทักษะและมีความพรอมในการกาวไปสูการเปนผูผลิตวัสดุเพ่ือการอาน และมีกําลังใจในการเขียนและ

เผยแพรงานเขียนในภาษาพ้ืนบานของตนเอง 

 3.หนวยเผยแพรและสนับสนุนทางวิชาการ  เปนผูรับผิดชอบในการประสานงานเพ่ือการ

เผยแพรประชาสัมพันธกิจกรรมเก่ียวกับหนังสือและโครงการตาง ๆ ของศูนยหนังสือ รวมถึงการ

สนับสนุนทางวิชาการโดยไดขับเคลื่อนโครงการท่ีสําคัญ ไดแก โครงการ Funda Mzantsi ซ่ึงไดเริ่มจัดตั้ง

เปนสโมสรหนังสือในโรงเรียนมัธยมในภาคตะวันตกของเมืองเคปทาวนและกระจายไปยังจังหวัดตาง ๆ 

ท้ังในโรงเรียนมัธยมและทัณฑสถานโครงการ World Book Day โดยรับผิดชอบในการจัดการกิจกรรม

และจัดทําโปสเตอรรณรงคไปท่ัวประเทศ และโครงการ Door to Door Reading Campaign เพ่ือ

เผยแพรประชาสัมพันธใหคนเขาถึงหนังสือและตระหนักถึงความสําคัญของการอานโดยเลือกจังหวัดท่ี

หางไกลความเจริญและพ้ืนท่ีในชนบทในการจัดกิจกรรม  โดยมีบรรณารักษท่ีมีชื่อเสียง นักการเมือง และ

ภาคสวนตาง ๆ เดินรณรงคไปตามหมูบาน 

 4. การนําหนังสือคลาสสิกของแอฟริกาใตมาจัดพิมพใหม การจัดพิมพหนังสือคลาสสิกของ

แอฟริกาใตเกิดข้ึนหลังจากมีการวิจัยพบวาระดับความรูของประชาชนอยูในระดับตํ่าและเปนปจจัย

ขัดขวางการพัฒนาประเทศในดานตาง ๆ โดยเฉพาะนิสัยรักการอานของผูใหญท่ีลดต่ําลงมาก ในขณะท่ี

หนังสือภาษาทองถ่ินเพ่ิมข้ึนอยางมากในโรงเรียน แตประชาชนในวัยผูใหญไมสามารถเขาถึงหนังสือ 

ประเภทวรรณกรรมทองถ่ิน ศูนยหนังสือในฐานะหนวยงานเผยแพรประชาสัมพันธของหอสมุดแหงชาติ

แอฟริกาใต จึงเปนผูดําเนินการโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือสงเสริมวัฒนธรรมการอานและการเขียน

วรรณกรรมทองถ่ินซ่ึงเปนมรดกของแอฟริกาใตใหแพรหลายท้ังในกลุมเยาวชนและประชาชนท่ัวไป 

สงเสริมการเขียนวรรณกรรมทองถ่ินในหมูประชาชน รวมถึงเปนผูอํานวยความสะดวกในการพิจารณา

เนื้อหาวรรณกรรมคลาสสิกของแอฟริกาใตกอนนํามาจัดพิมพใหม  โดยจัดหมวดหมูไวใหบริการบน

เว็บไซตของหอสมุดแหงชาติแอฟริกาใต สามารถเขาถึงไดท่ี www.nlsa.ac.za. โดยไมเสียคาใชจาย

สําหรับสถาบันทางการศึกษาและหองสมุด ซ่ึงศูนยหนังสือไดมีการจัดนิทรรศการแสดงวรรณกรรมท่ีหลาย

หลายของแอฟริกาใตและเปดใหประชาชนเขาชม เปนการเผยแพรและสงเสริมการเขาถึงหนังสืออีก

ทางเลือกหนึ่ง 



 

 

สวนท่ี 2 

 

สรุปผลการประชุมบรรณารักษนานาชาติ 

แหงสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมดุ 

(International Federation of Library Associations and Institution : IFLA) 

ประจําป 2558 

 

ณ เมืองเคปทาวน (Cape Town) 

สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South Africa) 

ระหวางวันท่ี 8 – 24 สิงหาคม 2558 
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บทสรุปจากการประชุม 

1. การฝกอบรม (Training Day) กอใหเกิดความรูและประสบการณ อันเปนประโยชนอยางยิ่ง 

อาทิ แลกเปลี่ยนเรียนรูในการจัดทําแผนยุทธศาสตรของหองสมุดและงานบริการวิจัยทําให ทราบถึง

วัตถุประสงคของการจัดทําแผนยุทธศาสตร  ไมวาจะเพ่ือเปนการกําหนดวัตถุประสงคและจุดมุงหมายท่ี

ชัดเจน เพ่ือกําหนดทิศทางและลําดับความสําคัญ เพ่ือสนับสนุนใหเกิดทรรศนะท่ีกวางและยาวไกล เพ่ือ

กําหนดวิเคราะหประเด็นท่ีเปนปญหาและแนวทางแกไข หรือเพ่ือกําหนดกรอบแนวทางดานนโยบายและ

การตัดสินใจตลอดจนทราบถึงข้ันตอนการวางแผนงานซ่ึงจะประกอบดวย วิสัยทัศน   (Vision)  

ยุทธศาสตร (Strategy) แผนงาน (Plan) การทําใหบรรลุผล (Implement) การตรวจสอบ (Monitor) 

และการทบทวน (Review) นอกจากนี้ยังไดแลกเปลี่ยนเรียนรูในการจัดทําเมทาดาทา (Metadata) 

2. ในปจจุบันเปนยุคของ social media และหองสมุดหลายแหงท่ัวโลกเปลี่ยนรูปแบบการ

ใหบริการแบบดั้งเดิมไปสูการใหบริการแบบใหมท่ีมีการนําเทคโนโลยีมาใชเพ่ือใหบริการไดอยางรวดเร็ว 

และท่ัวถึงมากยิ่งข้ึน  ไดแลกเปลี่ยนเรียนรูถึงความเปนไปไดของการใหบริการแบบดิจิทัลในวง

งบประมาณท่ีมีจํากัด โดยเปนการนําเสนอเทคโนโลยีท่ีมีคาใชจายนอย อาทิ การใหบริการผาน

อินทราเน็ต (intranet services) และการใหบริการผานโปรแกรมบนเครื่องมือสื่อสารเคลื่อนท่ี (mobile 

applications) นอกจากนี้  ยังไดมีการนําเสนอและยกตัวอยางการใหบริการของหองสมุดรัฐสภา

แอฟริกาใต โดยเปนการนําเสนอเว็บไซตและสารสนเทศออนไลนท่ีใหบริการแกสมาชิกรัฐสภา อาทิ การ

ใหบริการหนังสือพิมพและวารสารออนไลนประเภทตาง ๆ ท้ังในประเทศและตางประเทศ สําหรับสมาชิก

ท่ีไมคุนเคยกับการใชเทคโนโลยี ทางเจาหนาท่ีไดจัดทําวิดีโอคลิปแบบออนไลน เพ่ือนําเสนอวิธีการใชงาน

และเปนแบบ training course ซ่ึงสมาชิกแตละคนสามารถเปดเขามาดูวิธีการและฝกใชงานเม่ือใดก็ได 

และหากไมสามารถดูจบในคราวเดียว ก็สามารถหยุดพัก (pause) และกลับมาดูตอได นอกจากนี้ ไดมีการ

นําเสนอวา หากมีงบประมาณท่ีจํากัด ก็สามารถนําซอฟทแวรฟรี อยางเชน ระบบการจัดการเอกสาร 

Alfresco มาใชทดแทนในการทํางานได       

 3. การใหความสําคัญตอการเชื่อมโยงรัฐสภากับประชาชน โดยไดมีการนําเสนอ free digital 

tools ท่ีสามารถนําไปใชในการพัฒนาการใหบริการของหองสมุดและสนับสนุนการทํางานของรัฐสภา 

โดยมีการยกตัวอยางการใช social media ตาง ๆ อาทิ Facebook Twitter Line และ Whatsapp เพ่ือ

สนับสนุนการทํางานของรัฐสภา และเชื่อมโยงรัฐสภากับประชาชน อยางไรก็ดี สิ่งท่ีตองคํานึงถึงเม่ือนํา 

social media มาใช คือ เนื้อหาขอมูลท่ีสื่อออกไป และความประสงคท่ีจะเชื่อมโยงกับประชาชนมีมาก

นอยแคไหน 

 4. ผูมีสวนเก่ียวของหลัก (key stakeholders) ของหองสมุดแตละประเภท ผูเขารวมประชุมมี

มุมมองในเรื่องนี้แตกตางกันออกไป อาทิ หองสมุดโรงเรียน จะมองวาผูมีสวนเก่ียวของหลักนั้นหมาย

รวมถึงผูปกครอง ในขณะท่ีหองสมุดประชาชนตามชนบทจะมองวาผูบริหารทองถ่ิน ตลอดจนประชาชน

ของชุมชนในทองถ่ินเปนผูมีสวนเก่ียวของหลัก 

 5. การจัดใหบริการของหองสมุดแตประเภทแตละแหงจะมีรายละเอียดท่ีแตกตางกัน ท้ังนี้

ข้ึนอยูกับบริบทและสภาพแวดลอมของหองสมุดนั้น ๆ อาทิ หองสมุดประชาชน จะมีการจัดฝกอบรมและ
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ใหขอมูลเก่ียวกับอาชีพตาง ๆ ซ่ึงประชาชนในชุมชนสามารถนําไปใชประโยชนในการประกอบอาชีพ 

หองสมุดโรงเรียนจัดใหความรูเก่ียวกับยาเสพติดแกนักเรียนและผูปกครอง  

 6. ขอมูล สารสนเทศ ท่ีใหบริการจะมีลักษณะแตกตางกันไปตามหองสมุดแตละประเภท  แต

ละแหง อาทิ หองสมุดรัฐสภา จะตองมีสารสนเทศท่ีครอบคลุมทุกสาขาวิชา และตองเปนสารสนเทศท่ี

ทันสมัย นอกจากนี้ขอมูลทีใหแกสมาชิกรัฐสภานั้นตองเปนขอมูลท่ีผานการวิเคราะห สังเคราะห สั้น

กระชับ และถูกตอง ตรงประเด็น ปจจุบัน สมาชิกรัฐสภาและบุคคลในวงงานรัฐสภามีแนวโนมไมเขามาใช

บริการในหองสมุดแตเลือกใชบริการสืบคนขอมูลออนไลนผานเว็บไซตแทน ศูนยสารสนเทศรัฐสภาแหง

สาธารณรัฐแอฟริกาใต ไดตระหนักถึงแนวโนมดังกลาว จึงไดนําเครื่องมือสมัยใหม ท้ังฮารดแวร และ

ซอฟทแวร มาใชเพ่ิมจํานวนขอมูลออนไลนและชองทางการเผยแพร เพ่ือใหสมาชิกรัฐสภาและบุคคลในวง

งานรัฐสภาสามารถเขาถึงขอมูลไดอยางรวดเร็ว ทุกท่ีทุกเวลา นอกจากนี้ การเพ่ิมประสิทธิภาพในการ

ใหบริการแกสมาชิกรัฐสภาแลว เทคโนโลยีสารสนเทศท่ีทันสมัยยังเปนสิ่งท่ีเชื่อมโยงรัฐสภากับประชาชน 

และมีสวนสนับสนุนการปกครองระบอบประชาธิปไตยในยุคดิจิทัลนี้ดวย  

 7. แนวโนมของหองสมุดในอนาคต สรุปไดดังนี้  

  7.1 การนําเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเขามาประยุกตใชสนับสนุนการ

ใหบริการ หองสมุดจะมีการนําเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเขามาประยุกตใชสนับสนุนการ

ใหบริการของหองสมุดมากมาย เชน คลาวดคอมพิวติ้ง ไมวาจะเปนการนํามาใชในการดูแลดาน

เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือสนับสนุนกลยุทธหองสมุดดิจิทัล หรือการนําคลาวดมาใชในหอสมุดแหงชาติ

เพ่ือใหบริการแกสาธารณะ 

  7.2 รูปแบบการใหบริการ รูปแบบการใหบริการของหองสมุดตองปรับเปลี่ยนไปเปน 

เชิงรุก รวดเร็ว ขอมูลกระชับ ครอบคลุม และทันตอความตองการของผูใช ท่ีเปนไปในลักษณะทุกท่ีทุก

เวลา (anytime anywhere) ท้ั งนี้  รูปแบบของทรัพยากรสารสนเทศจะเปลี่ ยนไปเปนรูปแบบ

อิเล็กทรอนิกสและมีการใหบริการในลักษณะออนไลนมากข้ึน ซ่ึงเปนไปตามความกาวหนาและความ

เปลี่ยนแปลงและของเทคโนโลยีท่ีเปนไปอยางรวดเร็ว  อีกท้ังความตองการของผูใชท่ีเปลี่ยนแปลงไปอยาง

รวดเร็วดวยเชนกัน 

  7.3  การสรางเครือขายความรวมมือระหวางหองสมุด หองสมุดจะใหความสําคัญกับการ

สรางเครือขายความรวมมือระหวางหองสมุดในทุกระดับ เพ่ือการบริหารจัดการทรัพยากรสารสนเทศและ

การใหบริการรวมกันอยางจริงจังและเปนรูปธรรมมากยิ่งข้ึน 

  7.4 บทบาทของหองสมุด หองสมุดมีบทบาทตอการสนับสนุนสารสนเทศเพ่ือการพัฒนา

สังคม และเปดพ้ืนท่ีใหเปนแหลงเรียนรูของชุมชน (Space Maker) มากข้ึน  

7.5 บุคลากรของหองสมุด มีการพัฒนาศักยภาพของบุคลากรท้ังในดานวิชาการ 

เทคโนโลยีและการใหบริการ เพ่ือใหกาวสูความเปนมืออาชีพยิ่งข้ึน  

7.6 การออกแบบอาคารและการใชพ้ืนท่ี หองสมุดมีการออกแบบใหรองรับความ

เปลี่ยนแปลงและเทคโนโลยีใหม ๆ โดยยึดหลัก เปนหองสุดท่ีมีความเปนมิตร (Make it Friendly) 

สามารถปรับเปลี่ยนไดงาย (Make it Adaptable) กาวไปขางหนา (Moving forward) ความปลอดโปรง 

(Transparency) มีการเชื่อมตอ (Nexus) มีการออกแบบโดยผูใชเปนศูนยกลาง (User-centric)  และมี



 

 

สวนท่ี 3 

 

ประโยชนและขอเสนอแนะ 
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ความเปนศูนยรวมทางวัฒนธรรม (Cultural Hub)  ท้ังนี้ จะตองสะทอนความคิดและพันธกิจอยาง

ชัดเจนในฐานะท่ีเปนสถานท่ีเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศและความคิดอยางเปนอิสระและไมมีขอบเขต 

 

ประโยชน 

1. บุคลากรของหองสมุดรัฐสภาซ่ึงเปนหองสมุดเฉพาะ มีโอกาสไดแลกเปลี่ยนเรียนรูซ่ึงกันและ
กัน  โดยเฉพาะในการนําเมทาดาทามาใชในการอธิบายรายละเอียดของทรัพยากรสารสนเทศดิจิทัลท่ี
ใหบริการบนเว็บไซต การนําเมทาดาทามาใชไมใชเรื่องใหม แตยังเปนการใชงานเฉพาะของหนวยงานและ
มีความหลากหลาย ทําใหไดศึกษาในความเหมือน ความตาง ของรายละเอียดเมทาดาทาท่ีแตละหองสมุด
ของแตละประเทศนํามาใช และไดรวมกันวิเคราะหความแตกตาง  เพ่ือจะไดนํามาเปนแนวทางในการ
พัฒนามาตรฐานการลงรายการทรัพยากรสารสนเทศดิจิทัลของคลังสารสนเทศของสถาบันนิติบัญญัติ
ตอไป 

2. เกิดความรวมมือและการสรางเครือขาย และความสัมพันธอันดีระหวางบุคลากรผูใหบริการ
สารสนเทศ อันจะนํามาซ่ึงการการปรับปรุงและพัฒนาการใหบริการท่ีมีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน 

3. นําความรูและแนวคิดในวิชาการและเทคโนโลยีท่ีทันสมัย มาประยุกตใชเพ่ือการปรับปรุง
และพัฒนาการใหบริการ ใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพตรงกับความตองการของผูใช 

4. นําความรูและแนวคิดในการออกแบบและจัดการพ้ืนท่ีหองสมุด มาใชในการเสนอแนวคิดใน
การออกแบบและจัดการพ้ืนท่ีหองสมุดรัฐสภา ซ่ึงจะตองยายไปทําการ ณ อาคารรัฐสภาแหงใหม 

5. นําความรูและแนวคิดในการจัดทํายุทธศาสตรหองสมุด มาใชในการจัดทํายุทธศาสตรของ
หองสมุดรัฐสภาไทย เพ่ือกําหนดทิศทางท่ีชัดเจนในการดําเนินงานและการพัฒนาหองสมุด ท้ังนี้เพ่ือให
รองรับสนับสนุนการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภาและผูเก่ียวของ  

 
ขอเสนอแนะ 

1. ควรจัดทํายุทธศาสตรหองสมุด ท้ังนี้โดยการกําหนดนโยบายและทิศทางในการพัฒนา
หองสมุดในดานการใหบริการสารสนเทศและบริการงานวิจัยอยางชัดเจน ท้ังในดานโครงสราง
งบประมาณการใหบริการและบุคลากรโดยนําความรูประสบการณความกาวหนาทางดานวิชาการและ
ความกาวหนาดานเทคโนโลยีสารสนเทศมาประยุกตใชอยางเปนระบบโดยจะตองสอดคลองรองรับกับ
ยุทธศาสตรขององคกรหลักดวย 

 2. ควรสงเสริมและสนับสนุนใหมีการสรางเครือขายและพันธมิตรของหองสมุดในการ
ดําเนินงานท้ังในประเทศและตางประเทศ โดยเฉพาะประเทศท่ีอยูในภูมิภาคอาเซียนเพ่ือรองรับการเปน
ประชาคมอาเซียนตอไป ซ่ึงอาจเปนการทําขอตกลงในการแลกเปลี่ยนบุคลากรเพ่ือการปฏิบัติงาน หรือ
การใชทรัพยากรรวมกัน (resources sharing)  ท้ังนี้จะไดมีการแลกเปลี่ยนเรียนรูซ่ึงกันและกันโดยอาจ
สรางเปนเครือขายชุมชนนักปฏิบัติตอไป 
 3. ควรสนับสนุนใหผูท่ีทํางานเก่ียวของในงานดานตาง ๆ ไดเขาอบรม เพ่ือเพ่ิมความรู ทักษะ 
ในการปฏิบัติงานเพ่ือจะไดพัฒนาศักยภาพของตนเอง และสามารถนําความรูท่ีไดมาพัฒนางานไดมี
ประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน ท้ังนี้เนื่องจากเทคโนโลยีตาง ๆ ไดเขามาเก่ียวของกับกระบวนการปฏิบัติงานของ
หองสมุดมากข้ึน ไมวาจะเปนการบริหารจัดการทรัพยากรสารสนเทศ และการใหบริการ   นอกจากนี้ ใน
ปจจุบันเปนยุคของ social media และหองสมุดหลายแหงท่ัวโลกเปลี่ยนรูปแบบการใหบริการแบบ
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ด้ังเดิมไปสูการใหบริการแบบใหมโดยนําเทคโนโลยีใหม ๆ มาประยุกตใชในการใหบริการเพ่ือใหได
มาตรฐานการบริการท่ีเปนสากล  
 4. ควรใหบุคลากรท่ีไปรวมประชุมมาเผยแพรความรูและประสบการณท่ีไดรับจากการเขารวม
ประชุมใหบุคลากรในสํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎรหรือตัวแทนเขารวมประชุมปตอไปรับทราบ
เพ่ือจะไดสามารถติดตามประเด็นการประชุมบางประเด็นซ่ึงตองมีความตอเนื่อง 
 5. ในการออกแบบอาคารหองสมุดของหองสมุดรัฐสภาซ่ึงจะตองมีการโยกยายไปยังรัฐสภาใหม
นั้นควรออกแบบใหรองรับกับความตองการของสมาชิกและผูใชบริการอ่ืน ๆ ท่ีสําคัญจะตองรองรับความ
เปลี่ยนแปลงและเทคโนโลยีใหม ๆ ซ่ึงจะตองเปนหองสมุดท่ีมีความเปนมิตร (Make it Friendly) 
สามารถปรับเปลี่ยนไดงาย (Make it Adaptable) กาวไปขางหนา (Moving forward) มีความปลอด
โปรง (Transparency) มีการเชื่อมตอ (Nexus) มีการออกแบบโดยยึดผูใชเปนศูนยกลาง (User-centric)  
และมีความเปนศูนยรวมทางวัฒนธรรม (Cultural Hub)  ท้ังนี้ จะตองสะทอนความคิดและพันธกิจอยาง
ชัดเจนในฐานะท่ีเปนสถานท่ีเพ่ือการเขาถึงสารสนเทศและความคิดอยางเปนอิสระและไมมีขอบเขต 
 6. สงเสริมและอบรมบุคลกรใหยึดม่ันในคุณคาและการยอมรับในเรื่องจริยธรรม ซ่ึงถือเปนสิ่ง
หนึ่งท่ีสําคัญในการสรางความสําเร็จในการบริการ สิ่งเหลานั้นไดแก การใหความสําคัญกับผูใชบริการ 
สินคาและการบริการ การดําเนินการใหเปนไปตามวัตถุประสงค ความเปนกลางทางการเมืองและความ
ซ่ือสัตยและการแบงปนเผยแพรสารสนเทศ ตลอดจนการสนับสนุนจริยธรรมในการทํางานโดยมุงเนนใน
การใหบริการสารสนเทศท่ีมีคุณภาพและรวดเร็วทันเวลา ท้ังนี้โดยตองมีความเปนกลาง ละความคิด
สวนตัวทางการเมือง และไมมีอคติ 
 7. ควรมีการจัดทําความรวมมือกันในการกําหนดมาตรฐานการลงรายการวัสดุดิจิทัลเพ่ือพัฒนา
เครื่องมือท่ีจะใชในการจัดการทรัพยากรประเภทตาง ๆ ท้ังนี้ เนื่องจากแหลงจัดเก็บและใหบริการ
สารสนเทศโดยเฉพาะหองสมุดมีการจัดเก็บและใหบริการสารสนเทศในรูปแบบดิจิทัลมากข้ึน 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ประมวลภาพกิจกรรม 

 

การประชุมบรรณารักษนานาชาติ 

แหงสหพันธระหวางประเทศวาดวยสมาคมและสถาบันหองสมดุ 

(International Federation of Library Associations and Institution : IFLA) 

ประจําป 2558 

 

ณ เมืองเคปทาวน (Cape Town) 

สาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic South Africa) 

ระหวางวันท่ี 8 – 24 สิงหาคม 2558 
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ประมวลภาพกิจกรรม 

ชวงท่ี 1  การประชุม Pre-Conference  

 (Section on Library and Research  Services for Parliaments) ครั้งท่ี 31  

ณ รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต (The Republic of South  African Parliament)    

 

 

การนําเสนอขอมูลเก่ียวกับรัฐสภาและหองสมุดรัฐสภาจากประเทศตาง ๆ  

ประเทศไทยนําเสนอโดย นางอรณิช  รุงธิปานนท 
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การบรรยาย เรื่อง บริการสารสนเทศ ในศตวรรษท่ี 21 

(Information Services for the 21st Century Parliament) 
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ชมรัฐสภาและศูนยสารสนเทศรัฐสภา 
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ชมรัฐสภาและศูนยสารสนเทศรัฐสภา 
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กลาวเปดประชุม Pre-conference  ครั้งท่ี 31   

โดยเลขาธิการรัฐสภา Mr. M Mgidlana. 

 

 

ภาพหมูผูเขารวมประชุม Pre-conference 
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บรรยากาศภายในหองประชุม Pre-Conference 
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การประชุมเชิงปฏิบัติการ (Workshop Session) 
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ชวงท่ี 2   

การประชุมใหญประจําป :  “พลวัตหองสมุด : การเขาถงึ การพัฒนา และการปรับเปล่ียน” 

THEME : Dynamic Libraries : Access, Development and Transformation 

ณ ศูนยประชุมแหงชาติเคปทาวน (Cape Town International Convention Centre – CTICC)  

 

 

 
 

พิธีเปดการประชุม (Opening Session) 

โดย นาง Sinikka Sipilä ประธาน IFLA 
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พิธีเปดการประชุมใหญประจําป 2015 (Opening Session) 
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บรรยากาศภายในหองประชุม การประชุมใหญประจําป 2015 
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เยี่ยมชมหองสมุด (Library Visits) 
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เยี่ยมชมหองสมุด (Library Visits) 



 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก 



177 
 

เอกสารประกอบการประชุม 

การประชุม Pre-Conference ครั้งท่ี 31  

(Section on Library and Research   Services for Parliaments) 

1 A Policy Department of the European Parliament: a new model for research 

support to Parliamentary Committees 

2 A year and a half of the members’ research service : Part of the European 

Parliamentary Research Service 

3 Bureau of Parliamentary Studies and Training (BPST) : Lok Sabha Secretariat 

4 Contributions of Parliaments to Primary Research: The Research Unit’s 

Safeguarding South Africa’s Land Borders Project 

5 Developing a research service for the Hluttaw/ Parliament of Mynmar 

6 Development, Transformation and Co-operation in Library and Research Services in 

Parliaments 

7 Digital platforms and resources of the Parliamentary Information Centre 

8 ICT Strategic Planning 

9 Implementing a records management strategy to compliment Parliament’s 

knowledge management initiatives 

10 Innovative Library Services for  Information and Knowledge-based Parliament : 

Case study of the Parliamentary Information Centre 

11 Legislative Impact Analysis: New Needs for Better Legislation 

12 Legislative Research Services Adaptation to a Dynamic Political & Institutional 

Environment: The Case of Uganda 

13 Legislature as a Deliberative Arena and a Discursive Role of Legislative “Think 

Tanks”: The South Korean Case 

14 Parliamentary Information Services in the Netherlands: What will the future be like 

in 2020 and how to meet the challenges on the route? 
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15 Quality Interpreting Service : the Parliament of South Africa As a  Case Study 

16 Support of civic participation by information and research services in the decision-

making and law- making process in the Senate of the Republic of Poland 

17 The Association of Parliamentary Libraries of Eastern and Southern Africa : APLESA 

18 The relevance of rare and historical collections to today’sparliaments 

19 United Nations Dag Hammarskjöld Library: Overview of Services 

 

การประชุมใหญประจําป ครั้งท่ี 81  

(Dynamic Libraries : Access, Development and Transformation) 

1 A decade of web archiving in the National and University Library in Zagreb 

2 Access to Print, Digitized, and Born-Digital Newspapers from Africa: The North 

American /Global Conundrum 

3 Accessing government information in Africa through the Right to Know: the role of 

the library 

4 Audio-Spatial Co-design of Library Spaces. Implications from  Case: Vantaa 

5 Developing Digital Reference Service Around Civic Movements: A Case Study of the 

Sunflower Student Movement in Taiwan 

6 Digitized Contents Transmission Service for Libraries in Japan 

7 Dynamic Law Libraries: Access, Development and Transformation in Africa and the 

United States 

8 E-government Service on Law & Legal Libraries : Case Study In Indonesia 

Government Agencies 

9 Empowering National Development Goals: The future of Ministerial Libraries in 

Namibia 
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10 Enabling legislation for access to information in Cameroon and the role of libraries 

and librarians 

11 Ensuring metadata quality of e-legal deposit in an ever-changing environment 

12 Every Reader a Library, Every Library its Reader: Designing Responsive Libraries for 

our Communities 

13 First crawling of the Slovenian National web domain *.si: pitfalls, obstacles and 

challenges 

14 From a Reactive Research Section to a Robust Monitoring and Evaluation 

Legislative Oversight Data Centre: The Transformation of Uganda Parliament 

Research Service to Meet the Challenges of the 21st Century 

15 From historical newspaper to e-newspaper. Challenge for libraries 

16 Future Library space: Renovations to meet client needs 

17 Georeferenced Libraries: expansion of services in the Cloud for Congress and 

community 

18 Growing a web archiving program: A case study for evolving an organization-

management plan 

19 Ignorance of the Law is no excuse; making Ghana’s Legal and Legislative 

Information Accessible to All 

20 Indonesian National Digital Library: A national collaboration for preserving national 

heritage and information access 

21 Information Communication Technology (ICT) and its effect on Newspaper 

Utilisation in University Libraries in Nigeria 

22 Legal Deposit in South Africa: transformation in a Digital World 

23 Legal deposit of ebooks in France and its bearings on cataloguing and the National 

Bibliography 
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24 Lessons learned from twelve years’ operation of the Web ARchiving Project 

(WARP) 

25 Library 2.0 @ Parliamentary Libraries 

26 Library Design for the Rest of the World: How Beyond Access is Helping Librarians 

Rethink Space in Developing Countries 

27 Making information from the Diet available to the public: The history and 

development as well as current issues in enhancing access to parliamentary 

documentation 

28 Merging of Library and Information Services: The Bank of Uganda Experience 

29 Newspapers in German Language – Progress in Digitisation and Accessibility 

30 Preserving Kentucky’s Newspapers: Analogue Beginnings to Digital Frontier 

31 Reaching the disadvantaged and disengaged in times of crisis: towards an 

understanding of information behaviours to inform interventions. 

32 Reaching the diverse public of Alberta, Canada: 

33 Research Consultations and Co-Location Adds Value to the Reference & 

Information Services and Instruction Continuum: Towards to Holistic Learning 

Experience at the Singapore Management University Library 

34 Sustainable academic libraries in Australia: exploring ‘radical collaborations’ and 

implications for reference services 

35 Taming the World “Wild” Web with Metadata for Everyone 

36 Teaching Ethics to Teens Via School Library Reference Services 

37 The App Library project: technology and media education for teens 

38 The Czech National Bibliography: New Steps to Completeness 
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40 The reference librarian’s new approach to coach information literacy skills for 

children: a new approach in reference and information services in the City of Cape 
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41 Transforming Mid 20th -Century Libraries to Meet 21st-Century Needs 
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